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ИБРАГИМОВА ТУРСУНАЙ ГАЛБАЕВНА 
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Аннотация. В данной статье речь идет о том, что в предложении сказуемое в 

семантическом плане выступает в роли дифференциального семантического признака, 

характеризующего проявление субъекта в различных состояниях, занимает центральное место в 

семантической структуре предложения, имеет ключевую позицию, а субъект выполняет роль 

―уточнения‖ лексемного значения сказуемого, выполняя в основном ―служебную‖ функцию. 

Также был проанализированпредикат, который несет в себе дифференциальный семантический 

смысл, указывающий на то, что один и тот же субъект может находиться в разных состояниях. 

Ключевые слова: семантический субъект, семантический предикат, семантическая 

структура, семантический аспект, субстантивная лексема, семантический компонент, лексемное 

наполнение, лексемный смысл (сема). 

Annotation. In this article, we are talking about the fact that in a sentence, the predicate in 

semantic terms acts as a differential semantic feature that characterizes the manifestation of the subject in 

various states, occupies a central place in the semantic structure of the sentence, has a key position, and 

the subject performs the role of‖ clarifying ―the lexical meaning of the predicate, performing mainly a‖ 

service " function. We also analyzed the predicate, which carries a differential semantic meaning, 

indicating that the same subject can be in different states. 

Keywords: semantic subject, semantic predicate, semantic structure, semantic aspect, substantive 

lexeme, semantic component, lexeme content, lexeme meaning (sema). 

 

 Cҥйлҿм катары адатта, ээ жана баяндоочтун ҿз ара карым-катышына негизделип уюшулган 

синтаксистик конструкцияны тҥшҥнҿбҥз. Сҥйлҿмдҥн берилиш жагын эле иликтҿҿ сҥйлҿмдҥн 

табиятын, маңыз-мазмунун жана кепте кеңири колдонулушун терең тҥшҥнҥҥ ҥчҥн анча 

жеткиликтҥҥ эмес. Ошондуктан анын структурасын лексемалык толтуруу (наполнение) жана ал 

лексемадагы смыслды изилдҿҿ зарыл. Анткени ошол лексемалардын семантикалык карым-

катышы гана абстрактуу структуралык схеманы номинативдик-коммуникативдик бирдик катары 

кароого мҥмкҥнчҥлҥк тҥзҥп, анын пикир алышууну тескеп, байланыш каражаты болушун 

шарттайт. Ал эми сҥйлҿмдҥн мазмундук жагы анын формалдык берилиш жагындай ээ менен 

баяндоочтун биримдиги эле эмес ал, баарыдан мурда, смыслдык жактан бири-бирине тҿп, шайкеш 

келген семантикалык топтогу, класстагы лексемалардын номинативдик-коммуникативдик 

максатта ширелишкен биримдиги жана алардагы смыслдык ар тҥрдҥҥлҥк, смыслдык 

жиктелҥҥчҥлҥк. Ошондуктан кандай субстантивдик лексемалар, кандай семантикалык класстагы 

лексемалар субъектилик позицияда болот да, предикаттык позициядагы кандай лексема менен 

тизмектешет деген маселе ҿтҿ манилҥҥ маселе катары кҿтҿрҥлҿт. Субстантивдик лексеманы 

сҥйлҿмдҥн багыныңкы компоненти катары кароодо жана анын этиш менен болгон 

тизмектешҥҥсҥн аныктоодо ҿзгҿчҿ бир жагдай тҥзҥлҿт: 

 1. Кыш келди, Кыш жакындап калды, Кыш түштү, Кыш чыкты. 

 2. Кыш келди, Поезд келди, Асан келди, Эл келди, Кел-кели келди, Акча келди, Жүк келди 

ж.б.у.с. 

 Бул жана ушул ҿңдҥҥ сҥйлҿмдҿр синтаксистик структурасы боюнча бири-биринен эч 

айырмаланышпайт: булардын структуралык модели ЗА1+Эж формуласы аркылуу берилет. Сҥйлҿм 

атооч жҿндҿмҿ формасында турган, жеке сандагы субстанттык ээден жана жак формасындагы 

этиштик баяндоочтон турат. 

 Мындай синтаксистик структураларда ар бир сҿздҥн жалпылаштырылган грамматикалык 

маанилери сҿз формалары аркылуу туюнтулат. Ошондуктан ушундай структуралык схемада ҿз ара 

алмаштырылып колдонулуучу жана бирдей позицияда туруучу сҿздҥн грамматикалык формалары 
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бир субстантык классты, топту тҥзсҿ (кыш, Асан, поезд, эл, акча, жүк ж.б.) жана ал жалпы 

категориялдык типтҥҥ грамматикалык белгиге ээ болсо, белгилҥҥ бир валенттҥҥлҥктҿгҥ (этиштер 

ар тҥрдҥҥ валенттҥҥлҥккҿ ээ) жана белгилҥҥ бир лексика-грамматикалык тематика-семантикалык 

топтогу этиштер аркылуу (келди, жакындап калды, түштү, чыкты) белгилҥҥ бир субстанттык 

топтогу гана сҿздҿр тизмектешет, мҥнҿздҿлҿт. Мындан сҥйлҿмдҥн семантикалык 

компоненттеринин мҥмкҥнчҥлҥгҥ, деги эле сҥйлҿмдҥн семантикалык структурасында аныктоочу 

негизги роль предикаттык лексемага таандык экендиги кҿрҥнҿт. Бирок бул жерде абсолюттук 

мҥнҿздҿгҥ маселе жҿнҥндҿ сҿз болбошу керек. Белгилҥҥ бир структураларда, белгилҥҥ бир 

лексика-грамматикалык тематика-семантикалык топтогу лексемалардан тизмектеше келҥҥсҥндҿ 

белгилҥҥ бир жагдайларда субъект менен предикат ҿз ара бирин-бири шарттаган, аныктаган 

учурлар да болот. Маселен, Сен ырдадың, Бала жыгыла жаздады деген эки тутумдуу жалаң 

сҥйлҿмдҿрдҥ алсак, булардын семантикалык структурасынын модели субъектиден жана 

предикаттан гана турат. Булардагы субъект менен предикат бирин-бири шарттаган абалда болору, 

ал конструкцияларды уюштурган субстанттык жана финиттик лексемаларга байланыштуу, булар 

экҿҿ бирдей ролго ээ. Анткени ырдадың деген предикат ЗА1 позициясын адам тҥшҥнҥгҥн 

туюнткан субъектини билдирген лексема менен толтурулушун талап кылат, ошол эле учурда 

субъект Сен адам кыймыл-аракетин, ал-абалын билдирген предикаттык этиш лексемасынын 

болушун шарттайт. Экинчи сҥйлҿм жҿнҥндҿ деле ушуну айтууга болот. Арийне, дээрлик 

кҿпчҥлҥк учурда, субъектинин семантикалык мҥмкҥнчҥлҥгҥ, функциясы же ролу предикаттын 

семантикалык спецификасына жараша аныкталат.  

 Маселен: 1. Асан иштеп жатат,  

 2. Асан эс алды,  

 3. Асан укту 

Бул ҥч сҥйлҿмдҿ тең ЗА1 позициясын бир гана Асан деген лексема ээлеп турат. Буга карабай бул 

эки тутумдуу жалаң сҥйлҿм бири-биринен субъектилик маанинин мҥнҿзҥ боюнча кескин 

айырмаланыша алат: биринчи сҥйлҿмдҿ Асан субстанттык сҿзҥ субъектинин кыймылдап 

жатканын кҿрсҿтҿт (иштеп жатканын); экинчи сҥйлҿмдҿ субъектинин ал-абалын кҿрсҿтҿт (эс 

алганы); ҥчҥнчҥ сҥйлҿмдҿ субъектинин кабылдоосун кҿрсҿтҿт (укту). Ушунун ҿзҥ предикаттык 

лексеманын спецификасы негизги аныктоочу функцияга ээ экендигин кҿрсҿтҥп турат. Дагы бир 

мисал келтирели: 

 1. Атам ат менен келди, 

 2. Атам сени менен келди, 

 3. Атам жумуш менен келди. 

 Бул сҥйлҿмдҿрдҿ да предикаттык позицияда турган этиш – келди сҿзҥ кыймыл-

аракетти билдирет жана булар формалдык-структуралык жактан да, лексика-граматикалык жактан 

да, б.а. берилиш, тҥзҥлҥш жагынан бири-биринен эч айырмаланышпайт. Ат менен, сени менен, 

жумуш менен дегендин баары- кыйыр толуктооч, Атам – ээ, келди – баяндооч. Бирок бул 

сҥйлҿмдҿр – семантика-структуралык жактан бирдей сҥйлҿмдҿрдҿн эмес, бири-биринен 

айырмалуу сҥйлҿмдҿрдҿн: биринчи сҥйлҿмдҿ семантикалык объект кыймыл-аракеттин 

аткарылыш каражатын кҿрсҿтсҿ, экинчи сҥйлҿмдҿ объект кыймыл-аракеттин биргелешип 

аткарылышын кҿрсҿтҿт, ал эми ҥчҥнчҥ сҥйлҿмдҿ объект кыймыл-аракеттин максатын кҿрсҿтҥп 

жатат. Мындан семантикалык предикаттык позицияда турган лексема сҥйлҿмдҥн семантикалык 

структурасын аныктоодо, жиктҿҿдҿ негизги мааниге ээ экендиги ачык кҿрҥнҥп турат.  

Демек, сҥйлҿмдҥ семантикалык ҿңҥттҿ анализдҿҿнҥн максаты – сҥйлҿмдҥн смыслы кандай 

уюшулган, семантикалык компоненттер кандай карым-катышта байланышкан, ушуну аныктоо. 

―Смысл предложения представляется в семантической структуре предложения с различной 

степенью детальности(асты автор  тарабынан сызылды – Т.И.)‖ [Мусаев, 1983].  

 Демек, семантикалык ҿңҥттҿ предикат субъектини ар кандай абалдагы кҿрҥнҥшҥн 

мҥнҿздҿҿчҥ дифференциалдык семантикалык белгинин ролун аткарат. Анткени алар ар кандай 

синтаксистик дистрибуцияда (окружение) болушат да, ар кыл семантикалык топтогу, класстагы 

лексемалар менен тизмектешип, ошого жараша смыслдык ҿзгҿчҿлҥктҿргҿ, смыслдык 

айырмачылыктар аркылуу мҥнҿздҿлҿт. Ушул планда караганда предикат сҥйлҿмдҥн 

семантикалык структурасында борбордук орунду ээлейт, негизги позицияда турат. Ал эми субъект 

негизинен ―кызматчы‖ милдетте болуу менен предикаттын лексемалык маанисин ―тактагычтык‖ 

роль аткарат, болгондо да предикаттык лексиканын башка маанилери эмес конкреттҥҥ жагдайдагы 

гана лексемалык смыслы (сҿздҥн баардык мааниси эмес) такталат. Анткени предикат бир эле 

субъектинин ар кандай ал-абалда болоорун кҿрсҿтҥҥчҥ дифференциалдык семантикалык смыслды 



5 
 

алып жҥрҿт: Маселен: Ал иштеп жатат, Ал уктады, Ал эс алууда, Ал отурат, Ал жазып 

жатат. Бул мисалдагы сҥйлҿмдҿр семантикалык жактан да, формалдык-граматикалык жактан да 

ар тҥрдҥҥ каражаттар аркылуу уюшулган. Ар бир сҥйлҿм семантикалык да, грамматикалык да, 

дифференциалдык белгилер аркылуу бирҿҿнҿн айырмаланса, дагы бирҿҿнҿ окшошот. Субъектиге 

предикат айлана-чҿйрҿдҿгҥ предмет, кҿрҥнҥш-кубулуштардын ал-абалы, кыймыл-аракети 

жҿнҥндҿгҥ маалыматты берҥҥ ҥчҥн зарыл болсо, предикаттын ҿзҥнҥн предикативдик 

семантикасын толук жҥзҿгҿ ашыруу ҥчҥн ага субъект керек болот, кҿпчҥлҥк учурда сҥйлҿмдҥн 

семантикасы субъектисиз эле толук ҿлчҿмдҿ ишке ашат. Буга сҥйлҿмдҿр айкын мисал боло алат, 

анткени алар баяндоочтун гана базасында уюшулат. Ошондуктан Ф.Буслаев: ‖Без сказуемого не 

может быть суждения. Отсюда понятно, почему есть в языке предложения, состоящих только из 

сказуемого..., но нет ни одного предложения, которое состояло бы только из подлежащего‖ 

[Буслаев, 1959, 258-б]. 

 Мындай пикирди А.Потебня, А.Пешковский ж.б. кҿптҿгҿн окумуштуулар колдошот. 

Анткени сҥйлҿмгҿ карата мындай мамиле (подход), алды менен, ага семантикалык ҿңҥттҿн 

мамиле кылуу менен шартталган жана предикаттын негизги семантикалык компонент экендигине 

негизделген. Ошол эле учурда сҥйлҿмдҥн семантикалык структурасынын негизги семантикалык 

компоненттеринен болгон субъект менен предикат функционалдык жактан гана 

айырмаланышпастан, грамматикалык-формалдык жактан да, алар ээлей турган позициядагы 

лексикалык бирдиктердин составы, семантикалык классы, мҥнҿзҥ, лексемалык смыслы (сема) 

боюнча да айырмаланышат. Бирок кандай гана субъект, предикаттын тизмеги болбосун, алардын 

смыслдык жактан тҿп, шайкеш, дал келиши сҥйлҿмдҥн семантикалык структурасын уюштурууга 

мҥмкҥнчҥлҥк жаратат да предмет, кубулуштуш денотативдик касиетин чагылдырат: предмет 

жана ал – абалы, предмет жана анын касиети, предмет жана анын кыймыл-аракети ж.б.  

 Ошондуктан сҥйлҿм тҥзҥҥдҿ ар бир сҿздҥн денотативдик касиетине, алардын семантикалык 

мҥмкҥнчҥлҥгҥнҿ, лексемалык смыслынын шайкештигине ҿзгҿчҿ кҿңҥл буруу зарыл. Ошондо гана 

реалдуу дҥйнҿдҿгҥ предмет, кҿрҥнҥш-кубулуштун денотативдик касиетин тилдик бирдик аркылуу 

семантика-смыслдык жактан толук чагылдырууга болот. 
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УДК 378.1  

ЖОЖДА ПАНДЕМИЯНЫН УЧУРУНДА АРАЛЫКТАН, ОНЛАЙН БИЛИМ БЕРҤҤНҤ 

УЮШТУРУУНУН ПЕДАГОГИКАЛЫК ШАРТТАРЫ ЖАНА МОДЕЛДЕРИ 

ӚМҤРКАНОВА ЧЫНАРА ТОКОЛОҢОВНА 
п.и.к., доцент., И.Арабаев атындагы Кыргыз мамлекеттик университетинин М.Рахимова 

атындагы Квалификацияны жогорулатуу жана кадрлардын кайра даярдоо институту,  педагогика 

жана гуманитардык билимдер кафедрасы, Бишкек ш. 

 

Аннотация. В научной статье были рассмотрены различные взгляды по педагогическим 

условиям организации дистанционного обучения в вузах, в условиях и модели пандемии. 

Педагогические условия при дистанционном обучении (ДО) были представлены проблемами, 

требующими решения педагогического процесса. Как педагогические условия, в процессе 

обучения основной упор был сделан на комплекс мероприятий, направленных на решение 

актуальных проблем при организации ДО, целенаправленно реализуемых в процессе обучения и 

отвечающих особенностям форм дистанционного получения знаний.    

Ключевые слова: дистанционное обучение, педагогические условия организации ДО, 

комплекс дидактических материалов, коммуникационные способы, онлайн обучение, синхронные 

и асинхронные задания, технологии обучения, модель обучения.   

Annotation. The scientific article considers various views on the pedagogical conditions of 

organizing distance learning in the universities, in a pandemic. The pedagogical conditions I distance 

learning (DL) presented problems requiring a solution to the pedagogical process. A pedagogical 

condition, in the learning process, emphasize a set of measures aimed at solving urgent problems in the 

organization of distance learning, purposefully implemented in the learning process and meeting the 

specifics of forms of distance learning. 

Key words: distance learning, pedagogical conditions of organizing distance learning, a set of 

didactic materials, communication methods, online learning, synchronous and asynchronous tasks, 

learning technologies, learning model.     

 

 Аралыктан окутуу, онлайн окутуу – азыркы учурдагы эң активдҥҥ тренддерден болуп жатат. 

Коронавирус пандемиясына байланыштуу мектептер менен университеттер жабылып, карантин 

башталганы дҥйнҿнҥн дээрлик бардык ҿлкҿлҿрҥ жапырт  аралыктан окутууга ҿттҥ. Кҿп 

окутуучулардын буга даярдыгы жок болгону менен, ҿз алдынча чыгармачылык менен жаңы 

технологиялардын тилин таап, ҥйрҿнгҿн окутуучулар  да чыгып жатканы кубанычтуу кҿрҥнҥш. 

Ошол эле убакта дистанттык окутуу менен онлайн окутуунун айырмачылыктарын, эрежелерин ар 

ким ар кандай, ҿз деңгээлине жараша тҥшҥнҥп жатканы да ырас. Ал эми аралыктан окутуу менен 

онлайн окуунун негизги айырмасы – аралыктан окуу мурдатан эле келаткан форма, аралыкта 

туруп тапшырмалар жҿнҿтҥлҿт, студенттер тапшырмаларды аткарып, кайра аны окутуучуга 

жиберет. Ал эми онлайн окуу таптакыр башка. Бул учурда мугалим ҿзҥнҥн студенттери менен 

синхрондук (тҥздҿн-тҥз) дагы жана асинхрондук ( тапшырмаларды жиберип, кайра алып 

текшерҥҥ) дагы байланышта болот, ушул эки форматында эле онлайн окутуунун кҿп тҥрҥ бар.  

Технологияны жакшы ҿздҿштҥргҿн адистердин жардамы менен окутуучулар тренингдерден 

ҿтҥшҥп, эң ыңгайлуу программаларды окуу процессине киргизип, электрондук AVN программасы  

менен порталдарга видео сабактарды жҥктҿшҿт. Окутуучуларыбыз интернеттен ар кандай 

маалыматтарды топтоп, видеосабак жасоонун жолдорун ҥйрҿнҥп, Youtube канал  ачып, 

лекцияларды жана практикалык сабактарды жҥктҿп, алгылыктуу иш алып барып жаткандыгы 

кубанарлык кҿрҥнҥш. Ошону менен бирге, лекция жана практикалык сабактарды ҿтҥҥдҿ 

интерактивдҥҥ досканы колдонуу менен сабак ҿтҥҥ чеберчилигин дагы мыкты билген 

окутуучуларыбыз бар. Алардын арасында мыкты окутуучулар, мыкты окумуштуулар кҿп, бирок 

жаңы технологияга ―тиши ҿтпҿгҿндҿрҥ‖ кездешпей койгон жок. Албетте, алардын ҥйрҿнҥшҥнҿ 

шарт тҥзҥп, жаңы шартка кҿнҥп кетишине кҿмҿктҿшҥп иш алып барып жатабыз. 

 Пандемия шартында аралыктан билим берҥҥ (АББ) жеке  ҿзгҿчҿлҥктҿргҿ ээ. Ал аралыктан 

билим берҥҥнҥн салттуу формасын толуктайт жана маанилҥҥ социалдык-маданий маселелерди 

чечет. Биринчиден, бул билим берҥҥнҥн кырдаалга жараша маселелеринин бири. Ал жарандардын 

жогорку билим алуу мҥмкҥнчҥлҥгҥн гана кеңейтпестен,  калктын белгилҥҥ бир катмарынын 

(улуттук, кесиптик ж.б.) суроо-талаптарын канааттандырууга да салымын кошот. Экинчиден, 
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маалыматтык коомдун кыймылын жандандырат жана терең колдонууга кҿнҥктҥрҿт. Маалыматтык 

коомдо адамдын ҿнҥгҥшҥ ҥчҥн шарттарды тҥзҿт. Аны жаңы, кырдаалга жараша эмес, 

педагогикалык кҿрҥнҥштҿр жана фактылар менен каныккандыгын таануу керек. Бирок, АББ бул 

ҿзгҿчҿлҥгҥ билим берҥҥ процессин уюштуруунун педагогикалык теориясы менен билим берҥҥнҥн 

практикасында топтолгон тажрыйбаларды эске алуунун зарылдыгына карама-каршы келбейт.  

 Кырдаалга жараша аралыктан окутуунун негизги элементтери: 

 -Аралыктан  семинарлар, конференцияларды ZOOM программасы,    GOOGLe Meet, Jitsi 

Meet ҿткҿрҥҥ; 

 -АVN программалары аркылуу иш алып баруу; 

 -Электрондук дарек (почта) 

 -Виртуалдык класстык бҿлмҿлҿр; 

 -Кырдаалга жараша ZOOM программасы GOOGLe Meet, Jitsi Meet жҥгҥртмҿ аркылуу 

дисциплиналарды ҿткҿрҥҥ; 

 - ZOOM программасы жана АVN программасы аркылуу Мамлекеттик экзамендерди 

тапшыруу; 

 - Вотсап аркылуу тапшырмаларды жҿнҿттҥ; 

 - Кырдаалга жараша эл аралык семинар, конференцияларга катышуу;  

 - Кырдаалга жараша отурумдарды уюштуруу. 

 Аралыктан билим берҥҥнҥн артыкчылыктары 

 -Аралыктан окутуунун ҿзгҿчҿлҥгҥн изилдҿҿ, анын тҿмҿндҿгҥдҿй негизги оң 

мҥнҿздҿмҿлҿрҥн бҿлҥп кҿрсҿтҥҥгҿ мҥмкҥндҥк берди: 

 -Ийкемдүүлүк. Дисциплинаны ҿздҿштҥрҥҥ ҥчҥн ҿзҥнҿ ыңгайлуу учурда,  орунда  жана 

темпте машыгуу ҥчҥн убакыттын регламенттелбеген бир бҿлҥгҥ. 

 -Модулдуулук. Кҿз карандысыз окуу курстардын-модулдардын топтомунан, жеке же 

группалык керектҿҿлҿргҿ жооп берген окуу планын калыптандыруу мҥмкҥнчҥлҥгҥ. 

          -Параллелдүүлүк. Окутуунун кесиптик ишмердҥҥлҥк менен параллелдиги, б.а. ҿндҥрҥштҿн 

ажыратпастан окутуу. 

          -Аудиторияны жана окуу маалыматтарын кеңири камтуу. Студенттердин жалпы окуу 

маалыматтарынын кҿптҿгҿн булактарына (электрондук китепкана, маалыматтардын банкы, 

билимдердин базасы ж.б.) бир учурда кайрылуусу. 

           -Үнөмдүүлүк. Окуу аянттарын, техникалык каражаттарды, транспорттук каражаттарды 

натыйжалуу пайдалануу, окуу маалыматын топтоштуруп жана бир тҥргҿ келтирип тҥшҥнҥҥ жана 

ага мульти кирҥҥ боюнча адистерди даярдоого чыгымды тҿмҿндҿтҿт. 

           -Технологиялуулук. Дҥйнҿлҥк постиндустриалдык мейкиндикке адамдын технологиялык 

жактан жардам берҥҥчҥ маалыматтык жана телекоммуникациялык технологиялардын жаңы 

жетишкендиктерин билим берҥҥ процессинде колдонуу. 

            -Социалдык тең укуктуулук. Студенттин жашаган жеринен, ден соолугунан, 

элитардуулугунан жана материалдык камсыздалгандыгынан кҿз карандысыз тең укукта билим 

алуу мҥмкҥнчҥлҥгҥ. 

            -Интернационалдуулук. Билим берҥҥнҥ тейлҿҿнҥн базарында дҥйнҿлҥк жетишкендиктерди 

импорттоо жана экспорттоо. 

 -Окутуучулар жана магистранттар  март айынан азыркы кҥнгҿ чейин окуу жайларындагы 

жана Эл аралык окуу жайлардагы семинар, конференцияларга тынымсыз катышып  келҥҥшҥҥдҿ; 

 -Кырдаалга жараша 2019-2020-окуу жылдында мамлекеттик экзамендерди жана жайкы 

сессиялардын бардыгы аралыктан тапшырышты; 

            -2020-2021-окуу жылында окуу жайга кабыл алуу толугу менен аралыктан ишке 

ашырылды;  

             -Кырдаалга жараша студенттердин ҿз алдынчы аракетенҥҥсҥ, изденҥҥсҥ кҿбҿйдҥ; 

            -Студенттердин чектҿҿсҥз билим алуусунун тенденциясы (интернеттен ар тараптуу 

маалыматтарды алууга мҥмкҥнчҥлҥктҿр бар) жанданды; 

             -Интернет аралыктан билим алууда эң керек болгон абдан кҿлҿмдҥҥ болгон ресурс. 

Аралыктан билим берҥҥнҥн жетишпеген жактары: 

 -студент менен окутуучунун бетме-бет баарлашуунун жоктугу; 

 -дисциплиналар боюнча кыргыз тилинде адабияттардын жетишсиздиги; 

 -аймактарда, интернет булактарынын начар иштеши; 

 -студенттердин социалдык абалынын начарлыгы; 
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 -кээ бир учурларда Кыргызстандын географиялык абалдан улам айрым аймактарда такыр 

интернет тартпаган учурлар; 

 -лабораториялык-практикалык дисциплиналарды ҿтҥҥдҿгҥ жетишпестиктер. 

 Аралыктан билим берҥҥнҥн шарттары 

 Университетте адистерди кҿп баскычтуу даярдоонун шартында тҿмҿндҿгҥдҿй 

педагогикалык принциптер мааниге ээ болот: а) билим берҥҥ процессин уюштуруунун 

педагогикалык моделин алгоритмдештирилиши менен варианттуулуктун айкалышы; б) окутуунун 

инновациялык  жана традициялык формаларынын шартка жараша айкалыштырылышы; в) 

интерактивдҥҥлҥк; г) билим берҥҥчҥ каттамдын тандоо эркиндиги; д) билим берҥҥҥ процессинде 

педагогикалык коштоону жекелештирҥҥ жана бҿлҥштҥрҥҥ; ж) маалыматтык технологияларды 

колдонуу менен ачык билим берҥҥ чҿйрҿсҥнҥн ҿзгҿчҿлҥгҥн эске алуу. 

 Окутуунун бул формасында студенттин билимин калыптандыруунун натыйжалуулугу 

билим берҥҥнҥн уюштуруучулук-педагогикалык шарттарына байланыштуу болот: дисциплина  

боюнча  атайын даярдалган  окуу методикалык комплекстердин, электрондук китептердин 

болушу, окуу дисциплинасынын ҿзгҿчҿлҥктҿрҥнҿ ылайык окуу китебинин тҥзҥҥнҥн теориясынын 

жетектҿҿчҥ идеяларынын эске алуу менен аралыктан окутуу ҥчҥн электрондук окуу куралдары 

максатка багыттуу тҥзҥҥ;  студенттердин ҿз алдынча иштери менен алардын таанып-билҥҥчҥлҥк 

ишмердҥҥлҥгҥн айкалыштыруу; жаңы маалыматтык технологиялардын жана массалык 

телекоммуникациянын каражаттарын системалуу колдонуу;  студенттердин маалыматтык 

технологиялар тармагындагы даярдыктары, интернеттен маалыматты издҿҿ, 

телекоммуникациялык тармактардын булактарын колдонуу, электрондук почтаны жҿнҿтҥҥ жана 

кабыл алуу кҿндҥмҥнҥн калыптанышы.  

 ЖОЖдо аралыктан окутуунун шартында педагогикалык билим берҥҥнҥн натыйжалуулугун 

педагогикалык эксперимент аркылуу текшерҥҥ жана жыйынтыктарын талдоо, эксперименталдык 

иштин жҥрҥшҥндҿ алынган натыйжалар студенттердин билим, билгичиктеринин жана 

кҿндҥмдҿрҥнҥн калыптанышына таасирин тийгизе тургандыгын кҿрсҿттҥ. ЖОЖдо аралыктан 

окутуунун шартында  билим берҥҥнҥн моделин жана программага ылайык окуу методикалык 

комплекстерин тҥзҥҥ  натыйжалуу экендигин кҿрсҿттҥ: 

 -ЖОЖдо аралыктан окутуунун технологиясын пайдалануу менен окутуу шартында  окуу 

дисциплинасы боюнча окутуунун моделин тҥзҥҥнҥ эске алуу; 

           -окутуу процессинин натыйжалуулугун камсыз кылуу ҥчҥн  дисциплиналар боюнча окуу 

методикалык комплекстерди тҥзҥҥ; 

 -аралыктан окутуу шартында билим берҥҥдҿ   уюштуруучулук-педагогикалык шарттарды 

эске алуу; 

          -аралыктан окутуу шартында билим берҥҥ процессинде   окутуунун инновациялык жана  

зарыл болгон учурда традициялык методдорун колдонууну; 

          - аралыктан билим берҥҥнҥ уюштуруу моделинин варианттарын иштеп чыгуу; 

         - кҿп баскычтуу университеттик билим берҥҥ шартында аралыктан окутууну методикалык 

жана дидактикалык жактан камсыздоо; 

          -Студенттердин кайра даярдоо системасында маалыматтык технологиялардын негизинде 

билим берҥҥнҥн натыйжалуулугун изилдҿҿ. 

 Жогорку окуу  жайлары кҥндҥзгҥ окутуу бҿлҥмдҿрҥндҿ студенттерге   аралыктан билим 

берҥҥ формасына пандемияга байланыштуу аргасыздан ҿттҥ. Университет тарабынан  жҥгҥртмҿ 

боюнча ҿтҥлҥҥчҥ дисциплиналар боюнча видеосабактар даярдалып ҿтҥлҥҥдҿ. Аралыктан билим 

берҥҥ кырдаалга жараша ZOOM программасы GOOGLe Meet, Jitsi Meet, ZOOM, АVN 

программалары аркылуу иш  алып барылууда. 

 Жогорку билим берҥҥ системасын учурдагы жаңы муундагы телекоммуникациялык 

каражаттар, маалыматтык материалдар – окуу маалыматтык базалык ресурстарын  Интернет 

тармагынын сервиси аркылуу камсыздоо зарыл. Аралыктан билим берҥҥнҥн жогорудагы 

шарттары ҥзгҥлтҥксҥз билим берҥҥнҥн системасынын компоненти катары эсептелинет. 

 ЖОЖдо аралыктан окутууда билим берҥҥнҥн сапатын жогорулатууга жардам берген 

моделинин, технологиясынын, педагогикалык шарттарынын, иштелип чыккан окуу-методикалык 

комплексинин, электрондук колдонмолордун, дидактикалык материалдардын, методикалык 

сунуштардын базасын жогорку окуу жайлардын окутуучулары жана студенттери Аралыктан 

билим берҥҥдҿ AVN программасы аркылуу кеңири колдонсо болот. Аралыктан билим берҥҥ 

заманына жараша компьютердик технология ҿнҥгҥп, жашообуздун бардык тармагына кирип, кҥн 



9 
 

санап жаңылануулар болуп жатканда алардын артынан ээрчишибиз абзел. Бул – бул мезгилдин 

талабы.  

 Аралыктан билим берҥҥ базалык тҥшҥнҥгҥн ааламдашуу мезгилинде интерактивдҥҥлҥк  

жана студент менен окутуучунун системалык ҿз ара байланышы жана алардын иш-аракети катары 

тҥшҥнҥҥгҿ болот.  Дисциплиналарды ҿтҥҥдҿ, семинар, конференцияларга  катышууда электрондук 

кызматтар аркылуу талкууларды жҥргҥзҥҥ мҥмкҥнчҥлҥктҿрҥ кҿп экендигин эске алуу зарыл.  

 Аралыктан билим берҥҥнҥн бир катар артыкчылыктары менен катар анын кемчиликтери 

дагы кездешпей койгон жок.  Ошентсе да, билим берҥҥ тармагы бул жаатта кҿйгҿйлҿрдҥ чечҥҥ 

максатында бир топ алгылыктуу кадамдарды жасап, тҥрдҥҥ иш-аракеттерди уюштуруп келет.  

 Аралыктан билим берҥҥнҥ уюштуруу салыштырмалуу жаңы форма, ошондуктан ал 

студенттерге билим берҥҥнҥн актуалдуу багыты катары алдыдагы маселелерди чечҥҥдҿ ар бир 

окуу жайдын приоритеттҥҥ маселеси катары кала берери анык. 
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ҚОРАҚАЛПОҒИСТОН ТЕЛЕВИДЕНИЕСИДА ПАРЛАМЕНТ  

ЖУРНАЛИСТИКАСИ 

 

ПЕРХАН АЛЛАМБЕРГЕНОВА 

Ўзбекистон журналистика ва оммавий коммуникациялар 

университети докторанти, филология фанлари номзоди, доцент 

Тошкент шаҩар 

 

Аннотация. В данной статье говорится об активизации парламентской журналистики на 

телевидении Каракалпакстана и некоторых проблемах информационных программ на узбекском и 

русском языках. 

Ключевые слова: телевидение, репортаж, журналистика, парламент. 

Annotation. This article talks about the activation of parliamentary journalism on television in 

Karakalpakstan and some problems of information programs in the Uzbek and Russian languages. 

Key words: television, reporting, journalism, parliament. 

 

Мамлакатимизда Янги Ўзбекистонни барпо этишнинг зарур сиѐсий-ҩуқуқий, ижтимоий-

иқтисодий ва илмий-маърифий асослари ―Инсон қадри учун‖ тамойили асосида халқимизнинг 

фаровонлигини янада ошириш, иқтисодиѐт тармоқларини трансформация қилиш ва 

тадбиркорликни жадал ривожлантириш, инсон ҩуқуқлари ва манфаатларини сўзсиз таъминлаш 

ҩамда фаол фуқаролик жамиятини шакллантиришга қаратилганлиги билан аҩамиятлидир. 
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Янги Ўзбекистон даврида Қорақалпоғистон Республикаси телеканаллари фаолиятида ҩам 

касбий фаоллик кузатилади. Ижодий ва техник ходимлар учун ишлаш шароитлари яхшиланиб, 

замонавий техникалар билан таъминланганини таъкидлаш ўринли. 

Албатта, телеканаллар ўз имкониятларидан келиб чиқиб, халқимизнинг ахборотга бўлган 

эҩтиѐжини қондиришга интилмоқда. Маънавий озуқа берувчи телемаҩсулотларини тақдим 

қилмоқда. Хусусан, ―Qaraqalpaqstan‖ телеканалининг ―Хабар‖ информацион дастурида парламент 

журналистикаси бир мунча фаоллашганини кўриш мумкин. Маҩаллий журналистлар илгари фақат 

Қорақалпоғистон Республикаси Жўқорғи Кенгеси сессияларидан, Қорақалпоғистон Республикаси 

Вазирлар Кенгаши мажлисларидан сюжетлар деярли интервьюларсиз тайѐрланар эди. Эндиликда 

Қорақалпоғистон Республикаси Жўқорғи Кенгеси раисининг жойларга ташрифи ва уларда амалга 

оширилаѐтган бунѐдкорлик ва ободонлаштириш ишлари, ижтимоий-иқтисодий ислоҩотларнинг 

бориши тўғрисида репортажлар, шунингдек, сессиялардан тайѐрланган махсус лавҩалар салмоғи 

ошган. Бундан ташқари, ―Махсус репортаж‖ дастури ташкил этилиб, муҩим жараѐнлар таҩлилий 

ѐндашилиб, ѐритиб борилмоқда. 

Яқин-яқингача давлат раҩбарининг ҩудудларга ва хорижий давлатларга расмий ташрифлари 

POOL ходимлари, махсус мухбирлари томонидан тайѐрланиб, дастлаб марказий телеканалларда, 

кейин ўша ҩудуд телеканалида эфирга берилар эди. Эндиликда вазият ўзгарган. Ҩозирда 

Президентнинг расмий ташрифлари айнан қорақалпоқ тилида ўша куннинг ўзидаѐқ ―Хабар‖ 

ахборот дастурларида намойиш этилмоқда. Масалан, Президент Ш.Мирзиѐевнинг 2022 йил 20 

февраль, 2023 йил 30 март кунлари Қорақалпоғистон Республикасига ташрифи қорақалпоқ тилида 

тайѐрланган махсус репортажлар намойиш этилган. 

Яна бир ўзига хос янгилик айнан Президентнинг расмий ташрифлари ҩам қорақалпоқ 

тилида тўғридан-тўғри эфирга узатилаѐтганидир.Хусусан, 2022 йил октябрь ойидаги Францияга 

расмий ташрифи илк маротаба қорақалпоқ тилида Франциядан тайѐрлаб узатилди. 23-27 октябрь 

кунларида эса ―Хабар‖ ахборот дастурларида кенг ѐритилди. Кейинчалик Миср Араб 

Республикаси, Қирғизистон, Хитой Халқ Республикаси, Германия ва бошқа давлатлардан махсус 

расмий репортажлар тайѐрланди. Бундай ютуқларда POOL ходими, ―Ўзбекистон 24‖ телеканали 

мухбири Назира Мамбетшарипованинг хизматларини алоҩида таъкидлаш лозим. 

Бундан ташқари, ―Qaraqalpaqsatn‖ телеканали мухбирлари томонидан шу кунгача 

Қорақалпоғистон Республикаси Жўқорғи Кенгеси раисининг хорижга расмий ташрифлари ўша 

давлатдан туриб узатилмаган. Раиснинг 2023 йил 22 июль куни Олий Мажлис Сенати Раиси 

Т.Нарбаева бошчилигидаги делегация билан Италияга ташрифи илк бор айнан ―Qaraqalpaqstan‖ 

телеканалининг ўз мухбири Ойбек Кенесбаев томонидан тайѐрланган махсус репортажларда 

ѐритилди. 

Албатта, бу каби чиқишлар телеканалнинг, қолаверса, ―Хабар‖ ахборот дастурининг 

нуфузини оширади. Негаки, контент учун бирламчи манбаа ва воқеа жойидан олинган 

тасвирлардан фойдаланилди. Бу эса томошабинларда катта қизиқиш уйғотади. 

Очиқлик сиѐсатитомон бораѐтган Янги Ўзбекистон даврида халқ билан мулоқотлар 

самарали йўлга қўйилгани ҩеч кимга сир эмас. Аҩолининг яшаш шароитларини яхшилаш, 

уларнинг дардини тинглаш, камбағалликни қисқартириш масалалари, асосан, ―Qaraqalpaqstan‖ 

телеканалининг ―Бевосита мулоқот‖, ―Бир мурожаат изидан‖ сингари кўрсатувларида кенг ѐритиб 

келинмоқда. Нодавлат телеканаллар эса кўнгилочар дастурларга мўлжаллангани туфайли фақат 

информацион дастурларидагина жойлардаги тадбирларѐритилади, маҩаллий янгиликлар билан 

таништириш давомида ҩаракатланувчи титр орқали қисқа сатрларда хабарлар бериб борилади. 

Буни парламент фаолиятини ѐритувчи профессионал ва сиѐсий хушѐр мутахассисларнинг йўқлиги 

билан изоҩлаш мумкин. 

Айни даврда дунѐқараш, тафаккур ўзгарган. Бу эса ахборотга бўлган талабга ҩам ўз 

таъсирини ўтказади. Ҩозирда Қорақалпоғистонда бир неча телеканал фаолият юритади ва 

уларнинг ҩар бири медиа маконда етакчи бўлишга интилади. Бироқ, энг тўғри, аниқ ва ишончли 

маълумот давлат телеканали орқали берилиши тан олинган.Лекин―Qaraqalpaqstan‖ телеканалининг 

информацион дастурларида асосий урғу ижтимоий сиѐсий, иқтисодий ва маънавий мавзуларга 

берилаѐтган бўлса-да, хориж хабарлари ѐритилмайди. Бу жиҩат ҩам телеканал нуфузига салбий 

таъсир қилишини эътибордан қочирмаслик керак. Негаки, бугун дунѐда бўлаѐтган оламшумул 

воқеалардан аудиторияни хабардор қилмаслик, муҩим воқеаларни таҩлил қилиб, моҩиятини 

шарҩламаслик аудиторияда айни манбага ишончсизлик туғдиради. Қолаверса, одамлар интернет 

орқали  ҩар қандай давлатда содир бўлган воқеа-ҩодисанинг икир-чикиригача билиб олади. 

Шундай экан, ўша воқеа юзасидан одамлар орасида тушунмовчиликлар, нотўғри фикрлар 
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шаклланмаслигининг олдини олиш ва мамлакат нуқтаи-назаридан келиб чиққан ҩолда муносабат 

билдириш лозим,-деб уйлаймиз. 

Шуни алоҩида таъкидлаш керакки, ―Хабар‖ дастуридаги парламент фаолиятига оид, аслида 

барча материалларрус ва ўзбек тилидаги дастурларида фақат ўша тилларга таржима қилинган 

варианти узатилади. Бунга бир неча сабаблар мавжуд: биринчидан, ўзбек ва рус тилларидаги 

дастурлар учун 10 дақиқа вақт ажратилган. Иккинчидан, айнан рус ва ўзбек тилидаги махсус 

мухбирлар фаолият юритмайди. Фақат бошловчи-дикторлар томонидан таржима қилиб берилади. 

Хулоса сифатида айтмоқчимизки,ўзбек ва рус тилларидаги ―Хабар‖ ахборот дастури учун 

махсус мухбир фаолият юритадиган вақт етди. Агар бунинг баъзи сабабларга кўра имкони 

бўлмаса, ўша тилларни мукаммал биладиган мутахассислар муайян шартнома асосида 

ҩамкорликни йўлга қўйиш лозим деб ҩисоблаймиз. 
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Резюме. В статье рассмотрены вопросы терминологии, перевода на казахском языке. 

Сегодня мало научного прогресса, который не мешает переводу терминологии. Анализируется 

отношение терминологии в науке к системе тесно связанных понятий, отдельные направления 

исследования современной терминологии, термина и перевода. 

Summary. The article discusses issues of terminology and translation in the Kazakh language. 

Today there is little scientific progress that does not interfere with the translation of terminology. The 

relationship of terminology in science to a system of closely related concepts, individual areas of research 

into modern terminology, terminology and translation are analyzed. 

 

Бҥгінде терминологияның аударма мҽселесіне орай араласпайтын ғылыми прогресс кемде-

кем. Қазіргі кезде термин жҽне терминология жҥйесінде бірізділік жоқ екенін білеміз. Бҧл 

қолданыстағы терминдердің ҽртҥрлілігі, берер ҧғымының дҽлдігі сақталмай, кҥмҽн тудырып 

отыратындығында. Осы тҧста кейбір термин сҿздерді сҿзбе-сҿз  баламасы шҧбалаңқы, келеңсіз 

аудармалардан арылтып,  оның есесіне терминологияны жҥйелеудің маңызы аса зор міндет. 

Қазақ терминологиясының негізін қалаған – Ахмет Байтҧрсынов. Ол қазақ тілі мен қазақ 

ҽдебиетіне арнап жазған ғылыми еңбектерінде алғаш рет терминдер жасап, оны жан-жақты 

негіздеді. А.Байтҧрсынов біз қазір қолданып жҥрген «терминнің» орнына «пҽн сҿз» атауын 

қолданған. Бҧл «пҽн сҿз», кейде «пҽн сҿздері» тҥрінде ҿткен ғасырдың жиырмасыншы жылдарына 

дейін кеңінен қолданылған. Ал отызыншы жылдардан бастап, халықаралық терминге айналған 

латынның «термин» атауы қолданылып келеді.  

Термин жҿнінде сҿздіктерде тҥрліше анықтамалар беріледі. Мҽселен, қазақ 

терминологиясының белгілі зерттеушісі, академик Ҿ.Айтбаев терминді «негізінен, белгілі бір 

ғылым мен техника саласында қолданылатын арнайы лексика» [1,26] – деп айқындайды. Ал 

«Словарь иностранных слов» еңбегінде: «белгілі бір ғылым саласына, кҽсіпке тҽн шартты тҥрде 

қабылданған атау» [2,684],  «Толковый словарь Ушакова» еңбегінде  «термин, термина, м. (латин. 

terminus - предел, граница). 1. В формальной логике – понятие, выраженное словом (филос.). Три 

термина силлогизма. 2. слово, являющееся названием строго определенного понятия. Точный, 

неточный термин. Удачный, неудачный термин. Новый термин. Философские термины. 

https://teacode.com/online/udc/8/81.html


12 
 

Технические термины. Специальные термины (обозначающие специальные понятия отдельных 

отраслей науки, искусства, техники, производств и т.д.).  Специальное слово и выражение, 

принятое для обозначения чего-н. в той или иной среде, профессии. Термины карточных игр. 

шахматные термины», яғни «қатаң айқындалған ҧғым атауын білдіретін сҿз» [3], «Қазақ 

сҿздігінде» «белгілі бір ғылым мен техника саласындағы нақтылы ҧғымдарды білдіретін атау 

сҿздер мен сҿз тіркестері» [4,1244], cондай-ақ «термин-сҿздер – ғылыми ҧғымдарға сҽйкес келетін 

арнайы терминологиялық лексикалық мағынасы бар тілдік қҧрылымдар» [5,11]  делінген жҽне т.б. 

Зерттеулерде жалпы салалық терминологияларды ғылыми сипаттауға жҽне талдауға 

арналып жазылған басқа да еңбектер кҿптеп кездеседі. Мҽселен, терминдер жиынтығы жҥйе 

ретінде кҿрініс беретін болса, кез келген терминологиялық жҥйені талдау барысында жҥйелі, ал 

оның ішінде тілтанымдық, филологиялық, кҽсіби-коммуникативтік ҧстанымдарды да қолданып 

отырады.   

Лингвистикадағы жҥйелі аспект қазіргі жалпы ғылыми бағыттарды айқындай тҥсіп, кез 

келген тҧтас жҥйелі нысандардың қасиеттерін анықтап талдауға бағытталған. Мҧндағы ерекшелік 

табиғаттың қоғам, тіл, ағза т.б. жҥйесіне сай болып келетін ортақ заңдылықтарын  нақты 

айқындауға жол ашады. 

Ғылымдағы терминологияның бір-бірімен ҿзара  тығыз байланысқан ҧғымдар жҥйесіне сай 

болуы, атап айтқанда, логикалық жҥйелілік болып саналады. Ал «логикалық жҥйелілік» деп сол 

ҧғымдардың классификациялық (жіктемелік)  формасы. Сол бойынша  мазмҧн, ҧғым межесі 

тҧрғысынан терминологияның қҧрылымы анықталады.  

Тілдік қолданыстағы лингвистикалық жҥйелілік мҽселелері ҽрқашан терминдердің 

қҧрылымдық, мазмҧндық жоспарлары сҽйкестігімен тікелей байланысты болғандығы дҧрыс. 

Ҿйткені, терминологияны жан-жақты зерттеудің ҿзіндік аспектілері бар. Атап айтсақ, 

лингвистикалық аспект, философиялық аспект, тарихи аспект, ақпараттық аспект, техникалық 

аспект т.б.  

Қазіргі терминтанымның  жеке зерттеу бағыттары 

 
Жоғарыда кҿрсеткендей қазіргі терминтаным жҽне оның бірнеше жеке зерттеу бағыттары 

бар екендігін аңғардық. Соның ішінде кейінгі жылдары тіл білімінде когнитивтік тілтанымның 

ҿркендеуі, ғылыми дамуына қатысты терминология ғылымында  жаңаша бағыт қалыптасқанын 

білеміз. Ол – когнитивтік терминтаным. Осы зерттеу  бағыты аясында тіліміздің салаларындағы 

термин ҧғымы, сондай-ақ терминологиялық жҥйелерге байланысты  мҽселелер ҿз  шешімдерін 

табуда.  

Осы орайда айта кету керек терминология мҽселелеріне арналған зерттеу еңбектері мен 

оқулық, оқу қҧралдар, монографиялар тоқталар болсақ, Ш.Қҧрманбайҧлының «Терминологиялық 

ҽдебиеттердің библиографиялық кҿрсеткіші» атты 1-кітабында «Қазақ терминологиясының 

зерттелуі»  (2008) жайында толық мҽліметтер берілген [6].  
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Сонымен қатар бҥгінгі сҿз «Жаңа Қазақстан дҽуіріндегі аударматанудың ҿзекті мҽселелері: 

зерттелу тарихы, теориясы, қалыптасуы мен дамуы» атты халықаралық конференцияда 

М.Қожаеваның «Аударматану терминдерінің когнитивтік-семантикалық қҧрылымы» [5] атты 

зерттеу жҧмысының арқауы мен негізгі ҧстанымы тілдік танымның бір бҿлшегі ретіндегі тіл білімі 

метатілінің бір саласы – аударматану терминдерінің аталуы концептологиямен байланысты 

анықталған.  

Мҧнда терминдік бірліктердің терминологиялық ҿрісі, терминологиялық жҥйесі когнитивтік 

лингвистика жҽне лингвоконцептология тҧрғысынан талданған. Сондай-ақ қазақ тіл білімі 

метатілінің белгілі бір қабатын білдіретін аударматану терминдерінің концептілік-ҧғымдық жҥйе 

екендігі дҽлелденген. Ал «метатіл» терминіне тҥсінік бере кетсек, (грек «мета» – кейін) – қазіргі 

заманғы ойлау ілімі – логикалық жҽне теориялық лингвистиканың негізгі ҧғымдарының бірі. 

Сондай-ақ «екінші қатардағы тіл». Бҧл тілде адамның табиғи тілі «тіл – объект» ретінде 

қабылданады, яғни зерттеу нысанасы болады. «Метатіл» термині алғашқыда математика мен 

логикада пайда болған. Метатілді металингвистика зерттейді. Лингвистикалық метатіл – кҥрделі 

қҧбылыс. Оның негізінде бір жағынан терминаралық қатынастар жатса, екінші жағынан – жалпы 

ғылыми лексика жатады. Метатіл – ғалымдар арасында қолданылатын тіл. Мысалы, «мағына» 

терминімен қатар мынадай сҿз тіркестері қолданылады: «сҿз мағынасы», «ауыспалы мағына» т.б. 

Тіл біліміндегі ҧғымдардың жҥйесі методологиялық бағытқа тҽуелді болады. Бір терминнің ҽр 

тҥрлі тҥсінігі болуы мҥмкін [7]. 

Терминнің тілдік категория бойынша зерттелуі жіктемелік (статикалық) жҽне жҧмсалымдық 

(динамикалы) аспектіліреді басшылыққа алатыны белгілі. Ҿйткені жіктемелік бағыт шектелуі 

болып келеді де біршама жҥйелі қатынастардың сипатын айқындайтын болса, ҥдерістік, ҥдемелік, 

қарама-қарсылық т.б. белгілері ескерілмей, зерттелмей жатады.  

Тілдегі жҧмсалымдық принцип бағытында анықталған аспектілерді когнитивтік 

лингвистикалық бағытта зерттеген орынды, себебі ол тілді қабылдау жҽне категорияларға бҿлу 

мҽселелері адамның тҥйсік, қабілетіне, танымына сҽйкес когнитивтік қызмет бағытында реттеп 

отырады жҽне анықтайды.  

Ғалымдардың айтқан пікірлеріне сҥйенсек, негізінен терминология ғылыми білімнің пайда 

болуына орай оның нҽтижесі жҽне олардың одан ҽрі даму қҧралы бола тҧрып, ақпарат теориясы 

жҽне когнитивтік психологиямен тікелей байланысы болатындығы анық. Сонымен тілтанымдық 

ғылыми-ҽдістемелік ҽдебиеттерде де кҿбінесе когнитивті лингвистиканың қағидалары да 

кҿрсетіледі.  

Термин жҽне аударма. Бҧл мҽселе жайында М.Қожаева ҿз ғылыми еңбегінде «Аударматану 

саласының терминологиялық жҥйесіне жататын терминдердің барлығына бірдей ортақ сема 

(архисема) – «аудару ісі» болып табылады. Бҧл – «аудару» мағынасын білдіретін ҿзекті сема. 

Жалпылаушы сема барлық терминдік атауын «аударма» деген жалпы атау тҿңірегіне топтастырса, 

даралаушы сема ҽр терминдік бірліктің «кҿркем аударма», «сҿзбе-сҿз аударма», «тҿлтума 

аударма», «толыққанды аударма», «еркін аударма», «баламалы аударма» секілді мағыналық 

ерекшеліктерін кҿрсетеді», – деген [5,11]. 

Жалпы термин ҿзінің берер ҧғымы мен мазмҧнында қабылданған ақпаратты тіркеуде ҿзі де 

таным қҧралына айналып отырады. Сонда нҽтижесінде ғылыми білімдерді қорытындылап, 

олардың ҽрі қарай жинақтап, келесі ғалымдар, болашақ зерттеушілердің зерттеу нысанында жан-

жақты қарастырылады. Негізінен терминология ғылымындағы терминдердің когнитивтік 

лингвистика бойынша зерттеу, сол зерттеліп отырған салаға қатысты (заң, маркетинг, спорт, 

медицина, химия жҽне т.б.) білімінің концептуалдық ҥлгісі қҧрылымдастырылуын міндетті тҥрде 

қамтамасыз етуі қажет. Мҧнда қалыптасқан терминологиялық жҥйе нақты кҥрделі қҧрылымдарға 

жҽне формалды белгілері, таңбалайтын ҧғымдары, жҥйедегі белгілі орнына орай ажыратылатын 

терминдерге тиесілі болып саналады.  

Терминологиялық жҥйені талдаудың ҥш тҥрлі ҽдісін ғалым В.М.Лейчик былайша ажыратып 

кҿрсетеді. Олар: логикалық; лингвистикалық; терминтанымдық [8,39].  

Қазіргі тіл білімінің кейінгі жылдарында терминдерді аудару, салалық терминологиялық 

сҿздіктерді жинақтап, қҧрастыру мҽселелелері ҿзекті екені баршамызға аян. Яғни бҧл айтылып 

отырған мҽселе ҥздіксіз болып жатқан жеке терминологиялық жҥйелердің ҿркендеуі мен 

қалыптасу ҥдерісімен тікелей қатысты болып келеді.   

Қазіргі таңда мҽтіндерде жҽне тілдік қолданыста терминдер синонимиясы тҥрлерінің 

барлығы да бір контекстік (мҽнмҽтін) аясында қолдану байқалады. Сол себепті де аударма 

терминдеріндегі варианттылық, жарыспалылық қҧбылысы заңдылық болып саналады.  

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D0%BA_%D1%82%D1%96%D0%BB%D1%96
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Мысалы, правопорядок - қҧқық тҽртібі – қҧқықтық тҽртіп; действие - ҽрекет – қимыл – амал; 

знак - белгі – таңба; диспропорция ҥйлеспеу – сҽйкес келмеу – сай келмеу – сҽйкессіздік; 

коммерсант – алып-сатар, саудагер – пайдақор; заклад - кепілге салу – кепілге ҧстау; катаклизм - 

жойқыншылық – апат – ҥркіншілік; квота - ҥлес – шама – жеткілікті мҿлшер; компетенция - 

қҧзырет - қҧзыр; компонент - қҧрауыш – қҧрамдас бҿлік; личный счет – бетесеп, жеке есеп; 

патриот – елжанды, ҧлтжанды, отансҥйгіш; снегурочка – ақшақар, қарханшайым, қаршақыз; 

тратуар – аяқжол, жиекжол, жаяусоқпақ; коляска – бесікарба, қолкҥйме, кҥймебесік  жҽне т.б.  

Тіліміздегі калькалау тҽсілі арқылы жасалған терминдер сҿзжасамдық жҽне семантикалық 

калькалар болып екіге бҿлінеді. Мысалы, денсаулық сақтау - здравоохранение. Қолданыста сҿз 

тіркесті калька, жартылай калька қҧбылысы да кездеседі. Железная дорога - теміржол, черное 

золото- қара алтын, теледидар, автокҿлік т.б. Сонымен қатар омбудсмен, спринтер, моджахед, 

монах, канцлер, жҽне т.б. термин сҿздерге тоқталсақ, яғни тілдегі тіркесті атаулардың кейбіріне 

универб атаулармен алмастыру ҥрдісі қолданылса, ал кейбірі сол қалпында жҧмсалады. 

Мысалы, Қысқа қашықтыққа жҥгiрушi – спринтер. Сондай-ақ қолданыста спринтер – 

автомобиль. Ал спринтер сҿзінің шығу тегі - ағылшын тілінен «sprinter» - «спринтер», яғни, 

«sprint» етістігі - «қысқа қашықтыққа секіру, жҥгіру»  деген ҧғымды береді.  

 

«Канцлер» термині тҿмендегіше жҧмсалады.  

№ Қазақша атауы Орысша атауы Категория 

1 рейхсканцлер рейхсканцлер 2019 жылы бекітілген термин 

2 Канцлер Канцлер 2016 жылы бекітілген термин 

3 Рейхсканцлер Рейхсканцлер Философия және саясаттану 

4 Канцлер Канцлер Философия және саясаттану 

5 темір канцлер железный канцлер Тарих 

6 Вице-канцлер Вице-канцлер Тарих 

7 Рейхсканцлер Рейхсканцлер Тарих 

8 Канцлер Канцлер Тарих 

9 Қазынашылық 

канцлері 

Канцлер казначейства Экономика және қаржы 

10 Канцлер Канцлер Заңтану 

11 Лорд-канцлер соты Суд лорда-канцлера Заңтану [9].  

  

Қорыта айтқанда, қазіргі ғалымдар ҥшін терминологиялық жҥйелердің реттілігі мен жҥйелі 

сипаттамасы туралы мҽселелері маңызды. Терминдердің басты ерекшелігі аудармада берілген 

терминологиялық бірліктердің қазақ тілі (ҧлт тілі) негізінде жасалған терминдер, кірме терминдер, 

аралас (гибридті) терминдер мҥмкіндігінше мазмҧндық дҽлдігін, сҽйкестілігін сақтау міндетті 

болуы шарт. Мҽтіндердегі терминдер жҧмсалымы парадигматикалық қатынастарды орнатуға 

мҥмкіндік туғызады. Прагматикалық қатынастар сол терминнің белгілейтін ҧғымын, оның 

терминологиялық жҥйеде алатын орнын, сонымен қатар аударма тіліндегі логикалық, танымдық 

бірлікпен қаншалықты дҽрежеде дҽлме-дҽл термин мағынасы берілгендігін аңғаруға болады.  

Біздің пікірімізше, терминдердің кҿпшілігін аударуға қазақ тілінің мҥмкіншілігі жетсе де, 

мамандардың жоқтығынан бҧл процесс кейінге шегеріліп тҧр. Тіпті кейбір оқулықтарда 

аудармашылардың немқҧрайлы қарауы салдарынан олқы аударылған терминдер де баршылық 

екені анық. 

Ғылыми ҽдебиеттер мен ҽлеуметтік желілерде бір сҿз бірнеше баламамен қолданылып жҥр. 

Яғни, бҧл аталған ғылым саласының терминдері жҥйелеуді қажет ететіндігін айқындайды. 

Салалық термин жҥйесінде будан терминдер де, баламасыз терминдер де, баламасы бола тҧра, сол 

https://ru.wiktionary.org/wiki/sprinter#%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/sprint
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%80%D1%8B%D0%B2%D0%BE%D0%BA
https://termincom.kz/industry/?id=59
https://termincom.kz/industry/?id=56
https://termincom.kz/industry/?id=9
https://termincom.kz/industry/?id=9
https://termincom.kz/industry/?id=8
https://termincom.kz/industry/?id=8
https://termincom.kz/industry/?id=8
https://termincom.kz/industry/?id=8
https://termincom.kz/industry/?id=4
https://termincom.kz/industry/?id=1
https://termincom.kz/industry/?id=1
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қалпында қолданылатын терминдер де, тек тҧлғалық жағынан ҿзгеріске ҧшырап қолданылатын 

терминдер де бар. Терминдерді қазақ тілінің мол мҥмкіндігін, қорын пайдаланып, аударма 

мҽселелерін жандандыратын мамандар да қажет. Бҧл саланың – қазақ тіліндегі терминология, 

аударма, терминтаным мҽселелерін жҥйелеу уақыт пен мамандар еншісінде.  
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ШЕРХАН МҦРТАЗАНЫҢ АУДАРМАШЫЛЫҚ ШЕБЕРЛІГІ 

ДӘУРЕНБЕКОВА ЛАУРА НОҒАЙБЕКҚЫЗЫ 

А.Қҧсайынов атындағы Еуразия гуманитарлық институтының доценті, ф.ғ.к.,  

Қазақстан Республикасы, Астана қ. 

 

Резюме. В статье рассматривается переводческое мастерство Ш. Муртазы. Приведены 

приемы, использованные кыргызским писателем Ш. Айтматовым при переводе произведения 

«Прощай, Гульсары». Идейно-художественные позиции и стилистические особенности автора 

сопоставляются на основе оригинала и переводного текста. 

Summary.  The article discusses the translation skills of Sh. Murtaza. The techniques used by the 

Kyrgyz writer Sh. Aitmatov when translating the work "Farewell, Gyulsary". The ideological and artistic 

positions and stylistic features of the author are compared on the basis of the original and the translated 

text. 

 

Аударма жасау арқылы тілде сҿз қҧраудың, ойды бейнелеудің жаңа тҽсілдері, жаңа 

ҧғымдары мен атаулары туады. Ол – халықты рухани жағынан дамытудың кҥшті қҧралы ретінде 

бҥкіл адамзат мҽдениетінің қазынасын кҿрсететін қҧбылыс, ғылым мен білімнің қайнар бҧлағы. 

Ҿйткені аударма мҽтінінде, сҿйлемнің мағыналық қҧрылымында, ҽсіресе фразеологиялық 

бірліктерде, мақал-мҽтелдерде, этнографиялық атаулардың ішкі мағыналық қҧрылымында 

халықтық дҥниетаным кҿріністері, ҧлттық дҽстҥр іздері басқа тілге аудару барысында сақталуы 

тиіс [1, 118]– дегенаударматанушы М.Қожаеваның пікіріне сҥйенер болсақ, жазушы Ш. 

Мҧртазаның кҿркем аудармалары осы ҥдеден шығары сҿзсіз. Себебі, Ш.Мҧртаза аудармаларында 

аударып отырған ҧлттың дҥниетанымын дҽл сол қалпында сезіне аламыз.     

Ш.Мҧртаза тек қана жазушы ғана емес, шебер аудармашы ретінде де белгілі қаламгер. 

Оның қаламынан ҽлем классиктерінің орыс тіліндегі кҿптеген туындылары қазақ тілінде сҿйлеп, 

қазақ оқырмандарымен қауышты. Ш.Айтматовқа «кҿбіне сіздің шығармаларыңызды қазақ 

жазушыларының ішінен қазақ тіліне Шерхан Мҧртаза тҽржімалаған екен. Шығармаларыңызды 

аударуында не себеп бар?» дегенде, Ш. Айтматов: «Біз екеуміз жерлеспіз, екеуміздің ауылымызды 

Кҥркіреу ҿзені ғана бҿліп тҧр. Табиғатымыздың жақындығынан шығар» − деп, жауап берген екен. 

Автор мен аудармашы арасындағы шығармашылық ҧқсастық, тақырып ҧқсастықтары бір болса, 

аударманың деңгейі соғҧрлым жоғары болатыны анық. 

https://ushakovdictionary.ru/word.php?wordid=76771
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Ш.Айтматов алғаш «Қош бол, Гҥлсары!» повесінен бастап шығармаларын бірден орыс 

тілінен жазуды бастаған екен. Негізі белгілі суреткерлер ҿз шығармаларының аудармасына ҿте-

мҿте сын кҿзбен қараған. Билингвист жазушылар табиғаты, оның ішінде Ш. Айтматовтың орыс 

тілінде жазуы ҽлем ҽдебиетінің кҿркемдік ҽлеміне еркін енуіне, жазушылықтың шеберлік 

сырларына ерте қанығуына септігін тигізді. Ал повесть қырғыз тіліне 1968 жылы «Танабайдын 

келиши» деген атпен тҽржімаланып, «Советник Кыргызстан» газетінде жарияланады. Толық 

нҧсқасын 1978 жылы «Гҥлсарат» деген атпен Ашым Жакыпбеков аударып шығарады. Қырғыз 

зерттеушілері Ш. Айтматов шығармашылығы осы «Гҥлсарат» туындысынан соң жаңа бір белеске 

кҿтерілді деп бағалайды. 

«Қош бол, Гҥлсары» повесі қарт Танабай мен кҽрі жылқының ҿткен ҿмірін суреттеуден 

басталады. «Гҥлсары» деп жылқының атын Танабайдың немере қызы қойған. Гҥлсары туғаннан 

жорға болады. Десек те, даңқын асырған жорғалығынан рахатта кҿрді, жапа да шегеді 

Танабай Батыс майданында да, Шығыс шайқасында да болып, Квантун армиясы 

талқандалғаннан кейін елге оралады. Елге келгенде алғашында  ҧста дҥкенінде балғашы болып 

жҥрді. Досы колхоз бастығы Шораның ҥгіттеуімен колхоз жылқысын бағатын жылқышы, кейін 

қойшы болып малшылық жолға тҥседі. Қолына партбилет алып, коммунист атанып колхозға 

колхозшы болып кіргеннен бастап адал еңбек атқарады. Кеңестік билікке берілгені соншалық 

туған ағасы Қҧлыбекті бай кулак деп айдатып жібереді. Себебі, бай-кулактар болмаса елдің ертеңі 

жақсаратынына сенді. Шығармада жазушы ҿткен кҥндерге шегініс жасау арқылы бірқатар 

эпизодтар беріп отырады. Ҽрине, артқыға шегініс жасау, шығарманың идеясын тҥсіндіруде 

маңызды рҿл атқарады. 

Зейнетке шыққан Танабай тау ішіндегі базда ҽйелі екеуі ғана тҧрады. Жазда шабындықты 

қориды, қыста маяларды қарауылдайды. Бір жолы Танабайға агроном жігіт оған колхоздан бір 

жылқы бҿлгенін айтады. Танабай Гҥлсарыны бірден таныйды. «Тағдыр бізді тағы да табыстырды 

ма» деп кҽрі жылқыны алып қайтады. Мініле-мініле ҽбден жауыр болған жылқымен ҿткен ҿмірін 

еске тҥсіреді. «Дҽл осы жолдың ҥстімен бір кезде Гҥлсарының талай қҧйғытып ҿткенін есіне алып, 

Танабай сынық қана езу тартты. Жорға жҥйткіп ҿткен жолда ҧзыннан-ҧзақ шҧбатылып шаң қалар 

еді. Аққан жҧлдыздың ізіндей шаңға қарап-ақ, адамдар Гҥлсары шауып бара жатқанын жазбай 

таныйтын. Желсіз кҥні Гҥлсары зымырап ҿткен жолдың ҥстінде реактивті самолеттің тҥтініндей 

боп аппақ ақ сызық пайда болады. Анадайда алыстан осыны байқаған шопан кҿзін қолымен 

кҿлегейлеп тҧрып: «Оһ, соның ҿзі ғой, Гҥлсары ғой!» – деп аузының суы қҧрып, Гҥлсарыны 

ҥстіндегі адамнан қызғанар еді. Мҧндай жорға тақымына тигенде кез келген қырғыз баласы ҿзін 

асқан бақыттымын деп санар еді». Осы ҥзіндіден-ақ, аттың сипатымен анық танысамыз. Гҥлсары 

талай жорға жарыстарында біріншілікті ешкімге бермей, тіпті кҿкпар тартыстарында да кҿзге 

ерекше тҥседі. Ҿзге аттан ерекшеленіп тҧратын жорға Гҥлсарыны колхозға бастық болып 

келгеннің барлығы мінеді. Жазушы суреттегендей олардың ішінде ақылдысы да, ақымағы да, ақ 

жҥрек адалы да, суық қол арамы да бар. Жайлауда еркін жҥрген жылқыға кҿзі тҥскен колхоз 

басшылары Гҥлсарыны жорға мініс кҿлігі ҥшін колхоз орталығына қайтартады. Ҽрине, жасынан 

Гҥлсарыны баптаған Танабай ҥшін оны бере салу оңайға тҥспейді. Гҥлсары ҿз жекеменшігі 

болмағандықтан амалсыздан қайтарады. Тау-таста еркін ҿскен Гҥлсарының ҿзгелерге ҥйренуі де 

қиын болары рас. Біресе колхоз орталығынан шылбырын сҥйретіп қайтып келеді, біресе 

абақтыдан қашқан тҧтқын қҧсап кісендеулі қалпымен қашып шығады. Сонда да артынан келген 

қуғыншылар Гҥлсарыны тастамай алып кетеді. Танабай қанша сҧраса да орынбасарлары бастыққа 

қарсы шығуға болмайтынын, бастықтың қалаған атын мінуі керектігін айтып жалтарады. Гҥлсары 

қартайып, мініске жарамай қалған кезде ғана Танабайға қайтарады. 

«Бҽрімізде осындаймыз. Оңар қылығымыз жоқ. Бірімізді-біріміз қатты ауырып, хал ҥстінде 

жатсақ, яки ҿліп қалсақ қана еске аламыз. Сонда ғана оның қадірін біліп, қандай асыл азаматтан 

айырылғанымызды айтып, ҽттеген-ай десеміз. Адамдарға солай қарағанда, тілсіз хайуанның 

қадірін кім білмек? Кім мінбеді бҧл Гҥлсарыға? Кім қызығын кҿрмеді? Ал, Гҥлсары қартайып еді, 

бҽрі ҧмытты. Ендігі келе жатысы мынау. Шіркін, қандай ат еді!..» - деп автор Танабайдың ішкі 

монологымен-ақ, айтар ойын, басты идеясын жеткізеді. Сондай-ақ, кейіпкердің ішкі толғанысын, 

тебіренісін білдіру ҥшін қолданылатын психологиялық параллелизм ҽдісі шығармада 

кҿркемдікпен беріледі. Қартаң кісі мен кҽрі аттың тағдырын ортақтастыра шебер бейнелейді. 

Шығармада Танабай образы бірнеше оқиғалар арқылы ашыла тҥседі. 

Шығармада Танабайдың ҽйелі, бала-шағасы бола тҧра кҥйеуі ҽскерден қайтпаған Бҥбіжанды 

сҥйіп қалуы, оған Гҥлсарыны мініп баруы да сағынышты сҽттер ретінде суреттелінеді. Колхоздың 

қойын бағатын адам табылмай, Танабайды жылқыдан босатып, алдына қой салады. Жылқыға 
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қарағанда қойдың машақаты кҿп. Танабай ҽбден қиналады. Қыста жем-шҿп жеткізе алмайды. 

Қорасы болса, ашық-шашық. Қойлар мен қозылар аштықтан, суықтан қырыла бастайды. Колхоз 

басшыларынан еш кҿмек жоқ. Бірақ, малдың ҿліміне Танабайды кінҽлі деп тауып, оны партиядан 

шығарады. Ол кезде партиядан шығарып, билет тартып алу коммунист ҥшін қатты соққы еді. 

Танабайды досы Шора да қҧтқара алмайды. Колхоз басшыларының малдың қырылу себебін 

анықтамай, тек малшыны кінҽлауы ҽділетсіздік еді. Шора қайтыс болғанда, оның еш кінҽсі жоқ 

екеніне кҿзі жетеді. Жасынан бірге ҿсіп, колхоз жҧмысын бірге бастаған досы Шора шындық ҥшін 

кҥрескенімен биліктегілерді жеңе алмайды. Сонымен, Танабай досынан, қартайып ешнҽрсеге 

жарамай қалған Гҥлсарыданда айрылады. 

«Қош бол, Гҥлсары» повесінің  идеялық ҿзегі авторитарлық биліктің кеңестік системада 

орын алған теріс жақтарын сынауға бағытталған. Шығарманың басты қаһарманы – Танабай 

Бақасов. Танабайдың ҿткен ҿмір, болашақ туралы ойлары сабақтасып шығарманың идеясын 

арттырады. Танабай мен Гҥлсарының тағдыры бір-бірімен тығыз бірлікте суреттелінеді. 

Танабайдың образы Гҥлсары арқылы ашыла тҥседі. 

Повесте Гҥлсары сҧлулықтың, кҿркемдіктің, тазалықтың символы. Гҥлсары сол кездегі 

мемлекеттік-партиялық саясаттың қҧрбаны. Партия жетекшілерінің айтқанына кҿнбесе, оларға 

қызмет етпесе, жазаланады. Жылқы болса да еркіндікті қалайтын Гҥлсары қамалады, кісенделеді. 

Яғни, жылқының тағдыры арқылы жазушы қоғамның ҽлеуметтік болмысын терең танытады. 

«Қош бол, Гҥлсары!» шығармасынан қазақ-қырғыздарға тҽн дҽстҥрлерде кҿрініс тапқан. 

Мысалы, Шора ҿлген соң тау тҥбіндегі қазақтардың «бауырымдап» жоқтап келуі, Танабайдың 

жоқтауы, Шораның баласы Самансҧрмен Танабайдың кҿрісуі, жҧбатуы дҽстҥрге сай 

суреттелінеді. Қазақтың салт-дҽстҥрінде қаза болған адамның туысқандары соның ішінде ер 

кісілер есіктің алдында сап тҥзеп тҧрса, ҽйел қауымы ҥйде жоқтау айтады. Кҿңіл сҧрап, жҧбатуға 

келген кісілер барлығымен кҿрісіп, жҧбатады. Ал қырғыздың салтында қаза болған адамның 

туысқандары теріс қабырғаға қарап отырады да, жҧбатуға келген адамдар олармен кҿрісіп, жҧбату 

айтқан соң  туысқандары бҧрылады екен. Осындай дҽстҥрдіШ. Айтматов «Қош бол, Гҥлсары!» 

повесінде Шораның ҿлімін суреттеген жерінде бір сҿйлем арқылы беріп кетеді. Танабаймен 

Шораның ҧлы Самансҧрдың кҿріскен тҧсы. Тҥпнҧсқа мҽтінінде: «Во дворе лицом к стене  дома  

стоял  сын  Чоро,  студент  Самансур.  Он повернулся к Танабаю в слезах, они обнялись, плача» [2, 

98].  Ал қазақ тіліндегі аударма мҽтінде: «Аулада дуалға бетін беріп, Шораның студент баласы 

Самансҧр тҧр екен. Кҿзінің жасы кҿл болып, бері бҧрылып, Танабай екеуі қҧшақтасып кҿрісті» [3, 

155]. Мҧнда қазақ аудармашысы Ш.Мҧртаза «в слезах» сҿзіне қазақ тіліндегі фразеологизмді 

дҧрыс қолдана білген. Автор қабылдаушыға прагматикалық ҽсер ету ҥшін сҿйлемнің мағынасын 

айқынырақ береді. 

Ш.Айтматов ойы тҧңғиық, тереңнен алып, тҥпкірлеп танытатын жалпыадамзаттық, 

жалпыҽлемдік проблемаларды қоя біледі. «Қош бол, Гҥлсары!» повесінің бір ерекшелігі онда ауыз 

ҽдебиетінің белгісі бар. Автор повеске «Бозінгеннің зары» (Плач верблюдицы) деген аңызды 

енгізеді. Танабайдың Гҥлсарыны іздеп, сағынған жайттарын Бозінгеннің баласын іздеп, зар еңіреп 

жылаған жерін автор повеске қосып, сюжетін аңызбен параллель алады. Осы ерекшелікті 

профессор Ж. Дҽдебаев тҿмендегідей  етіп кҿрсетеді: «Ш.Айтматов шығармаларының кҿркемдік 

идеялық жҥйесінде халық творчествасы ҥлгілерімен қатар этнография, археология, тарих 

салаларындағы материалдардың атқаратын рҿлі жоғары. Ҽсіресе, қырғыз суреткері 

шығармашылығында халық ауыз ҽдебиеті, оның ішінде аңыздық проза ҥлгілерінің ерекше орын 

алатыны мҽлім жҽне мҧның ҿзі ҽлемдік ҽдебиеттегі даму тендецияларын, оның басым бағыттарын 

аңғартады» [4, 18]. Жазушы шығармасында халық ауыз ҽдебиеті, ҽсіресе аңыздық проза ҥлгілері 

кҿркемдік-поэтикалық қызмет атқарады десек, артық айтқандық емес. 

«Қош бол, Гҥлсары!» повесіндегі фольклорлық желіге назар салып кҿрелік. Тҥпнҧсқада: 

«Возьми  темир-комуз, сыграй «Плач верблюдицы». Джайдар взяла темир-комуз, поднесла его к 

губам тронула пальцемтоненькую стальную струнку, дохнула на нее, затем вдохнула воздух в 

себя, иполилась древняя музыка кочевников. Песня о верблюдице, потерявшей 

белоговерблюжонка. Много дней бежит она по пустынному краю. Ищет, кличетдетеныша. 

Горюет, что не водить ей больше за собой его в час вечерний надобрывом, в час утренний по 

равнинам, не обирать им вместе листья с веток,не ходить по зыбучим пескам, не бродить по 

весенним полям, не кормить егобелым молоком. Где ты, темноглазый верблюжонок? Отзовись! 

Бежит молоко извымени, из переполненного вымени, струится по ногам. Где ты? Отзовись!Бежит 

молоко из вымени, из переполненного вымени. Белое молоко...» [2, 102]. Бҧл фольклорлық 
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сюжеттер «Қош бол, Гҥлсары!» повестерінің аударма нҧсқаларында қалай кҿрініс тапқанын 

қарастырайық. 

«Шаңқобызыңды алшы. «Бозінген зарын» тартшы, − деді. Жайдар шаңқобызды алып, ерніне 

тақап, жіп-жіңішке болат қылды саусағымен шертіп кҿріп, демін шығарып, қайтадан дем тартып 

қалған кезде бағзы заманғы кҿшпелілердің қҧдіретті кҥйін тҿгілтіп ала жҿнелді. Ақ ботасынан 

айырылған аруана туралы жыр. Қҧла тҥзде сау желгеліталай кҥн. Ботасын іздеп боздайды. Енді 

қайтып екі кештің арасында ботасын ертіп жар басына бара алмас, таңсҽріде енді қайтып ботасын 

ертіп жазираға шыға алмас, енді екеуі бірге бҧтадан жапырақ сыдырмас, енді бірге еспе қҧмды 

кеше алмас, енді бірге кҿктемнің кҿк майсасына жайылмас, енді қайтып ақ сҥтін иіп бере алмас. 

Қайдасың сен, қарақат кҿз ботақан? Ҥн қатшы! Желіннен саулап сҥт ақты, исініп кеткен желіннен. 

Қайдасың сен? Ҥн қатшы! Желіннен саулап сҥт ақты, исініп кеткен желіннен. Анасының ақ сҥті...» 

[3, 158]. Ш. Мҧртаза мағынасын шебер бере алған. Қазақ аудармашысына аңызды аударуда еш 

қиындық тудырмаған. Себебі, қазақ тарихында да бҧл аңыз бар. Сондай-ақ, автордың 

кейіпкерлерінің кҿңіл-кҥйлерін табиғатпен, кейбір қҧбылыстармен параллель алған сҽтін 

аудармашы да бҧлжытпай жеткізеді. 

«Қош бол, Гҥлсары!» повесінде тағы бір аңыз кездеседі. Автор шаңқобыздан шыққан кҥйдің 

тарихын айта отырып, кейіпкерлердің жан-дҥниесін сипаттайды. Сондай жыр-кҥйдің бірі − 

«Қарағҧл-ботам». Танабай Шораны жерлеп келген соң, жанын қоярға  жер таппай, ары да, бері де 

жҥріп қиналады. Уайым-қайғысын немен басарын білмейді. Егіліп жылайды. Сонда ҥй сыртында 

отырып, Жайдардың Танабайға арнап шаңқобызда «Қарағҧл-ботам» кҥйін тартып жатқанын 

есітеді. Зарлы ҥн. Боздаған шаңқобыз ҽуені. Осылайша автор жырдың тарихын айта кетеді. 

Суреткер жырдың біраз ҿлең жолдарын да повестке енгізеді. Қырғыз халық ауыз ҽдебиетінде 

киіктен киік қоймай атып, ақыры ана киіктің киесі ҧрып, асқар таудың шыңында шарасы 

таусылып, қозғала алмай қалған жас мерген Қарағҧлдың ҿз ҽкесінің атқан оғынан ҿлім табады.Ҿз 

баласын атып алған Қарағҧл зар еңіреп баласын жоқтайды. Бҧл аңыздың тағы бір нҧсқасы бар. 

Ертеде бір мерген кісінің жалғыз ҧлы болған екен. Қарағҧлға еліктің терісінен тон тігіп 

кигізіп қойған екен. Бір кҥні жаңа қонысқа келіп қонғанда, мерген киік аулап кетеді. Бірақ, ол кҥні 

жолы болмай, қҧр қол қайтып келе жатып, ҥйіне жақындай бергенде атқҧлақ қурайдың тҥбінде 

жатқан елікті кҿреді де, атып салады. Ҽлгі елік «апа!» деп жатып қалады. Барса, елік емес, елік 

терісінен тон киген жалғыз баласы Қарағҧл қансырап жатыр. Сҿйтсе, ол ҽкесін іздеп шығып, 

атқҧлақтың тҥбінде ҧйықтап қалған екен. Абайсызда баласын атып алған мерген сонда ҧлын 

жоқтап айтады екен: 

Убил я тебя, сын мой Карагул, 

Один остался я на свете, сын мой Карагул, 

Судьба покарала меня, сын мой Карагул. 

Судьба наказала меня, сын мой Карагул. 

Зачем обучил я, сын мой Карагул, 

Тебя ремеслу охотника, сын мой Карагул, 

Зачем истребил ты, сын мой Карагул, 

Всю дичь и тварь живую, сын мой Карагул, 

Зачем уничтожил ты, сын мой Карагул, 

То, что явилось жить и умножаться, сын мой Карагул? 

Один остался я на свете, сын мой Карагул. 

Никто не откликнется, сын мой Карагул, 

Плачем на мой плач, сын мой Карагул. 

Убил я тебя, сын мой Карагул. 

Своими руками убил, сын мой Карагул...» [2, 108].   

Жырдың атауына мҽн берсек. «Песню старого охотника» – «Қарағҧл-ботам» деп аударып, 

жырдың сарынын сақтаған. 

Жыр жолдары қысқарған. Тҥпнҧсқадағы «Никто не откликнется, сын мой Карагул, Плачем 

на мой плач, сын мой Карагул» қазақша аудармасында кездеспейді. Жыр жолдарының алғашқы 

шумақтарын аудармашы мағынасын, кҿркемдігін, ырғақтылығын, ҽуезділігін сақтап, негізгі 

мағынасын дҽл берген. 

Аударматануда «аймақтық аударма» (региональный перевод) деген термин бар. Ағылшын, 

испан, италян тілдеріндегі кҿркем шығарманы аударуға қарағанда, туыстас тілдерден аудару 

аудармашы ҥшін айтарлықтай қиынға соқтырмайды. Аудармашыға кҿптеген объект таныс болады. 

Мысалы, туыстас тілдерді аударуда аудармашы тілдік тҧрғыдан, фондық тҧрғыдан, тарихи 
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тҧрғыдан, заман тҧрғысынан хабардар болады. Аталған ақпараттардан хабардар болған 

аудармашы шығарманы ешбір қиындықсыз аударады.Ш.Мҧртаза аталған аударарда сол 

халықтардың ерекшеліктерін айқындайтын тілдік бірліктерді, тіліндегі тілдік ерекшеліктерді сол 

қалпында беруді мақсат етеді. Сондықтан қазақ оқырманы бірден шығарма қырғыз еліне тиесілі 

екенінен хабардар болып тҧрады. Мысалы, «Мҧны Гҥлсары да жақсы сезетін. Ҽсіресе таудан тҥсіп 

айылға келе жатқанда, егін даласына жҧмысқа бара жатқан топ-топ ҽйел жолығар шақ ерекше еді» 

[3, 162]. Мҧнда аудармашы қырғыз тілінің сҿз бірлігі «айыл» сҿзін сақтап, сілтемемен тҥсіндірмелі 

ҽдіс арқылы беріп кеткен. Тҥпнҧсқа мҽтінінде, «И как ему было не красоваться, сидя верхом на 

бегущем иноходце! Гульсары это хорошо знал. Особенно когда Танабай ехал в аил через поля, где 

встречались на дороге женщины, идущие гурьбой на работу» [2, 108], − деп Ш. Айтматов қырғыз 

тіліндегі сҿздің ерекшелігін трансформациялап берген. Қырғызелініңтілдікқолданысынағана тҽн 

«ырлау» сҿзі бар. Бҧлсҿздіңмағынасы «ырзат. Ритм жанауйкашаркылуутҥзҥлгҿнчыгарма» [5,750] 

– деп «Кыргызтилининтҥшҥндҥрмҿсҿздҥгҥнде» анықтамабереді. Бҧлқырғызша «ҽнайту». 

Осындайсҿздерде туыстас тілдерді аударуда тҥпнҧсқада қалай жазылса, 

аудармамҽтініндесолайберген жҿн. Мҧндай сҿздер ҧлттық ерекшелікті айқындап тҧрады. 

Жазушы-аудармашы Ш. Мҧртаза повестің тілін кҿркемдеп, шҧрайлы беруге тырысқан. 

Қарапайым сҿздерді фразеологиялық тіркестермен, мақал-мҽтелдермен, теңеулермен 

тҽржімалаған. Мҽселен: «Он выпадал часто и долго лежал» сҿйлемін: «Деміл-деміл жапалақтай 

жауып, кҿпке дейін тырп етпей жатып алатын болды» - деп жауған қарды поэтикалық реңк беріп 

суреттейді.Сондай-ақ, «Все стихло. Но тишина эта была жуткая» сҿйлемін, «Қҧлаққа ҧрған 

танадай тым-тырыс»; 

«Что человек не умирает до тех пор, пока живут знавшие его?» – «Ҽкең ҿлсе ҿлсін, ҽкеңді 

кҿрген ҿлмесін»; 

«...надежный конь, – Гульсары» – «ер қанаты – ат»; 

«Хорошая жена плохого мужа сделает средним, среднего – хорошим, а хорошего прославит 

на весь мир» – «Жақсы ҽйел жаман еркекті зор етеді, жаман ҽйел жақсы ҽйелді қор етеді». Байқап 

отырғанымыздай, ойды нақтылап беруде, орыс тіліндегі сҿйлемдерді сҿзбе-сҿзе, жолма-жол 

аудармай, қазақ оқырмандарының қолданысындағы фразеологиялық тіркестермен келтіреді. Яғни, 

аудармашыда, авторда шығарманы оқитын ҧлттың қабылдауына баса назар аударады. Мҽселен,  

Ш. Айтматов орыс оқырманына тҥсінікті болу ҥшін сҿйлемге кҿкпар ойынынына тҥсініктеме бере 

отырып, нақтылай жазады: «В этот раз пополудни разыгрывалось в степном урочище козлодранье 

– своеобразный конный футбол, в котором вместо мяча служит обезглавленная туша козла. Козел 

удобен тем, что шерсть на нем длинная, прочная и его можно подхватывать с коня за ногу или за 

шкуру» [2, 112]. Ал, бҧл сҿйлемнің аудармасында Ш. Мҧртаза: «Тҥс ауа бере мидай далада кҿкпар 

басталды» деп қана береді. Аудармашы кҿкпар ойыны қазақтың ҧлттық ойындарының бірі 

болғандықтан, орыс тіліндегідей анықтама беруді жҿн кҿрмей, аудармадағы ықшамдау тҽсілін 

қолданады.Бірақ, кҿкпар тартысын орыс тіліндегідей қысқа бермей, шығармашылық еркіндікпен 

жазушылық шеберлігімен кҿсіле суреттейді. 

Мысалы: «А майское солнце тем временем тяжело оседало на дальней казахской стороне. 

Оно было как желток, выпуклое и густое. На него можно было смотреть не щурясь. 

До самого вечера носились киргизы и казахи, свисая с седел, подхватывая на скаку тушу 

козла, вырывая ее друг у друга, сбиваясь в гомонящую кучу и вновь рассыпаясь с криками по 

полю» [2, 118]. 

Бҧл сҿйлем қазақ тіліне: 

«Жҧрт кҿкпар салымның қызығымен жҥргенде кҥн еңкейіп, сонау кҿз ҧшында кҿсіліп 

жатқан қазақ даласының кҿк жиегіне мамырлап барып қонайын деді. Кҥннің кҿзі жҧмыртқаның 

сарысындай дҿп-дҿңгелек, қоймалжың кҿрінді. Ыстығы қайтқан сол кҥнге қазір кҿзді 

кҿлегейлемей-ақ, тіке қарауға да болады. 

«Қырғыздар мен қазақтар аңдыздап, шауып келе жатып, ер ҥстінен еңкейіп, жерде жатқан 

кҿкпарды іліп алып, бірінен-бірі жҧлқа тартып, қатарласып, қақтығысып, айқайласып, қайтадан 

қанат жазып, кең даланың тҿсінде тарыша шашырап кетеді. Сҿйтіп жҥргенде кеш те болды» [3, 

159]. 

Орыс тілінде: «Да будут благословенны предки, оставившие нам эти мужские игры 

бесстрашных!» [2, 118] 

Қазақ тілінде: «Бізге осынау кҿзсіз батырлардың кҿкпар ойынын мҧра етіп қалдырған 

қасиетті бабаларымыздың жаны жанатта болғай да!» [3, 160] - деп қазақ ҧғымына сай етіп, ҽрі кез 
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келген жігіттің ойнамайтынын, ҽрі кҿкпар ойыны бабадан келе жатқан дҽстҥрлі ойын екенін 

нақтылап беруді мақсат етеді. 

«Смотри, покровитель овец, вот он, первый, помоги нам!» сҿйлемін: 

«Иҽ, Шопан-ата, қолдай гҿр, міне мынау тҿлбасы. Қолдай гҿр, Шопан-ата!». 

Тҥпнҧсқадағыдай қойлардың қорғаушысы деп қана емес, қой тҥлігі мен шопанның пірі – Шопан-

ата тіркесін қолданып, бірінші сҿзінің орнына – «тҿлбасы» сҿзін қолданып, ерекше ырғақпен 

«Шопан-ата» тіркесін екі рет қайталайды. 

Жалпы, «Қош бол, Гҥлсары» повесінің  қазақ тіліндегі аудармасында автордың идеялық-

кҿркемдік ҧстанымдары мен стильдік ерекшеліктері барынша дҧрыс сақталынған. Аудармашы 

тҥпнҧсқаның мазмҧнын, образдық жҥйесін, стильдік даралығын тҥпнҧсқаға сай беруі, аудармашы 

мен автордың рухани жақындығы, таным-тҥсініктің ортақтығы, тілдік, ділдік ерекшеліктердің 

ҧқсастығынан деп білеміз. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1.Қожаева М.Т. Аударматану терминдерінің когнитивті-семантикалық қҧрылымы : Оқу 

қҧралы. – Тараз:   2011. – 117 б. 

2.Айтматов Ч. Прощай, Гульсары. – Москва: Эксмо, 2012. – 608 стр. 

3.Айтматов Ш. Қош бол Гҥлсары: Повестер мен ҽңгімелер. –Алматы: Жазушы, 1977.– 336 б. 

4.Дҽдебаев Ж. Жазушы еңбегі жҽне тарих шындығы. − Алматы, 2001. – 150 б. 

5.Кыргыз тилинин тҥшҥндҥрмҿ сҿздҥгҥ. − Фрунзе, 1969. − 775 б. 

 

UDK 654.19:808.3 (575.1) 

РАДИОЖУРНАЛИСТИКАДА ТАРЖИМА МАҨОРАТИ 

 

БОЛТАЕВ НАВФАЛБЕК СОДИҚ ЎҒЛИ 

Ўзбекистон журналистика ва оммавий коммуникациялар 

университети мустақил изланувчиси, Тошкент шаҩар 

 

Резюме. В этой статье пойдет речь о проблемах перевода в узбекской информационной 

радиожурналистике, об особенностях, а также внесены практические предложения с целью 

сделать процессы перевода более доступными и легкими для радиожурналистов. 

Summary. This article will talk about the problems of translation in Uzbek information radio 

journalism, about the features, as well as practical proposals to make translation processes more 

accessible and easier for radio journalists. 

 

Таржима журналистикада муҩим аҩамият касб этади. Дунѐнинг қайсидир мамлакатида, ѐки 

қайсидир бурчагида нима содир бўлганлиги ҩақида фақат таржима орқалигина аниқ маълумот 

берилади. Шу маънода таржимани информация оқимининг энг асосий ричагларидан бири, деб 

баҩолаш мумкин. Сифатли, тўлақонли таржима нималарда кўринади? Аввало у ахборий 

журналистиканинг ким қилди, нима қилди, қачон, қаерда, қандай воситалар билан, нима учун, 

қандай қилиб, деган саволларига тўлақонли жавоб бериши лозим. 

Олима Н.А.Азатова илмий адабиѐтларга таянган ҩолда таржиманинг тўртта асосий тури 

ҩақида тўхталар экан улар информацион, экспрессив, оператив (яъни ишонтирувчи, кўрсатма 

берувчи) ва аудио-визуал (мулти-медиа) матнларга бўлиниши ҩақида маълумот беради
1
. Матн 

турларининг таснифларини таржима турлари таснифлари билан аралаштириб юбормаслик учун 

эҩтиѐт бўлиш кераклигини, чунки жуда кўп терминологик ўхшашликлар мавжудлигини 

таъкидлайди. Масалан, ―Инжил таржимаси‖, ―бадиий таржима‖ ѐки ―шеърият таржимаси‖ каби 

ѐрлиқлар ҩақиқатан ҩам матн турларини — таржима қилинаѐтган матн турини назарда тутади. 

Назаримизда шу ўринда аудио-визуал матн атамасини алоҩида иккига ажратиб кўрсатиш, яъни 

радиоматн ва телематн сифатида қабул қилиш ўринли бўлади. 

                                                           
1
Азатова, Н. А. Tarjimashunoslikda matn va tarjima turlari masalalari. Молодой ученый. — 2021. — № 12 (354). 

— С. 311-313. — URL: https://moluch.ru/archive/354/79245/ (дата обращения: 11.10.2023). 
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Маълумки, ҩар бир соҩанинг ўзига ҩос терминлари бўлади ва улар шу соҩадан бошқа соҩада 

қўлланилганда оддий сўзга айланиб қолади. Терминларнинг фарқли жиҩатларини соҩа 

билимдонлари Х.Гедиева ва М.Абзалова қуйидагича белгилаган:
2
 

1) термин бир маъноли тенденцияга эга; 

2) термин аниқ, номинатив функцияга эга бўлиб, унга эмоционаллик, экспресивлик 

функциялари хос эмас. Термин ўзининг бу хусусиятини жумлаларда ҩам, матнлардан ташқарида 

ҩам сақлайди; 

3) терминнинг маъноси тушунчага тенгдир; 

4) термин стилистик жиҩатдан нейтралдир; 

5) терминологик лексика алоҩида системадир. 

Англашилинадики, таржима соҩасининг ҩам ўз терминлари борки, айнан хабарлар, 

маълумотлар таржимаси билан шуғулланадиган ҩар бир журналист буни жуда яхши билиши шарт. 

Таржимашунос олим Ҩамидулло ИнамовичҨакимов таржима жараѐнида таржима 

трансформациялардан фойдаланиш мақсадга мувофиқ бўлади
3
, деб ѐзади ва унинг турларини 

кўрсатиб ўтади. Олимга кўра таржима жараѐнида  транслитерация, анъанавий эквивалент, 

бетарафлаштириш (вазифавий ѐки изоҩланган эквивалент), сўзма-сўз таржима, мослаштириш, 

таркибий таҩлил, ўчирибташлаш, жуфтлик, стандартлаштирилган таржима, изоҩлаш, шарҩ ва 

таснифлаш ижобий натижа беради. 

Таржималар дунѐ халқлари маданиятида ўхшашликлар ва ўзига ҩосликлар мавжудлигини 

кўрсатади. Масалан, ўзбекларда бошини пастга қимирлатиши ―ҩа‖, ѐн тарафларга қимирлатиши 

эса ―йўқ‖ маъносини англатади. Айрим халқларда эса бу мутлақо тескари, яъни,бошни пастга 

қимирлатиш ―йўқ‖ни ѐки норозилик, ѐн тарафларга қимирлатиш ―ҩа‖ ѐки розилик белгисидир. 

Шундай ҩолатлар борки, масалан ўзбек тилида салбий ранг олувчи сўзлар, бошқа халқларда 

ижобий рангда товланади. Масалан: қарғани олайлик. Бу қуш ўзбекларда салбий образ сифатида 

қабул қилинган. Айрим мамлакатларда эса – донолик рамзи саналади. Ёки ―қўйдай ювош‖ ибораси 

бизда бировга зарари тегмайдиган одам тушунилса, айрим халқларда салбий маънода ишлатилади. 

Худди шу каби, дунѐ мамлакатларида саломлашлишлар ҩам турли-туман. Буларнинг ҩаммаси 

оддий аксиома, исбот талаб қилмайди. 

Радиожурналистлар хорижга оид турли-туман хабарларни таржима қилишар экан, ана шу 

жиҩатларни эътиборда тутишлари шарт. Чунки, кичкинагина элементнинг нотўғри таржимаси 

бутун бир матнни асл маъносидан йироқлаштиради. Оқибатда мураккаб вазиятларга сабаб бўлиб 

қолиши мумкин.  

Шу маънода айтиш мумкинки, Шарофиддин Тўлаганов, Абдували Сойибназаров, Дониѐр 

Юсупов, Дилфуза Юсупова каби журналистларнинг хориж ҩаѐтига оид таржималари пишиқ-

пухталиги, таржима қоидаларига мос келиши билан эътиборни тортади. 

 Мисол учун, сиѐсий шарҩловчи Ш.Тўлаганов Европарламент томонидан нохолис ва 

тарафкаш резолюция қабул қилинганига Озарбайжоннинг кескин норозилик билдириб берган 

баѐноти борасидаги хабарни асосий манбаага таяниб таржима қилар экан, масалага аввалохолис 

журналистсифатида, қолаверса, мамлакат нуқтаи-назаридан ѐндошади.Худди шундай ѐндошувни 

Кот-д‘Ивуар президенти Алассан Уаттара бош вазирни истеъфога чиқариб, ҩукуматни тарқатиб 

юборганлиги ѐки Италия ҩукумати Неапол яқинидаги Cампи Флегреи супервулқони яқинида 

яшовчи одамларни эвакуация қилмоқчилиги ҩақидаги таржималарда ҩам кузатиш мумкин. 

 Сиѐсий шарҩловчи А.Сойибназаровнинг таржима услубиҩам худди шундай. Унинг 

таржималарида жой номлари, машҩур шахсларнинг исм-шарифлари аниқ кўрсатилади ва тўғри 

талаффуз қилинишига эътибор беради. 

Радио йўналишида амалга оширилаѐтган таржималарни тадқиқ қилар эканмиз, уларга ҩос 

жиҩатларни белгилаб олдик: 

1.Таржимага киришишдан олдин асл манбаадаги матнни лексик таҩлил қилиш, объектига, 

предметига, таржима жараѐнида эса сўзларнинг ўзбекча аниқ ифодаланишига, стилистик бўѐғи, 

мазмунига жиддий эътибор қаратилади. 

2.Таржима қилиш учун танланган хабар ўша манбаа ва манбаа тааллуқли бўлган мамлакат 

нуқтаи-назарини акс эттиришини доимо ѐдда тутилади; 

                                                           
2
 file:///C:/Users/LENOVO/Downloads/ingliz-tilidan-zbek-tiliga-kirib-kelgan-s-zlarning-tarzhima-masalalari.pdf 

3
Ҩакимов Ҩ.И. Миллий қадриятларни англатуви қўшма сўзларни таржима қилиш усуллари. Хорижий 

филология журнали, Т.: 2019 йил, № 2. 38-42- бетлар. 
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3.Жой номлари, атамалар, таниқли шахсларнинг исм-шарифлари имкон қадар тўғри 

талаффуз қилинади.  

4.Таржима жараѐнида халқларнинг ўзига хос урф-одатлари эътибордан қочирилмайди. 

Зарур ҩолатларда шу маънодаги сўз аслиятда шарҩланмаган бўлса ҩам, бошқа манбаадан олиб, 

қисқача шарҩ берилади. Бу ҩаракат масаланинг асл моҩиятини тушунишга ѐрдам беради. 

5.Таржима жараѐнида сўзлар акс эттирадиган маъно ва рангга жиддий қаралади. 

Маълумки, ҩар бир миллатда кўп маъноларни англатувчи сўзлар анчагина. 

6.Таржимани тўғри акслантириш, аниқ ва лўнда манзара ҩосил қилиш, таржиманинг энг 

қизиқ нуқтасини топишга ҩаракат қилинади.  

Тадқиқотларимиздан радиожурналистлар учун таржима жараѐнларини янада қулайроқ, 

осонроқ қилиш мақсадида хориж сўзларини тўғри таржима ва талаффуз қилишга кўмаклашувчи 

қўлланма яратиш, чет эллик ҩамкасблар билан тажриба алмашишни йўлга қўйишлозим, деган 

хулосага келдик. 
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Özet. Bu makalede, Kazan Tatarlarının Orta Asya‘daki halkların aydınlanmasının geliĢimine 

katkısı incelenmektedir. Orta Asyadaki Türk halklarının(kazak, özbek ve kırgız)kültürel hayatında Kazan 

Tatarlarının etkisi ve eğitim alanındaki katkıları ifade edilmiĢtir.  XX yüzyılın baĢlarında Kazan Tatarları 

sayesinde Orta Asya‘da çoğunlukla açılmaya baĢlayan Cedid medreseleri ve yeni modern okullarda 

çalıĢan tatar kadroları ve yerel halkın eğitimiiçin hazırlanan ve okullarda kullanılan eğitim kitapları, 

öğretilendersleri açıklanmaktadır. 

Tatar öğretmenlerinin Orta Asya halklarının aydınlanmasının geliĢimine ve katkısı Ceditçi 

düĢüncelerin yerel halkın kültürel hayatındaki yansımalarını ortaya koymaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Kazan Tatarları, Orta Asya, Ceditçilik, Tatar okulları, Kazak. 

Тҥйіндеме.  Мақалада Қазан татарларының Орта Азия халықтарының ағарту мҽселелеріне 

қосқан ҥлесі қарастырылады. Татар мҧғалімдерінің Орта Азиядағы ағартушылық қызметі жҽне 

«жҽдит» ағымының жергілікті халыққа мҽдени ҽсер ету сипаты зерделенеді. 

 

Kazan Tatarlarının, Orta Asya halklarıyla iliĢkilerini ve temaslarını iki aĢamaya ayrılabiliriz. Ġlk 

aĢama,Kazan Hanlığı‘nın Rus iĢgali altında kalması nedeniyle hristiyanlaĢma siyasetinden dolayı dinî ve 

millî özgürlüğünü korumak için Tatarların Orta Asya‘ya hem göç ederek hem de dini eğitim için öğrenci 

gönderme dönemi ise, ikinci aĢama tatarların ceditçilik düĢüncesi sayesinde tatar medreselerini ve 

okullarını oluĢturarak yerel halkın eğitimi için öğretmen olarak gelme dönemi(Hafizov, 2003: 32).  

18. yüzyılın sonlarında Tatarlar, ekonomik faaliyetlerini devam ettirmek gayesiyleKazak 

bozkırlarına ve Orta Asya Hanlıklarına hem göç ederek hem de onlarla ticaret ederek ilk yoğun bir 

Ģekilde temas kurmaya baĢladılar(Özdemir, 2009:158).Ticaret için Orta Asya'ya gelen Tatar tüccarları, 

Tatar öğrencilerinin o dönemde Türkistan'daki Ġslam'ın en meĢhur eğitim merkezi olan Buhara'ya dini 

file:///C:/Users/LENOVO/Downloads/ingliz-tilidan-zbek-tiliga-kirib-kelgan-s-zlarning-tarzhima-masalalari.pdf
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eğitim görmeye gelmelerine yol açtı (Validov, 1998: 21).Onlar Kazak bozkırlarından ve Orta Asya‘nın 

ünlü merkezlerinden olan Buhara, Semerkant, TaĢkent, Yarkent, KaĢgar vb. ġehirlere seyahat ettiler, 

çeĢitli coğrafi gezilere rehberler ve çevirmenler olarak katıldılar.Hükümetin teĢvikleriyle 18. yüzyılın 

ikinci yarısından itibaren Kazan Tatarları ile MiĢerlerin2 bir kısmı Orenburg bölgesine göçtüler. 

tüccarların yerli halkın evlerinde açtıkları okullarda verdikleri eğitimle onlar üzerinde Özellikle 

Kazaklarla ticaret yapan Tatarlar buraya memurluk yapmak için yerleĢiyorlardı. Hükümet, bu göçleri 

teĢvik ediyor, hatta Tatar tüccarlarını Kazak bölgelerine yerleĢmeye zorluyordu. Mesela, Orenburg Ģehri 

kurulduktan sonra hükümet, 200 zengin Tatar ailesinin yeni Ģehrin yakınındaki Kargalı ve Seyid 

kasabalarına yerleĢtirilmelerini emretti. Bu dönemde birçok Kazanlı Tatar tüccar Orta Asya‘da ticari 

faaliyetlere baĢladılar (Devlet 1999: 9). Ticaret maksadıyla Kazak bozkırlarına dağılan Tatar tüccarları, 

gittikleri bölgelere yerleĢerek yerli halkın eğitim ve dinî faaliyetlerine destek veriyorlardı. Radloff, bu 

dönemde Kazak bozkırlarında, Tatarderin bir dinî etkide bulunduklarını söylemektedir (Algar 1992: 122-

124). 

Tatarların, Türkistan'ın Türk halkları arasında okuryazarlığın yayılmasında büyük rol oynadığı 

yaygın bir bilgidir. KuĢkusuz, teolojik eğitimin merkezi olarak ünlü olan Buhara medreselerinin 

mezunları olan Tatarların eğitiminde büyük rol oynadığı da kesin. A.Kursavi, S.Marcani ve A. Bubi gibi 

mezunlarkendi ülkelerine döndükten sonra,Volgo-Ural bölgesinde Buhara ve Hiva eğitim kurumlarının 

geleneklerini takip ederek, islam teolojisini öğretmeye dayanan Medrese-i Resûliye, Medrese-i Hüseyniye 

ve Medrese-i Âliyegibi ünlü medreseleri oluĢturmuĢlar.Tatar halkının aydınlanmasının ve kültürünün 

geliĢmesinde Ġslam dininin ve Ġslam'ın mezhepsel okullarının rolüne iliĢkin olarak, Y. 

Koblovmakalesinde, «Kazan Tatarları, magometanin bakıĢ açısıyla, iyi ve kutsal bir mesele olarak, bilim 

çalıĢmalarına katılmak için okula olağanüstü bir sevgi ve bağlılık gösterdiklerini» 

belirtmektedir(Koblov,1916:19). 

Bu arada Tatar halkının devrimden önceki dönemde, aydınlanma alanında baĢta olmak üzere diğer 

halkların manevi kültürü alanındaki baĢarılarının yıllardır göz ardı edildiği söylenmesi gerek. XX yüzyılın 

sonuna kadar, yani1990. yıllara kadar ana ideoloji Sovyet iktidarının ve SSCB Komünist Partisi'nin 

rolüne dayanıyordu. SSCB halklarının pedagojik düĢüncesinin antolojisini inceleme sürecinde, Tatar 

halkının Türkistan halklarının aydınlanmasında rolünü doğrulayan hiçbir gerçek ortaya çıkmamıĢtır 

(Murtazina, 2014: 212). Buna rağmen, bazı araĢtırmacıların çalıĢmalarında, özellikle Sovyet iktidarının 

ilk yıllarında, örneğin V. Barthold eserlerinde, tatarların Türk halklarını eğitme iĢine katılımı ile ilgili bazı 

noktalar gözüküyor(Bartold,1927). Günümüzde bu sorunun yönlerini ele alan çalıĢmalar ortaya çıkmaya 

baĢladı. 

Kazan Tatarları, dillerinin Orta Asya‘daki diğer Türk halklarının dilleriyle benzerlikleri sayesinde 

onların dillerini çok kolay ve hızlı bir Ģekilde öğrendiler. Dinin de ortak olmasının önemli bir rolü vardı. 

Rusça bilmeleri ise, Tatarların diplomatlar, Rus hükümetinden çevirmenler ve ticaret iĢlerinde aracılar 

olarak çalıĢmasına izin verdi. Tatarlar Semey, Ural, Petropavl, Tokmok, TaĢkent ve Orta Asya'daki diğer 

Ģehirlerin nüfusunun oldukça önemli bir bölümünü oluĢturuyordu. 19. yüzyılın sonuna gelindiğinde 

Kazakistan‘ın bütün bölgelerinde Tatar nüfusa rastlamak mümkündü. Tatar nüfusun en yoğun olduğu 

bölge ise Semey Ģehriydi. 1897 yılında bu bölgedeki Tatar nüfusu 700 bine ulaĢmıĢtı.Tatarların 

öğrettmenlik ettiği ve Tatar okullarının çalıĢtığı yerlerde Tatarlar Müslüman geleneklerini daha da 

yaygınlaĢtırdılar. ĠĢte bu yüzden Türkistan Valisi General K.P. fon Kaufman, Tatarlardan gelen din 

adamlarına karĢı «bozkır misyonerleri»diye olumsuz davrandı(Bartold,1927: 136). 

Tatarların etkisi altında ortaya çıkan Ceditçilikhareketinin Türkestan'da yayılmasının baĢlamasıyla 

birlikte, bölgedekieskiden çalıĢan Rus okulları ile yeniden açılan Tatar okulları arasında rekabet 

yaĢanmaya baĢladı. Çünkü Müslümanları Avrupa kültürü iletanıĢtırma açısından, bu iki okuldaki eğitim 

yöntemleri benziyordu. Örneğin, 1873 yılı TaĢkent'te açılan Tatar okulu, 1895'ten itibaren yeni bir 

yöntemle öğretime geçen ve Avrupalı bir görünüm kazanmıĢ olan Tatar okuludur (Bartold,1927: 

130).Tatarların azınlıkta yaĢadığı bazı yerlerde, Rus okullarının etkileri daha fazlaydı, ancak yine de Rus 

okullarının yerine yerel halkçocuklarının Tatar öğretmenleriyle ev eğitimini tercih ediyordu. Mesela, 

1913 yılına kadar Petropavlovsk kentine yakın olan ilçelerde sadece bir Rus-Kırgız okulu açılmıĢ ve onun 

da öğrenci sayısı yetersizdi. Hatta komĢu köylerden gelen ebeveynlerin çocuklarını Tatat okulları için 

Petropavlovsk'a götürdüğü zamanlar da olmuĢtur(Prihodov,1913: 96). Orta Asya‘daki müsülman halkı 

kapıları rahipler için açık olduğu ve molla'ya kapatıldığı Rus yüksekokullarına da güvenmiyordu. 

Sonradan, Rus Hükümeti Orta Asya‘daki yerli Rus okullarında ġeriat öğretimini ima eden Müslüman 

eğitim sisteminin geleneklerini kabul etmeye zorunlu durumda kalarak «yerlilere inançlarının yasalarını 

kendi mollalarıyla öğretilmesi" gerekliliğini kabul ettiler(Bartold,1927: 130).Ancak bu durum her zaman 

dikkate alınmamıĢtır, çünkü gerekli kadrolar eksikti. Bu bakımdan sadece Tatar medreseleri 
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Müslümanların ihtiyaçlarını tam olarak karĢılamıĢtır.Tatar okulları öncelikle Ģehirlerde organize edildi ve 

halk arasında büyük baĢarı elde ettiler. Rus okullarına kıyasla sayıları da daha fazlaydı. Örneğin, 1910'da 

TaĢkent'te 8 Rus okulu vardı, ama Tatar okularının sayısı iki kat daha fazlaydı(Bartold,1927: 137).1910 

yılına gelindiğinde, Tatar okullarının Kokand'daki sayısı – 16, TaĢkent'te –20, Tatar okulları baĢka 

yerlerde de vardı. Toplam Orta Asya‘dakiyeni okul sayısı 1910 yılına kadar 89'a yükseldi 

(Biktimirova,2006:96). 

Türkistan'daki kadınların eğitiminin geliĢimi de Tatar öğretmenlerinin faaliyetleri ile bağlantılıdır. 

Tatarlar sadece medresede öğretmen olarak kalmadı, aynı zamanda okulların maddi geçinimini de 

karĢılıyorlardı. Örneğin, Ufa medreselerinden mezun olan Tatar kızları M.Yakupova ve M. 

Sagdiyevaöğretmenlik yapan Vernıy Ģehrindeki kız okulunun maddi ihtiyaçları için Tatar tüccarı H. 

Gabdulvaliyev ve oğulları tarafından maddi destek sağlanmıĢ(Biktimirova,2006:97).1912-1914 yılları 

arasında PiĢpek‘tekikız okullarında 70 kız okudu (bunlardan 50'si Tatar ve 20'si Kırgız kızları idi). Onlara 

Kazan ve Ufa'da eğitim gören Tatarlar tarafından ders verildi. Eğitim esas olarak erkek okulundakiyle 

aynı programda gerçekleĢtirildi, farklı ek derslerden biridikme iĢi idi. Tatarlar, 1903'ten beri yerel 

kadınlar için düzenlenen Rus-yerli okulların faaliyetlerine de katıldılar. Öğretmenlik yapanTatar 

kızlarınınOrta Asya'daki faaliyetleri sadece kadın eğitiminin önünü açtıkları için değil, aynı zamanda 

yerel halk içerisinden pedagojik kadro eğitimi organizasyonuna ve ulusal okulların organizasyonuna 

katkıda bulundukları için de önemlidir. Tatarların etkisi altında 1913'te M.Holiky, Kokand Ģehrinde yeni 

bir kadın okulu açtı (Nasretdinova, 2011: 16). 

Tatarlar, Özbekler, Dunganlar, KaĢgarlar ve Kırgızlar olmak üzere farklı milletlerden çocukların 

eğitildiği yeni okullarda, Tatar yazarı H.Maksudov'un «Mögelim auvel» (İlk Öğretmen), «Mögelimsani 

yaki elifba garabi»(İkinci öğretmen veya Arapça alfabe) ders kitapları ve R.Fahretdinov'un «Terbiyale 

bala»(Terbiyeli çocuk), H. Zabirova'nın «Rahbere Sybiyan» (Çocuklar için Rehber Kitap) gibi edebi 

eserleri öğretildi. Dini dersler H.Maksudov'un «Gıybadete Ġslamiye» (İslam'ın Pratiğine Giriş) kitabına 

göre gerçekleĢtirilmiĢtir (Prihodov,1913: 46-51). Orta Asya‘da Tatarca eğitim ve dokümantasyon diliydi. 

1902'de Tatar Camisi'nin yanından açılan PiĢpek'teki okulda, tüm dersler Tatar dilinde eğitim verildi 

(Aitmambetov,1961: 40-41). Ayrıca, Ekbal Medresesinden mezun olduktan sonra Tatar dilinde 

diplomalar verildiği de bilinmektedir(Galimova, 2015: 21).Burada öğretmenler ve öğrenciler Kazan ve 

Ufa Medreselerine kabul alınmak için hazırlanıyorlardı (Galimova, 2015: 22). 

Bir baĢka mesele deOrta Asya‘daki okulların yerel halkın dillerindeki ders kitaplarını temin 

etmesiydi. Ve bu bakımdan Tatar öğretmenlerinin ve Kazan matbaacılarının rolü tartıĢılmaz. 20. yüzyılın 

baĢlarında Kazan'da, Türkistan halkları arasında edebi dilin, okuryazarlığın oluĢumuna hizmet eden 

onlarca edebi ve aydınlatıcı çalıĢma yayınlandı (Galimova, 2015: 17). Semey‘dekiAhmet Riza Tatar 

medresesindeTatar Molla'dan eğitim gören Kazak Ģairi Abay'ın ilk Ģiirleri, daha sonra Orenburg‘taki 

Tatar yayınlarında yayınlandı. Kazak aydınlarıcılarından olan I.Altınsarin‘in öocuklar için hazırladığı 

kiaplar da Kazan'da basıldı. 

Kazan Tatarlarının Orta Asya‘ya gelmeleriyle birlikte baĢlayan etkisini öncelikle dini alanda 

göstermiĢ, daha sonraki dönemlerde Ġdil-Ural bölgesindeki medreselerde yerel öğrencilerin eğitim almaya 

baĢlamaları ile birlikte bu etki kendisini kültürel hayatın bütün alanlarında hissettirmiĢtir. Özellikle Ġdil-

Ural bölgesinde geliĢen Ceditçilik düĢüncesi, Orta Asya‘daki gençlerin vasıtasıyla etkili olmaya 

baĢlamıĢtır. Böylece, XIX yüzyılın ikinci yarısında, XX yüzyılın baĢında, Tatar aydınlatıcıları Orta Asya 

halklarının aydınlanmasında önemli bir rol oynamıĢtır. Yeni okullarla yeni usuldeki eğitimin temellerini 

atmayı, bu dillerde pedagojik kadroların ve öğretim metodolojik yayınların hazırlanmasını amaçlayan 

faaliyetleri, Türkistan halklarının ulusal eğitim sisteminin kurulmasına katkıda bulunmuĢtur. 
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ҼОЖ  81'1:81'32 

АУДАРМАТАНУ  САЛАСЫ  ЖӘНЕ  ТЕРМИНЖАСАМНЫҢ 

ҚАЛЫПТАСУЫ МЕН ДАМУЫ 

 

АДИЕВА ЖАНАР ШЫНДАУЛЕТОВНА 

Иван Трубицын атындағы №17 жалпы орта білім беретін мектеп-гимназиясының қазақ тілі мен 

ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, Қазақстан Республикасы,  Жамбыл облысы, Меркі ауданы 

Резюме. Функция перевода состоит в том, чтобы проследить закономерности 

взаимоотношений между оригиналом и переводом произведения, сделать вывод, рожденный 

исследованием отдельных элементов перевода, обобщить принципы на научной основе и 

установить рубеж, который поможет практике перевода, посеять практикующему переводчику. 

Таким образом, основным изучаемым объектом теории перевода является соотношение между 

оригиналом и переводом и различие его форм, переходящих в конкретные условия, в которых 

необходимо рассуждать и обобщать. 

  Summary. The function of translation is to find a trace in the laws of the relationship between the 

original and the translation of the work, to draw conclusions from the observation of individual elements 

of translation, to summarize the principles on a scientific basis and to set a goal that will help the practice 

of translation, to sow the practical translator.  Thus, the main object of study of the theory of translation is 

the relationship between the original and the translation, and the difference in forms that have moved to 

specific premises that make it necessary to reason and summarize. 

 

 

Аударма ҧғымы ҿте кҥрделі ҧғымдардың бірі екендігі сҿзсіз. Аударматану ғылымының 

кҿрнекті ҿкілі  Ҽ.Сатыбалдиев айтқандай, аударма дегеніміз еріккеннің ісі емес екендігін басты 

назарда ҧстауымыз қажет.[2,164] Аударма ғылым ҽрі ҿнер. Аударма қиын да қызықты. 

Аударматанушы ғалым  И Левыйдың  «Аудармашы еңбегінің мақсаты тҥп бейнесі болмайтын тың 

туынды жасап шығу емес, тҥпнҧсқаны тҥсіну, сақтау, жеткізу, ал аударманың мақсаты қайта 

туындату», – деп айтқан пікіріне келіспеске болмайды.  Аударма ҽрқашанда халықтар, ҧлттар 

арасындағы ҽлеуметтiк, экономикалық, рухани, ғылыми қарым-қатынастың алмасу, 

айырбастаудың қҧралы, ел танудың қҧралы, достықтың, ынтымақтастықтың, тҽжiрибе-тағылым 

алмасудың дҽнекерi екендігі бҧрыннан белгілі. Тҥпнҧсқаның стильдiк, тiлдiк ерекшелiктерiн тҥгел 

ескере отырып, оның кҿркемдiкидеялық қасиеттерiн толық жеткiзу, ҽрi қазақша тҥсінікті етіп 
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шығару. Осы екеуi ҧштасқанда ғана аударма сҽтті болады.  Адамзат тарихында ҽрбiр ҧлт, ҽрбiр 

қоғам алмасу, ауысу, араласу нҽтижесiнде ҿмiр ағымы алға жылжиды, ҿседi, ҿркендейдi. Яғни, 

ҿзiнде жоқты ҿзгеден алады, бiлмейтiнiн ҥйренедi,  бiлгенiн басқаға ҥйретедi. Осындай ауысудың 

тиянақты тiрегi – аударма. Осыған орай, А.Пушкин ―аудармашылар – мҽдениеттi бiр елден екiншi 

елге тасымалдап жеткiзетiн почта аттары― деген пікірінің маңыздылығын байқауымызға болады. 

Ал М.Т. Цицерон ―аудару кезiнде сҿздi санамау керек, керiсiнше сҿздi салмақтау керек― деген 

екен. Белгiлi ғалым Ш.Сҽтбаеваның ҽдеби байланыс туралы:  ―Қай халықтың болмасын ҿнер 

жағынан дамуында ҽдеби байланыстар сол ҧлт ҽдебиетiнiң ҿркен жая ҿсуiне, оның ҽлеуметтiк 

ықпалының кҥшеюiне септiгiн тигiзiп, сҿз ҿнерiнде кҿрiнген халықтың рухани қалпын, арман-

мҥддесiн, ҿмiр тарихын басқа халықтардың даму тарихымен ҧштастыруға, сҿйтiп, олардың ҿзара 

бҿлiсуiне, бiрiн-бiрi қҧрметтеп, достасуына денекер болады―, – деген пiкiр бҥгiн таңда да маңызын 

жойған жоқ. 

Тҽуелсіздік алғаннан бері ҽлем тілдерінің шығармалары қазақ тіліне тікелей аударыла 

бастады. Қазақстан ақын-жазушыларының шығармалары керісінше басқа тілдерге ҥзбей 

аударылып келеді. Қазіргі таңда федерация елуден астам елдің аудармашылары, шамамен 80 

мыңнан астам кҽсіби аудармашылар мен 100-ден аса аудармашылар қауымдастығын біріктіреді. 

1991 жылы Халықаралық Аудармашылар Федерациясы 30 қыркҥйек кҥнін Халықаралық 

аудармашылар кҥні деп бекітті. Халықаралық аудармашылар федерациясының ең жоғарғы органы 

Халықаралық конгресс ҥш жыл сайын жиналыс жасап отырады.. 

Аударма – шет тіліндегі тҥпнҧсқаға бҥтіндей бағытталған тілдік делдалдықтың бір тҥрі. 

      Адамдар аударма жасаумен ҿте ерте кезден бастап айналыса бастаған, сол кездің ҿзінде-ақ 

олар басқа тілдерде сҿйлеушілермен қарым-қатынас орнату мен оларды тҥсінісудің қажеттігін 

жақсы ҧғына білген. Алайда, алғашқы  қауымының тілі бір болмағаны айғақ. Осындай жағдайда 

адамдардың тҥрлі  топтары арасында қарым-қатынас орнату ҥшін тез тҥсінетін, жылдам ойлай 

алатын, есте сақтау қабілеттері жақсы, сҿйлеушіні тҥсініп, оның айтқанын аударып бере алатын 

адамдар болғаны белгілі. Осылайша, аударманың бастапқы қарапайым тҥрі жазу пайда болғанға 

дейін шыққандығын болжауға болады. Олай болса, аудармашылықты ең кҿне  кҽсіптердің бірі деп 

есептеуге негіз бар. 

  Аудармашылық қызмет ҽртҥрлі тілдерде сҿйлейтін қоғамдастықтағы адамдардың 

арасындағы қажеттіліктің негізінде туындады. Мҧндай  қарымқатынастың аясы ҽртҥрлі болды: 

сауда-саттық, саясат, елшілік, мҽдениет жҽне т.б. Осы байланыстардың дамуында Александрия, 

Рим, Иерусалим, Константинополь, Самарқанд жҽне кҿптеген басқа да қалалар ҥлкен рҿл атқарды. 

Бҧл аймақтады экономикалық жҽне саяси себептерге байланысты ҽртҥрлі халық ҿкілдері 

мекендеді. Оларға арнайы делдалдар, яғни аудармашылар қызмет кҿрсетті. 

       Аталған кезеңдерде кҿбінесе аударманың екі тҥрі орын алған. Олар: 1) сҿзбе-сҿз аударма – 

аударма тілінің ерекшеліктерін ескерместен, тҥпнҧсқаны ҿзге тілде кҿшіруге; 2) еркін аударма - ҿз 

тілінің талаптары мен нормаларын қадағалауды кҿздеп, тҥпнҧсқаның мҽнін, «рухын» жеткізуге 

негізделеді. 

 1.Еркін аударма діни емес мҽтіндерді аударуда жиі қолданылды. Оның  міндеттерінің 

теориялық тҧжырымдарын грек тілінен латын тіліне аударушы Цицеронда (б.з.д. І ғ.), Библия 

мҽтінін ежелгі еврей тҥпнҧсқасынан латын тіліне аударуды жҥзеге асырушы Иеронимде (б.з.д. ІҤ 

ғ.) кездеседі. 

  2. Діни мҽтіндерді аудару барысында бҧрмалаушылықтың орын алуы ықтимал немесе тілдер 

арасындағы ҿзгешеліктер сҿзбе-сҿз аударманың пайда болуына тҥрткі болған еді. 

  Этьен Доле аудару кезінде тҿмендегі бес негізгі ҧстанымды қадағалау керек деп есептеді:   

            1) аударылып отырған мҽтін мазмҧны мен оның авторының ойын жетік тҥсіну; 2) 

пайдаланылып отырған тілдердің қай-қайсысын болса да жетік білу; 3) сҿзбе-сҿз аударудан аулақ 

болу, ҿйткені аударманың бҧл тҥрі тҥпнҧсқа мазмҧнын бҧрмалап, оның пішін кҿркемдігін жояды; 

4) аударма барысында тілдің жалпы қолданыстағы формаларын пайдалану; 5) сҿздерді дҧрыс 

таңдап, олардың сҿйлемдегі орын тҽртібін қадағалай отырып, тҥпнҧсқа беретін жалпы ҽсер 

қалдыру. 

           Аударма мҽтініне қойылатын талаптар: 

    Аудармашы екітілді коммуникация ҥрдісі кезінде ҽртҥрлі тілді коммуниканттардың пікір 

алмасуына кедергі келтіретін лингвоэтникалық кедергіні жоя отырып, бастапқы мҽтінді 

аударылған мҽтінмен алмастырады жҽне коммуниканттардың тілдік қарым-қатынас жасауына 

мҥмкіндік туғызады.  Сондықтан аудармашылық қызметтің заты (предмет) аударылған  мҽтін 

(АМ) болып табылады. 
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     Қазақ терминжасамының қалыптасу, даму тарихын зерттеген еңбегінде академик 

Ҿ.Айтбайҧлы бірінші кезеңді А.Байтҧрсынҧлы, М.Дулатов, Х.Досмҧхамедов т.б. тҧлғалардың 

тіліміздің бар байлығын сарқа пайдалану бағытын ҧстанған кезеңі деп кҿрсетеді. 

    Мемлекеттік тіл мҽртебесіндегі қазақ тілінің қоғамдық-ҽлеуметтік қызметі мен қолданыс 

ҿрісін кеңейтетін терминологияның қалыптасуы мен дамуына зор  ҥлес қосқан Ахмет 

Байтҧрсынҧлы қазіргі қазақ руханияты санасында «бірегей тҧлға», «рухани кҿсем» деп 

бағалануда. Басқаша айтқанда,  А.Байтҧрсынҧлы – қазақ терминдік жҥйесін қалыптастырудың 

негізін салушы ғана емес, тіл тҧтынушысы санасына сҥйеніп, қазақ сҿзінің ҽлеуетін мейлінше 

пайдаланып, қазақ лексикасын байытқан жаңа ҥдеріс басында тҧрған ерекше ҧлттық тілдік 

тҧлға.Сонымен, А.Байтҧрсынов жасаған ғылыми терминдер қазіргі тіл танымының биік 

талаптарына жауап береді, себебі олар терминология теориясының – салалық терминология, 

терминдер номенклатурасы тағы басқа ҧғымдарына сҽйкестендіріп жаратылған. Сҿзден сҿз жасап 

шығару ҽркімнің қолынан келе бермейді. Сондықтан тілдің міндетін терең тҥсініп, оны термин 

шығармашылығында асқан шеберлікпен, ҥлкен жауапкершілікпен жҧмсай білген ҧлы тҧлғаның 

қазақтың ғылыми терминологиясын қалыптастырудағы еңбегі ҧшан-теңіз. 

Аударма тҥрлерін таңдау ҥшін ҧсынылатын ережелер: 

1.Жеке бҿлшектік емес аударманың толық мазмҧны коммуникативтік маңызы болмағанда, 

оның мазмҧнымен жалпы танысу ҥшін, негізгі мҽтіндерді аударма тілімен жеткізу ҥшін 

қолданылады. 

 2.Таңдамалы жеке аударма дҽрістер, іскери хаттар, қалыпты хабарламалар, газеттік 

материалдарын аударуда пайдаланылады, жҽне де негізгі мҽтін не автор стилінің сипаттамасы 

туралы кҿрініс алу керекті болғанда, басқа да біркелкі мҽтіндер, немесе пікірлерді аударғанда 

қолданылады. 3.Функциональдік жеке аударма қысқарту мен негізгі мҽтінді қарапайым тҥрге 

келтіру ҥшін, бҧлар кҿпшілік оқымандарға, не осындай тҥрдегі негізгі мҽтіндерді жоғарғы 

деңгейдегі емес, қабылдауға дайындық жҥргізу ҥшін ҧсынылады. Осындай тҥрлерге ҽр тҥрлі 

мазмҧндамалар, кҿрсеткіштер мен болжамдар жатады. 

  4.Толық аударма мазмҧны жоғарырақ маңызды, қабылдаушыға толығырақ тҥрде аударма 

мҽтіні берілген негізгі мҽтінді жеткізу ҥшін қолданылады. 

  5.Дҽлме—дҽл, толық аударма ҿте сирек қолданылады, мысалы: оқу, не ғылыми мақсатпен, 

ерекше мҽтіндердің академиялық басылымы ҥшін, ҽсіресе эпикалық мҽтіндерді аудару 

мақсатымен іске асады. 

 6.Семантикалық толық аудармалардың ғылыми ерекшеліктері жоғары, немесе ҽлеуметтік-

мҽдени мҽні бар, олардың толық мазмҧны кҿпшілік мамандарға арналған негізгі мҽтіндерді 

аударуға бағытталады. 

 7. Коммуникативтік-прагматикалық толық аударманың ҽлеуметтік-мҽдени мҽні бар, толық 

мазмҧны кҿпшілік қабылдаушыларға арналған негізгі мҽтіндерді жеткізу ҥшін пайдаланылады. 

ІІІ. Қорытынды  

          Аудармашы – автордың жалпы халықтық қордағы сҿздерді, тҧрақты тіркестерді пайдалануы, 

ҿз тарапынан жаңа сҿз тҧлғалары мен сҿз тізбектер жасауы – кҿркем аудармадағы ойлаудың 

бейнелік типінің нҽтижесі екендігін, жазушының суреткерлік даралығы мен талантынан 

туындайтын дербес шығарма екендігін дҽлелдейді. Аударма мҽтіннің айтылған талаптарға сҽйкес 

жҥзеге асуы аудармашының ойлау-психикалық қабілетіне, білім-біліктілігіне байланысты. 

Тҥпнҧсқада айтылған ойды қандай ҽдіс-тҽсілдермен жеткізудің амалдарын іздестіру барысында 

аудармашы негізгі материалды анализ жҽне  синтез процестерінен ҿткізуге, тҥпнҧсқа мҽтіннің 

негізгі идеясын, мҽн-мазмҧнын талдап тҥсінісу жҽне осы идея мен мазмҧнды екінші тілдің 

қҧралдары арқылы жеткізу мҽселелерін шешуге тиісті болады. 

         Қорыта келе, аударма тҽсілі терминжасам шығармашылығының бір тҽсілі болып табылады. 

Ҿкінішке орай, бҥгінгі терминжасам жҧмыстарында бҧл тҽсіл негізгі тҽсілге айналып отыр. Тҿл 

лексикалық қордағы жекелеген сҿздерді тілдің ішкі заңдылықтарына бағындыра отырып, 

терминжасау ҥрдісі назардан тыс қалып бара жатыр. Сондай-ақ, ҿз заманында ҿзге тілден термин 

қабылдауда адал қызмет еткен алаш зиялылары қабылдаған қағидалар бҥгіндері ҽлі де болса 

ҿзектілігін жоймағанымен, мҥлдем назарға алынбай келеді. Салалық терминдерді тҥзуші – сала 

мамандары, «батасын беретін» – тіл ғалымдары, ал, сыншысы – тіл тҧтынушылар. Бізге болашақта 

қазақ тілді сала мамандарын дайындауға кҥш салуымыз қажет. Сонда ғана сала  терминдері дҧрыс 

бағытта  дамиды деген  ойдамыз. 
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Резюме. В статье проанализированы переводы Ахмета Байтурсынова. Представлена краткая 

история переводческого дела в Казахстане. Говорят, что перевод является мостом между людьми, 

сообществами, странами и культурами. Перевод – неотъемлемая часть литературы и культуры, 

цель переводчика – донести до читателя содержание оригинала доступным и понятным языком. 

Обсуждаются взгляды на перевод терминов в современном казахском языке. 

Summary. The article analyzes the translations of Akhmet Baitursynov. Presents a brief history of 

the translation industry in Kazakhstan. Translation is said to be a bridge between people, communities, 

countries and cultures. Translation is an integral part of literature and culture; the translator‘s goal is to 

convey to the reader the content of the original in an accessible and understandable language. Views on 

the translation of terms in the modern Kazakh language are discussed. 

  

Аударма ісі – екі мҽдениетті тоғыстыратын, тілдер  арасындағы кҿпір. Аударматану саласы 

негізінен тіл аясында орын алған кҿріністің мазмҧнын бейнелейді жҽне тіл қҧралы арқылы ой 

қызметін жеткізеді. Тіл – мҽдениеттің айнасы, тіл арқылы мҽдениет жинақталып, сақталып 

ҧрпақтан-ҧрпаққа жетеді. Тіл аясында орын алатын кҿрініс бҧл бір мҽдениеттің, бір елдің, 

халықтың ҧлттық ерекшелігі, салт-санасы, қҧндылықтар нормасы осы айтылған мҽселелердің 

барлығы аударылып екі мҽдениеттің кҿрінісі бір арнада тоғысады. Аудармашы – ҿз жҧмысын 

жҥргізу кезінде екі кезеңді бастан ҿткізеді. Біріншісі – талдау, екіншісі – біріктіру. Аударманың 

сҽтті шығуы – ең алдымен мҽтінді дҧрыс таңдап, анық тҥсінумен қатар, кҿркемдік, мағыналық, 

эстетикалық  қалпымен сипаттай алуына тікелей байланысты. Аудармашының негізгі міндеті – қос 

тілді терең, жетік меңгерген болуы қажет [1, 33 бет]. 

Ахмет Байтҧрсынҧлы – алғаш рет аударма ісін бастаушылардың бірі. Ахмет Байтҧрсынҧлы 

ақын ретінде ең ҽуелі аударма арқылы танылды. Ол орыстың классикалық жазушысы И.А.Крылов 

мысалдарының бір тобын қазақ тіліне аударып, «Қырық мысал» деген атпен 1909 жылы Санкт-

Петербургте императорлық ғылыми академиясының баспаханасында жеке кітап етіп шығарды. 

Бҧл И.А.Крылов шығармаларының қазақ тілінде тҧңғыш жеке кітап болып бастырылуы еді. 
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Бір жағынан қызықты форма, екінші жағынан ҧғымды идея, ҥшінші жағынан, қазақ 

тҧрмысына ет-жақын суреттер ҧласа келіп, бҧл ҿлеңдерді халықтың тҿл дҥниесіндей етіп жіберді. 

Жҥк алды шаян, шортан, аққу бір кҥн, 

Жегіліп тартты ҥшеуі дҥркін-дҥркін, 

Тартады аққу кҿкке, шаян кейін 

Жҧлқиды суға қарай шортан шіркін. 

Аудармада мін жоқ, мҥдірмей, тҧтықпай, есіліп-тҿгіліп тҧр. Ендігі кезең оқырманына 

қатысты жаңа ой, соны пікір, толғаулы сҿзді ақын ҿз жанынан қосады. 

Жігіттер мҧнан ғибрат алмай болмас. 

Ҽуелі бірлік керек болса жолдас. 

Біріңнің айтқаныңа бірің кҿнбей 

Істеген ынтымақсыз ісің оңбас, – деп елді тҧтастық, ынтымақ  жалауының астына 

шақырады. 

Абай аудармалары Крылов тҥпнҧсқасымен кҿбіне дҽлме-дҽл келеді. Спандияр Кҿбеев 8 

мысалды қарасҿзбен баяндаған. Ал Ахмет Байтҧрсынҧлы аудармаларында сюжет сақталғанымен, 

еркіндік басым, қазақ тҧрмысына жаңа идеялар, заман тынысын танытатын жаңа ойлар айтылады. 

Мҽселен, ―Ҿгіз бен бақа‖ орысшада – 17 жол, қазақшада – 36 жол, ―Қасқыр мен тырна‖ орысшада 

– 19 жол, қазақшада – 76 жол, ―Арыстан, киік, һҽм тҥлкі‖ орысшада – 35 жол, қазақшада – 56 жол, 

―Қасқыр мен қозы‖ орысшада – 37 жол болса, қазақшада – 68 жол, ―Ағаш‖ орысшада – 31 жол, 

қазақшада – 56 жол. Бҧл фактілер қазақ ақыны дҽстҥрлі оқиға, қалыпты бейнелерді ала отырып, 

ойға ой, суретке сурет қосып, жаңа, ҧлттық тҿл туынды жасағанын кҿрсетеді [2, 40-45 бб]. 

Басқа елдердегі сияқты қазақ халықтары арасындағы ҽдеби байланыстың ҿзара байланысы 

мен нығаюында да кҿркем аударманың маңызы зор болды.  

 Қазақстан – қоғамда тҥрлі тілдердің ҿз орны бар кҿптілді ел.  Қазақстанның мемлекеттік тілі 

– қазақ тілі,  ҧлтаралық қатынас–орыс тілі, ағылшын тілі – жаһандық экономикаға кіру тілі. 

Кҿптеген қазақстандықтар бірнеше тілде сҿйлейді, бҧл елдегі мҽдени жҽне тілдік ҽртҥрлілікке 

ықпал етеді.  Бҧл кҥнделікті ҿмірде, білім беруде, бҧқаралық ақпарат қҧралдарында жҽне 

қоғамның басқа салаларында кҿрініс табады. Зерттеушілер тілдік топтардың ҿзара қалай 

ҽрекеттесетінін жҽне қандай тілдік кедергілер туындауы мҥмкін екенін зерттеп жатыр. Ҽсіресе, 

арнайы терминологияны тҥсіну жҽне қолдану аударманың маңызды аспектісі болып табылады.  

Зерттеушілер аудармалардағы дҽлдік пен дҽйектілікті қамтамасыз ету ҥшін аударма 

терминологиясын қҧру жҽне стандарттау жолдарын зерттеп жатыр. Медициналық 

терминологияда, мысалы, «жасуша» термині «жасуша» ретінде 1992 жылы бекітілді. Сонымен 

қатар, 2000 жылы жарық кҿрген қазақша-орысша жҽне орысша-қазақша терминдер сҿздігінде 

(медицина) бҧл термин «торша» сияқты естіледі. Кҿптеген оқулықтарда «клетка» ҿзгеріссіз 

қалады. Ҽрине, бҧл кҥндері бҧл терминнің алғашқы нҧсқасы батыл қолданылады [3, 76 б.]. 

Республикалық терминологиялық комиссия 2014 жылы бірқатар терминдердің қазақ 

тіліндегі нҧсқаларын халықаралық нҧсқалармен қайтадан сҽйкестендірді. Олар: мҧражай-музей 

(грек. μουσεῖον – музей ҥй), мҧрағат-архив (лат. archivum қатысатын орын), бҧрқақ-фонтан (ағылш. 

The Fountain – бас-тау, қайнар), азат жол-абзац (нем. Absatz – бҿлім, мҽтіннің бҿлшегі) жҽне тағы 

да басқа терминдер. Осындай жҧмыстар 2016 жылы да жалғасты. Олар: Мҧражай ҥйі – музей ҥйі, 

киномҧрағат – киноархив, қашыртқы – дрена ж (фр. Drainage – табиғи немесе жасанды тҥрде 

жерҥсті немесе жерасты суларды кетіру), ҥдеріс-процесс (лат. processus – ілгерілету, бір нҽрсені 

дамыту). Бҧл процесс жалғасын тауып, алдағы уақытта терминологиялық жҧмыстарды 

ҧйымдастыру, терминдерді сараптау жҽне бекіту барысында ҽлемдік практикада ҽбден қолданысқа 

енген халықаралық терминдерді егер қазақ тілінде ыңғайлы баламасы табылмаса, сол кҥйінде 

қалдыру мҥмкіндігі сақталады. Айталық, кезінде терминологиялық комиссия бекіткен кҿптеген 

сҿздер қолданысқа ене алмай қалды. Мысалы, резервуар – ҽуіт, шина – қҧрсым, инвентарь – 

мҧққамал, форточка – желкҿз, преоргатива – дҽргей деген сияқты. Бҧл қатарды ҽлі де толықтыра 

беруге болады.  

Сондай-ақ кҽдімгі «мех» сҿзі бірде – тері деп, (мҽселен – аң терісі), бірақ адамға қатысты – 

кожа), бірде ҥлбір деген атауға ие болып жҥр. Бір қарағанда тері термині кҿңілге қонымды сияқты. 

Бірақ, айталық қоянның ҥлпілдеген жҥні бар терісі мен қолтырауынның бҧжыр-бҧжыр терісін 

теңестіре алмайсыз. Сондықтан сірҽ, аң атаулының терісіне «ҥлбір» термині қолданылып жҥр. 

(«Ҥлбір» сірҽ, ҥлбіреп тҧру, ҥлбіреу деген мағынадан туса керек.) Алайда, аюдың терісі 

ҥлбіремейді. Сҽтті балама табылмай жҥрген сҿздердің бірі раздел – бҿлім, отдел – бҿлім – часть – 

бҿлім; отделение – бҿлімше, подразделение – бҿлімше (подразделениенің – отделениеден 
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анағҧрлым ҥлкен екені белгілі). Аталған сҿздер ҽсіресе, қатарласа, қабаттаса келген кезде 

аудармашылар қиналып қалып жатады. Утверждение – бекіту, закрепление – бекіту (утвердить 

закрепление), служба – деятельность, функцияның да жағдайы осындай. Оған қоса жекелеген 

аудармашылар, тілшілер тарапынан қолдану қалпына еніп кеткен халықаралық терминдерді 

зорлап ҧлттандыруы қарын аштырады. Мҽселен, шайтанарба-велосипед, телефон – сымтемір, 

радио – ҥнжария, директор – мҥдір, тираж – ҧзынсан, техника – жасалы, рецепт – ішірткі, қылтима 

– балкон, бағдаржол – алгоритм сҿздерін осы аудармалы баламасымен бекіте салу асығыстық 

болар еді. Сондай-ақ ҿлшем бірлігі: граммды – мысқал деп алсақ– дейді аудармашылар [4, 57 бет]. 

Қорытындылай келе, аударма мҽселесі салалық мамандардың, тілшілердің сҥзгісінен ҿтсе 

ғана қазіргідей олқылық тумас еді. Тіл де тірі организм секілді ҥнемі даму, ҿсу ҥстінде болады. 

Қазақстандағы аудармашылық зерттеулер кҿптілділікті жҽне кҿпмҽдениетті ҿзара ҽрекеттесуді 

ілгерілетуде маңызды рҿл атқарады. Бҧл зерттеулер аударманың сапасын жақсартуға кҿмектеседі 

жҽне осы бірегей елдегі ҽртҥрлі тілдер мен мҽдениеттердің табысты ҿзара ҽрекеттесуіне ықпал 

етеді. 
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білім  беру бағдарламасының 2 курс студенті, Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме. Многие термины были переведены в рамках двух основных проблем перевода и 

переводоведения. Задача казахстанских ученых – донести этот термин до общественности на 

казахском языке посредством перевода. 

 Summary. Many terms have been translated within the framework of two main problems of 

translation and translation studies. The task of Kazakh scientists is to convey this term to the public in the 

Kazakh language through translation. 

 

          Қазақ  тіліндегі  термин мен аударма мҽселесін, терминдердің  қалыптасуы мен  даму 

кезеңдерін қарастырып, қазақ тіліндегі терминдердің  жасалуындағы  аударманың  ролін айқындау 

біздің басты мақсатымыз.Қазақ  тіліндегі  термин  мен  аударма  мҽселесін  қарастыру ҥшін біз ең 

алдымен қазақ  тіліндегі  терминдердің  қалыптасуын айқындауымыз қажет.Ҿйткені, тіліміздегі 

терминдер кейбір ғылым салаларында  қалыптасып та, жан-жақты дамып жатса, ал кейбір 

терминдер мен жаңа қолданыстардың даму жағдайы  тҿмен дҽрежеде, яғни тіпті қолданыста жоқ 

десек те болады.Онда тілімізде пайда болған жҽне  аударылған терминдердің  қолданыста 

болмауы, оның ҿмірінің қысқа болуы деп тҥсінген жҿн.  

          Терминдердің даму ерекшеліктерін  айқындауда біз негізінен А.Байтҧрсынов ҧсынған тіл 

білімі терминдерінің ҿміршеңдігін кҿріп, терминдерді аударуда ол кісінің принциптерін 

ҧстанғанымыз дҧрыс. Бір кездері қазақ сҿздерінің аудармасын жасаған, ҽдебиетші – ғалым Ислам 

Жарылғаповтың пікіріне сҥйенсек, термин мен сҿздерді аударғанда ең алдымен сҿздіктерге, оның 

ішінде шетел сҿздіктері мен ҿзге де халықтардың сҿздіктеріне ҥңілген дҧрыс деп есептейді екен 

[1, 16б]. 

         Терминжасам  мҽселесіндегі  аударманың  ролін  айқындау – бҧл қазақ тіліндегі қазақы  

терминдердің  тіліміздегі қалыптасуы мен бірге дамуы, оны келешек ҧрпақтың қолдануы, ҿзінен 
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соңғы ҧрпаққа жеткізуі-бҧл барша қазақтың зиялы қауымының, қазақтың азаматтарының  соңғы 

ҧрпаққа қалдыратын мол мҧрасы деп тҥсінген жҿн. 

         Аударманың  адам қызметінің ең кҿне тҥрі екендігі даусыз. Ол  бастан аударма тілі басқа 

адамдардың бір-бірімен араласуына мҥмкіндік тудырып, аса маңызды ҽлеуметтік қызмет атқарды. 

Жазбаша аудармалардың таралуы  адамдарға басқа халықтардың мҽдениетімен танысуына кең 

жол ашып, ҽдебиеттер мен мҽдениеттердің араласып, баюына жағдай жасады. 

         Шетел тілін білу: ең болмағанда,  бір шетел тілін ҥйрену ҽркімнің қолынан келеді. Мҽселен, 

Рудаки мен Омар Хаямның, Шекспир мен Гетенің Толстой мен Достаевскийдің, Абай мен 

Шҽкҽрімнің ғажайып шығармалары аударманың арқасында ғана дҥниеге келіп, адамзаттың 

игілігіне айналды. 

          Сондықтан, аударма тҥрлі тілдерде сҿйлейтін  адамдар арасындағы қатынас қҧралы.Ал 

лингвистикада жҽне аударматануда  - аударма бір тілдегі ойды басқа тілге жеткізіп аудару ретінде 

анықталады.  

         Мҧны орыс ғалымдары Л.С.Бархударов, В.Н.Комиссаров, Я.И.Рецкер, А.В.Федорова т.б.  

мақҧлдайды. 

         В.Н.Комиссаровтың пікірінше, аударманы тіл аралық қарым-қатынастың ерекше бір тҥрі деп 

танып, ҥш сҿйлеу актісінің бірлігі ретінде қарастыруға болады:  

         1. Шет тілі арқылы тҥпнҧсқаны тудыратын сҿйлеу актісі; 

         2.Аудару тілі арқылы аударма мҽтінді тудыратын сҿйлеу актісі; 

         3.Бірінші жҽне екінші сҿйлеу актілерінде іске асқан сҿйлеу актісі арқылы сҿйлеу, 

шығармалардың біріктіру актісі[2,9]. 

         Мҽселен, шет тілі арқылы тҥпнҧсқаны тудыратын сҿйлеу актісіне мынаны келтіруге болар 

еді: Демография діңгегі – дені сау ҧрпақ. Облыс орталығында ана мен бала денсаулығын кҥтімге 

алатын перинаталды орталықтың жаңа ғимараты ашылды. Клиникалық зертхана жҧмыс 

істейді.Оларға:жоғары дҽрежелі акушер-гинеколог, анестезиолог, неонатологы бар арнайы топ 

қызмет кҿрсетеді. Орталықта паталогия, анестезиология, реанимация, интенсивті терапия 

бҿлімшелері бар.Оған  ҿкпені жасанды вентиляциялау аппараты, кардиотокографа, дыбыстық 

зерттеу аппараттары, мониторлар мен жабдықталған. Шҧғыл тҥрде  ота жасауға арналған 

офтальмологиялық лазер орнатылып қолданылуда [3,9б.]. 

          Бҧл сҿйлемдердегі  шетел терминдері: демография, перинаталды орталық, клиника, 

клиникалық зертхана, акушер-гинеколог, анестезиолог, неонатолог, паталогия, анестезиология, 

реанимация, интенсивті терапия, вентиляциялау аппараты, кардиотокографа, зерттеу аппараттары, 

монитор, офтальмологиялық лазер т.б. орыс тіліндегі нҧсқасы аударылмастан қолданылған. 

Ҿйткені, бҧл терминдер халықаралық терминдер болып есептеледі.Дегенмен, оны аударудың 

қисыны келмейтін сияқты.  

        Сондықтан, аударуға қажетті терминдерді ғана аударған дҧрыс деп ойлаймыз. Себебі,  

орыстың  «операция»  сҿзін  қазақ тіліне «ота» деп аударғанымен, осы «ота» сҿзінің мағынасы  сол 

сҿздің ҧғымын бермейтін сияқты. Ота – сҿзі егіншілікке байланысты термин. Ол арам шҿпті 

отауға арналған техникаға байланысты шыққан сҿз. Ал егер адам шҿпті қолымен жҧлатын болса, 

оны «жҧлық», «шабық» деп атайтын. Сонда «ота» сҿзі «адамның  мҥшесін отау» болып шығатын 

сияқты. 

        Жалпы терминнің халықтың ҧғымына тҥсінікті болып аударылғаны дҧрыс.Кез-келген сҿз 

термин бола алады.Бірақ, ол терминдік ҧғымды бере алатын болса, аударуға тиісті болған 

жағдайда, немесе оның қазақ тіліндегі баламасы болғанда ғана аударуға болады. Ал мағынасы 

келмейтін сҿзді аударғанмен, оның халықтың тҥсінігі болмаған жағдайда, ол  терминнің 

ҿміршеңдігі болмай, қолданыстан шығып кетеді. 

        Сондай теминнің бірі – «егу»  сҿзін медицинада  «процедурная» деген сҿзді «егу бҿлмесі»деп 

дҧрыс аударылмаған.Ҿйткені, бҧл сҿздің қазақ тілінде  бҧрыннан қолданылып келген «шаншу», 

«ине шаншу», «укол салу» деген ҧғымдары бар.Сондықтан,халық«укол салу, укол салдыру» деген 

қолданысты кҥнделікті тҧрмыстан тҥсірмей қолданып келеді. 

         Аудару тілі арқылы, аударма мҽтінді тудыратын сҿйлеу актісіне біз кҿбінесе, орыс тілі 

арқылы аударылған сҿздерді ғана қазақ тілінде қолданамыз. Негізінде қазақ халқының ҧғымында 

бар сҿздерді біз тілімізден шегеріп тастаймыз.  

         Сондықтан, қазақ тілінің жасанды тіл болып жҥргені баршамызға аян. Мҽселен, қазақ тілінде 

«сҽлемдесу ҽдебі», «сҽлемдесу этикеті» деген  терминологиялық тіркестер қолданылады. Мҧның 

себебі, қазақ ҧғымындағы сҽлемдесудің қазіргі сҽлемдесу ҽдебінен жоғары тҧратын бҧрынғы 

бабалар тіліндегі сҽлемдесуден ҽлдеқайда алшақтап кеткендігін байқаймыз.Ҿйткені, бҧл сҿздер 
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мен тіркестер орыс тілінен тікелей аударылып, тілімізде қалыптасып кеткен. Осыдан келіп  

аударманың қызметіне тҿмендегідей анықтама беріледі.  

        1.Аударманың  қызметі – бҧл тіларалық, мҽдени-эстетикалық бҿгеттерді бҧзу.  

        2.Екі тілдік жҥйенің компоненттерін салыстыру арқылы, аудару кезінде керекті тіл 

бірліктерін таңдап алу.  

       Мҽселен, аудармада кҿп қолданылатын тіл бірліктерінің бірі калька, жартылай калька жҽне 

толық калька тҽсілі.Аудармадағы  қалька  тҽсілін  қарастырғанымызда,олар сҿз тіркесінің 

байланысу тҽсілі арқылы жасалатынын байқадық. Мҽселен, олардың байланысын  тҿмендегідей 

тҽртіпте кҿрсетуге болады:  

        Жартылай калька арқылы аударылған: академиялық ескек есу, жеңіл атлетика, ауыр атлетика, 

ҽуе компаниясы, бизнес-класпен ҧшу, ҧлттық калорит, т.б.  

        Ал  «калька» - дегеніміз кірме сҿздерді сҿзбе-сҿз аудару, сҿздің мағыналық жҽне тҧлғалық 

жағын сақтай отырып, басқа бір тілге жеткізу болып табылады. Калька мҽселесі бойынша тілімізде 

ҽр алуан пікірлер бар. Кейбір ғалымдар кальканы шет тілінің  қҧралдарымен сҿзбе-сҿз аудару десе, 

екінші бір ғалымдар лексикалық кірме сҿздің ерекше бір тҥрі деп санайды.  

       Ал С.Исакова «ана тіліміздің ішкі мҥмкіншіліктерінен жасалғандығын айта келіп, сҿзбе-сҿз 

аударма  жолымен жасалған терминдерді кірме терминдердің қатарына жатқызу ҥлкен қателік» - 

деп кҿрсетеді [4,19 б.]. 

       Сондай-ақ, ол терминдерді аудару барысында оны аудармаға, ал жасалу жолы мен ҽдісі 

жағынан сҿзжасам тҽсіліне жатқызады.Сонымен қатар, калька толық жҽне жартылай калька болып 

та бҿлінеді.Ал тілімізде жартылай калька жолымен аударылған терминдер де кҿп кездеседі. 

Мысалы, аглютинативті тілдер - жалғамалы тілдер, аглютинация – жалғау, аллофон – фонеманың 

варианты, цитата – дҽйексҿз. Толық калька – кірме сҿздерді толық сҿзбе-сҿз аудару, ал жартылай 

калька  деп – сҿздің жарты бҿлігі аударылып, жартылай кірме сҿздің элементі сақталып аударуды 

айтады.Мысалы: Аталған компания Қазақстан нарығына жаңадан келіп отырған жоқ.Қазақстанда 

ашқан ҥшінші бағыты. Енді бҧдан былай  ҧшатын ҧшақ Астана мен Алматыға аптасына екі рет  

қатынайтын болады. Сол кездегі  болған баспасҿз  мҽслихатында компания тарапынан бірінші сҿз 

алған атқарушы директор Гейт Ҽл Гейт қазіргі экономикалық қиындықтарға қарамай, ҽуе 

компаниясының қызмет алаңын кеңейте беруге шешім қабылдағандарын айтқан еді [5,9б. ]. 

Бҧл мысалдардағы, нарық, компания, бағыт, ҧшақ, маслихат,дҽйексҿз, т.б. толық калька 

тҽсілі арқылы тілімізге аударылған.Қазақ тіліндегі   терминжасамда кальканың бірнеше тҥрлері 

бар: 

1.Семантикалық калькаға  қазіргі тілімізде жаңадан қатарға қосылған  термин сҿздер мен 

олардың аудармасы туралы мҽселені қоюымыз қажет. Мысалы, «ҿріс» термині қазіргі кезеңде 

қазақ тілінде  «поле» сҿзінің аудармасы ретінде қолданылып  жҥр. 

2. Сҿзжасамдық калька  

3. Фразеологиялық калька; 

           Семантикалық тҽсілде - кірме сҿздің мағынасының сақталып аударылуына кҿңіл бҿлінсе, ал 

сҿз тудырушы тҽсілде сҿздің қҧрылымдық жағы сақталып аударылады.Мҽселен, қазақ тілінде бҧл 

тҽсілдермен аударылып, тілімізде термин ретінде қабылданып жатқан терминдер жеткілікті. 

Мысалы, рынок – нарық, проводник – жолсерік, путеводитель – жолсілтер, зарплата – жалақы, 

подлинник – тҥпнҧсқа, паспорт – тҿлқҧжат т.б. сҿздер калька жолымен тілімізге  аударылған. 

Сондай-ақ, қарастырылатын тілдерде, олардың ҧлттық ерекшеліктеріне байланысты бір ой ҽр 

тҥрлі тҽсілдермен жеткізілуі мҥмкін.Сонымен бірге тілімізде жартылай калька жолымен 

аударылған терминдер де кездеседі. П.И. Копаневтің анықтамасы бойынша аударманың мақсаты 

заттық-логикалық мҽліметтерді хабарлау, қандай да болса істерге, белгілі бір сезімдерге тҥрткі 

болуы [6,19б. ].  

          Мҽселен, қазақ тілінде калька жолымен, сҿзбе-сҿз аударылған терминдерді бірнеше топқа 

топтастыруымызға болады. 

1.Дара терминдер: конверсия – сҿзжасам, словообразование – сҿзжасам т.б.; 

2.Тіркесті терминдер консонантизм – дауыссыз дыбыс,  вокализм – дауысты дыбыс, 

полилингвизм – кҿптілділік,заимствование – кірме сҿздер,лингвистика – тіл білімі т.б.; 

Ал, лингвист  ғалым З. Е. Роганова зерттеулерінде, «аударма – бҧл негізгі нҧсқаның, басқа 

тіл арқылы мазмҧнын жҽне формасын қарастырып жаңадан қҧру» – деп тҥйіндейді [7,19 ]. 

Бірақ, аударманы ҧлттық мҽдени ҽдістердің маңызды жҽне мҽдениетаралық  қарым-

қатынастың ҽсерлі тҽсілдерінің бірі ретінде қарастыруға болады. Мҽселен, қоғамда болып ҿткен 

тҥрлі тарихи оқиғалар негізінде белең алған  кейінгі буын бойындағы ой мен тіл жҧтаңдығын 
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ескере отырып, олардың сҿздік қорын байыту,сҿз саптауын қалыптастыру, ҧмыт болуға айналған 

мақал-мҽтелдер мен кҿне сҿздерді ҧтымды пайдалана отырып, қолданысқа енгізу, тіл мҽдениетін 

жетілдіріп, тіл тазалығы мен шҧрайлылығына кҿңіл аудару - біздің негізгі мақсатымыз – 

мемлекеттік тіл мҽртебесін асқақтату. 

         Сондықтан, мҽдениетаралық қарым-қатынас ҽр тҥрлі халықтардың мҽдениеті ҿзінің жҽне 

басқа мҽдениеттің тілді иеленушісімен қатынастағы ерекше ҥрдісі ретінде анықталады. 

         Егер біз З.Е.Рогановтың пікірлеріне сҥйенсек, «аудармашының мақсаты тілдердің 

ерекшеліктеріне, қызмет заңдылықтарына, мҽдениетіне байланысты лингвоэтникалық бҿгеттерді 

бҧзу яғни басқа сҿзбен айтқанда, аудару ҥдерісі кезінде аудармашы ҽр тҥрлі тілдерде сҿйлейтін, ҽр 

тҥрлі лингвоэтникалық қоғамға жататын адамдардың қарым-қатынасы ҽсерлі болуы ҥшін, 

лингвоэтникалық бҿгеттерді бҧзады» – деген пікірді қолдауымыз керек. Сонымен аударма – бҧл 

лингвоэтникалық ретрансляция болып табылады.  Сондай-ақ, В. С. Виноградов, М. Т. Сабитова, 

А.В.Федоров екі аспектіде қарастырылатын «аударма» терминіне назар аударайық:  

         Біріншіден, бҧл аудару жҧмысының ҽр тҥрлі кезеңдерімен байланысты ҥдерісі. 

         Екіншіден, бҧл аудармашының шығармашылық жҧмысының нҽтижесі  мҽтін  тҥрінде 

беріледі.  

        Аударма ісінің теоретигі жҽне практигі В.С.Виноградовтың жҽне А.В.Федоровтың пікірлеріне 

сҥйенсек, аударманың негізгі қҧралы-аударма мҽтін болып табылады [8,67б.]. Аударма - мҽтін 

ҥдерісі кезінде жҽне екі тілді қарым-қатынас қҧралы кезінде, тҥпнҧсқа мҽтінді алмастырады.Сонда 

аудармашы ҽр тҥрлі тілдерде сҿйлейтін коммуниканттар арасында лингвоэтникалық бҿгеттерді 

бҧзып, оларға бір тілдің коммуникациясында қатынасуға мҥмкіндік береді. Басқаша айтқанда, 

қажеттілік – аудармашының ісін айқындап, аударылған мҽтін ретінде қанағаттандырылады [8,14].  

        Біздің ойымызша осы пікір-дҽлдікті, тҥсінікті ҧғымды талап етеді. Коммуникацияның екі тҥрі 

болады: бірінші, бастапқы (кҽдімгі), жҽне екінші, соңғы (ҽдеби) тҥрі. Біріншісі, сҿйлеп жҽне 

тыңдап жатқан адамдардың арасында туған коммуникативті жағдай. Екіншісі, толық емес 

коммуникативті жағдай болып саналады. Ол ҽңгімелейтін адам (ҽңгіме авторының ҿкілі) мен 

оқырман арасындағы коммуникация. Коммуникация толық болу ҥшін, келесі жағдайларға назар 

аудару қажет:  

1) сҿйлеуші жҽне адресат болу керек; 

2) уақыт бірлігі; 

3) орын бірлігі; 

4)коммуниканттар жҽне олардың қатынастары арасындағы бірлік. Ҽдеби коммуникация 

кезінде осы жағдайлар сақталмайды. Ҿйткені қатынастың тҥрі ҿзгереді.Мысалы: коммуникативті 

байланыс автор мен оқырман арасында болады, ал қатынас серіктесі (партнері) мҽтін болып 

табылады 

       Ойымызды тҥйіндей келе айтарымыз, жалпы аударманың негізгі екі концепциясы болатынын 

байқадық. Ол лингвистика жҽне ҽдебиеттану ғылымы. Аударма жҽне аударматану бойынша негізгі 

екі мҽселе шеңберінеде талай терминдер аударылды. Оның алғашқысында Ахмет Байтҧрсыновтың 

ҽдебиеттану жҽне лингвистикалық терминологияға қосқан ҥлесі болса, онан кейінгісі Ислам 

Жарылғаповтың, Ҿмірзақ Айтбаевтың, Шерубай Қҧрманбайҧлының қоғамдық, ҽлеуметтік 

терминдерге қосқан ҥлесі бар. Қазақ ғалымдарының ішіндегі бҧл мҽселе терминді қазақы тілде 

жҧртшылыққа аударма арқылы таныту, яғни мҽтінді аудару болса, екінші мҽселе, ерекше 

сипаттамасы бар аударма жасау. Осы екі мҽселе шеңбері жҽне олардың шешімі аударудың 

нормативті негізін белгілейді. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

 1.Карибаева А.У., Айтбаев Ҿ.А., Сейдахмет Бердіқҧлов  жҽне қазақ спорт  

терминологиясы.-Тараз, -2010, - 160. 

 2.Салқынбай А. Лингвистикалық  тҥсіндірме  сҿздік.-Алматы,-2000,-180. 

 3.Арай, -Тараз,2017, № 25 

 4.ИсаковаС. Қазақ терминтанымы: лексикалық қҧрамы, жасалу тҽсілдері, прагматикалық 

қызметі. -Алматы, 2007.  

 5.Егеменді  Қазақстан. – Алматы, 2017, № 15 

 6.Айтбаев Ҿ. Қазақ  терминологиясының  дамуы  мен  қалыптасуы. -  Алматы, 1988. 

 7.Лингвистикалық тҥсіндірме сҿздік.-Алматы, 2000. 

 8.Терминдер жҽне оның аудармалары.-Алматы, 1990. 

 



34 
 

АУДАРМАТАНУ САЛАСЫ ЖӘНЕ ТЕРМИНЖАСАМНЫҢ   

ҚАЛЫПТАСУЫ МЕН ДАМУЫ 

 _________________________________________________________________________ 

 

  

ҼОЖ  81'1:81'32 

 

АУДАРМАТАНУ – ЕКІ МӘДЕНИЕТТІ ТОҒЫСТЫРҒАН САЛА 

 

МҦСАБЕКОВА М.Д. 

Ҽ.Бҿкейханов атындағы №1 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме. Сфера переводоведения - это всегда мост обмена опытом между людьми, 

общинами, страной и землей. Перевод является неотъемлемой частью слова, неразрывно 

смешанного средства литературы и культуры, народов. Основная цель переводчика-донести 

содержание оригинала простым и понятным читателю языком и облегчить работу. У каждого 

языка есть свои принципы. Конечно, при переводе произведений искусства с одного языка на 

другой происходят лексические, синтаксические, общие грамматические изменения. Под его 

влиянием в процессе перевода меняются некоторые слова и предложения. Конечная цель 

изменения предложения-донести до читателя оригинальную идею без изменения ее содержания. 

Summary. The field of Translation Studies is a bridge for the exchange of experience between 

people, communities, the country and the land. Translation is an integral part of the word, an 

indispensable means of mixing literature and culture, between peoples. The main goal of the translator is 

to convey the content of the original in a simple and understandable language to the reader and simplify 

the work. Each language has its own principles. Of course, when translating works of art from one 

language to another, lexical, syntactic, and general grammatical changes occur. Under its influence, some 

words and sentences change during the translation process. The ultimate goal of sentence modification is 

to convey to the reader an original idea without changing its content. 

 

«Аударматану саласы – ҽр мемлекеттің, халық арасындағы рухани мҽдениеттің қалыптасуын 

кҿрсетеді. Сондықтан да  мҽдениет, ҽдебиет, ғылым жҽне қоғамдық ойлардың тууы мен 

дамуынсыз, аударманың тууы мен дамуы, мҽдениеттің аудармаға тікелей байланысуы мҥмкін емес 

десеңіз, уақыт дҽлелдеп кҿрсетеді»,-деген аударматанушы ғалым Ҽ.Тарақов. Бізге жеткен 

аудармалардан ғалым пікірінің дҧрыс  екенін байқауымызға болады. Халық арасындағы 

мҽдениеттің жоғары кҿрінісін бейнелейтін басты ерекшеліктердің бірі –аударма.  

Аударматану саласы негізінен тіл аясында орын алған  кҿріністің мазмҧнын бейнелейді жҽне 

тіл қҧралы арқылы ой қызметін жеткізеді. Тіл – мҽдениеттің айнасы, тіл арқылы мҽдениет 

жинақталып, ҧрпақтан-ҧрпаққа жетеді. Тіл аясында орын алатын кҿрініс бҧл бір мҽдениеттің, бір 

елдің, халықтың ҧлттық ерекшелігі, салт санасы, қҧндылықтар нормасы осы айтылған 

мҽселелердің барлығы аударылып, екі мҽдениеттің кҿрінісі бір арнада тоғысады. Аудармашы ҿз 

жҧмысын жҥргізу кезінде екі кезеңді бастан ҿткізеді: біріншісі – талдау, екіншісі – біріктіру. 

Аударманың сҽтті шығуы – ең алдымен мҽтінді дҧрыс таңдап, анық тҥсінумен қатар  кҿркемдік, 

мағыналық, эстетикалық қалпымен сипаттай алуына тікелей байланысты. Аудармашының негізгі 

міндеті қос тілді жетік, терең меңгерген болуы қажет. Аударма ісімен айланысатын адамдар 

аудару кезінде шығарманы бірнеше рет қайталап оқуы керек жҽне шығармаға айтқан сындарды 

зерттеуі қажет. Онсыз аударманың сапасы мен нҽтижесі тҿмендейді, ал тҥпнҧсқаның ҧлттық 

болмысы мен ҿзіндік ерекшелігі сақталмайды. Аударма кезінде тҥпнҧсқадағы сҿздердің 

қолданылуын толығымен сақтау керек, идеологиялық мағынаны толық жеткізе білуі шарт.  

Аударма – ҽдебиеттегі ең кең таралған салалардың бірі. Бір ҧлттың ҽдеби шығармаларын 

аудару арқылы басқа ҧлт ҿкілдері сол ҧлттың тарихымен сусындай алады. Сонымен қатар басты 

назар аударатын мҽселе – cҿз. Сҿз –киелі, жҥйелі ҿнер. Кҿп аудармаларда кететін олқылықтар да  

сҿздермен тікелей байланысты. Сҿздің дҧрыс орналаспауы, дҧрыс байланыспауы, бір шығарманы, 

бір кітапты, мҽдениетті, бір автордың жазған ойын дҧрыс жеткізбей, қҧр аударма саласына кері 

ҽсерін беріп, сҿреден саны бар сапасы жоқ аударма санына сан қосып, сҿз киесін қҧртуда. 

Аудармашының ҽр сҿзге сақ  қарап, осындай олқылықтардың алдын алу мақсатында аударма 

саласына қазіргі таңда кҿп кҿңіл бҿлінуде. Оқу орнында да курстар оқытылып, белгілі бағытта 
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мамандар даярлануда. Қазақстанда 1990 жылдан бері аударматану бойынша мамандар даярлануда. 

[1.145б] 

 Аударма тілді білумен ғана шектелмейді. Кез келген тіл – тірі организм сияқты ҥнемі 

ҿзгеріп, дамып отырады жҽне бҧл белгілі бір тілде жаңа қҧрылымдар мен қҧбылыстардың пайда 

болуын байқауға мҥмкіндік береді. Аудару кезінде ҿзіндік туынды қалыптасады. Тамыры – тіл, 

бҧтағы – диалекті, жапырақтары – сҿз, сҿйлем, синтаксис, лингвистика ал, жемісі – екі 

мҽдениеттің бір арнада байланыс табуы деп қарастырсақ, сол кезде тамыры тереңге жайылған, 

ҧрпақтан-ҧрпаққа қалатын мағыналы аударма шығады.  

 Аударма жасау – ҧлттық  тіл байлығының кҿрсеткіші ғана емес, сонымен бірге халықтың 

тілінің мҽдениетімен, мҽдени тілімен таныстыру ҥрдісі. Яғни аударма кезінде тілді тҥсіну – ең 

басты мҽселе. Аударманың тҥпнҧсқасындағы тілдік бірліктерді екінші тілге аударылғандағы 

сақталуы аударманың нҽтижесін береді. Аудару кезінде кейбір сҿздерді алып тастау немесе 

қысқарту тҥптеп келгенде тҥпнҧсқаны бҥлдіру болып табылады.  

 Лексикалық деңгей – ҿзгерістерге ең кҿп ҧшырайды. Динамикасының арқасында бҧл деңгей 

кҿптеген зерттеушілердің қызығушылығын тудыруда. Уақыт талабына сҽйкес кейбір сҿздер 

қолданыстан алынып, ҿзектілігін жолғалтады, мағынасын ҿзгертеді жҽне тілде қайта 

жаңартылады. Кҿптеген жаңа сҿздер біге ҽдебиеттін ҽр бағытындағы жазушылардың арқасында 

келді. Соңғы он жылдықта қазақ жҽне ағылшын тілдерінде кҿптеген ҿзгерістер болды, бҧл тілдің 

лексикалық деңгейіне де айтарлықтай ҽсер етті. Лексикалық жҥйені жаңарту – қоғамда болып 

жатқан тенденциялардың кҿрінісінің бірі. Ескі қоғамның таза тілі жаңа қоғамның еркін тілімен 

алмастырылды.  «Еркін тілдің» басты ерекшеліктерінің бірі – қарапайым сҿздерді кеңінен 

қолдану. [2. 47-48б] 

 Аудару кезінде аудармашы автор сияқты ҿз сҿзімен жаза салмайды. Басты айырмашылық – 

аудармашы шығарманы қабылдаушы, талдаушы, интерпретатор рҿлінде ескертпе немесе 

тҥсініктеме береді. Оқырманға мазмҧнын тҥсінікті тілде жеткізеді. 

 Қазіргі аударматану саласында «интерпретация» терминінің кҿптеген анықтамалары бар, 

қазақ тіліндегі баласы  «талқылау».  

 Аударма –бҧл толығымен шет тіліне бағытталған тіларалық байланыстың бір тҥрі. 

Тҥпнҧсқадан аудары ҥшін алдымен осы тілді білетін мамандар қажет. Сонда ғана аударма сапалы 

аударылады. Тҥпнҧсқа мен аударманың сҽйкестігі алушылар тарапынан функционалдық, 

қҧрылымдық жҽне мазмҧнды қатынастарда қарастырылады. Тҥпнҧсқаны жҽне аударманы 

функционалды сҽйкестендіру келесідейжҥзеге асырылады. Аударма тҥпнҧсқа автордың тҥпнҧсқа 

туындысы ретінде қабылданады жҽне сол адамның атымен шығарылады, тҥпнҧсқа ретінде 

талқыланады, одан ҥзінділер келтіріледі, тек мҧның бҽрі басқа тілде жҥзеге асырылады. Аударма 

алушылар аударма мҽтіні бастапқы мҽтінді толығымен қайта жасамайды, яғни аударма тіліндегі 

мҽтін тҥпнҧсқа тіліндегі мҽтіннің тілдік қҧралдарымен қайта қҧрылады. 

Тҥпнҧсқа мен аударманың қҧрылымдық сҽйкестендірілуі келесі жолмен жҥзеге асады. 

Аударманы қабылдаушылар аударма тҥпнҧсқаны жалпылай ғана емес, жекелеген бҿліктері 

арқылы да қайталайды. Аударма ісі барысында аудармашы ҿз жанынан артық ешнҽрсе қоспай, 

ҿзгертпей не алып тастамай, тҥпнҧсқадағы ақпараттың қҧрылымы, мазмҧны мен тҽртібін сол 

қалпында аударма тілінде қайта жасақтайды. Тҥпнҧсқа тіліндегі мҽтіннің кҿлемі мен 

тарауларының саны аударма тіліндегі дҽл осы мҽтіннің кҿлемі, тараулар санымен нақ сҽйкес келуі 

қажет. Егер тҥпнҧсқада қандай да бір ой екінші бҿлімнің басында айтылған болса, аударма 

тіліндегі мҽтінде де дҽл сол ой екінші бҿлімнің басында айтылуы тиіс.[3. 56б] 

Аудармашы ҿзіне тҥпнҧсқа мҽтінінен ҿзге бҿлшек енгізуге тиіс болған жағдайда да ол 

мҽтіннің мазмҧнын нақтырақ жеткізу ҥшін жасалады. Сҿйтіп, аударманы тіларалық байланыстың 

тҥрі ретінде келесі шарттарға сҽйкес анықтауға болады: 

 а) аударма тілінде тҥпнҧсқа тіліндегі мҽтінге сҽйкес мҽтін жасақталады;  

б) мҧндай мҽтіннің коммуникативті қҧндылығы қабылдаушылардың аударма мҽтінін 

тҥпнҧсқа мҽтінімен функционалды, мазмҧндық жҽне қҧрылымдық қатынастарда қарастырып, 

анықтауынан кейін бекітіледі. Аударма мҽтінін пайдаланушылар ҥшін ол ҽрдайым тҥпнҧсқаны 

ауыстырып отырады.[4] 

Аудармашылар ҽлем ҽдебиетінің жауһарларын тҥпнҧсқадан тікелей аударып, қазақ тілді 

оқырманға ҧсынады. Бҧл олардың еңбегі. Мемлекет ҥшін қазіргі қазақ ҽдебиетін ҽлемде дҽріптеу 

аса маңызды стратегиялық мҽнге ие. Сондықтан сапалы аудармашыларды тҽрбиелеу ҥшін 

мемлекет тарапынан қолдау қажет. Қандай қолдау болмасын, мен келесі ҧсыныстарды айтар едім: 

жоғары оқу орнын бітірген, аудармашыны дайындайтын маман кез-келген мҽтінді аударып қана 
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қоймай, кҽсіби тҽжірибе алмасуы керек. Мысалы, ағылшын, неміс немесе басқа тілдері бар 

елдерде аудармашылардың біліктілігін арттыруға бағытталған кҿптеген кҥшті бағдарламалар бар. 

Қазақ тіліне аударған аудармашы қажет болған жағдайда осы іс-шаралардың бірін таңдайды. 

Міне, осы маман iетелдегі арнайы воркшоптар мен семинарларға мемлекеттік қаражатқа жіберілді. 

Жол қаражаты ҿтелді. Бҧл мемлекет ҥшін ҥлкен шығын емес. Керісінше, бҧл біздің мҽдениетіміз 

бен ҽдебиетімізге кҥшті инвестиция болады. Бҥгінде аудармашыларға мҧндай мҥмкіндік 

берілмеген. Шетелдік мҽдениет ошақтарынан бҿлінетін арнайы қаражат бҽріне бірдей келе 

бермейді. Ҽрине, біздің елде осындай кҿркем аударманы жасаудың техникасы мен ҽртҥрлі 

тҽсілдерін ҥйрететін іс-шаралар бар. Болашақта мемлекет тарапынан осындай арнайы 

бағдарламалар іске қосылатын болады. Ҥміт ҥзбейік.Сосын біздің елімізде баспа ісін қолдау 

қажет. Менің білуімше, біздің елдегі баспалардың 90 пайызы жеке меншік. Нағыз баспагер автор 

мен аудармашыға, редакторға жҽне иллюстраторға ақы тҿлеп, қажетті лицензияны сатып алуы 

керек. Сонымен қатар, жарнама, маркетинг, логистика сияқты басып шығару шығындары бар. 

Сондықтан кейбір баспалар ҽр тҥрлі себептермен тек автор мен аудармашының типографиялық 

қызметімен шектелді. Біздің еліміздегі баспалар тікелей баспа ісімен айналысатын уақытта біздің 

жазушылар, ҽсіресе жас авторлар мыңдаған тиражбен басып шығарады, аудармашылар ҥлкен 

тілдерден сапалы аударып, қазақ тілді оқырманға ҧсына алады. 

Қорыта келе, жақсы аудармашы ҿз кҿңілінен шыққан, ҿзінің жан дҥниесімен ҥндесетін 

туындыны аударуы керек. Ҿзі аударып отырған шығарма авторының кҿкейіндегі ойды терең 

тҥсініп, іштей ой елегінен ҿткізуі, шығарма мҽтінінің ішкі астарын сезіне білуге тиіс. Тҥпнҧсқа 

авторының жанына маза таптырмаған сезімдерді, оның жҥрек лҥпілін тап баса тануы қажет. 

Шығарма авторы бастан кешкен сан алуан сезімдерді аудармашы да ҿз басынан кешіруге тиіс. 

Жазушының ҿзіндік стилін, тіл ҿрнегін сақтай отырып аударуы қажет. Аудармашының кҿкейінде: 

«Бҧл шығарманың екінші авторы –  менмін» деген сенім болуы керек. Аудармашы ҿзі аударған 

шығарма ажарын айшықтай тҥсіп, керек десеңіз, тҥпнҧсқа авторымен шығармашылық бҽсекеге 

тҥсіп аударуға тиіс. Аударатын шығарманы аудармашы ҿзінің тҿл перзентіндей қарағанда 

аудармаға жан бітіреді. 
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КӚРКЕМ ХАРАКТЕР МЕН ЖАҒДАЙДЫҢ БАЙЛАНЫСУ ТҤРЛЕРІ 
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№47 орта мектебі КММ, қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, п.ғ.м., 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

БЕРКЕНОВА Р.А. 

Шерхан Мҧртаза атындағы Халықаралық Тараз инновациялық институтының доценті,  

ф.ғ.к.., Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. В статье рассматриваются виды связи художественного героя с ситуацией. 

Summary. The article discusses the types of connection between the artistic hero and the situation. 

 

 «Ҽдеби энциклопедия сҿздігінде»: «Характер (грек тілінен аударғанда «қолтаңба», «белгі», 

«ерекшелік») – кҿркем ҽдебиеттегі жеке бір тҧлғаның орнын анықтайтын, сол арқылы адамның 

мінез-қҧлқының тарихи-шартты типтері (ҽрекеті, ойы, кҥйініш-сҥйініші) ашылатын жҽне авторға 

тҽн рухани-эстетикалық концепциясын айқындайтын адамның кҿркем образы» [1, 78б.] деп 

толығырақ тоқталған. Міне, характердің осы ҽдеби белгісі оның ҽлеуметтану, психология, 

философия сияқты ғылым салаларының характерге беріп жҥрген анықтамасынан айырмашылығын 

айқындайды. Шын мҽнінде, ҽдеби мінездің эстетикалық мҽнін анықтауда оның бойында 

психологиялық, философиялық, ҽлеуметтік ерекшеліктердің болатынына назар аударған жҿн. 

Бірақ, бҧл ерекшеліктермен қатар характер жасаудың ҽдеби-кҿркемдік ҽдістерін яғни «не» жҽне 

«қалай жасалады» деген ҧғымдарды білу маңызды. 

Ҿткенді бағамдасақ, қазақ прозасы бірде характерді белгілі бір қалыпқа салуға тырысса, 

бірде оның жиынтық (типтік) белгілерін алға шығарғаны, ал кейде оның ойшылдық, сезімталдық, 

интуитивтік, рационалдық белгілеріне жетекші мҽн бергенін байқауға болады. Ҧлттық 

ҽдебиеттану ғылымында аталмыш мҽселеге қатысты  пікірлер сан-алуан, тіпті кереғар кҿзқарастар 

да баршылық. Сонымен қатар, кейбір зерттеу жҧмыстарында характер қҧрайтын негіздер ҽр тҥрлі 

сапада бағаланып жҥргені де белгілі. Қазақ прозасының тарихына қатысты зерттеулердегі 

характер болмысына орай айтылған пікірлердің кҿбінесе оның бір дҽуірмен, қоғаммен 

байланысына ерекше мҽн берілгенін кҿреміз. Персонаж бойынан сол дҽуірдің ҧлттық, эстетикалық 

белгілерін іздеу де кездесіп отырады. Осы орайда, аталмыш проблема тҿңірегінде біраз ой 

қорытқан ғалым З.Қабдоловтың анықтамасы осы пікір аясынан шығады: «Мінез – адамның ішкі 

болмысы, белгілі қоғамдық жағдай қалыптастырған қоғамдық қҧлқы, барлық психологиялық 

ерекшеліктерінің жиынтығы» [2, 67 б.] деп мінездің қоғаммен, ортамен байланысына баса кҿңіл 

бҿлген. 

Ҽрине, заман талабына сай жазылған туындылар мен оларға берілген баға да соған сҽйкес 

объективті сипатқа ие болатыны мҽлім. Ҽр туындыны сол қоғам жемісі деген пікірге тоқтар 

болсақ, ол оған бҥгінгі заман талабымен қарау барысында кҿптеген кемшіліктердің беті ашылары 

анық. Сондықтан да кемшіліктерді ойша тҥзеуден гҿрі, ҽр кезеңдегі ҽдебиетке қойылған 

талаптардың тҧрғысынан жҥйелеп зерттеудің берері кҿп.   

Қазіргі кеңес ҽдебиетіндегі характер мҽселесі атты зерттеуде: Характер мҽселесі ҽр тҥрлі 

негізгі эстетикалық проблемалардың кҥрделі қарым-қатынасын, тоғысуын бір ортаға топтастырды. 

Қазіргі ҽдебиеттану ғылымында характер мҽселесі ҿзінің кҿркемдік тҧтастығымен, сан-

қырлылығымен зертттеу объектісіне айналып отыр – дейді. Бҧған жақын пікірді кезінде  

С.Г.Бочаров білдірген. Оның пікірінше, «характер бейнелеу қҧралы емес, бірақ сол бейнелеу ҽдеби 

образдың бір қыры, ҽдеби мінез қашанда шындық ҿмірге, нақты тҧлғаға қарағанда адамның 

сапалық ҿзгерістерін кҿркемдік дҽрежеде шынайы бере алады» [3,123б.]. Біздің ойымыз осы 

пікірдің кейбір ҧстанымдарын  қуаттайды. Жағдайдың тҧлғаның сапалық ҿзгерістерін бейнелеу 

ҥшін бағыттаушы, айқындаушы қызмет атқаратыны айтылған.  

Характер қашанда еңбек тҽжірибесінде, ҿмірлік тартыстар, кҥрестер ҥстінде қалыптасып, 

тҽрбиеленеді. Ҽдеби туындыда кейіпкер характері кез келген қиындыққа тҿтеп бере алатындай 
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қалыптасуы ҥшін міндетті тҥрде соған сҽйкес орта болуы шарт. Ҽдеби характер шығарманың 

кҿркемдік жҥйесімен тікелей байланыста болғандықтан, оның бойына шығармашылық ҽдістердің 

ерекшеліктері де жинақталған. Сондықтан романтикалық, модернистік характерлердің реалистік 

образдардан айтарлықтай айырмашылығы бар. Реалистік характерге тҽн ерекшеліктер – жағдай 

таңдаудағы еркіндік, тар қалыпқа тҥспегендік сияқты сан қырлы сипаттар. Ҽдебиет тарихында бір 

кезде «типтік жағдайдағы типтік характер» деген тҥсінік қалыптасқаны белгілі. Бҧл ҧғым 

характердің бойына сол дҽуірге тҽн жиынтық белгілерді топтастырып, бір ғана тҧлғаның бейнесін 

ашуға шығармашының ішкі ҽлемі (зат, тҧрмыс, табиғат, т.б.) толықтай бағынышты болды. 

Реализмнің алғашқы даму кезінде жағдай ҧғымы мінездің қалыптасуын анықтағанымен, кҿркем 

шығармада ҽдеби кейіпкердің бейнеленуіне тек кҿмекші қызмет  атқарғаны белгілі. 

Кейіпкердің характері – оның ішкі рухани ҽлемі, ҿзіне тҽн белгілерінің бірлігі, ҽр тҥрлі 

жағдайдағы адамның мінез-қҧлқының жетекші типі. Мінездің бойына сол дҽуірдің, ортаның, 

уақыттың негізгі ерекшеліктері топтастырылған. Демек, мінездің ҿзегінде ҧлттың да, белгілі 

қоғамдық қҧрылыстың да тарихи жақтан қалыптасқан сапалық кҿрінісі жатыр. Осы кҿзқарас 

тҧрғысынан алғанда қазіргі ҽдебиеттану ғылымында сын кҿзбен бағаланып жҥрген «ҧлттық 

мінез», «кеңестік мінез» деген ҧғымдар қолдан жасалынған деу басы артық жай сияқты. Ҿйткені аз 

немесе кҿп кҿлемде болсын ол дҽуірдің, қоғамдық қҧрылыстың белгілері, ҽсері мінездің бойына 

қалыптасатыны талассыз. 

Қазіргі ҽдебиетте мінез адамзаттың кҥрделі тағдырындағы, сан салалы тарихи ҿміріндегі 

жағдаймен тығыз байланыста қарастырылуы орынды. Жазушылар кҿркем образ жасауда адамды 

бір жағынан кҥнделікті қарапайым тҧрмыста кҿрсеткісі келсе, екінші жағынан «ҧзақ» тарихи 

ҿмірдегі адамның тіршілік кешу мҥмкіндігін сынау арқылы да кҿрсеткісі келеді. 

Адам міндетті тҥрде ҿзіндік ерекшелігі бар қоғамдық қҧрылыста ҿмір сҥреді. Сондықтан 

мінез жҿнінде сҿз қозғағанда біз оның сол қоғамның ҿкілі екендігіне кҿңіл бҿлеміз. 

Қазіргі ҽдебиеттану ғылымында характер мҽселесі объективті ҿмірдегі ҽр тҥрлі 

жағдайлардың адам ҿміріне жасаған моральдық, рухани қысымына деген қарсылығымен де 

кҿрінген. Бҧл кҿзқарас біршама еңбектерде арнайы зерттеу нысанасына алынған. Бірақ мінез бен 

жағдайдың арасындағы байланыс ҽлі кҥнге дейін арнайы қарастырылмаған. Ішінара атап айтқанда, 

ҧлттық ҽдебиетімізде М.Ҽуезов, Н.Ғабдуллин, Р.Бердібаев, А.Нағыметов,  

Ш.Елеукенов, Б.Майтанов, Т.Есембеков, Е.Адаева, т.б. сияқты ғалымдар кҿркем шығарманың 

концепциясы тҧтас алғанда «характер  мен жағдайдың» байланысына қатысты екендігін атап 

кҿрсеткен. Бір назар аударатын мҽселе – ҽр тҥрлі ҽдеби-эстетикалық бағыттардың ҿкілдері мінез 

бен жағдайдың ҿнерде бейнеленуін зерттей келе, олардың жеке-жеке  ҧғым емес,  тҧтас жҥйе 

екендігін атап кҿрсетуі. 

«Жағдай» – сҿз ҿнері ғылымында кҿп ретте кҿркемдік-эстетикалық ерекшелігі толық 

айқындала қоймаған ҽдеби категория. Табиғаты кҥрделі, қызметі сан қырлы ҧғым. Кҿбіне 

жағдайды нақты қоғамдық ортамен ғана байланыстыру басым, оның кҿркем шығармадағы ҿзіне 

тҽн спецификасы идея, тартыс, орта сияқты негіздерге байланысты. Жағдай ҧғымы кҿркем 

шығармада автордың сол қоғамдық ортаның талап-тілегі бойынша қалыптасатын болғандықтан, 

сол қоғамдық-ҽлеуметтік кезеңге тҽн қасиеттерді ҿз бойына жинақтауы тиіс. Бірақ бҧл кҿзқарас 

кҿркем шығарманың тҧтас болмысын аша алмайды. Сондықтан қоғамдық жағдайды сҿз еткенде 

алдымен оның кҿркем шығармадағы кҿркемдік-эстетикалық ерекшелігін ескеру ҽдебиеттану 

ғылымы ҥшін ең маңызды кҿрсеткіш болғаны тиімді. 

Қазақ кҿркем прозасы ҿз даму тарихында кҥрделі ҿзгерістерді басынан кешіргені белгілі. 

Қоғамдық жағдайлардың жиі ауысып отыруы ҧлттық ҽдебиетіміздің сапалық ҿлшемдерінің 

тҧрақсыздануымен, ҽр тҥрлі кҥштердің ҥнемі ҽсер етіп отырғандығымен де байланысты. Ҿткен 

ғасыр кҿркем прозасы ҿзінің астарына «мҽңгілік тақырыптар» деп аталып жҥрген (ҿмір, ҿлім, 

жақсылық, жамандық, жалғыздық, жатсыну) сияқты жағдай тудыратын ҧғымдарды тҧмшаламай, 

олардың адамға қаншалықты қайшылықты ҽсер ететінін де таразылап берді. Сондықтан да мына 

ҿмірде, қоғамда, табиғатта ҥстемдік етуші тҽртіп пе болмаса, хаос па дейтін мҽңгілік сҧраққа 

жауап іздеу ҽлі де жалғасуда. Ҿмірдегі кейбір мағынасы тҧрақты ҧғымдардың мысалы 

жақсылықтың жамандыққа, дҧрыстың бҧрысқа айналып кетуі адамды тығырыққа тіреді. Кейде дҽл 

осы тығырыққа тірелу қарама-қайшылықты ҿмірді танудың жаңа жағдайларын ҧсынып отырды. 

Ол жағдайлардың ҿзі де сол идеологиялық жҥйенің жасап беретін парыз, намыс, міндет, қҧндылық 

деген ҧғымдарының желісіне байлаулы екенін айта кету керек. Осы негізде ҥнемі қарама-

қайшылықтағы қоғамдық жағдайлардың кҿркем ҽдебиеттегі мінездің бейнеленуін кҿркемдік 

эстетикалық тҧрғыдан зерттеу қызық ҽрі маңызды болуда.  
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Прозалық туындылар ҽлем мен адамның арасындағы кҥрделі драмалық қақтығыстардың ҽр 

қилы жағдайлардағы кҿркемдік шешімін ҧсынуда. Осы жайларды ескере отырып, кҿркем 

шығармадағы жағдай ҧғымының мҽні мен қызметінің қаншалықты ауқымды екенін бажайлауға 

болады. Жағдай ҧғымы ҿмірде соншалықты жиі қолданылатындықтан, оның мағыналық ара-жігін 

ажырату да кҥрделі болып отыр. Ҿйткені жағдай ҧғымының астарына қоғамдық жағдай, 

ҽлеуметтік жағдай, психологиялық жағдай, тҧрмыстық, тарихи философиялық жағдай деген 

ҧғымдар біте қайнасып кеткен. Аталмыш ҧғым туралы философиядағы «табиғат заңдарын 

білгеннен кейін адамдар ҿз іс-ҽрекетіне қолайлы жағдайлар жасап, қолайсыздарын жояды. Жағдай 

қҧбылыстар мен процестерге ықпал жасай отырып, ҿзі де солардың ықпалына  ҧшырайды. 

Мҽселен, адамдардың материалдық жҽне рухани ҿмірінің белгілі бір жағдайында пайда болған 

қандай да болмасын жағдайдың ҿзін одан ҽрі тҥбірімен ҿзгертеді» делінген пікірге назар аударуға 

болады [4, 23б.] Кҥнделіктегі ҿмірдегі адамдардың саулық сҧрасуының ҿзі «қалай 

жағдайыңыздан» басталатынын ескерсек, біз зерттеп отырған кҿркем прозадағы характер мен 

жағдайдың байланысуы кҥрделі теориялық талдауды қажетсінетіні де заңдылық деп айтуға 

болады. «Теория эмпирикалық бақылаудан туады, зерттеудің теориялық деңгейі қаншалықты 

жоғары болуы осыған байланысты» [5, 21б.] дейтін пікірлер қазірде кейбір жағдайларда орнықты 

нҽтиже бере алмауда. Ҿйткені эмпирикалық ҽдіс кейбір қҧбылыстардың заттық қҧрылымын ғана 

береді, бірақ олардың бір-бірімен байланысын аша алмайда [5, 22б.] деген пікірге де зер салуға 

болады. Осындай кҿзқарастан кейін кез келген зерттелетін мҽселе туралы толық ізденістерден, ой 

қорытындылаудан, талдауда кейін ғана тақырыпты теориялық зерттеуді міндеттейтінін анықтауға 

болады. Іздену, зерттеу, ой, қорыту, талдау ҽдісі ғана кез келген проблеманың бастауларынан 

сусындауға мҥмкіндік береді. 

Шығармада характер мен жағдайдың ара қатынасын гармониялық тҥрде бейнелеу мҽселесі 

кҥн тҽртібіне бҥгін ғана қойылып отырған жоқ. Ҿйткені кҿркем ҽдебиеттің негізгі нысанасы адам 

ҿмірінің ақиқатын мҥмкіндігінше толық, ҽсерлі етіп таныту. Осы орайда авторлардың ҧнамды 

деген кейіпкердің басына барлық жақсылықты жиып беріп, кіршіксіз періште еткен кездері 

болған. Ал сынайтын адамына жамандық атаулыны тҿндіреді. Бҧндай тҽсілмен кҿркем 

туындының қадірі, ҽсері артпаса керек. Қайта бҧл қаламгерлердің ҿмір байланыстарын терең 

зерттемей, ҥстірт жазғандарының айғағы деген пікір кҿркем шығармадағы жағдай ҧғымының 

табиғатын жете меңгеру – мінездің жетілу процесін, ҿсу бағытын айқындайтынына мысал. 

Нақтылы ҿмір материалын, қаһармандар характері қалыптасатын ортаны, жағдайды білу 

керектігін М. Ҽуезов арнайы атап кҿрсетеді: «Жазушы неге нашар жазады? Мҧның себебі біреу 

ғана емес. Ең ҽуелі ҿмірді нашар білу бар. Жазам деген ортадан сыртқары тҧрып жазуға болмайды. 

Ҿзің таңдап алған материалды сҥю ғана емес, барлық шетін, нҽзік жайларына дейін тҥгелімен 

қиялдап та іштен кеміру шарт. Таңдап алған ортасын жҽне тиісті байланысты жайларын сҥйіп 

сезінген кҿңілге ғана шыншыл, терең, сенімді суреттер сай келеді» дейді [6, 96 б.]. 

Кҿркем туындыда характер мен жағдайдың тоғысар бір жері – тартыс. Жағдай мен мінездің 

тҥйісу тҧсы қақтығыс, перипетия десек, тартыс ҥстінде характер де, жағдай да дамитыны белгілі. 

Конфликт барысында оқырман да характерді жан-жақты тани алады. Сонымен бірге сан қилы 

қақтығыс арқылы автор да адам болмысының мағыналық қабаттарын аша алады, оған қоса тартыс 

кҿркем мҽтіндегі характерлерді топтау, даралау, жинақтау қызметін атқарады деп жҥрген пікір 

орынды сияқты. Тартыс ҥстінде жағдайлар жиі ҿзгереді, перипетиялық іс-ҽрекет барысында 

адамның бҧрын байқала бермеген қырларын кҿрсету ҥшін жазушылар жағдайдың сипатын 

ауыстырып отырады, яғни коллизия мен перипетияларды дамыту, оларды жаңаша қҧрастыру 

арқылы объективтік жҽне субъективтік жағдайлардың тарихи-ҽлеуметтік астарына ҥңілу мҥмкін 

болатынын білетін қаламгерлер аз болмаған, олардың жетістіктері де баршылық.  

Тартыс шығармадағы бҥкіл оқиға мен характердің дамуын қозғалысқа келтіретін негізгі кҥш 

деп тану артық емес. Тартыс адамның сын сҽтте кҿрінетін ішкі рухани адамгершілік сапасын, 

бойындағы кҿмескі, кейде мҽн беріле бермейтін белгілерін жинастырып мінездің ашылуына 

септігін тигізетін қасиетке де ие. Осы орайда  сҿзіміз  дҽлелді болу ҥшін мына бір пікірді келтіру 

орынды сияқты: «тартыс» (латынша conflictus – қақтығыс, айқас кейде colliso – ала-ауыздық, 

талас) – ҿмірдегі қайшылықтардың ҿнерде кҿрінісі, адам тіршілігіндегі тҥрліше қарама-

қарсылықтардың, адамға тҽн ҽр тҥрлі кҿзқарастағы, идеядағы, сенімдегі нанымдығы, іс-ҽрекеттегі 

мақсат-мҥддеге кереғар қҧбылыстардың ҿнер туындысындағы жинақталуы, суреттелуі  

Бҧл жерде ҿнердегі жағдай ҧғымының мҽні сан қырлы, кҿп қабатты екендігіне ғана мҽн берілген. 

Сонымен қатар характер мен жағдайдың арасындағы диалектикалық байланысты аша отырып, 
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ойшылдың «мінез жағдайға, жағдай характерге бағынышты» деген ойына, пікіріне тҥсіністікпен 

қарау керек, ҿйткені тарихи болмысты біржақты мансҧқтағаннан ешкім абырой тапқан емес.  

Шығармадағы қаһарманның мінез-қҧлқын кеңінен кҿрсетуде жағдаймен қатар авторлық идеяның, 

тақырыптың, тартыстың, сюжеттің, сҽттің (ситуация), коллизия, перипетия, драматизм сияқты 

ҧғымдардың қызметі ерекше. Ҽдебиеттану ғылымында кҿркем туындыны талдау барысында бҧл 

ҧғымдардың қатынасы аралас-қҧралас зерттеліп жҥргені белгілі. Негізгі себеп ҽр ҧғымның мҽнін, 

кҿркем шығармадағы эстетикалық табиғаты мен ҿзіндік орнын дҧрыс тани, талдай білмеуден дер 

едік. 

Кҿркем ҽдебиеттегі ҽр тҥрлі қоғамдық-ҽлеуметтік, қарама-қайшылықты жағдайлардың мҽнін 

ашуда кейіпкерді ҿмір сҥретін ортасымен бірге алып жҽне сол жайды автордың ҿзінше тҥсініп, 

қабылдау шешімімен байланыстыра қарастыру – ҿнімді тҽсіл. Ҿйткені жазушының кҿркем 

шығарма тудыру процесінде жағдайларға деген ҿзіндік қызығушылығы, сезімімен бірге алдын ала 

дайындаған ҿзіндік ҧстанымы болатыны белгілі. Сондықтан ҿмірдегі кҥрделі жағдай арқылы 

ҿнерде бейнеленуі де ҿте кҥрделі процесс. Ол кҿркем шығармадағы тҧлғаның таңдауында 

шыңдалумен оған автордың белсенді  ҽсер етуімен байланысты. Ҿмірдегі қарама-қайшылықтың 

ашылуына эстетикалық кҥш-қуат беретіні белгілі. Сол себепті жағдайдың ҿнердегі қалыптасуын 

анықтауда оған ықпал ететін ҽр тҥрлі объективті жҽне субъективті факторлардың ҽсерін саралау 

ҿте маңызды. Тек сол объективті жҽне субъективті факторлардың тоғысқан жерінде ғана ҿмірдегі 

тартыстың ҿнердегі эстетикалық қҧндылығы туады. Қазіргі ҽдебиеттану ғылымында ҿнердегі 

тартысты эстетикалық категория ретінде бағалауға негіз бар ма деген сҧрақ тҿңірегінде таластар 

жҥріп жатыр. Кейбір ғалымдар: «Тартысты ҿз алдына жеке категория ретінде зерттеу артық нҽрсе. 

Ҿйткені тартыс пен сюжет кейіпкердің характерін ашуда бір-бірімен ҿте тығыз байланысты. Ол 

екеуін мінезден жеке қарастыру дҧрыс емес» [7,61б.] деген пікір айтады.  

Тартыс табиғатын оның басталуы, аяқталуы, айырылуына қатысты  айқындауда бірізділік 

бар, болмыстың ҿнердегі тартыс дҽрежесіне жетілуі ҥшін ҽр тҥрлі авторлық ҿңдеуден ҿтетіндігі 

жҿнінде айтылған мына пікірге де назар аудару орынды сияқты: «Кҿркем шығарманың драмалық 

сипаты бастау алу ҥшін ҿз кезегінде белгілі бір сатылардан ҿтеді. Қарапайым «айырмашылық» 

қарама-қайшылыққа ауып, ол жағдай дҽрежесіне кҿтеріледі. Жағдай белгілі бір сҽт (ситуация) ҽсер 

еткенде айқындала тҥседі. Ал коллизия (ала-ауыздық, талас) белгілі бір нақты сҽтте дамитын 

қарама-қайшылықтың ашылу формасы. Ал драматизм болса осы ҧғымдардың барлығын біріктіріп 

кҿркемдік дҽреже бере алатын негізгі кҥш. Ҿз кезегінде бҧл ҧғымдар драматизм табиғатын 

ашатын оның ең бір негізгі кҿріну тҥрлері ретінде айқындалады. Соңғы кездегі ғылыми-теориялық 

еңбектерден драматизмнің мағынасын «тҽртіп параметрі» тҧрғысынан бағалау кҿрініс беретінін 

байқауға болады. Драматизмді ҽдеби тектермен ҿзара байланыста қарастырып, олардың бір-біріне 

тигізер ықпалы, кҿркемдік ауыс-тҥйістері сҿз етіліп, осы қҧбылыстың белсенді мҥшесі драматизм 

ҧғымының табиғаты жайында талқыланған ғылыми еңбектер де бар. 

Ҽдебиеттану ғылымының соңғы кезде сапалық тҧрғыдан ҿскенін осы еңбектерден байқауға 

болады. Біздің негізгі объектіміз характер мен жағдайдың байланысы болғандықтан, аталмыш 

категориялардың бҧл байланысқа тікелей қатысы бары жҿнінде айта кеткеніміз жҿн. Ҿйткені 

кейіпкер характері толыққанды ашылуы ҥшін кҿркем шығармадағы осы ҧғымдардың ара-

қатынасын да зерттеу ҿте маңызды. 
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 Тҥйіндеме. Мақалада интернет кҿптеген адамдар ҥшін байланыс қҧралына айналған. Ҽр 

тҥрлі сайттарға кіріп, чаттарға кіріп, электрондық пошта арқылы сҿйлесе отырып, виртуалды 

кеңістіктегі орыс сҿздері кҿбінесе ережелерге сҽйкес қолданылмайтындығы туралы айтылған. 

 Summary. The article notes that the Internet has become a means of communication for many 

people. Visiting various websites, visiting chat rooms and communicating by e-mail, it was said that 

Russian words in the virtual space are often not used according to the rules. 

 

В современном мире социальные сети стали неотъемлемой частью жизни человека. Более 

половины всех коммуникаций перешло в Интернет. Сегодня люди проводят больше времени в 

социальных сетях, разговаривая с друзьями, публикуя фотографии, играя в игры и многое другое, 

чем на уличных площадях и собраниях. Социальные сети сделали нашу жизнь намного проще, и 

мы очень привязались. 

Подростковый слег – особое явление в языке. Некоторые взрослые брезгливо морщат нос, 

заявляя, что нельзя коверкать русский язык, другие же наоборот в попытке понравиться 

собственным детям начинают использовать эти слова невпопад. На самом деле стоит найти 

золотую середину, чтобы понимать, о чем говорят подростки, и использовать те же слова редко, 

но зато в нужный момент. И конечно же, ни в коем случае нельзя ругать и исправлять детей, пусть 

разговаривают на своем языке и утверждаются в своей среде, для них это по-настоящему важно.  

Интернет стал средством общения для многих людей. Посещая различные сайты, заходя в 

чаты и общаясь по электронной почте, я заметил, что русские слова в виртуальном пространстве 

часто употребляют не по правилам. Тексты в сообщениях часто, пишутся бегом и выглядят 

одинаково: никаких знаков препинания, нет заглавных букв, много сокращений и отпечаток. 

Актуальность статьи:во-первых, использование специальных форм общения в социальных 

сетях отрицательно влияет на речевую культуру детей и подростков;во-вторых, коммуникация на 

таком упрощѐнном языке может привести к глобальной проблеме развития и сохранения русского 

языка для подрастающего поколения. 

Социальные сети-это онлайн-платформа, которая обеспечивает поддержание связи между 

людьми, даже если они находятся далеко друг от друга. Каждый человек может легко общаться с 

кем угодно через социальные сети, искать людей, с которыми отношения разорваны, и заводить 

новые приятные знакомства. Нередко в результате знакомств в социальных сетях появляются 

новые семья. 

Социальные сети очень удобны, потому что все наши контакты собраны в одном месте, и в 

короткие сроки мы сможем узнать новости обо всех своих друзьях и поговорить. Для тех, кто 

любит общаться, есть чат-бот. Чат-бот это виртуальная машина, запрограммированная на общение 

с человеком. 

Понятие «социальная сеть» появилось в 1954 году, его ввел социолог Джеймс Барнс. Тогда 

это явление не имело ничего общего с интернетом и было объяснено следующим образом: 

социальная сеть - это социальная структура, состоящая из группы узлов, которые являются 

социальными объектами (людьми или организациями), и связей (социальных отношений) между 

ними. 

Затем американец Рэнди Конрадс основал Classmates.com -первую социальную сеть в 

современном понимании. Зарегистрированные в ней пользователи имеют доступ к каталогу 

выпускников различных учебных заведений. Таким образом, любой может найти одноклассников 

или однокурсников. Стоит отметить, что это Classmates.com сразу стал очень востребован. Кстати, 

популярность не падает и сегодня -более 60 миллионов людей пользуются социальными сетями. 
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Социальная сеть «Одноклассники» - является русским аналогом Classmates.com. В настоящее 

время в сети  зарегистрировано более 300 миллионов пользователей. 

В 1998 году появилась всемирно известная сеть – Mail.ru.эта сеть была разработана 

командой отечественных разработчиков из Санкт-Петербурга. Сегодня это не просто средство 

общения и обмена данными, это целая сеть интернет-сервисов и платформ развлекательного и 

познавательного характера. 

Виды социальных сетей: 

Социальные сети для общения. Instagram, Вконтакте, Facebook, Одноклассники на 

сегодняшний день являются наиболее распространенными и востребованными социальными 

сетями. Хотя этот тип социальных сетей не был первым, он имел решающее значение для всей 

отрасли. 

Этот формат социальных сетей был одним из первых, кто предложил пользователям создать 

бесплатный частный мини-сайт, который позже стал известен как профиль. Коммуникационные 

сети стремятся предоставить пользователям максимальные возможности на одной платформе. 

Социальные сети для обмена медиа-контентом. Этот тип социальных медиа предоставляет 

пользователям широкие возможности для обмена контентом. Сюда входят Instagram, YouTube, 

Vimeo, Vine, Snapchat. 

Принцип и возможности распространения информации, например фильтры в Instagram, 

дают преимущество таким социальным сетям перед многофункциональными аналогами. 

Отличительной особенностью является масштабирование контента: некоторые предлагают 

публикацию коротких видео, а другие позволяют создавать собственный видеоканал. 

Youtube - самый популярный видеохостинг в мире от корпорации Google.Instagram- 

превратился из приложения для фотографий в социальную сеть. 

Vimeo-видеохостинг с качественным видеоконтентом. 

Snapchat-это социальная сеть, созданная на основе мобильного приложения. Общение здесь 

осуществляется через фото-чат, где сообщения занимают не более 24 часов. 

Twitch-это видео платформа для геймеров.Геймер это человек, играющий в видеоигры. 

Социальные сети для отзывов и обзоров. В основе зарубежных сетей Yelp и Urbanspoon 

лежит возможность оставлять отзывы и предложения о геолокации и местном бизнесе. Airbnb и 

Uber обращают внимание на отзывы о жилье для путешественников и частных 

перевозчиков.Такие социальные медиа-это огромная база знаний, которая помогает пользователям 

собрать всю необходимую информацию для принятия решения о покупке. Должны сделать все 

возможное, чтобы завоевать доверие аудитории, получить положительные отзывы и устранить 

негативные причины. 

Yelp-одна из самых популярных социальных сетей для публикации отзывов и рейтингов на 

рынке США. 

TripAdvisor-социальная сеть для путешественников. Тут пользователи могут найти отзывы, 

маршруты, отчеты о поездках и рекомендации отелей. 

Яндекс Маркет - это сервис для сравнения стоимости и характеристик товаров, где 

пользователи оставляют отзывы. 

Социальные сети для коллективных обсуждений. Сообщества, форумы-одна из первых форм 

социальных сетей. Представителям данного вида можно отнести Quora, Reddit и Digg. Основой 

механики является необходимость обмена знаниями между пользователями. 

Быть полезным- это главная задача для брендов в подобных сервисах. Но будьте осторожны 

- здесь аудитория не любит агрессивную рекламу, проигнорировав это правило вы рискуете 

получить негативную реакцию пользователей. Лучшей стратегией в данном случае будет участие 

в обсуждении в качестве эксперта, или в крайнем случае размещение ссылки на релевантную 

обсуждению статью или обучающее видео от вашего бренда.  

Reddit - самый популярный форум в интернете на английском языке. 

Mail.ru -популярный сервис в постсоветском пространстве. 

Социальные сети для авторских постов. Этот тип социальных сетей включает в себя сервисы 

для ведения блогов и микроблогов, где пользователи создают и публикуют текстовый и медиа-

контент. Сюда входят популярные платформы, такие как Twitter, Medium и Tumblr. 

Если преимущества Twitter для бизнеса не требуют презентации, то с другими платформами 

немного отличается-если наша коммуникационная стратегия предполагает создание авторского 

контента, то мы можем расширить аудиторию с помощью данных социальных сетей. Кроме того, 

поисковые системы очень быстро индексируют контент, размещенный на этих сайтах: 



43 
 

Blogger-позволяет пользователям открывать свой блог. 

Medium- платформа для публикации текстового контента. 

Tumblr-это платформа для блогов с широкими возможностями настройки и богатыми 

социальными возможностями. 

Twitter - самый популярный сервис микро-блогов. 

Livejournal - самая популярная в русскоязычном сегменте блог-платформа. 

Сервисы социальных закладок.StumbleUpon, Pinterest, Flipboard – это сервисы, в которых 

пользователь собирает контент в свою личную библиотеку, на которую могут подписаться другие 

члены сообщества. Обычно такие социальные медиа исследуют интересы, чтобы предложить 

больше контента. 

Самая очевидная задача бизнеса здесь- делать интернет более удобным для пользователя: 

оптимизировать контент под стандарты основных социальных служб закладок, добавить кнопки 

закладок. 

StumbleUpon-это социальная сеть, основанная на сборе, систематизации и распространении 

информации среди пользователей сети. 

Pinterest-популярная платформа, на которой пользователи добавляют визуальный контент в 

тематические коллекции. 

Flipboard- данный сервис позволяет создавать собственный журнал и добавлять в него 

заметки из разных источников. 

Социальные сети по интересам.Самая востребованная возможность, которую нам 

предлагают социальные сети, - это найти людей и единомышленников со схожими интересами. 

Например, Goodreads - для любителей литературы. 

Goodreads - социальная сеть для любителей литературы, где пользователи могут оценивать 

книги и писать рецензии. 

Данный тип социальных сетей идеально подходит для отраслевых ассоциаций или 

издателей. Кроме того, если наш бизнес связан с хобби, мы можем присоединиться к 

существующему сообществу или создать свое собственное. 

Для получения информации, был проведен социологический опрос среди детей и 

подростков. 

Результаты социологического опроса: 

1.Большинство опрошенных (87%) проводят всѐ своѐ свободное время в социальных сетях 

(в общественном транспорте, во время еды, во время школьных каникул, во время прогулок и 

даже во время занятий).  

2.69% опрошенных школьников не соблюдают правила русского языка, так как считают, что 

это отнимает очень много времени. 

3.53% школьников используют Интернет-сленг в повседневной жизни, а также считают, что 

общение в социальных сетях не влияет на их грамотность. 

4. 100% школьников ответили, что социальные сети нужны детям и подросткам? 

Таким образом, можно сделать вывод, что 87% опрошенных школьников, постоянно 

проводя время в интернете и 53%  школьников используют Интернет-сленг в повседневной жизни. 

Также провели опрос среди учителей по следующим вопросам: 

1. Используете ли вы при общении интернет-сленг в социальных сетях? 

2. Всегда ли вы соблюдаете правила русского языка при общении в социальных сетях? 

3. Часто ли вы слышите от своих учеников Интернет-сленг? 

4. Как вы думаете, влияет ли общение в социальных сетях на грамотность детей и 

подростков? 

5. Нужны ли детям и подросткам социальные сети? 

Результаты следующие: 

1. 6%учителей используют при общении интернет-сленг в социальных сетях. 

2. 96% соблюдают правила русского языка при общении в социальных сетях. 

3.Учителя часто слышат от своих учеников Интернет-сленг. 

4.71%опрошенных учителей считает, что социальные сети нужны детям и подросткам, но 

принятая манера общения оказывает негативное влияние на речь и грамотность учеников. 

Таким образом, изучив и проанализировав наши наблюдения, мы пришли к выводу, что 

русский язык изобрел новые, непонятные слова из разных стран. Каждый второй человек является 

пользователем популярной сети Интернет, проводит там значительную часть своего времени. 

Вследствие этого просто невозможно не заметить, как искажается русский язык: нарушается 
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орфография, встречаются многочисленные опечатки, не соблюдаются правила постановки знаков 

препинания. Молодежь придумала более простой язык для общения в сети - сленг (слова, 

живущие в современном языке полноценной жизнью, но считающиеся нежелательными к 

употреблению в литературном языке). 
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М.ӘУЕЗОВ–ЗАМАНЫМЫЗДЫҢ ҦЛЫ СУРЕТКЕРІ 

 

ИДРИСОВА Э.И. 

№40 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің  мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

 

Резюме. В статье рассматривается, что М. Ауэзов – великий художник современности. 

Summary. The article discusses that M. Auezov is a great artist of our time. 

 

 

Аса кҿрнекті жазушы Мҧхтар Ҽуезовтің кҿп қырлы шығармашылық мҧрасы тарау-тарау 

ҽңгімеге  тақырып боларлық. Соның бір қызықты да, ғибратты саласы–ауыз ҽдебиетіне қатысты. 

М.Ҽуезовтің халқымыздың бай ауыз ҽдебиетін ерекше ықыласпен зерттегені, бҧдан ҿзінің 

суреткерлік тҽжірибесіне зор пайда келтіргені атап айтуға тҧрарлық. 

М.Ҽуезовтің суреткерлік шеберлігі сан қырлы. Соның бір саласын, табиғатты бейнелеудегі 

ізденістерін, арнайы сараптағанда, оны шығарманың идеялық-тақырыптық негізінен бҿліп 

қарастырмаймыз. Табиғат бояуларының сан тҥрлілігін сақтап, оны ажарлап нақыштаған қаламгер 

зейнеттіліктің адамдар ҥшін мҽңді  тағылым кҿзі екенін де дҽлелдей білді. Жазушының бейнелеу 

қҧралдарын кемелдендіру ҿрісін, стиль бітімін ашу ҥшін де оның табиғатты бейнелеу саласындағы 

ізденістерін арнайы талдау мҽні ҥлкен. Суреткердің ҽр сҿзді орнын тауып қолдана білуін, соның 

нҽтижесінде сҿз бен сҿздердің ҿзара ықпалға бҿленуін, сондай-ақ шығармадағы сҿз мағынасын 

кеңейту, ажарлау, қҧбылту, айшықтау, т.б. ҥлгілері ҥндестігін саралау бҽрі қаламгер шеберлігін 

кең зерделеп ашуға бастайды.  

М.Ҽуезов табиғаттың ерекше ҽсем қалпын да, ҽдеттегі кҥйін де қатар алып кҿрсете біледі. 

Сондай қарапайым суретті қаладан қайтқан бала Абайдың ҿз аулына жете берген кезінде 

ҧшырастырамыз. «Кҿлемі аз бҧлақтың айналасына жиі қонған ауылдардың ҥйлері де, шҧбыртқан 

малы да, адамдары да кешкі мезгілде ыю-қию араласып жатқан сияқты. Жер ошақтардан шыққан 

тҥтіндері де біріне-бірі қосылып ҧласып, тҧтасқан кҿкшіл мҧнардай тарайды. Ҥрген иттер, мал 

қайырған  айқайлар, маңыраған қой, қозы шулары араласып жатыр. Кешкі суға келе жатқан қалың 

жылқының кісіней шапқан дҥбірі, шаң-тозаңы болсын немесе оқта-текте азынай кісінеп, ҥйірін 

іздеп шапқан, мінуден босаған жас айғырлар дауыстары болсын–барлығы да осы отырған 

ауылдардың осы кештегі тіршілік тынысын білдірген сияқты. Баланың барынша сағынған 

кҿрінісі» [1, 25б.]. Малдың шҧбыруы, иттердің ҥруі, қой маңырауы, жылқы кісінеуі–бҽрі ҽдеттегі, 

қалыпты кҿріністер. Мҧнда ерекше тамашалайтындай сҧлулық жоқ тҽрізді. Ҽйтсе де бҧл 

қарабайыр суреттер ҽрі кешкі ауылдың дағдылы тіршілігін реалистік мҽнерде бейнелеу ҥлгісін, ҽрі 

болашақ ақынның сол ҽдеттегіден  де қимастық таба білуін, ҽрі алдағы ҥлкен айқастар алдындағы 

сҽттік тыныштық артықшылығын аялауға қызмет етуде. Бейнелеу деңгейі тҧрғысынан келсек, 

«шҧбыртқан» сҿзі – мал кҿптігін жҽне бірінің артынан бірі жҥруі ретін, «ҧласып тҧтасқан» 

тҥтіннің, демек жер ошақтың жиілігін танытады.  

Халық ҿміріне бойлаған ҧлы эпопея халқымыздың тҧрмыс-салтын, тіршілігін, ҽдет-

ғҧрыптарымен суреттеу ерекшеліктерімен қазірде таң қалдырады. Жазушының бай мҧрасының 

қай-қайсысында болмасын жомарт талант, нағыз шалқар шабыт қолтаңбасының іздері сайрап 

жатыр. Ҧлы суреткер ҿзінің ізденімпаздық жолында замандастарының жасампаздық ҿмірімен 
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тығыз байланыста болды, ҿмір шындығының жаңа қҧбылыстарын сергек қадағалап, оған ҿз ҥлесін 

қосуға тырысты. 

«Жазушының шығармашылық ҽлемі–дҥниежҥзі халықтар ҽдебиетінде ҿзіндік ерекшелігі бар 

қҧбылыс. Қаламгер ҽлем ҽдебиетінде  қазақ қауымы атты елдің ҽлеуметтік жҽне рухани ҿмірін, 

кҥресін, ҽдет-ғҧрпын бар тҧрмыс-тіршілігін суреттейтін тарихи зор панораммасын жасады. «Абай 

жолы» роман-эпопеясы осыған дҽлел (1942-1956). 

 «Қорғансыздың кҥні» (1922), «Кім кінҽлі?» (1923),  «Ескілік кҿлеңкесінде» (1925) т.б. 

ҽңгімелерінде ол осы роман-эпопеяға апаратын жолды барлағандай кҿрінеді.  

 «Жетім» (1925), «Жуандық» (1926), «Барымта» (1925) деп аталған бір топ ҽңгімелерінде 

М.Ҽуезов кейіпкерлерін халықтың жуан ортасынан табады. Ҿмірді қарапайым адамдардың 

кҿзімен кҿруге тырысады.  

««Оқыған азамат» (1923), «Кінҽмшіл бойжеткен» (1925), «Сҿніп жану» (1923) деп аталған 

ҽңгімелер тақырыбы қазақтың болашағынан дҽметкен ізденістерге толы. Жазушы қалаға келіп 

«мҽдениетке ҥйрене» бастаған қазақ жастарының тҧрмысына енген ҿзгерістерді, сонымен қатар 

жастар тҽрбиесі, қҧлықтылық, ар-инабаттылық проблемаларды алға тартады» [2,32б.] .  

Мҧхтар Ҽуезовтің 1920 жылдардағы ҽңгімелерінде кейіпкерлердің тартысы жалпы 

адамгершілік мҽселелерін қозғайтын. Он жыл ҿтіп, ел 1930 жылдар табалдырығынан аттағанда 

қазақ прозасы кҿбіне кҿп ҽлеуметтік саясат мҽселелеріне ойысты. Социалистік реализм ҽдісі 

жазушылар назарын тап кҥресі дейтінге бҧрады. Бай мен кедейді қырқыстыру ҽдебиет ауа райын 

да бҧзды. Саясат, солақай тҧрпайылық белең алды. Осының алдында ғана тҥрмеден босаған  

М.Ҽуезов, большевиктердің дегеніне кҿнуге мҽжбҥр болды. Кеңес тақырыбына арнап «Ҥш кҥн» 

(1934), «Іздер» (1932),   «Қҧм мен асқар биік» (1934), «Білекке-білек» (1933), «Шатқалаң» (1935),   

«Қасеннің қҧбылыстары» (1933), «Бҥркітші» (1937) т.б. ҽңгімелерін жазады. Бҧларда қазақ 

жеріндегі алғашқы совхоз қҧрылысы, соған байланысты туған тартыстар суреттеледі.     

М.Ҽуезов ҽңгіме ҿрісін барған сайын кеңейте тҥседі. Ҽңгіме кҿлемі ҧзарып барып кҿлемді 

прозаға ауыса бастайды. «Қараш-қараш» оқиғасы 1927-1928 жылдары жарық кҿрген. «Қараш-

қараш» хикаясын автор ҧзақ ҽңгіме жанрына жатқызды. «Бҧл ҧзақ ҽңгімені ертеде араб, латын 

ҽріптерімен жарияланған қалпынан автордың тҥзетіп, ҿзгерткен жаңа тҥрі» деген ескертпеге 

қарағанда, ол прозада ҿзін сенімді сезініп, енді суреттеу алаңын барынша кеңейтуге ҧмтылғанын 

байқаймыз. 

 Жазушының бҧл уақытта жазылған шығармаларынан «Кҿксерек» (1929) хикаясын ерекше 

атаған жҿн. Бҧл ҧзақ ҽңгіменің тақырыбы басқа ҽңгімелерінен оқшау кҿрінеді. Онда қолда ҿскен, 

асыранды Кҿксерек атты бҿлтіріктің тарихы. Қҧрмаш деген жас бала қасқырдың кҥшігін 

асырайды. Бҿлтірік ҿсе келе қасқырдың табиғаты жеңіп, кҥндердің кҥнінде тағы тектестерінің 

ҥйіріне қосылып кетеді. Енді ҿзін ҿсірген ауылға маза бермей, малға тиіседі. Кҿксеректің 

жыртқыштық мінезі қатал берілді. Автор мҧны ҧтымды шағын деталь кҿмегімен ҧтымды 

жеткізеді: «Ін ішінен жат иіс сезіп, Кҿксерек басы мен кеудесін сҧғып «ырр» етіп кішкене кҥйкі 

кҥшікті тістеп суырып шықты. Бҧны істегенде ақ қасқыр арсылдап тап берген еді, Кҿксерек сонда 

да тоқтамай кҿк кҥшікті жерге жҧлқып-жҧлқып соғып, қабырғаларын кірт-кірт сындырып ҿлтіріп 

тастады». Ҿз кҥшігін аямаған Кҿксеректен адамға қайырым қайдан болсын. Ақыры Кҿксерек ҿзін 

асырап Қҧрмашты ат ҥстінен жҧлып ап, ҿлтіріп кетеді. Жазушы қасқырдың сҥлдесінен мейірімсіз 

қарақшының тағылық мінезін таниды.   

 Мҧхтар Ҽуезовтің артында қалған бай ҽдеби-ғылыми мҧрасы – ҽдебиетшінің, оның 

қаламгерлік қарымының, ой арманы мен мақсат-мҧратының биік мҥдделері туралы сыр шертуге 

ҥлкен темірқазық. Жазушының шағын прозадағы ҥздік табыстары «Абай жолы» эпопеясының 

дҥниеге келуіне бір жағы мықты  ҽзірлік болды.  

Ғалым Ш.Ыбыраев «Заманымыздың ҧлы суреткері» атты мақаласында: «Мҧхтар Ҽуезов–

халқымыздың қайта ҿрлеу ауқымындағы ренессанстық тҧлға. Ол ҿзінің энциклопедиялық 

қҧлашты білімімен, асқар талантымен рухани ҿмірдің кҿптеген салаларында жарқырап кҿрініп, 

бҥкіл қазақ мҽдениетіне ықпал жасады. ХХ ғасырдың бас кезіндегі қазақ қоғамы қойған талаптар 

оны сол кезеңдегі басқа да аса кҿрнекті қазақ зиялылары сияқты ҽрі жазушы, ҽрі ғалым, ҽрі қоғам 

қайраткері болуға ҧмтылдырды. Бҧл қайта ҿрлеу дҽуірінің міндеттері еді. Сол себепті де Мҧхтар 

Ҽуезовтің сан қырлы таланты оның ҿнердің қазақтар ҥшін бҧрын белгісіз болып келген тҥрлері 

мен жанрларын тҧңғыш қалыптастырушылардың қатарынан кҿрінуіне айқын жол ашты», – дейді 

[1, 21б.]. Расында да,  М.Ҽуезов ҿз бойында ренессанстық негізді жинақтаған, ҿз талантының сан 

қырлы байлығымен туған халқының рухани қуатын неғҧрлым толық бейнелеген қайталанбас 

тҧлға.  
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Дарынды суреткер М.Ҽуезов  ҽдебиетіміздің  ҽртҥрлі жанрында ҿзінің қолтаңбасын мҽңгіге 

қалдырып, бҥкіл дҥниежҥзіне танымал болған бірегей жазушы. «Ҿткірдің жҥзі, кестенің бізі» сала 

алмаған ҿрнекті салып, «іші алтын, сырты кҥміс» сҿз асылын танытып, қазақ тілінің ҧста соққан  

пышақтай ҿткірлігін паш еткен –М.Ҽуезов сонымен бірге ҧлттық сахна ҿнерінің  жанашыры бола 

білген санаулы тҧлғалардың бірі. Қазақтың кҽсіптік театрын қҧрысып, оның биік белестерге 

кҿтерілуіне мол еңбек сіңірген жан. Оның театр туралы жазған мақалалары мен ауқымды ойлары 

сырын ішіне бҥгіп жатқан тың дҥние. Ал ҧлттық драматургиямызда кҿркемдік ҿрнегі ҿзінше 

ҿрілген қайталанбас туындылары ҽр дҽуірдің тылсым сыры мен ҿмір келбетін мҥлтіксіз 

шындықпен ашып берді. Елімен бірге ҿсіп, терең парасат шыңынан кҿріне білген  «Еңлік-Кебек», 

«Абай», «Қаракҿз», «Айман-Шолпан», «Қара Қыпшақ Қобыланды» пьесалары  сахна  тҿрінен кҥні 

бҥгінге дейін тҥскен емес. Адам сезімінің тҥрлі иірімдерін дҿп басатын бҧл шығармаларды ҽр 

буын ҧрпақтары таңдай қаға тамашалап, ҿзінше бағалауда.   

 «Адамдық негізі–ҽйел» деген баспа бетінен шыққан тырнақалды мақаласында автордың жас 

болса да қоғамдық маңызы бар келелі мҽселені кҿтеріп, оны қҧр жадағай ҽйел басындағы ауыр 

жағдай, бас бостандығы жоқтығы, барлығы қалың малдың кесірі деп ҥстірт ҿте шықпай, ананың 

болашақ ҧрпақ тҽрбиесіндегі маңызын кҿрсетуі оның публицистикалық алғырлығы деп таниды. 

Ой-ҿрісінің аумағы тар, ҿйткені ҿзінің кҿргені, білгені тек ҽділетсіздік, ҿсек-ғайбат, бос тірлік 

кешкен ана ешқашан баласына адамгершілік сияқты асыл қасиеттерді дарыта алмайтынын жақсы 

тҥсінген. Жас Мҧхтардың мҧндай парасатты пікір айтып, елдік, ағартушылық бағытты нҧсқайтын 

мақалалары бірталай. Қазақ театр ҿнерін дамытуға жҽне оқу ісіне, кітап басу мҽселесіне арналған 

мақалалары да ҽлі кҥнге дейін ҿзектілігін жойған емес. Семинарист Мҧхтар, Қоңыр сияқты 

бҥркеншік аттармен баспасҿзде жарық кҿрген мақалаларын жинақтап, бір ізділікке тҥсірді. Осы 

тҧрғыда Р.Нҧрғали Мҧхтар Ҽуезовтің жас шағында жазған алғашқы шығармаларының ҽлі кҥнге 

дейін жіті қарастырылып, ҿз бағасын алмай жатқанын туралы да ой тастайды.  

Сондай-ақ, М.Ҽуезов публицистикасында Абай ізінің, Абай ҽсерінің байқалатынын да 

айтты. «Сҿніп жанудың» бастапқы атауы «Заман еркесі» болғанын, ал «Кінҽмшіл бойжеткен» 

ҽуелде «Қазақ қызы» деп аталғанын кҿрсеткен де академик Рымғали Нҧрғали. Ҽуезов тҥрлі 

жанрларда ҿзінің ҿшпес ізін қалдырған. Тіпті қазақ ҽдебиетінде кенжелеу қалған, аса дамымаған 

фантастика жанрына да қалам тербеді. «Дос-Бедел дос», «50 жыл ҿткен соң» сынды туындылары 

бар. Дегенмен олар сыншылар тарапынан байыпты тҥрде зерттеліп, бағаланбай келді. Оның себебі 

бҧл жанрды талдауда басшылыққа алар, негіз болар теориялық ғылыми еңбектер жоқтың қасы. 

Демек, Р.Нҧрғалидың аталған туындыларды талдаудағы қадамы қазақ ҽдебиетіндегі фантастика 

жанрын зерделеуде бірден бір басшылыққа алар еңбек. Зерттеуші аса кҿп мҽселені айтпаса да, 

жанрды талдаудың алғышарттарын кҿрсеткен. 

Ол М.Ҽуезовтің жазушылық қабілетін, шеберлігінің бастауын былай жіктейді: Біріншіден, 

ол– ғасырлар бойы жинақталған қазақ халқының ҽдеби-мҽдени қазыналарын жете игерді. 

Екіншіден, халқына сҿзімен, жазуымен қызмет етуді ҿмірлік мақсат етті. Ҥшіншіден, ҽлеуметтік 

аренаға революция заманында шықты. Тҿртіншіден, ҽлем ҽдебиеті, орыс ҽдебиеті классикасынан 

сабақ алды. Осы факторлардың барлығы жиылып келгенде сҿз ҿнерінің аса шеберлікпен қҧйылған 

мҥсініне айналған туындылардың жазылуына ҽкелді. 

Р.Нҧрғали Мҧхтар Ҽуезовті А.Байтҧрсынов, Ҽ.Бҿкейханов, М.Дулатов сынды алаш 

қайраткерлерінің ізбасары деп біліп, олармен рухани жақын деп біліп, жазушының 

шығармаларына ғылыми тҧжырым жасауда алаш ҽдебиетімен тҧтастықта алып қарастырады. 

Іргелі еңбегінің бірі «Ҽуезов жҽне Алаш» кітабында да алдымен алашҧранды ҽдебиет ҿкілдерінің 

еңбектерін саралап барып, екінші бҿлімі толығымен Ҽуезовке арналған. Бҧл да ғалымның 

ҿзгелерден айырмашылығының, алашшыл, ҧлтжанды азамат екенінің айқын дҽлелі. Қандай да 

болмасын сҿз ететін мҽселесінің негізгі арнасы осыған ауысады.  

Ҽуезов жайлы сҿз қозғағанда оны тек ғана ҧлттық ҽдебиет теориясы мен тарихы тҧрғысынан 

ғана емес, басқа халықтардың, ҽлемдік ҽдебиеттегі озық ҥлгілермен қатар алып, салыстыра 

отырып сҿз қозғауы оның жан жақтылығының, шетел ҽдебиетімен жіті таныстығы мен таным, 

кҿкжиегінің кеңдігін кҿрсетеді. Мҽселен, «Кҿксеректі» сҿз еткенде Э.Сетон-Томпсонның 

«Венипег қасқыры», «Лобо» ҽңгімелерімен, Джек Лондонның «Ақазу» романымен сабақтастырып, 

жазушылардың тағылар ортасын, ҽрекетін суреттеуіндегі ҧқсастықтарын кҿрсетеді. Бҧл 

М.Ҽуезовтің Э.Томпсон шығармашылығымен таныстығының белгісі деп тҥсінеді. Ҧяластары 

ҿлтіріліп, аман қалған жалғыз кҥшік кҿксерек адам қолында ҿскенімен ҽуелден-ақ еріксіздікте, 

мойнына шынжыр байланып, ауыл иттерінің қорлығын кҿріп ҿседі. Бҧдан ҽрі ол есейіп, біртіндеп 

жыртқыштықтығы, тҥз тағысына лайық ҽрекеттері кҿрініп, ақырында қойға шапқан қасқырларға 
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қосылып, ҿзін кішкентайынан бағып-қаққан Қҧрмашқа шабуы бҽрі-бҽрі аса нанымды, жанды 

суреттелген. Зерттеуші осылайша оқиға желісін қысқаша шолып ҿтіп, ең есте қалар кҿрініс –

қасқырдың баланың ҥстіне тҿніп келе жатқан қорқынышты сҽтін бейнелеудегі қаламгердің 

кҿркемдік тҽсілін сҿз етеді. Оқиға шарықтап барып осы жерде тҧйықталатындай болғанымен 

мҧнымен бітпейді, соңғы кҿрініс кейуана кҿксеректі басқа теуіп, еңіреп жылауы, «Жазушының 

гуманистік идеясын осы орайдан іздеуіміз керек» деген ой айтады. Еңіреп жылаған ананың ҥкімі 

осы. «Кҿксеректе» бір де бір болуы мҥмкін емес кҿрініс не нанымсыз ҽрекет жоқ. Шығарманың 

ҿне бойында тағыға тҽн қатігездік пен жыртқыштық тҧнып тҧр, ол ҽзірге аса байқалмағанымен тек 

уақытын, сҽтін ғана тосып тҧрғандай. Кез келген кҿріністі алсаңыз да нағыз қасқырлардың 

бойынан ғана табылатын қасиетті кҿресіз. Ғалым ҿз зерттеуінде оларға да кҿңіл аударып, 

жазушының тҥрлі бояулар, сан алуан штрихтар арқылы оларды оқырманның кҿз алдына ҽкеле 

білгенін айтады. Кейбір сҽттерді жазушы келте қайыра салуы немесе ықшам сҿйлемдер арқылы 

психологиялық жағдайды ширықтыра тҥсетініне тоқталады.  

Академик, Мемлекеттік сыйлықтың лауреаты, белгілі ғалым Рымғали Нҧрғали 

халқымыздың ардақты ҧлдарының бірі М.Ҽуезовтің шағын мақалаларынан бастап, роман, 

эпопеясына дейін қамтып, оларды жҥйелі зерттеуде ғылыми мектептің негізін қалады. Ғалымның 

еңбектерінен М.Ҽуезовтің ҽдебиеттану, эстетика, философия, драматургияға қатысты жазған 

дҥниелері жаңаша қырынан танылып, бҧрынғы зерттеушілер айтқан ой тҧжырымдар едҽуір 

байытылғаны, арнасының кеңейгені анық.  

Қорыта айтқанда, М.Ҽуезовтің  ҿлмес туындылары ҧлы суреткердің жеке басының 

зиялылығының, асқақ азаматтығының, қаламгердің шығармашылық қызметте де, ҿмірде де шексіз 

адал болуының жарқын ҿнегесі болып қала береді.  
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ФИЛОЛОГИЯ ҒЫЛЫМЫНЫҢ ЗЕРТТЕЛУІ 

 

АЖИБАЕВА А.У. 

Ҽ.Бҿкейханов атындағы №1 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. В статье рассматривается исследовательская проблема филологической науки. 

Summary. The article examines the research problem of philological science. 

 

Ғҧлама ғалым Ҽл-Фараби бабамыз «Ғылымы жоқ елдің – болашағы жоқ» деген еді. Ал 

Қасым-Жомарт Кемелҧлы Тоқаев «Ана тілі» газетіне берген сҧхбатында: «Той қуалайтын емес, ой 

қуалайтын кезеңмен бетпе-бет келдік. Бҧл дҽуір – ақыл-ойдың, ғылым мен білімнің, еңбектің 

дҽуірі» деген болатын. Мемлекет басшысы айтпақшы, біздің заманымыз – ғылым мен білімнің 

дамуына білек тҥріп белсене кірісетін кезең.                                               

Адамдардың хайуаннан артықшылығы сҿйлей білуінде. Иа, бҧл тҧжырым барлық жерде 

айтылып келеді. Адамдар ҿздерінің жҥріп ҿткен сан ғасырлық жолында ымдасудан сҿйлесуге 

дейін ҥлкен жолды бастан кешірді. Нҽтижесінде мҽтіндермен жҧмыс жасайтын жаңа мамандық 

иелері пайда болды. Олар ҿз кезегінде «Филолог» деп аталды.                                                                

Филология гректің «сҿзге ғашықтық» деген сҿзінен шыққан екен. Филологтар 2500 жылдан 

бері еңбек етіп келеді. Антикалық дҽуірде Грекия мен Римдегі мектептерде оқушылар ҽдебиетке 

жақын бір сабақты ғана оқып жҥрген. Кейінірек ол сабақтан бҥгінгі филология пҽніне қатысты 

болғаны  анықталып отыр. 

Бҧл мамандықты таңдаған жандар кҿбіне ҿткен кҥннің тарихына кҿз жҥгірітіп, санасына 

тҥйгенді ҧнататын жандар. Олар кез келген дҥниенің тарихына баса мін береді. Ал мамандықтың 

ҿзі ежелгі гректердің ҿмірімен жҽне тҧрмысымен тығыз байланыста қаралады. Ҿйткені, ежелгі 

гректерде шешендік ҿнерді меңгеру, жҧрт алдынад сҿйлей білу, ҿзіңді тапқырлықпен тығырықтан 

алып шыға білуге баса назар аударылған. Кейіннен бҧл ерекшелік еуропалықтарға, одан кейін араб 
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елдерінің тіршілігімен біте  қайнасып кетті. Қазіргі таңдағы ғылымда филологияның атқаратын 

қызметі айрықша. Белгілі бір ҿркениетке ғана тиесілі болмай, ҽр халықтың ҽлемінде шарықтау 

шыңына ҿрмелеп барады десем қателеспеймін. Бҥгінгі  қоғамда бҧл мамандық иелері ауадай 

қажет. Ҧлттық рухтың оянуына, халықтың тілін, ділін сақатап қалуына ықпал ететін халықтың 

кҿзі мен қҧлағы болуға дағдыланған мамандар – осы  филологтар. Мектепте оқушыларды 

мҧғалімдер ҽдебиетке баулуға, тіліне баса  мҽн беруге жҽне ҽлем туралы таным - тҥйсігін оятуға 

ҧмтылыды. Я дҧрыс жаза білу, ҿмірге деген дҧрыс кҿзқарас қалыптастыра білу, болашағыңның 

іргетасын қалаумен тең. Ал филолог мамандар келешекте дҽл осы тҧрғыдан да еліне елеулі еңбек 

сіңіре алады. Бҧл мамандық иелері гуманитарлық салаға жақын жандар болады. Олар ҿлең немесе 

ҽңгіме жазып, не болмаса ғылыми зерттеулермен айналысуға бейім болады екен. Ҧстаз болса 

оқушының алдында ҽдемі, таза сҿйлеп, ҥлгі бола білуі  қажет. 

Филолог тілді жан-жақты зерттеп, оның функциясын, классификациясын білуі міндетті. 

Мысалы, жай ғана бір сҿздің мағынасы мен шығу тегін, болмысын ашу керек болды осы 

филологтарға жҥгінеріміз анық. 

Бҧл мамандық иелері кез келген мектеп, колледж, университет жҽне музей, кітапханаларда 

қызмет ете алады. 

«Филология» ағылшын тілінде сҿйлейтін ҽлемде қиын кезеңде басталған. Кҿптеген 

колледждерде білім алған американдықтар бҧл сҿзді тани алмаған, кҿбнесе ескі грек немесе роман 

ноталық классиканың мҽтіндері деп тҥсіндірген. Филология ғылымының патшасы, алғашқы ірі 

заманауи университеттердің мақтанышы – ол VIII жҽне IX ғасырларда Германияда дамып 

жетілген деген болжам да бар. Америка Қҧрама Штаттарында жҽне дамыған Ҧлыбританияда 

ҿткен 1800-ші жылдардағы ең озық гуманистік зерттеулер, Еуропа мен Американың 

интеллектуалды ҿмірі арқылы генеративті ағымдарды жіберді.  

Филологиялық білім беру – бҧл классикалық гуманитарлық білім беру. Қазақстанда алғаш 

ашылған оқу орындарында білім беріле бастаған да дҽл осы филология мамандығы болатын. 

Тарихи қалыптасқан бҧл мамандықтың 90 жылдық тарихы бар. Бҧл ғылым тҥріне тіл білімі, 

филология (тілтаным), ҽдебиеттану, коммуникация теориясы, лингвистика, аударма ісі, тіл мен 

ҽдебиетті оқыту методикасы, стилистика, тіл мҽдениеті, тіл тарихы, тіл саясаты тҽрізді тілге 

қатысты барлық бағыттар мен қҧбылыстардың жиынтығы жатады. Филология мен лингвистика – 

бҥгінгі таңда ҽлемдік бағытта дамып жатқан ғылымдар. Себебі ҽлемдік ҥрдіске айналған ҽрі ортақ 

ғаламдастыру қҧндылықтарын қалыптастырып жатқан тілдік қҧбылыстар мен тілдік 

тенденциялардың орын алуына байланысты бҧл ғылымның да дамып, кеңеюуі, ҥлкен ғылыми-

идеологиялық кҥшке айналуы байқалады. Сол сияқты қазақстандық филологияның да басты 

мақсаты – полимҽдениетті білім беру бағдарламасын тағайындау. Бҧл, ҿз кезегінде, Қазақстанның 

ғаламдық интеграцияға жақындауын жылдамдатады. Қазақстандық саясаттың негізгі эталонына 

айналған ҥштілді мемлекеттік саясаттың да орын алуына тікелей қазақстандық филологияның 

қатысы бар екені белгілі. 

2013 жылдың 16-17 мамырындағы Білім жҽне ғылым министрлігі тарапынан тҧңғыш 

ҧйымдастырылған І филологтар съезінің болуы да филологиялық бағыттың Қазақстан ҥшін 

маңыздылығын айқын байқатты. Филолог – ғалымдар мен мамандар, педагогтар бас қосқан бҧл 

съезде Қазақстандағы филологиялық білім беру мҽселелері – тіл мен ҽдебиетті оқытудың оқу-

методикалық бағыты, замануи білікті филолог мамандарды дайындау, тілдік саясат стратегиясын 

жҥзеге асыру, лингвистикалық білім беру ҥлгілерін байыптау тҽрізді мҽселелері қаралды. 

Филолoгиялық білім берудің имиджін қалыптастыру қолға алынып жатыр, бір жағынан, бҧл 

ҿзекті де. Болашақ халықаралық бағдарламасы бойынша Ҽл-Фараби aтындағы ҚазҦУ, Гумелев 

атындағы ЕҦУ, Бекетов атындағы ҚарМУ 20 оқытушы шетелде оқып келді. Қазақстандық тілдік 

модел бойынша, мемлекеттік тіл – қaзақстандық қоғамды біріктіруші фактор. Дҽл осы жерде 

филологтардың атқаратын қызметі мен жасайтын ғылыми-зерттеу жҧмыстары, іске асыpылған 

жoбалар филологтардың кҿкжиегін кеңейте тҥседі. Пoлимҽдениетті білім беру, қазақстандық 

кҿптілділікті, қазақстандықтардың лингвистикалық капиталын қалыптастыру, мемлекеттік тілдің 

ҧлттық корпусын жасау, мемлекеттік тілді мемлекеттік қҧрылымдардың барлық саласында 

қуаттандыру, ел аумағында этностық тілдерді дамыту, IT-мамандарды дайындау тҽрізді мҽселелер 

мен міндеттер филология мaмандығының қоғамдық беделін арттыра тҥседі. 

Сонымен қатар, Қазақстанда тілдік саясаттың басты рҿлге айналуымен жалпы тіл білімінің 

ғылымдары сoциолингвистика, психолингвистика, антропоҿзектік ғылымдаpының дамуымен 

когнитивті лингвистика, лингвомҽдениеттану, этнолингвистика, тіл философиясы, қолданбалы 

лингвистиканың маңыздылығының артуымен компьютерлік лингвистика, корпусты лингвистика, 
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криминалды лингвистика салалары қалана бастады. Жалпы тіл білімі теориялaры қарастыратын 

мҽдениетаралық коммуникация мҽселелері ҽлемдегі ең ҿзекті мҽселеге айналған. Бҧл тҧрғыда 

Қазақстандағы тіл білімі салалары мҽдениетаралық қатысымдағы қазақ тілі мҽселелерін 

қарастырады. Тілді жҥйелі-қҧрылымдық зерттеуден алып шығып тілді халықтың рухани-мҽдени 

коды, адамның санасы тҧрғысынан қарастыратын антропoҿзектік бaғыттар тіл біліміне жаңаша 

кҿзқарастар алып келді. Тілді функционалды, прагаматикалық, коммуникативтік жағынан 

сипаттау прагмалингвистика теoриялар қaлыптасып жатыр. Қазіргі тіл білімінде тіл мен ақиқаттың 

арақатынасы, тіл мен ойлау арақатынасының терең заңдылықтарын ашатын когнитивті 

лингвистиканың қарқын алып келе жатқанын байқауға болады. Қоғам мен мемлекеттік 

органдарының сҧранысына ие сот-сараптамалық линвгистикасы – юриспруденция мен 

лингвистиканың арасында қалыптасқан салааралық ғылыми пҽн. Мҧндай қолданбалы пҽндер – 

студенттердің ғана емес, кез келген қоғам мҥшелерінің қызығушылығын тудыратын қҧбылыстaр. 

Қоғам мҥшелеріне де, барлық студент қауымға маңызды лингвистикалық экология мен ҽлеуметтік 

лингвистика саласы мемлекеттік тілдің маңыздылығымен шҧғылданып отыр бҥгінгі таңда. 

Филологиялық білім берудің айырылмас бҿлімі – бҧл педагогика. Шет тілдерін, мемлекеттік 

тілді eкінші шет тілі ретінде оқыту, шет тілдерін кҽсіби мақсатта оқыту, оқытуда психологиялық 

аспектіні, ҽлеуметтік-мҽдени ерекшеліктерді ескеру, орта білім беру жҥйесіндегі филологиялық 

білім беру бағдары (кҽсіби-бағдарлы қазақ тілі), методикалық ерекшеліктері тҽрізді сан қырлы 

мҽселелермен айналысатын бҧл сала кҥрделі теориялық аймақ болып табылады. Жеке мaманның 

кҽсіби бейімдeлу сапасын қалыптастыру болашақ мамандардың сапалы даярлаудың шарты 

болмақ. Кҽсіби қҧзіреттілікті қалыптастыру – білім алушының шығармашылық қабілетін дамыта 

отырып, интеллектуалды белсенділіктің жоғары деңгейіне шығу, алған білімін қолдана алу 

қуатының қалыптасуы. Мҽселен, 5В020500 – Филология: қазақ филoлогиясы мaмандығы бойынша 

оқу жоспары негізінде «Қазақ тілінің функционалды аспектісі жҽне ҿзекті мҽселелері» атты білім 

беру бағыты енгізілген: бҧл бойынша лингвистикалық білім берудің басты мақсаты – 

коммуникативті тҧлғаны қалыптастыру. Тілдік қҧзіреттілік ретінде білім алып жатқан тілдің 

жҥйесін деңгейлер бойынша меңгеру танылады: фонетика, лексика, мoрфология, сҿзжасам, 

синтаксис, текст стилистикасының негізі. 

Сонымен қатар, полимҽдениетті білім беру мен мҽдениетaралық қатынастар шеңберіндегі 

тілдердің ҿзaра байланысын, лингвомҽдени жағынан қарастыру, ҧлттық эквиваленттердің 

арақатынасын кҿрсету, менталды айырмашылықтарын ажырату, шет тілін ҥйретуді кадрларды 

дайындауды бҿлінбес бҿлігіне айналдыру, ҿзге де мамандықтарды лингвистикалық даярлау 

мҽселелері филологиялық пҽндерді қалыптастыра алды. 
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 Тҥйіндеме. Бҧл мақалада орыс тілінің мақал-мҽтелдерінің синтаксисінің негізгі сипаттамасы 

зерттелген. Негізгі анықтамалар беріліп, мақалдың жанр ретіндегі сҽті қарастырылды. Орыс 

мақал-мҽтелдерінің грамматикалық қҧрылымы мен фонетикалық сипатының негізгі ерекшеліктері 

кҿрсетілген. Сонымен қатар, орыс тіліндегі мақал-мҽтелдердің негізгі белгілері зерттелді, олар ең 

алдымен, мыналарды қамтиды: презентацияның қысқалығы, ойдың айқын кҿрінісі, кҥнделікті 

сҿйлеуде кең таралуы, белгілі клишелерді қолдану, мақал-мҽтелдің қҧрамдас бҿліктерінің қҧрамы 

мен тҽртібінің ҿзгермейтіндігі, ауызекі тілде ҽдетте дайын тҥрде кҿбейту, ҿрнектің тҧрақтылығы, 
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бейнелеу жҽне экспрессивтілік. Сондай-ақ, жҧмыста ҽртҥрлі типтегі мақал-мҽтелдер жинақталған, 

олар синтаксистік конструкцияларға сҽйкес жіктеледі. Мақал мҽтелдер оларда қарапайым сҿйлем 

бар; бағыныңқы орны бар кҥрделі жҽне кҥрделі бағынышты; одақсыз кҥрделі сҿйлем; сызықша; 

қос нҥкте. Осы жіктемелердің ҽрқайсысына толық сипаттама берілген. Жіктеулерде ҧсынылған 

мақал-мҽтелдер синтаксистік сипаттағы конструкцияларына сҽйкес талданады. Осылайша, 

мақалада орыс тіліндегі мақал-мҽтелдердің негізгі аспектілері, олардың негізгі белгілері, ҽртҥрлі 

типтегі маңызды ерекшеліктері жҽне синтаксистік конструкциялар бойынша жіктелімдері толық 

қарастырылып, зерттелген. 

Summary. This article examines the main characteristics of the syntax of proverbs of the Russian 

language. The main definitions are given, the moment about the proverb as a genre is considered. The 

main features of the grammatical structure and phonetic character of Russian proverbs are indicated. In 

addition, the main features of proverbs of the Russian language have been studied, which, first of all, 

include: brevity of presentation, clear expression of thought, fairly widespread in everyday speech, the 

use of well-known cliches, the immutability of the composition and order of the constituent parts of the 

proverb, reproduction in colloquial speech usually in ready-made form, stability of expression, imagery 

and expressiveness. The work also contains proverbs of various kinds, which are classified according to 

syntactic constructions. The proverbs with the presence of a simple sentence in them are considered; 

compound and compound with a subordinate clause; an unconnected compound sentence; a dash; colons. 

A full description is given for each of these classifications. The proverbs presented in the classifications 

are analyzed according to their syntactic constructions. Thus, the article fully examines and studies the 

main aspects of the proverbs of the Russian language with their main features, important features of 

various kinds and classifications by syntactic constructions. 

 

Основным и самым главным средством общения между людьми считается язык. Именно он 

является в некотором роде орудием передачи собственных мыслей. Спомощью языка людям 

удаѐтся полноценным образом понимать друг друга, поскольку он выражает совершенно все 

мысли и чувства человека. Здесь важно отметить, что слова могут обладать самой различной 

смысловой нагрузкой, имеющей существенное значение при общении. Особенно ярким образом 

семантика проявляет себя в строевых единицах языка. По большей части к ним относятся такие 

афоризмы, как пословицы, поговорки, крылатые выражения и др. Это определено тем, что именно 

в них смысловое значение является неотъемлемой и важнейшей частью таких выражений. Данная 

работа посвящена собственно рассмотрению и изучению пословиц. 

Отдельным образом стоит выделить именно русские пословицы и рассмотреть их 

особенности. Русские пословицы образованы особым образом, они имеют собственную 

характерную для них структуру. По смысловой нагрузке данные выражения обладают 

способностью передавать множество точных мыслей, мудрости и опыта. Изучим главные 

особенности языкового характера пословиц русского языка с точки зрения грамматического строя, 

лексических и фонетических аспектов. 

В первую очередь, важно выяснить, что собственно такое пословица. В словаре Ожегова 

дано следующее определение: «Пословица - краткое народное изречение с назидательным 

содержанием, народный афоризм». Стоит также отметить, что пословицы содержат в себе 

многовековую мудрость, которая прошла через десятки поколений. Данные изречения призывают 

человека к обдумыванию своих действий, учат любви, заботе, стремлению к 

самосовершенствованию и развитию. Пословицы не теряют свою актуальность, их употребление 

зачастую встречается и в современной речи людей. 

Пословицы представляют собой один из самых любопытных жанров фольклора. Данный жанр 

особым образом выражает мысли, чувства, мудрость и опыт русского народа. Пословицы 

рассматривают и изучают многие специалисты данной области, однако множество моментов до 

сих пор остается непонятным до конца и загадочным. 

Различные использующиеся приѐмы в пословицах дают возможность обобщения 

выражений, практически поднять пословицу до уровня метафоры. Иначе говоря, превратить 

пословицу в так называемый типический эквивалент буквально бесконечного числа ситуаций. 

Можно говорить также о так называемом «пословичном стиле», который существует практически 

вне времени: традиционность является настолько важнейшей его чертой, что собственно мысль об 

«истоках» данных выражений кажется некоторым противоречивым моментом. 

Кроме того, к главным признакам пословиц, которые являются фразеологическими 

единицами русского языка, относятся: сжатость и краткость изложения выражения, чѐткость 
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мысли, довольно широкая распространенность в бытовой речи, применение клише, 

неизменяемость состава и порядка составляющих частей пословицы, воспроизведение в 

разговорной речи обычно в готовом виде, устойчивость выражения, образность и экспрессивность. 

Пословицы могут включать в себя самые различные средства русского языка. С их помощью 

происходит наиболее лучшее выражение точных мыслей, мудростей, которые имеют конкретную 

смысловую нагрузку. Пословицы могут являться простыми предложениями, сложносочиненными 

и сложноподчинѐнными, а также бессоюзными предложениями. К тому же, пословицы могут 

включать в себя тире или двоеточие. Ниже приведены и проанализированы некоторые пословицы, 

состоящие из разных предложений и средств русского языка. 

Простые предложения в пословицах: 

Береженого Бог бережет 

Клин клином вышибают 

Один в поле не воин 

На чужой каравай рот не разевай 

Данный тип пословиц, состоящих из простого предложения, встречается наиболее часто. 

Важно отметить, что среди самых употребляемых пословиц русского языка, которые приведены в 

книге Г. Л. Пермякова, около 60% пословиц имеют отношение именно к такому типу (лишь 80% 

наиболее частотных пословиц являются простыми предложениями с единственным главным 

предикатом). Множество пословиц, являющихся простыми предложениями, употребляются в речи 

наиболее часто, нежели выражения какого-либо другого типа. 

Сложносочинѐнное предложение: 

Отец - рыбак, и дети в воду смотрят. 

Бой красен мужеством, а приятель - дружеством.Глупый осудит, а умный рассудит. 

Горшок над котлом смеѐтся, а оба чѐрные.Попытка не пытка, а спрос не беда. 

Начал за здравие, а кончил за упокой. 

Как и в предложениях, союз в пословицах может соединять высказывания однородного 

типа. Сложносочиненные предложения с союзом «и» и присоединительным союзом «да» зачастую 

выражают отношения временного характера со значением одновременности и 

последовательности. Кроме того, к значению временной последовательности в предложениях 

сложносочиненного вида с союзом «да» могут присоединяться условно-следственные отношения. 

Сложноподчинѐнное предложение с придаточным места: 

Где упадѐт яблоко, там вырастет яблоня. 

Куда сердце летит, туда и облако глядит. 

Там, где роза растѐт, еѐ не ценят. 

Смелый там найдѐт, где робкий потеряет. 

Придаточное предложение может находиться перед главным. Данный вид приѐма 

применяется непосредственно для усиления смыслового значения придаточного. Особенно часто 

это можно замечать именно в пословицах, поскольку метод усиления в данных выражениях играет 

непосредственно значимую роль. 

Бессоюзное сложное предложение: 

Зайца ноги носят, волка зубы кормят, лису хвост бережѐт. 

Семь раз отмерь, один раз отрежь. 

Руки поборят одного, знания - тысячу. 

Одинокое дерево ветра боится, одинокий человек людей страшится. 

Заставь дурака Богу молиться, он и лоб расшибет. 

У каждой горы свой уклон, у каждого человека свой нрав. 

Знающему - светло, незнающему темно. 

          Бессоюзное сложное предложение также зачастую можно встретить в пословицах. 

Данный тип предложения в пословицах определѐн тем, что части его соединяются между собой 

при помощи интонации без наличия каких-либо союзов и союзных слов, как, например, 

происходит в сложносочиненных или сложноподчиненных предложениях. 

Пословицы с тире: 

Из слов моста не построишь - нужны брѐвна. 

Повторение - мать учения. 

Волков бояться - в лес не ходить. 

Таскал волк - потащили и волка. 

Цветок сорви - и красота его увянет. 
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С миру по нитке - нищему рубаха. 

За чужим погонишься - своѐ потеряешь. 

Лес рубят - щепки летят. 

Тише едешь - дальше будешь. 

Любишь кататься - люби и саночки возить. 

Хочешь есть калачи - не сиди на печи. 

Слово не воробей, вылетит - не поймаешь. 

Тире ставится между предложениями, которые не соединены с помощью союзов, если 

второе предложение заключает в себе результат или вывод из того, о чем говорится в первом. 

Иначе говоря, тире является в некотором роде соединительным знаком. С его помощью 

соединяются части пословицы, это осуществляется непосредственно для точного описания 

выражения. Посредством тире первая часть поясняется второй, делая выражение полностью 

завершѐнным. 

С двоеточием: 

Всѐ в порядке: сани в Казани, хомут на базаре.Дорога матушка Родина: за золото не купишь, 

силой не возьмѐшь. 

Материнский гнев - что весенний снег: и много его выпадет, да скоро стает. 

Подлинная добродетель подобна реке: чем она глубже, тем меньше шумит. 

У кого какой вкус: кто любит дыню, а кто арбуз. 

Двоеточие также довольно часто можно встретить в пословицах. После двоеточия в 

пословице буквально раскрывается первая еѐ часть, объясняя и дополняя еѐ. Собственно 

необходимость двоеточия в пословицах обусловлена тем же, чем и наличие в таких выражениях 

тире. 

Таким образом, рассмотрев и изучив основные особенности пословиц русского языка, 

можно заключить, что пословицы являются необычайно разнообразными, а тема их изучения была 

и будет актуальной. Существует множество самых различных пословиц, которые раскрывают 

совершенно разные темы. В данной работе были приведены конкретные классификации в 

соответствии с синтаксическими конструкциями, после которых было дано их описание. Тем 

самым, пословицы по своей конструкции могут быть различными. Некоторые состоят из простого 

предложения, другие - из сложносочиненного, а какие-то образованы при помощи тире или 

двоеточия. Но каждая из пословиц несѐт особую смысловую нагрузку, при помощи которой 

передаются все мысли, дающиеся для размышления. В заключении стоит сказать, что пословицы 

русского языка являются одними из частей культурного наследия всего народа, который передавал 

данные выражения из поколения в поколение. Это важная ценностная составляющая русского 

фольклора. 
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Понимать молодежный сленг не так-то просто: для этого нужно ежедневно общаться с 

молодежью или «зависать» в соответствующих интернет-пространствах.  

Появление новых слов как раз наоборот показывает, что язык живее всех живых. Если он 

способен впитывать «чужеродные» слова и успешно их «переваривать», добавляя приставки и 

суффиксы, значит, все в порядке. 

Большинство слов в жаргон современных подростков приходят из англоязычной среды. 

Но как такие слова рождаются там? Нередко сленговые словечки в английский язык 

приходят из других языков, в том числе из русского. Структура образования подобных слов почти 

одинаковая во всех языках. 

Словотворчество свойственно носителям большинства языков, поэтому все, что нужно для 

появления нового слова - чтобы его кто-то придумал, а потом -популяризовал.Частенько какое-то 

словечко придумывает один, а «форсит», то есть делает популярным, другой. Например, 

известный блогер, певец, артист или любая другая медийная личность. 

При этом, у разных слов - разный срок «жизни»: если одни спокойно переходят из 

поколения в поколение, другие исчезают практически сразу после появления. И ни один лингвист, 

даже самый опытный, не сможет сказать навскидку, приживется конкретное или нет, остается 

только наблюдать.Взрослым может понадобиться специальный словарь, куда войдут все слова, 

значение которых кажется непонятным. Подростки всегда на своей волне, причем они настолько 

стараются отделиться от поколения своих родителей, что даже говорить начинают на своем, 

понятном только им языке. Так появляется молодежный сленг.  

Люди намеренно искажают слова, и этот поток бессвязных и запутанных выражений 

становится невозможно смотреть, и приходится несколько раз перечитывать сообщения, чтобы 

понять, что он имел в виду. Это наблюдение вызвало следующий вопрос: как Интернет влияет на 

речь и язык? В результате появилась тема научной работы: «Влияние социальных сетей на 

русский язык». 

С каждым годом дети говорят всѐ более запутанно и непонятно - для взрослых, конечно, 

сами-то они сходу в свежих словах разбираются. Англицизмы всѐ больше вплетаются в их речь, 

а новый сленг не слишком понятен даже миллениалам, не говоря уже о зумерах. 

Не помните, кто это? Мы рассказывали вам о поколениях, а теперь поделимся подробным 

словариком, который поможет вам понимать своего ребѐнка. Если услышали от подростка 

незнакомое слово, ищите его тут. 

Зумерами называют нынешнее поколение - подростков и молодых людей в возрасте 10-20 

лет. Если вам доводилось общаться с ними, особенно в Сети, вы, скорее всего, в курсе: разобрать 

их речь, ни разу не погуглив, иногда просто нереально. Но, по крайней мере, сейчас 

мы действительно имеем такую возможность -погуглить. 

А для тех, кому интересно ознакомиться со всем списком сразу, мы собрали самые 

популярные и непонятные зумерские словечки в одном месте. 

Если вы говорите секретарь, а не офис-менеджер, сообщение, а не месседж, кадровик, а не 

эйчар, демонстрационный зал, а не шоурум, то вам почти наверняка больше тридцати. Вы даже, 

скорее всего, помните, что значат слова «фужер» и «сервант», от которых нынешней молодѐжи 

пахнет нафталином. Но если вы хотите понимать своих детей и внуков, стоит выучить пару 

десятков новомодных словечек. 

Жиза -то же, что и «жизненно». Как правило, употребляется в ответ на рассказанную кем-то 

историю или случай, если человеку не понаслышке знакома ситуация. 

Пик популярности фразы «изи изи» пришѐлся на минувшее лето. Толчком к тому стал 

знаменитый рэп-баттлОксимирона и Гнойного. Первый в ходе баттла часто повторял три фразы:  

1) изи-изи (в данном случае он имел в виду – полегче, полегче, парень); 

2) рил ток (от английского realtalk - реальный разговор); 

3) синкэбаутит(от английского thinkaboutit- подумай об этом).  

В последствии эти фразы оппонента высмеял в интервью Юрию Дудю рэпер Гнойный. Так 

они и ушли если не в народ, то в интернет-сферу - сначала в виде мемов, затем в виде «крылатых 

фраз». Самой популярной из них стала фраза «изи изи», которую многие сейчас используют как 

синоним слова легко. 

Изи- (от английского слова easy - просто, ещѐ иногда пишется как ez) - чаще всего 

употребляется, когда нужно сказать, что что-то даѐтся без особых проблем, например, что «тест 

был изи», или даже «изишный». 
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Лайк -(от английского like - нравиться) - это выражение одобрения в соцсетях, которое 

постепенно перешло и в жизнь. Так, если вашему наряду сказали «лайк», значит человеку 

нравится ваш образ. 

Пранк- (от английского слова prank- розыгрыш) - шутка, розыгрыш, выходка. Чаще всего 

это очень жестокие и негативные подшучивания над другими, так что опасайтесь пранков. Те, кто 

часто разыгрывают людей и снимают это на видео, называются «пранкеры». 

Хайп- (от английского hype - ажиотаж) - так называют искусственно созданную шумиху 

вокруг какого-то события или человека. Это то, о чѐм все говорят, но необязательно настолько 

крутое, как его разрекламировали. 

Неправильное написание слов, различные сокращения, заимствования и использование 

интернет - сленга при общении в социальных сетях приведут к снижению грамотности и 

негативно скажутсяна русский язык. 

Переписку в чатах лингвисты называют «письменной разговорной речью». Она оформляется 

в письме, но полностью соответствует разговорной речи без заглавных букв и знаков препинания. 

Это тоже особая форма русского языка. 

Для чего нужен сленг? Сленг делает речь короткой, эмоционально выразительной, 

говорящий может максимально полно и свободно выражать свои чувства и эмоции. 

Приступая к изучению проблемы данного исследования, нам нужно будет выяснить, 

сколько времени в среднем шестиклассники проводят в интернете, и получить ответы на другие 

интересующие нас вопросы. 

Изучив переписку, я сформулировал следующие причины использования ошибок: 

-ускорить написание сообщения. В конце концов, писать сообщение в сокращенной форме 

намного быстрее, чем печатать весь текст целиком. Например: «что ты делаешь?» пишут «чд». 

Избежать этого можно, сократив текст по правилам русского языка, но это совсем не интересно 

многим пользователям; 

-лень. Пользователи Интернета часто совершают преднамеренные ошибки из-за простого 

чувства лени; 

-комфорт. Каждый из наз стремится сделать свою жизнь максимально комфортной, и 

общение в социальных сетях не исключение; 

-внешнее воздействие. Много времени проводя в социальных сетях, мы постоянно 

сталкиваемся с интернет - сленгом, изучаем новые слова и не замечаем, как начинаем ими 

использоваться. Так, речь многих блогеров социальной сети "YouTube" (пользователей, ведущих 

электронный дневник) полна популярных слов и фраз; 

-желание быть новатором. Эта творческаядеятельность в основном мешает речи 

подрастающего поколения. Таким образом, каждый человек хочет показать другим, что не отстает 

от времени, он «в теме»; 

-влияние и подражание Западной культуры. Западная культура является основным 

«поставщиком»иностранных слов через популярную музыку и кино; 

- скудность словарного запаса. Часто дети и подростки имеют небогатымсловарный запас и 

не могут выразить свои мысли с помощью русского языка, где на помощь приходят слова 

иностранного языка. 

Изучив основные аспекты влияния социальных сетей на язык пользователей, я хотел бы дать 

несколько рекомендаций, как избежать негативного воздействия Интернета, которое можно 

разделить на две группы. 

Рекомендации для детей и подростков, активно пользующих социальные сети: 

1. регулируйте время на посещение социальных сетей; 

2.найдите то, что вам нравится, совершенствуйте себя и развивайте себя; 

3.читайте как можно больше. Читайте интересный жанр литературы, который поможет 

грамотно донести свою точку зрения; 

4.избавьтесь от привычки постоянно подключаться к сети и проверять почту, это поможет 

повысить вашу продуктивность; 

5.поймите, что большая часть информации в интернете и социальных сетях совершенно нет 

пользы. 

6.как можно больше общайтесь с друзьями и сверстниками в реальном мире, а не 

виртуальном. 

Рекомендации для родителей: 
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1.повышайте уровень компьютерной грамотности, проявите интерес к тому, что означает 

определенный жаргонизм, используемый вашим ребенком (условное разговорное слово и 

выражение, используемое в отдельных социальных группах), что поможет вам достичь 

взаимопонимания между вами; 

2.убедитесь, что нет проблем у ребенка в общении со сверстниками; 

3.объясните ребенку, что умение грамотно излагать свои мысли в современном мире это 

залог успеха в будущее; 

4.способствуйте раскрытию таланта ребенка, часто поощряйте за хорошие поступки, 

делайте все для всестороннего развития ребенка. 

Основываясь на вышесказанном, я пришел к выводу, что социальные сети, к сожалению, 

негативно влияют на русский язык. Засоряется язык иностранными словами, которые 

используются в нашей речи без перевода. Социальная сеть не дает возможности задуматься над 

важными вопросами «как мы пишем" и «почему мы пишем». Это все негативно сказывается на 

подрастающее поколение, поскольку они учится говорить неправильно, активно используют 

сленговые слова не только за компьютером, но и в повседневной речи, например, разговаривает 

друг с другом или общаясь между собой или записывая текст в тетради. 

Результаты данной научной работы подтвердили гипотезу: неправильное написание слов, 

различные сокращения, заимствования и использование интернет-сленга при общении в 

социальных сетях приводят к снижению грамотности и негативно сказываются на русский язык. 

Своей работой я хотел привлечь внимание детей и подростков к проблеме правильного 

написания слов в социальных сетях. 

В современном информационном обществе неграмотность не должна быть нормой. Когда 

дети и подростки говорит и пишет правильно, это характеризует его как умного, развитого, 

интеллигентного современного человека. 

Работая над проектом, помогло мне по-новому взглянуть на современную устную и 

письменную речь молодого поколения. Вскоре это может привести к неграмотности. 

Недаромучителя пытаются решить эту проблему на уроках русского языка и литературы. 

Проще говоря, социальная сеть-это группа людей, между которыми есть определенные 

взаимоотношения, двусторонние или односторонние связи.С появлением интернета, 

разработанного в 1969 году, научная концепция Джеймса Барнса стала более популярной. Это 

привело к развитию социальных сетей во всемирной паутине. 

Первая социальная сеть с использованием компьютерных технологий появилась в 1971 году. 

Он использовался военными для передачи информации через ARPANET. 17 лет спустя, в 1988 

году, финский ученый Ярко Ойкариненизобрел протокол «IRC»- ретрансляционный интернет-чат 

и программное обеспечение для его реализации.Теперь стало возможным общаться друг с другом 

в режиме реального времени. Однако в 1995 году социальные сетиобрели реальную популярность. 
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БЕЙІМБЕТ МАЙЛИННІҢ ШЫҒАРМАШЫЛЫҒЫ 

 

БЕКТУРАЛИЕВА Ж.К. 

А.Гайдар атындағы №35 орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

  

 Резюме. В статье рассматривается творчество писателя БеймбетаМайлина. 
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Summary.The article examines the work of the writer BeimbetMailin. 

 

Бейімбет Майлин шығармашылығы – кҿркемдік, ақындық мҽдениетімен, саф, таза тілімен, 

суреткерлік шеберлігімен ҿзгешеленеді. Б.Майлин поэзиясының тіл ерекшеліктеріне алғашқы 

тарауларда азды-кҿпті тоқталып ҿткенбіз. Осы тарауда жазушы стилінің юморлық  сипаттары мен 

оның прозалық шығармаларының тіл кестесінің кейбір ҿзгешеліктеріне назар аударып отырамыз. 

Қаламгердің ҿскен ортасы, алған тҽрбиесі оның творчествосына ҽсер етуі заңды қҧбылыс. 

Бейімбет қазақ халқының қалың ортасында – еңбекші бҧқараның арасында ҿскен, кедей жалшы 

ҿмірімен біте қайнасқан жазушы. Сондықтан да халықтың оптимистік ақ жарқын характерін, ҽзіл-

оспақ, қуақы-кҥлдіргілік мінезін ҿз бойына молынан сіңіреді. Осыған суреткер қай жанрдағы 

кҿркем шығармаларында болсын сол кҿзі бітпес бҧлақтан алған мол нҽрін – халықтық юмордың 

орнын тауып,  қҧлпырта қолдана біледі. Бастан-аяқ юморлық стильде жазылған шығармалар 

Бейімбетте кҿп емес,  бірақ ол қандай тақырыпқа жазса да, шығармасына қандай сюжетті ҿзек етсе 

де, юмордан қол ҥзген емес. Юмор бірде шығармаға ҽсерін басым тигізіп, бірінші орынға қойылса, 

бірде шағын эпизод, штрих арқылы жалт етеді. Қалайда юмор оның жазу мҽнерінде жиі 

байқалатын ҿрнек, байырғы бояу. 

Ҿмірде кҥлкілі жайлар аяқ басқан сайын кездеседі. Ҿмірдегі ішкі қайшылықты қҧбылыстар 

комизм туғызады. Олардың шын мҽні мен формасының  біріне-бірі қайшылығы кҥлкі шақырады. 

Белгілі қҧбылыстың формасы мен мазмҧнының ҥстірт қарағанда сҽйкестігінің шынында 

жалғандығын кенет байқау, ҿрескелдігін кҿру кҥлкі туғызады.  

Мысалы, Бейімбет шығармаларында мынадай жҽй суреттеледі. Жиылыс ҿткізуге келген ҿкіл 

жҧрт алдына мінбеге шығып, портфелін ақтара бастайды. Отырғандар бір қажет документін, не 

жазылған баяндамасын іздеп жатыр-ау  деп ойласа, ҿкіл портфелінен тарағын зорға тауып алып,  

шашын тарайды. Бҧл қҧбылыс кҥлкі шақырады. Ҿкілдің амал-ҽрекеті мен оның нҽтижесі  қайшы 

кҿрінеді, ҿкілден жҧрттың кҥткен ҥміті, оған бағасы кенет ҿзгереді, ҿкілдің қылығы оғаш кҿрінеді, 

кҥлкіге тҥрткі болады. 

«Искусстводағы юмор ҿмірдегі комиктік жайларды суреттеу болып табылады. Ҽдебиетте 

образдың ерекше типі– юмористік образ. Мҧндай образдың негізгі ҿзгешелігі–онда жазушының 

суреттеп отырған нҽрсесіне ҿзінің қатысы, бағасы кҥн бҧрын айқындалған болады» [1, 45б.]. 

Суреткер оқушылар кҿзіне формасы мен мазмҧны сҽйкесті сияқты кҿрінетін, шынында ондай 

сҽйкестігі жоқ, ҿмірдегі белгілі бір қҧбылыстардың ішкі қайшылықтарын, келісімсіздігін ашып 

беруге тырысады. Қайшылық, келісімсіздік,  ҿмірдегі екінші дҽрежедегі қҧбылыстарға қатысты 

болуы мҥмкін, қҧбылысты толығымен жоққа шығармай, оның ҧсақ, қауіпсіз, зиянсыз 

кемшіліктерін кҥлкі етуге болады. Бҧл–юморға, ҽзіл-ҽжуаға тҽн кҥлкі. Қҧбылыстың кемшіліктері 

қатаң бағаланатын болса, оған іш тарту байқалмаса, юмор сатираға ауысады, жҧмсақ ҽзіл 

кекесінге, ҽзілді мысқылға жол береді. 

Юмор қҧбылыстағы жекені, екінші дҽрежедегі сынау, жоққа шығару да, сатира жалпыны, 

негізгіні жоққа шығару болып табылады. Юмор кҿбіне суреттелетін қҧбылыстың реалдық 

кҿрінісін сақтайды, сатира қҧбылыстың ҽдеттегі реалдық формасын бҧзады, шартты тҥрде 

ҧлғайтып кҿрсетуге бой ҧрады. 

Майлин стиліндегі юмордың кҿріністері қандай? 

Майлинның юморы туралы там-тҧм сҿз болғанда, оның Гоголь мен Чеховтың  юморына 

кейбір ҽдіс ҧқсастығы айтылып жҥр.Чехов ҽңгімелеріндегі ҿмірді юмористік тҧрғыдан суреттеу 

тҽсілдерінен Майлин шығармаларындағы ҿмірді юмористік бояуымен суреттеу тҽсілдері кей ретте 

алшақ кетпейтінін кҿреміз. Бҧл қандай тҽсілдер? Ол тҽсілдер: шығармадағы характерлердің 

комизмі, сюжеттің комизмі, соған байланысты шығарманың кейіпкерлері кездесетін 

жағдайлардың, портреттердің кҥлкілігі, сҿйлеудегі кҥлкілік, адамның аты, фамилияларының 

кҥлкілік тҧрғыда қойылуы, кейіпкерлерді қоршаған жағдайларды суреттеудегі кҥлкі. Чеховтағы 

комизмнің (кҥлкінің) осындай орындарда қолданылуын Бейімбет шығармаларынан да кездестіруге 

болады. Чеховта бір шығарманың шеңберінде-ақ аталған кҥлкілі жағдайлардың бірталайы 

ҧшырасып қалады да, Бейімбетте олар кҿбіне ҽр шығармада шашыранды кҿрінеді. Характерлер 

комизмінің қызық мысалдарын біз «Талақ», «Ел кҥйеуі» сияқты шығармалардан кҿреміз. 

Айдарбек–кҥйгелек мінезді, кҥйіп-піскен тартымы қысқа, қайтуы да шапшаң адам. Оның 

осы характері кҥлкі болады. Ашуланғанда ҽйелін жҧдырықпен бір тҥйіп алып, кейін онымен 

татуласқанша асыққан қҧбылмалы мінезіне оқушы зілсіз кҥледі. Характері Айдарбекке қарама-

қарсы адам–Бҽкен (Раушан-коммунист повесі).Ол–шағын шаруасына мҧқият, «қой аузынан шҿп 

алмайтын» жуас, ешкімнің ыңғайын жықпайтын, ҽсіресе, ҽйелінің бетіне жел болып, келмейтін 
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жҧмсақ мінезді адам. Ол шындап ашулана да алмайды,  ашуланған болып кҿрінгісі келсе де, 

артынша кҥлкісі таяу тҧрады.  

Бҽкен мінезіндегі осындай ерекшелікті жазушы қызықтап ҽзілдейді. Жаратылыстан жҧмсақ 

мінезді Бҽкеннің ашуға мінген кездегі қылығы кҥлкі боларлық. «Бҽкен қандай қатты ашуға 

мінгенде де, Раушан кҥлімсіреп бетіне қараса жібіп сала беретін. Ақырында  ҿзі де кҥліп 

жіберетін»– деп баяндайды автор. Раушанды адал жанымен сҥйетін Бҽкеннің тҧрмыс тҥйткілінде 

оған таусыла ренжіген, ақылын ашу жеңген кездегі бір қимылы былайша беріледі: «Ҿзі-ҿз болып 

Раушанға бір-ақ қол тигізген, онда да дҽлдеп ҧрмай, сипай сілтеп, басындағы жаулығын ғана 

ҧшырып тҥсіріп еді». Кҥлмей кҿр, кҽні! Іс-ҽрекет пен оның нҽтижесі арасындағы қайшылық 

еріксіз кҥлдіреді. Бҽкеннің бишаралық қылығына, бір жағынан кҥлгенімен, екінші жағынан, оны 

аяйсың, ықыласың соған ауып отырады. 

Бейімбет кей шығармаларында бос белбеу, болбыр, жай басар жалқауды, кҿк езу, кҿбік ауыз 

мылжыңды келістіре ҽжуалайды. Адамның адамдық қасиеті еңбек ҥстінде сыналады.  Болат 

білекті, қажырлы еңбек адамының ширақ, епсекті қимылына қызығып сҥйсінсең, етегіне сҥрінген, 

бір басуға ерінген, ҿнімсіз митыңмен ҧзақ кҥнді бос ҿткізетін, еңбекке қырсыз адамның сыйқына 

кҥлесің де қынжыласың. «Ҽміржанның ҽңгімесіндегі» Қосыбай отағасы, «Қырманда» повесіндегі 

Тышқамбай мен Қҧтпандар ауырдың ҥстімен, жеңілдің астымен жҥруді ҧнататын жандар. 

Жазушы бҧлардың берекесіз істерін кҥлкі етеді. Ішінде бала тіреп тҧрғаннан жаман шірене 

қозғалатын Тышқамбай, балтасын білемдеп ҧстап, аяғының астындағы ағашты шабар-шаппасын 

біле алмағандай екі оқтылана баяу қимылдайтын Қосыбай отағасылар жалқаулық, шабандыққа 

бой алдырғандар. Қҧтпанның бҧлардан ҿзгешелігі– керенаулығына мылжыңдығы сай адам. 

Майлиннің юморлық, сықақтық тҧрғыдағы кейіпкерлерінің ішінде портрет жасау тҽсілін 

салыстыра қарасақ, Ілияста карикатуралық стиль барынша айқын, ол жағымсыз  кейіпкерлерінің 

сорақылық болмысын ҥйе-тҿге суреттейді. І.Жансҥгіровтың «Жолдастар»  романындағы Ықсан 

молданың кейіп-кескінін еске тҥсіре кетейік: «Қымызға келгенде тҥп жоқ кісі ноғай Ықсан 

молда... ҿзі ҥлкен ҥйелмелдей кісі. Майдан кҿзі бітіп, мҧрны ҥшкірленіп қалған. Мойны мен 

жауырыны тҧтасып, ит бастанып қалыпты. Омырауы есіктей болып, қарны да дастарқанға 

сҥйретіліп отыр. Бҧған берген қымыз да бір сабадан бір сабаға қотарылған сияқты. Ҿзі бҧрыннан 

қҧрсақты молда, іші кеңіген сайын айы жақындаған ҽйелдей айналып отыра алмай, тек сҥйретіліп 

отыр. Ыңқ-ыңқ етеді. Сҿйлесе, қоздайтын қойдай мекіренеді»... [2, 76б.]. Бҧл нағыз карикатуралық 

портрет. 

Ара-тҧра болса да Бейімбетте де карикатуралық портретте жоқ емес. «Қырманда» повесінде 

Досқожаны: «Ебдейсіз иреңдеген бойы, шамадан тыс сорайған мойны, ҥрпиіп иығын жапқан 

шашы, ҽсіресе бет-ауыздан бітісі бҿлек кекірейіп имиген тҧмсығы–мҧны адамнан гҿрі басқа 

мақҧлыққа ҧқсатқандай еді»,–деп суреттейді автор. «Мҧрны» деудің орынан «тҧмсығы» деумен-ақ 

автор Досжанның бас қондырысын адамнан гҿрі қҧсқа ҧқсас етіп ҽдейі кҥлкі шақырады. Ілиястағы 

Ықсанның портреті мен Бейімбеттегі Досжанның  портретінің оқушыға берер ҽсері ҽртҥрлі. 

Досжанның ҧсқынсыздығына жҽй кҥлесің де қоясың, ал Ықсанның сыйқына кҥлумен бірге оның 

адамдық бейнеден шыға семіргеніне, арамтамақ мешкейлігіне кҥлесің де жиренесің. 

Еңбексіз тапқан мал-дҽулетке семірген, жатып ішер бай-бҽйбішені суреттегенде, Бейімбет 

олардың сыртқы тҧлғасын жалпылай алып, екінші бір нҽрсеге ҧлғайта теңес сықақ етеді. «Желі 

басында обадай боп, Сержан бай тҧр. Кҥртеше шапанды қусырып, тҥймесін салайын десе де, 

онысы тырсылдап жетпейді. Қарнының ересен жуандығы сонда ғана есіне тҥскендей боп, сипап-

сипап қояды» («Берен»). 

Б.Майлин стиліндегі ҿшпес ҿрнек–оның юморының кҿріністерін жинақтасақ, мыналарды 

аңғаруға болар еді. 

1.Автор қандай тақырыпқа жазса да, юморлық қалпын бҧзбайды, оның юморы жайдары 

юмор, жҧмсақ ҽзіл, ҧнамды кейіпкерлерін де ҽзілмен қытықтайды. 

2.Адам характеріндегі тҥбірлі кемшіліктерді ашқанда (жалқаулық, бойкҥйездік, 

мылжыңдық) келекеге, сықаққа жол береді. 

3.Еңбекші халыққа қарсы таптың ҿкілдері: бай-бҽйбіше, би-болыс пен ескі идеологияның 

уағызшылары: молда-қожаларды ҽшкерелегенде, ащы мысал кҿрініп қалады. 

4.Жазушының юморлық тҽсілі мінез-қҧлық, жҥріс-тҧрыс, іс-ҽрекет ерсілігін, кҿзге тҥртер 

ҥйлессіздікті, кейіп-кескініндегі ҧсқынсыздықты (портрет) баяндауда, кейіпкердің атын қылығына 

лайық қоюда, табиғат кҿріністерін ойнақыландыра суреттеуде, тіл кестесінде айқын байқалады. 

 Қорыта айтқанда, Б.Майлиннің жазу мҽнері, стильдік ҿзгешелігі–прозалық 

шығармаларының тҥгелдей ҿзгерген ҿмірдің шежіресін шертуінде, композициялық қҧрылысының 
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ҥйлесімді қиыстырылуында, сюжетінің айқын жеңілдігінде, юморлық  бояуы қанық тілінің 

шҧрайлы, қарапайым болуында дейміз. 
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ҒЫЛЫМИ КЕҢЕСШІ: ПЕРТАЕВА ЭЛЬМИРА ҚҦЛИБАЙҚЫЗЫ 

Шерхан Мҧртаза атындағы Халықаралық Тараз инновациялық институты,  

ф.ғ.к., доцент м.а., Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. В статье рассматривается преемственность традиций в истории казахской 

литературы. 

 Summaru. The article considers the continuity of traditions in the history of Kazakh literature. 

 

Зар заман ақындары творчествосының танымдық, қоғамдық, кҿркемдік мҽнін толық ҧғыну 

ҥшін ҽдебиетте орнықтырған бейнелеу ҽдіс-тҽсілдері, дҽстҥрлері, ҥлгі-ҿнегесі қалай жалғастық 

тапқанын арнайы қарастыруымыз қажет. Кҿркемдік дҽстҥр жалғастығы жайында Н.Келімбетов 

былай дейді: ―Тарихи жалғастық – қоғам дамуының объективті заңдылығы екені мҽлім. Мҧндай 

жалғастықтың ҿзі қоғамда қалыптасқан белгілі бір дҽстҥрге негізделеді. Дҽстҥр дегеніміз бір 

ҧрпақтан, келесі ҧрпаққа ҧдайы ауысып отыратын тарихи тҧрғыдан қалыптасқан ҽлеуметтік 

нормалар мен принциптер. Дҽстҥр халықтың мінез-қҧлқы мен іс-ҽрекеттерінің рухани негізі болып 

табылады. Мҧның ҿзі кҿркемдік дҽстҥр жалғастығына да тікелей қатысты болып келеді. Ҿйткені, 

ҽрбір ҧрпақ ҿзінен бҧрын ғҧмыр кешкен барлық ҧрпақтар жасаған рухани мҧраны игеріп, оны – 

жаңа қоғамдық, тарихи жағдайға сҽйкес жетілдіріп отыруы тиіс. Сонда ғана қоғам дамуының 

рухани мҥмкіндіктері объективті тҥрде жҥзеге асады‖ [1, 60б]. 

Зар заман ақыны Дулаттың шығармашылық дҽстҥрін дамытып, жалғастырған ізбазар ақын 

деп, қазақ жазба поэзиясының ҧлы ақыны Абайды айтамыз. Ғалым Р. Сыздықова пікіріне 

сҥйенсек: ―Абайды қазақ кҿркем сҿзі мен ҽдеби тілінің жаңа кезеңін бастаушы, оларды жаңа 

сапаға кҿтеруші, сҿз ҿрнегінің соны ҥлгілерін ҧсынушы деп танығанда, сол жаңалықтардың, сол 

ҥлгі қалыптардың ҽрі қарай жалғасуын іздейміз. Егер жалғаспаса, ол жаңа кезең, жаңа ҿрнек 

болып саналмай, дҥниеге бір-ақ рет келіп, тҧйықталып қалған феномендік қҧбылыс болып 

табылар еді.  

Абайды ҧлы деп танытып отырған белгі – оның поэтикалық дҽстҥрінің, рухани 

қазынасының, кҿркем тілінің жалғастық тапқандығынан, ҿзінен кейінгілерге ҥлгі-эталон 

болғандығынан кҿрінеді‖, – дейді [2, 18б]. 

Дулат пен Абай ХІХ ғасырда ҿмір сҥрген  ақындардан қаншалықты оқшау, дара тҧрса, 

ҿлеңдеріне тҽн ҿлшем-ҥлгілерімен де ҿз кезінің поэзиясынан соншалықты ерекшеленіп тҧрады. 

Дулат ҿлеңдеріне тҽн ҿлшем-ҿрнектердің қайсыбірі кісіні ҿте кҿне дҽуірге жетелесе, ал енді бір 

парасы Абай ҿлеңдерінің ҿлшем-ҿрнектеріне ҽкеледі. Қ. Ҿмірҽлиевтің айтуына қарағанда, ―ХІ 

ғасырдағы тҥріктердің ауызша жҽне жазбаша поэзиясында екеуіне тел ортақ – а а а б - ҽ ҽ ҽ б – в в 

в б... – тҥрінде ҧйқас қҧрайтын 7-8 буынды ҿлең ҥлгісі болды‖ [3; 61б].  Айталық, Махмҧд 

Қашғаридың “Диуани лұғат ат-түрк” сҿздігінде мынадай жыр ҥлгісі бар:  

           Иай барубан еркҥзі,  

           Ақты ақын мундузы, 
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           Тоғды йаруғ йулдузы, 

           Тыңла сҿзҥм кҥлкҥсҥз, 

           Тҥрлҥк чечек йарылды, 

           Барчын йазым керілді,  

           Ужмақ йері кҿрҥлді, 

           Тумлуғ йана келгҥсҥз.  

 Міне, ХІ ғасыр ҿлеңіне тҽн ҿлшем-ҥлгі ҿзінің бар осы ерекшеліктерімен ХІХ ғасырда Дулат 

ҿлеңдерінде қайталанады:  

Атаны бала алдады,  

Шешеге назар салмады.  

Теңгерер жақсы қалмады,  

Қысқа менен ҧзынды... 

Мҽстек озып бҽйге алды,  

Бағасыз қыран жай қалды,  

Достықтың қылы ҥзілді.  

 Дулат жырларының бір ҿзіндік ерекшелігі – Қашғари ҿмір сҥрген тҥркі дҽуірінен бастау 

алып, ҧлы Абай салған қазақтың тҿл жазба ҽдебиетіне дейінгі дҽуірге желі болып тартылған 

айшықты жырлар мен отты ойлар тудыруы. Ол – нағыз ақындық ҥлгіде ҿлең жазып, оның негізін 

салды деп айтуға ҽбден лайық адам. Дулат – қазақ тҿл жазба ҽдебиетінің алғашқы нышандарын 

тудырған ҧлы реформатор. Профессор Рабиға Сыздықова: ―Дулат – Абайға дейінгі қазақ 

ақындарының ішінде жазба поэзияға біртабан жақын келген, Европа мен орыс мҽдениетінде 

классикалық поэзия деп аталатын ҿлең сҿздің біраз белгілерінің қазақтағы бастауын танытқан 

ақын. Қазақ поэзиясы Абайға дейін  ауызша жаралып, ауызша таралған болды, қазіргі жазба 

поэзияны бастаушы – Абай десек, Абайдың тақыр жерден ҿнер таппағанын жҽне білуіміз керек[2, 

154б].  

 М.Ҽуезов ҿзінің ―Ҽр жылдар ойлары‖ атты еңбегінде, Абай нҽр алған, ҥйренген, 

творчестволық қайнар кҿздері туралы: ―Тегінде, Абай шығармаларының барлық қор, нҽрі ҥлкен 

ҥш арнадан қҧралады. Бҧның біріншісі, ең молы – қазақтың халық ҽдебиетінің мҧра-тҧмалары, 

екіншісі – Шығыс ҽдебиетінен келген жҽне ең аз сезілетін белгілер. Ҥшіншісі – Абайды 

мҽдениетті, ҥлкен аңғарлы зор ақын етіп кҿрсететін батыс ҽдебиетінің ҥлгі-ҿрнектері‖ [4, 154б] – 

деп жазады.  

 Абай тек халық поэзиясынан нҽр алып қана қоймай, кҿне тҥрік поэзиясына да ден қойған. 

Кҿне тҥркі жазбалары мен қазіргі заманғы қазақ ҽдебиеті арасында тікелей байланыс 

болмағанымен, дҽстҥр сабақтастығы ҿзінен-ҿзі кҿрініс беріп жататыны бізге мҽлім. Біздің тілге 

тиек ететін орта ғасыр мҧралары мен жазба ҽдебиетінің арасындағы сабақтастық та ең алдымен, 

адамгершілік, имандылық, тазалық мҽселесімен тікелей байланысты. Қҧл Қожа Ахмет Иассауи 

жалынды жырымен қасиетті Қҧран Кҽрімді тҥркі баласына ҿз тілінде уағыздауы ең алдымен, бізге 

жеткен ҥлкен дҥниесі ―Диуани Хикметтен‖ басталады. ―Диуани Хикмет‖ пен қазақ жазба 

ҽдебиетінің арасындағы дҽстҥр жалғастығының іздерін іздеп кҿрейік.  

Хақты сҥй, пендешілік қамын жеме,  

Кісінің, қыл кҿпір тҧр малын жеме. 

Қарындас, қатын бала кімнен қалмас. 

Қожа Ахмет, сынды сорлы, сағың неге.    

 Алғашқы хикметтерінде-ақ осылайша адамдықтың ізгі жолы – жаратушы Аллаһ-Тағаланың 

адамзатқа жіберген хақиқи діни Исламда екенін насихаттайды. Осындай ғибрат алар, ҧрпаққа ҧран 

тҽлім-тҽрбиеге толы жырлар, ҽсіресе ХІХ ғасырда жыраулар поэзиясы мен жазба ҽдебиетінің 

арасына кҿпір бола білген ҧлы Абайдың ҧстазы Дулат Бабатайҧлының шығармаларында кҿрініс 

беріп отырады.  

Ҽлі-ақ кҿзің жойылар,  

Мынау жалған дҥниеңіз,  

Батып кеткен кҥнмен тең.  

Пайдасы жоқ дҥние,  

Қай кҥн ҿтер біліңіз,  

Мың кҥн сҥрген ғҧмырың,  

Ҧйқыда кҿрген тҥспен тең –  

 дейді Дулат.  Ал Абай: 

Амалсыз тағдыр бір кҥн кез болмай ма? 
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Біреуге жай, біреуге тез болмай ма? 

Асау жҥрек аяғын шалыс басқан,  

Жерін тауып артқыға сҿз болмай ма?  

немесе:  

Алланың ҿзі де рас, сҿзі де рас,  

Рас сҿз еш уақытта жалған болмас.  

Кҿп кітап келді алладан, оның тҿрті,  

Алланытанытуға сҿз айырмас.   

 Ал Абайдың замандасы, шҽкірті Ҽріп ақын ―Ҿлім туралы‖  деген ҿлеңінде: 

Сыбызғы, сырнай қызық ҽлі –ақ кетер, 

Білдірмей жҥргеніңде ажал жетер,  

Бақи санап жҥргенің бҽрі фҽни,  

Ҿкініш сонда қалар, ҿмір ҿтер – 

деп жырлайды.  

 ХХ ғасырдың басындағы ақындардың лирикалық ҿлеңдерінде қазіргі заман 

философиясындағы озық ҥлгілерінің кҿзқарастары толық кҿрінісін тапты. Жаратылыстың 

заңдылықтары туралы ҽлемдік ғылыми-теориялық, гуманистік-философиялық ойларға ҧлттық 

топырақтағы ойшылдық іліммен жауап бере отырып, ақындар қазақ поэзиясының дҥниетанымдық 

кеңістігінде мазмҧн мен пішіннің кҿркемдік мҥмкіндіктерін байыта тҥсті.  

 Ал енді Сҧлтанмахмҧтты алсақ, оның ҽлем-дҥние, ҿмірдің мағынасы, адам тағдыры туралы 

ой-толғаулары кҿбінесе ҽлеуметтік кҿзқарасы тҧрғысынан Абай ҿлеңдерімен ҥндесіп келеді. 

Мҽселен, Абай пайдакҿр дін адамдарын:  

Кітапты молда теріс оқыр,  

Дағарадай боп сҽлдесі.  

Малқҧмар кҿңілі бек соқыр,  

Бҥркіттен кем бе жем жесі! –  

деп суреттесе, Сҧлтанмахмҧт:  

Мынау тҿрде ишандар,  

Аузы- басы қисаңдар. 

Ат-тоныңмен жҧтады, 

Аузына егер сисаңдар.   

Сҧлтанмахмҧт бҧл жағынан Абайды ҿзіне ҥлгі тҧтқан.  

 Сҧлтанмахмҧт сатирасы жҿнінде Т. Қожакеев былай дейді: ―Ақын Абай дҽстҥрімен қазақ 

қауымындағы ҽділетсіздік жайлар мен тап теңсіздігіне  кҿп шҥйлікті. Егер ҿткен ғасырдағы 

ағартушы-демократ ақынымыз бай отбасы жылы ҥйде ет жеп отырғанда, кедей бала-шағасының 

кҥйсіз, жадау, жабырқап отыратынын кҿрсе, осындай таптық теңсіздікте С.Торайғыров та тап 

басып, танып, ҿзінше жырлады.  

Байлар ҥшін жаралған қазына мал,  

Ол маған ҧстауға емес, кҿруге бар.  

Адам ҧлын алалап, бірдей қылмай,  

Нағыз жауыз, байлық, сен пейілі тар, – 

деді. 

 Сҧлтанмахмҧт байлыққа қарап мҧны айтса, кедейлікке беттеп, мынаны айтады:  

Жанды жеп сен ғой мені арытатын, 

Кҥнің жоқ ат пен асқа жарытатын. 

Жыртықтан жылтылдаған жас денемді 

Кҥнге қақтап, аязға қарытатын.  

 Бҧл екі шумақтағы ашу-ыза байлық пен кедейлікке емес, соны тудырып отырған қоғамға, 

заманға білдіріліп отыр. Сҧлтанмахмҧт кедейлікті ―жан алғышқа‖, ―тҥсі суық жыланға‖ теңейді.  

 ....Абай тек теңсіздікті ашып қоймай, байлардың мінезін, психологиясын ақтарта отырады.  

Байлар жҥр жиған малын қорғалатып,  

Ҿз жҥзін, онын беріп алар сатып, –  

деп, олардың ішпей-жемей жинайтын малқорлығын сынайды.   

   Сҧлтанмахмҧт осы пікірді:  

Байлар кҿп жатып ішер, арам тамақ,  

Ҿсірген, қызығын кҿрмей, басын санап, – 
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деп ҿзіндік жолдармен береді. Бҧл да ҥстем таптың сараңдығын, жатып ішер жалқаулығын, 

арамтамақтығын шенейді‖ [5, 105б].   

 Абайдың ақындық дҽстҥрі Мағжан ҿлеңдерінде де кеңінен кҿрінеді. Себебі, Мағжан 

алғашқы ҿлеңдерін Ыбырай Алтынсарин, Абайдан бастаған жҽне жаңа ғасыр басында жетекші 

ҽдеби бағытқа айналған ағартушылық-демократтық арнада жазғаны мҽлім.  

 Мағжанның поэзиясы – ой мен идеяның, терең мазмҧн мен шебер, кҿркем тҥрдің, Абайша 

айтқанда ―Сырты алтын, іші кҥміс сҿз жақсысы‖, сҿз патшалығынан тҧратын классикалық поэзия.  

 Мағжан рухы–кҿк тҥрік рухы. Мағжан трагедиясы – ҧлттық, кҿк тҥріктің – Алаштың 

трагедиясы еді. Сондықтан Мағжан:  

Ҿткен кҥн таң - тамаша ертегі ғой,  

Ерлері ертегінің ҿртеді ғой:  

Айырылып от екпінді ерлерінен, 

Алаштың жанында ауыр дерт еді ғой, –  

деген ҿлең жолы қазақ халқы бастан кешкен трагедиялы хал айқын білінеді.  

 Мағжан поэзиясының сыршылдығы жайында З.Ахметов: ―Мағжан поэзиясында қоғамдық 

мҽселелерді қозғау, талдап-баяндаудан нҽзік сыршылдық басым жатыр. Мағжанның сыршылдығы 

– сезім тереңдігінен туатын ешбір жасандылығы жоқ, нағыз лирикалық сыршылдық. Ҿмірден 

алынған сезім-ҽсерлермен нҽрленген, кҿркем қиялмен қанаттанған сыршылдық. 

  ...Абайдың кҿңіл-кҥй лирикасына, немесе табиғат лирикасына жататын ҿлеңдерінде 

сыршылдық сарыны айқын кҿрінеді‖ [6, 48б] – дейді. Табиғатты жырлауда ҧлы Абай 

қалыптастырған идеялық-мазмҧндық жҽне кҿркемдік стильдік дҽстҥрді жалғастырған ақындардың 

ҿлеңдерінің эстетикалық танымдық ҽсері мол болды. Жҥсіпбек Аймауытҧлы ―Мағжанның 

ақындығы туралы‖ деген мақаласында былай дейді: ―Ақын тҧрмысқа ҿмірде қанағат етпесе, оның 

алданышы не болмақ? Адам – алдағыш, адам-жауыз, ҿмір-азап, келешек-қараңғы, бҽрі ҿзгергіш, 

опасыз. Ҿзгермейтін, алдамайтын таза қасиетті нҽрсе не? Ол–табиғат. Табиғат, махаббат, 

кҿркемдік-міне, қашаннан бері ақындардың жырлап келе  жатқан,  бас   иген  қҧдайы,  жабыққан  

жанына   ем   болған  даруы ‖ [7, 154б].    

 Демек, табиғатты жырлау арқылы ақынға ҿмірге деген қҧштарлық сезімдерін ҧштайды. ХХ 

ғасыр басындағы табиғат туралы ҿлеңдердің жырлануында мынадай саралануы байқалады: 

біріншісі – жылдың тҿрт маусымдық (кҿктем, жаз, кҥз, қыс) мезгілдерін бір-біріне жалғастыра 

жырлау. Бҧлайша жырлаудың Шығыс халықтарында ортақ жҥйемен жҥретінін де байқаймыз. 

Жылдың басы наурыздан бастап, жыл аяғы ақпанға дейінгі аралықтағы табиғат кҿріністері бір 

жҥйемен жырланады. Мысалы, Мағжанның ―Жазғытҧры‖, ―Жазғы таң‖, ―Жыл мезгілдері‖, ―Кҥз‖, 

―Жазғы тҥнде‖, ―Жаз келеді‖, ―Алатау‖, Міржақыптың ―Наурыз‖, Шҽкҽрімнің ―Жаз келер‖, 

Бернияз Кҥлеевтің ―Жазғы дала‖, Ілиястың ―Біздің жазда‖, ―Жаз- қҧдаша‖, ―Май‖ , ―Таң‖, 

Сҽкеннің ―Жазғытҧры‖, ―Жайлауға кҿшу‖, ―Май алдында‖, ―Жаңа жыл‖ жҽне т.б.  

 ХХ ғасыр басындағы аталған табиғат туралы ҿлеңдерде дала келбеті, оның ҽрбір сҽтіндегі 

дамылсыз, ҥздіксіз жҥріп жатқан қозғалыстардың, ҿзгерістердің тҥрлі-тҥсті бояулары – бҽрі де 

психологиялық тҧрғыда суреттеледі. Даланың ҿзендері мен кҿлдерінің, таулары мен 

ормандарының, аспанының, топырағының, ҿсімдіктерінің ауасының–бҽрінің ҿзара ҥндескен 

табиғи келісімді сҧлулық тҧнған ҽлемін бейнелеуде ҧлттық дҥниетанымға сай нақыштарға 

кезігеміз. Ақындар жылдың кҿктемін балалық, жасҿспірімдік, жазын есею, ер жету, кҥзін 

егделену, қысын қартаю секілді адам ҿмірінің белестеріне баламалау арқылы ҿмір сырларының 

философиялық мҽнін ашады.  

 Расында да, ҿткеннің бедері ҽр халықтың ҿнері мен ҽдебиетінде, сҽулеті мен дҽстҥрінде 

қалатындығы сҿз жоқ. Қорыта айтқанда, сан ғасырларға созылған зар заман ақындары 

поэзиясындағы дҽстҥр жалғастығының тарихын зерттеу арқылы жыраулар поэзиясындағы 

дидактикалық-шешендік толғаулар мен мақал-мҽтелдердің қайнар бастаулары ежелгі тҥркі 

дҽуірінің кҿркем сҿз ҿнерінде жатқандығын дҽлелдедік.  Ежелгі дҽуір ҽдебиеті мен ХY-ХYІІІ 

ғасырлардағы жыраулар поэзиясы, зар заман поэзиясы арасындағы сан ғасырларға созылып 

жатқан кҿркемдік дҽстҥр жалғастығы ҥзілген емес, ҽлі де ҿз дҽстҥр жалғастығын таба бермек.     
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Б.КЕНЖЕБАЕВТЫҢ ӘДЕБИЕТ ТАРИХЫНА ҚАТЫСТЫ ЗЕРТТЕУЛЕРІ 

 

ТАЖИБАЕВА А.М. 

А.Гайдар атындағы №35 орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. В статье рассматривается, что выдающийся представитель казахской 

литературоведческой науки Б.Кенжебаев имеет большое место в общественном сознании страны, 

является выдающимся ученым, внесшим большой вклад в формирование казахской 

периодической печати и издательского дела, особенно в создании научной основы истории 

казахской литературы. 

Summaru. The article discusses that the outstanding representative of Kazakh literary science B. 

Kenzhebaev has a large place in the public consciousness of the country, is an outstanding scientist who 

has made a great contribution to the formation of the Kazakh periodical press and publishing, especially 

in the creation of a scientific basis for the history of Kazakh literatur 

 

     Қазақ ҽдебиеттану ғылымының аса кҿрнекті ҿкілі, филология ғылымдарының докторы, 

профессор Бейсенбай Кенжебаев – ҿзінің саналы ғҧмырын ҧстаздық пен ғылымға арнап, осы қос 

арнада тек арына ғана жҥгініп, адал еңбек еткен біртуар тҧлға. Жаңа ғасырдың басталуымен бірге 

дҥниеге келіп, заман ҿзгерістерінің  куҽсі болған Бейсенбай Кенжебаев ҿз дҽуірінің ҧлы еді. Оның 

азамат болып қалыптасуында Шығыстан шыққан жалынды жас қайраткер Ғани Мҧратбаевтың 

еңбегі ҿте зор. Ҿмірін алғашқы белесінде жаста болса, елге бас болған азаматтың тҽрбиесін алып, 

тҽлімін кҿрген балаң жігіт алдына ҧлы мақсаттар қойды. Сол мақсатқа жетуге ҿзін-ҿзі дайындай да 

алды. Ол – оқу, білім алу, алған білімді ҧлт керегіне жарата білу мақсатына толық жетті. Ташкент, 

Мҽскеу секілді қалаларда білім бҧлағынан сусындап, алғашқыда ҽртҥрлі баспасҿз орындарында, 

соның ішінде «Еңбекші қазақ» сынды сындарлы басылымда еңбек еткен Бейсенбай Кенжебаев, 

білімін жетілдіріп, 1942 жылы  Қазақ ҧлттық университетін бітіреді. Міне сол тҧстан бастап, ол 

кісі осынау білім ордасымен біте қайнасып кетті. 1944 жылдан 1974 жылға дейін қазақ ҽдебиеті 

кафедрасының меңгерушісі болды. Ҧлы М.Ҽуезовпен қанаттаса қызмет істеп, Қазақ ҧлттық 

университетінің қазақ ҽдебиеттану ғылымының кҿш бастаушысына, ҽрі ҽдебиетші ғалымдар мен 

ҽдебиетші ҧстаздар дайындаудың ҧстаханасына айналуына ҿлшеусіз зор ҥлес қосты.  

 Ғҧлама ғалым Бейсенбай Кенжебаевтың екі ҥлкен еңбегін атап айтқан лҽзім. Оның біріншісі 

– Б.Кенжебаев осы Қазақ ҧлттық университетінде студенттерге дҽріс бере жҥріп, алғашқы болып 

қазақ ҽдебиеті тарихының бастауларын ежелгі дҽуірлерге алып бару мҽселесін кҿтеріп, ғылыми 

ортаға қозғау салды. Бҧрын қазақ ҽдебиеті тарихы ХҤІІІ ғасырдан басталады деген тҧжырым 

белең алып келсе де, Бейсенбай Кенжебаев пікір қарсыластарының беделіне, атақ-даңқына 

қарамастан ҿз тҧжырымының дҧрыстығын дҽлелдеп, жҥйелі ой-танымды алға тартты. Сонымен 

бірге талантты да дарынды шҽкірттерін  осы бір жҥгі ауыр болғанымен, абыройы ҥлкен іске 

қосып, ҿз тҧжырымының шындығына ғылыми ортаның кҿзін жеткізді. Сол шҽкірттер – бҥгінгі 

ҽдебиеттану ғылымында ҿзіндік орны бар, ҧлтының мақтанышына айналған Мырзатай 

Жолдасбеков, Мҧхтар Мағауин сынды ел азаматтары. Кеше дҥниеден ҿткен қазақтың белгілі 

ғалымдарының бірі, ежелгі дҽуір ҽдебиетін зерттеуші кҿрнекті ғалым Алма Қыраубаева да осы 

Бейсенбай Кенжебаевтың  талантты шҽкірті еді. Ендеше, қазақ ҽдебиетінің тарихын ХҤІІІ 

ғасырдан Ҥ-ғасырға апарып, 13 ғасырға тереңдету Бейсенбай Кенжебаев жасаған ерліктің бірі 

десек, артық айтқандық емес. 

     Б.Кенжебаев еңбегінің екінші бір арналы саласы – қазақ ҽдебиеті ҥшін алтын ғасыр болып 

саналатын – ХХ ғасыр басындағы ҽдебиет екені белгілі. Оның бҧл саладағы зерттеулері ғасыр 

басындағы ҽдебиеттің талай алыптарының тарихтың «ақтаңдағына» айналып, ҽдеби айналымнан 
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шығып қалуынан сақтады. ХХ ғасыр басындағы Абайдан кейінгі ҧлы ақындарымыздың бірі  

С.Торайғыровтан бастап, Мҽшһҥр Жҥсіп Кҿпеев, Шҽді Жҽңгіров, Ҽубҽкір Шоқанов, Мақыш 

Қалтаев, Нҧржан Наушабаев, Ақмолла Мҧхамедияров т.б. талай ақын-жазушылар осы Бейсенбай 

Кенжебаевтың бейнетті еңбегінің, қажымас қайратының арқасында ҽдеби айналымға еніп, 

университеттер мен институттарда оқытыла бастады. Сондықтан да ғалымның 1958 жылы 

басылып шығып, докторлығына негіз болған «Қазақ халқының ХХ ғасыр басындағы демократ 

жазушылары» атты монографиясы мен сонау 1966 жылдан бері бірнеше қайтара басылып, бҥгінге 

дейін студенттер қолынан тҥспей келе жатқан «ХХ ғасыр басындағы қазақ ҽдебиеті» атты 

оқулығы алтын ғасыр ҽдебиетінің сырлы жҧмбағын шешкен, дерек кҿзінің молдығы, терең 

тҧжырымдары арқылы ҥлкен ғылыми-ҽдістемелік мҽнге ие бағалы еңбектер болып табылады. 

 Ғалымның «Жиырмасыншы жылдардағы қазақ совет ҽдебиеті» (1958), «ХХ ғасыр 

басындағы қазақтың демократ жазушылары» (1958), «ХХ ғасыр басындағы қазақ ҽдебиеті» (1976, 

1993), «Қазақ ҽдебиеті тарихын зерттеу мҽселелері» (1974), «Жылдар жемісі»  (1984), «Ҽдебиет 

белестері» (1986), «Асау жҥрек» (1994) т.б. ондаған ірі еңбектер мен оқулықтары, оқу қҧралдары 

ҽдебиет тарихын оқыту мен  зерттеуде аса қажетті іргелі еңбектер болып табылады. Профессор 

Б.Кенжебаев негізін салған осы іргетаста бҥгінгі Қазақстан ҽдебиеттану ғылымының, ҽдебиет 

тарихының сҽулетті сарайы бой кҿтеруде.  

     ХХ  ғасырдың басындағы қазақ ҽдебиеті – проф. Б.Кенжебаевтың ғылыми жҧмыстарының 

негізгі арнасы. С.Торайғыровтың ақындығы туралы диссертацияға материал жинай бастаған 

қырқыншы жылдардан бастап ҿмірінің соңғы кҥндеріне дейін бҧл тақырыптан қол ҥзген жоқ. Бҧл 

– қауіпті тҧстары мол, проблемасы кҿп қиын тақырып еді. Оған тереңдеу барысында Кеңес ҥкіметі 

«ақиқатқа» айналдырған талай жайлардың беті ашылды.  

 Бейсенбай Кенжебаев – ғалым, филология  ғылымдарының докторы (1959), профессор 

(1961). «ХХ ғасырдың бас кезіндегі қазақтың демократ жазушылары (монография)» деген 

тақырыпта докторлық диссертация қорғаған. Кенжебаев – қазақ ҽдебиетінің мҽселелеріне, қазақ 

баспасҿзінің тарихына арналған іргелі еңбектердің, Абай,  С.Торайғыров, Жамбыл 

Жабаев, М.Сералин, М.О.Ҽуезов, С.Шҽріповтің ҿмірі мен шығармалары туралы зерттеулердің 

авторы. Жоғары оқу орындары студенттеріне арналған «ХХ ғасыр басындағы қазақ ҽдебиеті» 

оқулығын, «Ертедегі қазақ ҽдебиеті хрестоматиясын» (1967) жариялады. Ауыз ҽдебиеті ҥлгілерін 

жинау, жҥйелеу, зерттеумен айналысты. Кеңестік кезеңде коммунистік идеологияға орай, қазақ 

ҽдебиетінің тарихы Бҧқар жыраудан  басталады деген жаңсақ пікірді теріске шығарып, 

оның Орхон-Енисей жазбаларынан басталатындығын ғылыми тҧрғыдан дҽлелдеді. Ғалым «Кҿне 

ҽдебиет туралы» (1969), «Қазақ ҽдебиеті тарихының мҽселелері» (1973) атты еңбектерін жазды. 

«Қазақ ҽдебиеті тарихы» (1948) кітабының фольклорға қатысты тарауларын жазып, «Жамбыл 

Жабаев – қазақ халқының жыршысы» (1955), «Біржан сал мен Сараның айтысқаны» (1955), т.б. 

зерттеулерін жариялады. «Тымпи» (1943, 1981), «Кҿңіл ашар» (1971) сатиралық фольклор 

мҧраларын бастырды. Кенжебаев – кҿркем проза («Асау жҥрек», 1928) жҽне аударма саласында да 

(Г.Мопассан, Э.Хемингуэй, Лу Синь, Я.Гашек, А.П.Чехов, т.б. жазушылардың ҽңгімелері) еңбек 

етті. А.С.Пушкин шығармаларының қазақша библиографиялық кҿрсеткішін (М.М.Фетисовпен 

бірге) жасады. 

      Б.Кенжебаевтың ҽдебиет тарихын алғаш дҽуірлеген кезеңде оны қҧптаған, қоштаған   

ғалымдардың   қарасы   ҿте   аз болғандығын білеміз. Бейсембайтанушы ғалым 

Қ.Ергҿбек бҧл туралы былай деп жазған болатын: «…жаңалықты кҿпшілік бірден қабылдамады. 

Тек академик Ҽ. Марғҧлан, профессорлар В.Сидельников пен М.Ақынжанов қана ҽдебиетіміздің 

тарихын Ҥ-ҤІІІ ғасырлардағы Орхон- Енисей жазбаларынан бастаған орынды екендігіне пікірлер 

қосты» [1, 47б.]. 

Кҥні кешеге дейін орын алған қазақ ҽдебиетінің тарихы 18 ғасырдан басталады дейтін 

концепцияның терістігін ғылыми соны материалдар, тарихи деректер арқылы дҽлелдеген 

Б.Кенжебаев осы тақырыпта кҿптеген мақалалар циклын жазды. Солардың ішінен іріктелініп 

алынып, толықтырылғаны қайтадан редакцияланған «Қазақ ҽдебиетінің тарихы туралы», «Мол 

қазына, мол мҧра», «Қисса – сул-ҽнбия», «Кодекс- куманикус» сияқты материалдар кітаптың 

ҿзегін қҧраған. Екінші жҥйе – қазақ эпосының тарихын, кҿне тамырларын зерттейтін еңбектер. 

«Қорқыт», «Қобыланды» мақалаларында жаңа ойлар, соны ғылыми тҧжырымдар бар» [2, 32б.]. 

«Ҽдебиет тарихын халық тарихымен байланыстыра қарау, ҽдеби мҧраны лениндік позициядан 

бағалау – Б. Кенжебаевтың ғылыми-зерттеу еңбектеріндегі басты принцип. Кҥні кеше ғана қазақ 

жазба ҽдебиетінің тарихы ҿткен ғасырдан басталады делінсе, қазір де жазба ҽдебиет тарихы Ҥ-ҤІІІ 

ғасырлармен байланысты айтылады, бҧл ҥлкен жетістік. Кҿне жазба ескерткіштердің ғылыми, 
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ҽдеби мҽнін анықтау, хандық дҽуірдегі ҽдебиеттің мҧралық сипатын белгілеуден кейін ҽдебиет 

тарихының кҿкжиегі айқындала тҥсті» [3, 64б.]. 

Ғылымда сан алуан пікір бар. Пікірді айту кез-келген кҿзі қарақты ғалым ҥшін оңай. Бірақ, 

оны дҽлелдеу мен негіздеу жағы қиын. Сондықтан да, ғалымға ҿз пікірін орнықтыру мақсатында 

кҿп еңбектенуіне тура келді. Бҧл тҧста Б.Кенжебаевтың осы мақсатта жазылған кҿптеген 

мақалаларын тілге тиек етуімізге болады. Олар «Қазақ ҽдеби тілінің тарихы жайлы», «Жҥйелі 

ҥлгі», «Ҿзбек ҽдебиетінің тарихы» секілді еңбектер-мақалалары еді. Бҧлар арқылы ғалым ҿз 

пікірін ғылымға орнықтырды деп мҥлдем айта алмаймыз, ҿйткені, бҧл аталмыш пікірдің жҧртқа 

жария бола бастауы ғана еді. 

Б.Кенжебаев салған осы соқпақтың негізінде кҿптеген ғалымдарымыз қызмет етті. Бҧлардың 

кҿпшілігі ғалымның ҿз шҽкірттері еді. Бҧл қатарда А.Қыраубаеваның, М.Мағауиннің кҥрделі 

еңбектері бар.Ҧстаздың еңбегін шҽкірт жалғастыруы – ғылымда екі бірдей буынның бір мақсатта 

жҧмыс жасағанын кҿрсетеді.  

Бҧл жолды жалғастырушы шҽкірт-ғалымдарының болуы – Б.Кенжебаев еңбегін еселей 

тҥскендей танылады. Ҿйткені, ғалым бір сҧхбатында былай пікір толғайды: «Ертедегі жазба 

ҽдебиеттерді зерттеуде кҿптеген ғалымдар арасында біржақты пікірлер туып келген болатын. 

Мҧны зерттеуде кҿп кедергілер бола беретін. Ҽйтсе де, жас ғалым М.Жолдасбеков бҧл салада 

жемісті еңбек етіп жҥр. Ол  Орхон-Енисей жазбаларының қазақ ҽдебиетіне қатыстылығы жҿнінде 

кандидаттық диссертация қорғады. Сонымен қатар М.Мағауинның ХІҤ-ХҤІ ғасыр, 

Қ.Сыдиықовтың ХҤІІ–ХҤІІІ ғасыр ҽдебиеті жайлы зерттеулері – сҿз жоқ, аса қҧнды дҥниелер. 

Сҿйтіп, ҽдебиетіміздің тарихын сонау Орхон дҽуірінен бастауға мҥмкіндік туды. Осының 

нҽтижесінде қазақ ҽдебиетін арнаулы курстарға бҿліп оқытуға жағдай туып отыр. 

Жоғарыда аталған ғалымдарымыздың бҽрі дерлік осы ҿз факультетіміздің тҥлектері. Ҽрбір 

ҧстаз лекция оқып қана қоймай, олар ҿз шҽкірттерінің сапалы білім алуына, олардың бойындағы 

ғылымға, білімге деген қҧштарлықты оятып, оған қамқоршы бола білуі керек. Олай болса, 

ғылымға икемі, қабілеті бар жастарды біз алғашқы курстан бастап-ақ қамқорлыққа алып, ақыл-

кеңестер беріп отырамыз. Студенттердің жыл сайынғы ғылыми конференцияларында баяндамалар 

береміз. Ҽйтеуір, қайткен кҥнде де ондай адамдарды жоғалтпауға, қайткен кҥнде де ондай 

адамдарды ҿсіріп шығаруға тырысамыз. Ҿйткені, біздің болашағымыздың ҿзі осы жастар емес пе? 

Факультетімізде келешегінен ҥлкен ҥміт кҥттіретін жастар аз емес. Солардың ішінде мен ҽсіресе 

Алма Қыраубаеваны атар едім» [4, 38б.]. 

Бҧл арналы зерттеуді бастаушы Б.Кенжебаев болса, оның пікірін іліп ҽкетіп, осы салада 

орасан зор іс атқарып, дамытқан, салаландырған оның шҽкірттері еді. Сол кездегі шҽкірт, бҥгінгі 

танымал ғалым М.Жолдасбеков ҿз пікірінде қазақ тарихын ҿткен ғасырлар бедерінен іздеудің 

кҥрделілігі мен маңыздылығы турасында былай жазды: «Ҽртҥрлі себептермен ҧзақ жылдар бойы 

байтақ ҽдебиетіміздің ерте кезеңі зерттелмей, оқытылмай келгені мҽлім. Соның салдарынан сан 

ҧрпақ қҧрдымнан келе жатқан ғажайып жыр-дастандар мен даналық кітаптарын біле алған жоқ. 

Туған ҽдебиетіміздің терең тамырларына алғаш батыл барлау жасап, оның кҿне кҿзін ашқан, 

сҿйтіп ҽрі кҿрегендік, ҽрі кҿсемдік кҿрсеткен кісі ҽдебиет тарихының білгірлерінің бірі, 

біразымыздың ҧстазымыз Бейсембай Кенжебайҧлы еді. Бейсекеңнің жетекшілігімен мың тоғыз 

жҥз алпысыншы жылдардың басында Қазақ мемлекеттік университетінде қазақ ҽдебиеті тарихын 

зерттеудің жаңа мектебі қалыптасты. 1967 жылы «Ежелгі ҽдебиет нҧсқалары деп аталатын тҧңғыш 

хрестоматия жарияланды. Бҧл еңбек қазақ ҽдебиетінің ең кҿне, ежелгі ҽдебиеттерінің бірі 

екендігін дҽлелдеді. Сол бір тар кезеңде Бейсембай Кенжебайҧлымен пікірлес, тағдырлас 

болғанымды, туған ҽдебиетіміздің терең арнасына тҥсіп, кҿне кҿзін ашқанымды, сҿйтіп 

университет аудиториясында тҧңғыш рет «Ежелгі ҽдебиет» деп аталатын лекциялық курстың 

негізделіп, қалыптастырылуына ҿз ҥлесімді қосқанымды бақыт санаймын»[5, 57б.]. 

«Қазақ сҿз ҿнерінің кҿне тҥрік дҽуіріндегі рухани мҧралармен табиғи жалғастығы, осыған 

орай ҽдебиет тарихын да жаңаша жҥйелеу керектігі туралы алғаш рет мҽселе кҿтерген профессор 

Бейсенбай Кенжебайҧлы еді. Тарихи деректерге, ҽдебиеттің даму заңдылығына, орыс жҽне батыс 

ғалымдарының қалыптасқан таным, зерттеулеріне сҥйеніп айтылған бҧл даусыз ақиқат баспасҿз 

бетінде де, ғылыми ортада да мазаққа, келекеге ҧшырады……Кҥлкіге ҧшыраған, жалпы жҧртқа 

мазақ болған аяулы Бейсекең университеттің ҿзі басқарып отырған қазақ ҽдебиеті кафедрасының 

негізгі жҧмысын кҿне ҽдебиетке – ғасырлар тереңіне қарай бағыттапты, бҧл қиын іске ҿзі ғана 

белсене кіріспей, пікірлес, тілектес інілерін де араластырыпты, бар ҥмітін келер ҧрпақтан кҥтіп, 

жасы жиырмаға жаңа ілінген жастарға – ҿзі студент кезінен бастап баулыған шҽкірт 

аспиранттарына ауыр міндет жҥктепті» [6, 31б.]. «…Қазақ ҽдебиетінің ежелгі дҽуірін жоғары оқу 
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орындарында оқыту ісін 1965 жылы профессор Бейсенбай Кенжебайҧлы тҧңғыш рет қолға алған 

болатын» [6, 39б.]. 

Сол кезең ҥшін бҧл мҽселені қозғау, оңынан пікір айту қиын болғанымен де, кҿзіқарақты 

қауымның уақыт ҿте бағалағаны, мҧны орасан зор еңбек тҧрғысынан қарастырғаны да жоқ емес, 

заманымыздың сҥлей ақыны Ҽбілда Тҽжібаев ҿзінің бір сҿзінде «Абай атындағы Қазақ педагогика 

институты мен Академиямыздың Мҧхтар Ҽуезов атындағы ҽдебиет жҽне ҿнер институтында да 

мықтап орын тепкен кертартпалыққа қарамай (тарихты 18-ғасырдан бастауды қолдайтындар), 

Қазақтың С.М.Киров атындағы университетінің қазақ ҽдебиеті кафедрасында да жаңа идея орын 

ала берді. «Орхон ескерткіштері жҽне оның қазақ ҽдебиетіне қатысы» деген тақырыпта арнайы 

зерттеу жҧмысы жҥргізіле бастады. Бҧл идеяны қызу бастап, айнымай, сескенбей қозғаған 

профессор марқҧм Бейсенбай Кенжебайҧлы, кафедрада «Ежелгі ҽдебиет» деген атпен курс 

дайындап сабақ жҥргізді», –деп мақтанышпен жазғанын кҿреміз. 

Мҧндай ҥлкен ізденістің нҽтижесінде Б.Кенжебаевтың қазақ ҽдебиеті тарихын ҿткен 

замандар бедерінен іздеуі ғылыми дҽйектемелер арқылы жанданып, нҽтижесінде тҥркі 

халықтарына ортақ ҽдебиет бҥгінгі алып та, бай қазақ ҽдебиетінің бастауы, алғашқы 

баспалдақтары деген ой орныға бастаған еді. Ғалымның 1973 жылы жарық кҿрген «Қазақ ҽдебиеті 

тарихының мҽселелері» деп аталатын кітабы осы ойды ғылыми негіздеп, концепцияларын айқын 

кҿрсетуімен ерекшеленеді. Ғалым қазақ ҽдебиетінің тарихын бас кезеңге бҿліп жіктеді. 

«Бҧрынғы ҽдебиет (Ҥ-ХҤ ғасырлар арасы). Қазақ ру-тайпаларының ежелгі ру, ҧлыс 

дҽуірлеріндегі ҽдебиеті. Кҿбінше, сол замандардан тҥрік ру-тайпаларымен бірге жасаған ортақ 

ҽдебиет; 

Қазақ хандығы дҽуіріндегі ҽдебиет (ХҤ-ХІХ ғасыр арасы). Қазақтың ҿзіндік ҽдебиеті; 

Қазақтың ХІХ ғасырдағы жаңа, сыншыл, реалистік ҽдебиеті; 

Қазақтың ХХ ғасыр басындағы (1890-1920 жылдардағы) ҽдебиеті; 

Қазақ халқының Ҧлы Октябрь социалистік революциясынан кейінгі советтік ҽдебиет. 

Ғалымның еңбегі текке кетпегенін осы кҥні Б.Кенжебаев есімін кҥллі тҥркі жҧртының 

ҽдебиеттанушылары қҧрметтеуінен аңғарамыз. Бҧл мҽселе тегіміздің тҥркі екенін таныған 

уақыттан бастап тіпті кең қанат жайды. Сондықтан да,  тҥркология саласының бір бағытын Б. 

Кенжебаев есімі арқылы қарастырамыз. 

     Бейсенбай Кенжебаевтың ғҧмырнамасын жасап, ҧстаздығы мен ғалымдығын жете зерттеп 

жҥрген ғалым Қҧлбек Ергҿбековтің айтуынша, Бейсенбайдың ХХ ғасыр ҽдебиеті тақырыбына  

баруына жҽне оның терең зерттеуге ден қоюына бағыт беруші ҧлы Мҧхтар Ҽуезов кҿрінеді [7, 

63б]. Ҽрі замандасы, ҽрі ҧстазы осынау ҧлы тҧлғаның ҿзіне деген адами азаматтық сенімін 

Бейсенбай Кенжебаев артығымен ақтады. Ҿйткені, ол небҽрі 20 жылдық уақыт кезеңін 

қамтығанымен, кҥрделілігі жағынан алғанда бір ғасыр емес, тҥгел дҽуір жҥгін арқалаған 

ҽдебиеттің бҥкіл болмысын жарқырата ашып, тарихын жасады, белгілі бір жҥйеге тҥсірді. 

     Иҽ, бҧл оңайлықпен орындалар дҥние емес, оған қажымас қайрат, мҧқалмас жігер, ерен 

еңбек, ғаламат қайсарлық қажет-ақ. Бҧл қасиеттер Бейсенбай Кенжебаев бойынан табылды. Соның 

нҽтижесінде ғалым қазақ ҽдебиеттану ғылымының тарихында ХХ ғасыр басындағы қазақ 

ҽдебиетінің ғылыми жҥйесінің негізін қалаған, сол дҽуір ақын-жазушыларының азды-кҿпті 

дҥниесін тҥгел тҥгендеген, сҿйтіп кезең ҽдебиетінің тарихын жасаушы аса кҿрнекті ғҧлама ғалым 

ретінде рухани мҽдениетімізден мҽңгілік  орын алды.        

    Ҽдебиеттің тарихын жасау – оның жҥріп ҿткен жолдарын, ҽдеби қҧбылыстарын сол 

кездердің ҽлеуметтік-тарихи жағдайы аясында, қоғамдық оқиғаларымен тығыз байланыста 

қарастыру деген сҿз. Ҿйткені, ҽдебиет дегеніміз – белгілі бір қоғамдық ҿмірдің, дҽуірдің тҧтастай 

алғандағы кҿркем бейнесі. Ҽлеуметтік ҿмірдің зҽру проблемалары сол дҽуірдің ҽдебиетінде 

қаншалықты кҿрініс тапқандығын, уақыт талабына, ҧлттық, халықтық мҥдделерге қаншалықты 

жауап беріп, қызмет ете алғандығын анықтау ҽдебиет тарихшысының алдында тҧрады. Мҧның ҿзі 

зерттеушіден бҥкіл қоғамдық ғылымдардың жетістіктерімен, оның ішінде зерттеу ҽдістерімен де 

толық қарулануды қажет етеді, етіп қана қоймайды, талап етеді. 

 Бейсенбай Кенжебаев – еліміздің қоғамдық санасында ҥлкен орны бар аса кҿрнекті 

ғалымдардың бірі. Қазақ мерзімді баспасҿзі мен баспа ісінің қалыптасуына, ҽдебиеттану, ҽсіресе, 

ғылыми негізді қазақ ҽдебиетінің тарихын жасауда айрықша зор еңбек сіңірді. 
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ҚАЗАҚ АУЫЗ ӘДЕБИЕТІНДЕГІ ТАРИХИЛЫҚ МӘСЕЛЕСІ 

 

НАРБЕКОВА А.М. 

А.Гайдар атындағы №35 орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме.В статье рассматривается проблема историчности в казахской устной литературе. 

 Summaru. The article examines the problem of historicity in Kazakh oral literature. 

 

 Қазақ  халқына кҿп ғасырдан бері мҧра болып келе жатқан фольклорды, ондағы қазақ 

тарихының мҽселелері ҽуелі халық мҧрасын жинаудан басталады десек, оның екінші ҥлкен саласы 

фольклорды зерттеу, ғылыми тҧжырым, ой-пікірлер айту, фольклордың халықтық табиғатын ашу 

тҥрлі проблемаларды қамтиды. 

 Фольклорды зерттеуде негізгі ойда ҿмір болар мҽселе – оның нағыз халық ҿнері екендігін 

жҽне сол ҿзі тудырған халыққа қызмет ететіндігін есте ҧстау. Ауыз ҽдебиеті мҧрасының тарихи 

қҧндылығын анықтайтын шарттар деп осы шығарманың ҿзінен туындауға тиіс. Бҧл жағдайда 

басшылыққа алу ауыз ҽдебиетіндегі тарихи шындықты зерттеушінің негізгі міндеті. 

 Қазақ ауыз ҽдебиетіндегі тарихилық мҽселесінің тҥбегейлі зерттелуі кеңестік уақытта 

ерекше қарқымен дамыды. Ҽ.Диваевтың фольклордық еңбектерінің біразы Ҧлы Октябрь 

революциясынан кейін, кеңестік жаңа дҽуірде жазылды. Ауыз ҽдебиеті материалдарын жҥйелеу, 

қайтадан классификациялау, тҥсініктер жазу, батырлар жырына алғысҿз жазу, т.б. толып жатқан 

қызметі кеңестік фольклористикаға қызмет етті. 

 Ҽ.Диваев материалдарының мол бҿлігі 1920 жылы ҧйымдастырылған Жетісу, Сырдария 

экспедицияларының жинап ҽкелген мҧралардан тҧрады. Бҧлар негізінен жарияланып ҥлгермей, 

қолжазба кҥйінде қалған. Экспедиция материалдары ауыз ҽдебиеті жанрларынық бҽрін қамтыған 

жҽне бҧл материалдар ҽр уезден, ҽр ауылдан жиналып, топтастырылған. Диваевтың ғылыми ой-

пікірлерінің даму, қалыптасу эволюциясын қадалағанда ең алған оның кішігірім тҥсініктемелерден 

басталатынын аңғарамыз. Қ.Жҧмалиев: «...ауыз ҽдебиетін жинауға ат салысып, оның ҽлеуметтік 

сырын ашуда еңбек еткендер, қазақ ҽдебиетінің классиктері Ы.Алтынсарин, А.Қҧнанбаев  жҽне 

ҽсіресе, кҿп еңбек сіңірген атақты фольклорист-ғалым Ҽ.Диваев» – деп, ерекше ілтипатпен айтады 

[1, 111б.]. 

 Осы тҧста  Ахмет Байтҧрсынов, Халел Досмҧхамедов жҽне тағы басқа  Алаш 

ардақтыларының игі бастамасын атап кетпеуге болмайды. Осы кезеңнен бастап, кезінде ауыз 

ҽдебиетінің жинаушыларының аздығынан кҿп мҧра қағазға тҥсірілмей қалса, фольклор біршама 

жинала бастады. 

 Қазақ ауыз ҽдебиетіндегі негізгі жанрлардың бірі – тарихи жырлар. Ш.Уҽлиханов алғашқы 

рет «тарихи жыр» («исторический джир») терминін қолданған осы жанрдың зерттелуі кеңестік 

дҽуірде ерекше орын алды. Бҧған  белгілі ҽдебиетші ғалымдар С.Сейфуллин, М.Ҽуезов, 

С.Мҧқанов, Қ.Жҧмалиев, Ҽ.Марғҧлан, Н.С.Смирнова, Б.Кенжебаев, М.Жармҧхамедов еңбектері 

куҽ. Қазақ халық ауыз ҽдебиетінде «тарихи жыр» деген жеке жанр бар екенің анықтап 

бергендердің бірі – М.Ҽуезов. Ғалым – батырлық эпос пен тарихи жыр айырмашылығы туралы 

былай деп жазады: «Тарихи жырлардың батырлық эпостан жанрлық айырмашылығы бар. Яғни 

тарихи жырларда эпостық баяндауға тҽн объективтік сарынның орнын оқиғаларды тікелей 

қабылданған автордың ҽсері араласқан субъективтік баға басады» [2,74б.]. 
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Қ.Жҧмалиев пен Н.С.Смирнова еңбектерінде тарихи жыр біршама зерттелді. Қ.Жҧмалиев тарихи 

жырдың жеке жанр екенін айта отырып, оның батырлық эпостан айырмашылығын дҧрыс кҿрсете 

білді. Н.С. Смирнова да тарихи жырды жеке жанр ретінде сҿз ете отырып, оны тарихи ҿлең мен 

батырлық эпос арасындағы аралық жанр ретінде қарайды.Тарихи жыр мен батырлық эпосты 

зерттеу ісімен айналысқан ғалымдардың бірі – Б.Кенжебаев. Ол тарихи жырдың жеке жанр екенін 

айта отырып, тарих пен жыр ҽр уақытта бірдей бола бермейтінін ескертеді. 

 Бейсенбай Кенжебаев – ғалым, филология  ғылымдарының докторы (1959), профессор 

(1961). «ХХ ғасырдың бас кезіндегі қазақтың демократ жазушылары (монография 

бойынша)» деген тақырыпта докторлық диссертация қорғаған. Кенжебаев – қазақ ҽдебиетінің 

мҽселелеріне, қазақ баспасҿзінің тарихына арналған іргелі еңбектердің, Абай,  

С.Торайғыров, Жамбыл Жабаев, М.Сералин, М.О.Ҽуезов, С.Шҽріповтің ҿмірі мен шығармалары 

туралы зерттеулердің авторы. Жоғары оқу орындары студенттеріне арналған «ХХ ғасыр 

басындағы қазақ ҽдебиеті» оқулығын, «Ертедегі қазақ ҽдебиеті хрестоматиясын» (1967) 

жариялады. Ауыз ҽдебиеті ҥлгілерін жинау, жҥйелеу, зерттеумен айналысты. Кеңестік кезеңде 

коммунистік идеологияға орай, қазақ ҽдебиетінің тарихы Бҧқар жыраудан (ХІХ ғ.) басталады 

деген жаңсақ пікірді теріске шығарып, оның Орхон-Енисей жазбаларынан басталатындығын 

ғылыми тҧрғыдан дҽлелдеді. Еңбектері: «Кҿне ҽдебиет туралы» (1969), «Қазақ ҽдебиеті 

тарихының мҽселелері» (1973) атты еңбектерін жазды. «Қазақ ҽдебиеті тарихы» (1948) кітабының 

фольклорға қатысты тарауларын жазып, «Жамбыл Жабаев – қазақ халқының жыршысы» (1955), 

«Біржан сал мен Сараның айтысқаны» (1955), т.б. зерттеулерін жариялады. «Тымпи» (1943, 1981), 

«Кҿңіл ашар» (1971) сатиралық фольклор мҧраларын бастырды. Кенжебаев – кҿркем проза («Асау 

жҥрек», 1928) жҽне аударма саласында да (Г.Мопассан, Э.Хемингуэй, Лу Синь, 

Я.Гашек,  А.П.Чехов, т.б. жазушылардың ҽңгімелері) еңбек етті. А.С.Пушкин шығармаларының 

қазақша библиографиялық кҿрсеткішін (М.М.Фетисовпен бірге) жасады. 

  Б.Кенжебаевтың ҽдебиет тарихын алғаш дҽуірлеген кезеңде оны қҧптаған, қоштаған 

ғалымдардың қарасы ҿте аз болғандығын білеміз. Бейсембайтанушы ғалым Қ.Ергҿбек бҧл туралы 

былай деп жазған болатын: «…жаңалықты кҿпшілік бірден қабылдамады. Тек академик Ҽ. 

Марғҧлан, профессорлар В.Сидельников пен М.Ақынжанов қана ҽдебиетіміздің тарихын Ҥ-ҤІІІ 

ғасырлардағы Орхон-Енисей жазбаларынан бастаған орынды екендігіне пікірлер қосты» [3, 47б.]. 

 Кҥні кешеге дейін орын алған қазақ ҽдебиетінің тарихы 18 ғасырдан басталады дейтін 

концепцияның терістігін ғылыми соны материалдар, тарихи деректер арқылы дҽлелдеген 

Б.Кенжебаев осы тақырыпта кҿптеген мақалалар циклын жазды. Солардың ішінен іріктелініп 

алынып, толықтырылғаны қайтадан редакцияланған «Қазақ ҽдебиетінің тарихы туралы», «Мол 

қазына, мол мҧра», «Қисса сул-ҽнбия», «Кодекс-куманикус» сияқты материалдар кітаптың ҿзегін 

қҧраған. Екінші жҥйе – қазақ эпосының тарихын, кҿне тамырларын зерттейтін еңбектер. 

«Қорқыт», «Қобыланды» мақалаларында жаңа ойлар, соны ғылыми тҧжырымдар бар» [4; 32б.]. 

 «Ҽдебиет тарихын халық тарихымен байланыстыра қарау, ҽдеби мҧраны ленииндік 

позициядан бағалау – Б. Кенжебаевтың ғылыми-зерттеу еңбектеріндегі басты принцип. Кҥні кеше 

ғана қазақ жазба ҽдебиетінің тарихы ҿткен ғасырдан басталады делінсе, қазір де жазба ҽдебиет 

тарихы Ҥ-ҤІІІ ғасырлармен байланысты айтылады, бҧл ҥлкен жетістік. Кҿне жазба 

ескерткіштердің ғылыми, ҽдеби мҽнін анықтау, хандық дҽуірдегі ҽдебиеттің мҧралық сипатын 

белгілеуден кейін ҽдебиет тарихының кҿкжиегі айқындала тҥсті»,- дейді ғалым Ханғали 

Сҥйіншҽлиев [5, 64б.]. 

 Ғылымда сан алуан пікір бар. Пікірді айту кез келген кҿзі қарақты ғалым ҥшін оңай. Бірақ, 

оны дҽлелдеу мен негіздеу жағы қиын. Сондықтан да, ғалымға ҿз пікірін орнықтыру мақсатында 

кҿп еңбектенуіне тура келді. Бҧл тҧста Б. Кенжебаевтың осы мақсатта жазылған кҿптеген 

мақалаларын тілге тиек етуімізге болады. Олар «Қазақ ҽдеби тілінің тарихы жайлы», «Жҥйелі 

ҥлгі», «Ҿзбек ҽдебиетінің тарихы» секілді еңбектер-мақалалары еді. Бҧлар арқылы ғалым ҿз 

пікірін ғылымға орнықтырды деп мҥлдем айта алмаймыз, ҿйткені, бҧл аталмыш пікірдің жҧртқа 

жария бола бастауы ғана еді. Б. Кенжебаев салған осы соқпақтың негізінде кҿптеген 

ғалымдарымыз қызмет етті. Бҧлардың кҿпшілігі ғалымның ҿз шҽкірттері еді. Бҧл қатарда А. 

Қыраубаеваның, М.Мағауиннің кҥрделі еңбектері бар.Ҧстаздың еңбегін шҽкірт жалғастыруы – 

ғылымда екі бірдей буынның бір мақсатта жҧмыс жасағанын кҿрсетеді.  

 Сонымен қатар, тарихи жырларды зерттеумен кҿп уақыт айналысқан ғалым Е.Ысмайылов 

болды. Бҧл жанрға кҿп кҿңіл бҿліп, бірнеше зерттеу жҧмыстарын жазды. Алғашқы еңбегінде 

ғалым тарихи жырларды батырлық эпоспен қосып қарады. 
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Е.Ысмайылов тарихи жырды жеке жанр ретінде қарастырып, оның жанрлық ерекшелігіне 

тоқталады жҽне шығармаларды хронологиялық принциппен саралай отырып, тарихи  жырларды 4 

дҽуірде бҿліп қарауды ҧсынады: 

 1.Орта ғасырда 

 2.ХVІІ ғасырда 

 3.ХІХ ғасырда 

 4.ХХ ғасырда туған шығармалар [6]. 

 Е.Ысмайылов тарихи жыр мен эпостың айырмашылығын ашып кҿрсетті: «Тарихи оқиға, 

тарихи батыр ҿмірі неғҧрлым оның ізі суымаған бертіндегі дҽуірде ҿтетін болса, оны жырлаушы 

ақын, анығына ҽбден қанатын болса, соғҧрлым ол шығармада эпостық жырдың элементі аз 

болады, соғҧрлым реализм элементі басым, айқын беріледі. Қазақтың Қобыланды, Алпамыс, 

Қамбар,  Ер Тарғын сияқты батырлар жырының негізінде ертерек кезде ел басынан кешкен тарихи 

оқиға, тарихи батырдың ҿмірдің жатқандығы даусыз. Бірақ ол жырлар  ғасырлар бойы ақыннан 

ақынға ауызша айтылып жетіп, ҽуелгі тарихи оқиғалардың сілемі, сҥрлеуі ғана сақталып, олар 

біртіндеп  эпостық жырға айналып кеткен. Ондай тарихи батыр туралы аңыз, ҽңгімелер батырлық 

жыр ҥлгісіне айналып жырлана бастау фактісін ХVІІ ғасырдағы батырлар туралы тарихи 

жырлардан байқауымызға болады. «Қабанбай батыр», «Бҿгенбай батыр», «Олжабай батыр» тағы 

басқа жырларда тарихи оқиға мен аңыз, ертегі элементтері араласып келеді. Қабанбай келер 

жауды алдын ала тҥсінде кҿріп, болжап біледі, немесе тҿнген қауіпті туының дірілдеуінен байқады 

т.б. [6, 46б.]. 

 Тарихи жырды зерттеудегі басты мҽселелердің бірі жыр мен тарихтың ара қатынасын 

анықтау. Міне, осы мҽселеге Е. Ысмайылов қатты кҿңіл бҿледі. Ғалым  Ҽз Жҽнібек, Есім хан 

аттарына байланысты тарихи жырларды талдап, олардың тарихи шындықпен ара қатынасын 

анықтаған. Е.Ысмайылов «Монғол шапқыншылығы мен Алтын Орда кезеңіндегі, қазақ 

хандығы тҧсындағы оқиғаларды баяндайтын шығармалардың  басым кҿпшілігі аңыз, толғау 

тҥрінде келеді, ал сол заман оқиғаларын баяндайтын жырлардан бізге жеткені кҿп емес», – дейді. 

Мысал ретінде «Ақсақ қҧлан» аңызын келтіреді. Халық кҥйін  Шыңғыс ханға баласы Шожының 

ҿлімін кҥй арқылы жеткізген. Бҧл аңыздың негізінде тарихи шындық жатыр, – дейді ғалым [6, 

35б.].  

 Кҿптеген аңыздар мен жырларда ХVІІІ ғасырдың аяғы мен ХІХ ғасырдың басындағы тарихи 

оқиғалар сҿз болады. 1780-1800 жылдардағы Сырым Датов бастаған ҧлт-азаттық  жҽне ХІХ 

ғасырдың басындағы Кҿтібар, Арыстан Жаналин т.б. батырлар бастаған кҿтерілістерге арналған 

шығармалар халық ауыз ҽдебиетінде орын алған. 

 Тарихи жырлар нақты бір оқиға желісінде туған шығармалар. Тарихи жыр кҿркем шығарма 

болғандықтан тарихи деректер онда ҿңделіп, ҽсерлендіріліп кҿрсетіледі. Тарихи жыр батырлық 

эпос пен тарихи ҿлеңнің арасындағы жанр. Ҿлеңдегі тарихи оқиға ҿзінен кейін туады да, ел 

арасына тарап кетеді. 

 ХІХ ғасырдың аяғы мен ХХ ғасырдың басындағы қоғамдық-ҽлеуметтік ҿзгерістер, 1905 

жылғы тҧңғыш орыс революциясы, орыс-жапон соғысы, 1916 жылғы ҧлт-азаттық кҿтеріліс – 

осының барлығы халық поэзиясының ҿзінің кҿркем суреттерін тапты. Бірақ тарихи жырлардың ең 

кҿп туған уақыты 1916 жылғы ҧлт-азаттық кҿтеріліс тҧсы болды. Осы уақытта туған 

шығармаларын мазмҧндық жҽне жанрлық жағынан бір келкі емес екені анық. Кҿтерілістің 

алғашқы кезеңінің кҿрсететін шығармалары  толғау тҥрінде болып келеді.  

 Екінші кезең, кҿтерілісшілердің ерлік кҥресін суреттейтін жорық, соғыс жырларын 

туғызған. Ҥшінші кезең, кҿтерілістің жеңіліспен аяқталуына байланысты туған мҧңды, зарлы, 

қайғылы ҿлендерге тҽн келеді. Тҿртінші кезеңге, майданға алынған жігіттердің елге, туған-

туысқандарына арнаған салем хат ҿлеңдері, ал 5-ші кезеңге, ҥлкен эпикалық шығармалардың  

жазыла бастауы ҥйлесімді келеді. «Оған Кҥдері ақынның «Аманкелдінің Торғайды алғаны», Омар 

Шипиннің «Амангельды», Нҥрпейіс Байғаниннің «Ҿрістеген ҿмір», И.Дҽукебаевтің «Бекболат»,  

Кенен Ҽзербаевтің «Ҽли батыр», Саядыл ақынның «Бес мылтық» поэмалары мысал бола алады. 

 1916 жылғы ҧлт-азаттық кҿтерліс туралы шығармалар бҧрынғы халық ауыз ҽдебиетінің 

дҽстҥрімен тамырлас болса, екінші жағынан жазба ҽдебиетке ҧласқан жаңа шығармалар болып 

табылады. Сонымен қатар кҿтеріліске байланысты туған жырлар мен дастандардан тарихи 

жырлардың даму жылдарын кҿруге болады. Ең алдымен, кҿтеріліс кезінде тек кҿлемі шағын 

ҿлендер ғана туды. Ал кҿтеріліс аяқталып, біраз уақыт ҿткен соң сюжетті жағынан қызық 

олеңдердің басын қоса отырып, қонымды поэзиялық шығармалар жазылған. «1916 жыл 

кҿтерілісінің ерлігі, –дейді Е.Ысмайылов, оның ел қорғаны сияқты қайғылы хҽлі де соншама 
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елеулі болды. Халық ҽдебиеті сол дҽуірдің ерекшелігін бірдей кҿрсетті, бірдей сипаттады. Халық 

ҽдебиетінің соншалықты айқын тарихи бір кҿрінісі осында, 1916 жыл кҿтерілісі туралы халық 

ҽдебиеті қазақ халқының азаттық жолындағы кҥресін сипаттаған идеялық, кҿркемдік жағынан 

жаңа сатыға кҿтерілген революцияшыл поэзия болды [6, 32б.].   

 Халық тарихындағы елеулі оқиғалар сол халық  поэзиясында ҿте анық кҿрінді. Жоғарыда 

айтылғандардан шығатын қорытынды: бҧдан ертеректе жҽне кейінгі заманда туған тарихи 

жырларда халық ҿміріндегі тарихи оқиғалар негіз бола отырып суреттелген.Тарихи жырлардан 

негізінен бҧқара халықтан шыққан қарапайым адамға мҽн беріледі. Батырлық эпостық ҽсері мол 

кезде пайда болған тарихи жырларда, бҧрын-соңды болған оқиғалар бір адамның бойынан 

танылып, ол асқан батыр бейнесінде кҿрінеді. Бірақ жеке адам мен деректер сол кездегі тарихи 

жағдайдан бҿлініп алынбайды. Мҧны: Абылай, Олжабай, Бҿгенбай, Қабанбай жҽне т.б. жырлардан 

кҿруге болады. Сонымен қатар осы тарихи жырлар ХVІІІ ғасырдың ҿзінде пайда болмаған. Ол 

кезде тек кішігірім тарихи ҿлеңдер мен аңыз - ҽңгімелер ғана туып, кейін ХVІІІ ғасырдың аяғы 

мен ХІХ ғасырдың басында солардың негізінде ҥлкен-ҥлкен тарихи жырлар дҥниеге келген. 

 Ойымызды тҥйіндей айтқанда, ХVІІІ ғасырдың  аяғы мен ХІХ ғасырда жҽне ХХ ғасырдың 

басында туған тарихи жырларға халық басынан ҿткен тҥрлі-тҥрлі дҥрбелең оқиғалар ҿзіндік, 

фольклорлық сипатта суреттелді. 
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М.ӘУЕЗОВТІҢ «АБАЙ-ЖОЛЫ» РОМАН-ЭПОПЕЯСЫНДАҒЫ 

ШЫҒАРМАШЫЛЫҚ ТҦЛҒА КОНЦЕПЦИЯСЫ 

 

АБДРАМАНОВА Г.Б. 

Иван Трубицын атындағы №17 жалпы орта білім беретін мектеп гимназиясының қазақ тілі 

мен ҽдебиеті пҽнінің  мҧғалімі,  Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы, Меркі ауданы  

Резюме. Статья посвящена роману-эпопее М.Ауэзова «Абай-жоли», рассматривается 

понятие творческого человека 

Summary. The article is devoted to M. Auezov‘s epic novel ―Abai-Zholi‖, the concept of a 

creative person is considered 

 

«Шығармашылық тҧлға туралы роман тҥрі ХХ ғасырдың басында қалыптасты. ―Суреткер жҽне 

оның дҽуірі‖, ―адам жҽне тарих‖ мҽселелері кҿптеген жазушылардың шығармашылық қиялын тербеді. 

Ромэн Роллан ҿзінің ҽйгілі қаһармандық биографияларын тудырды: ―Бетховен ҿмірі‖, ―Микеланджело‖, 

―Толстой ҿмірі‖. Бірақ оның суреттеуінде қаһармандар жалғыз шың ретінде дҽріптелді» [1, 288б.]. 

М.Ҽуезов ҿзінің ҽйгілі «Абай жолы» роман-эпопеясын қалай жазғаны туралы оқушы жҧртшылыққа 

арнайы таныстырған «Абай» романының жазылу жайынан» атты мақаласында ең басты мақсаты – «ҧлы 

ақынды, ақын ҿмір сҥрген дҽуірдің тарихи шындығын кҿрсету мақсатындағы творчестволық ісі» екенін 

тҥсіндіреді [2, 106б.].  Жазушы «Абай жолы» эпопеясына тарихи романдар деп тҥсінік береді. Батыс 

жазушыларының тарихи романдарын кҿп оқып-зерттегенін айтады. Жҧртқа мҽлім «Петр Бірінші, 

«Емельян Пугачев», «Степан Разин» сияқты тарихи романдардан ҿзінің туындысының ерекшелігін атап 

кҿрсетеді. Аталмыш романдардың басты қаһармандары қоғам қайраткерлері, қолбасшы, батырлар екені, ал 

«Абай жолы» батыр емес, ақын туралы роман, басты кейіпкер – творчестволық тҧлға екенін оқырманға 
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айтып ескертеді. Демек, ақын жҿніндегі кітапқа тҽн ерекшелікті жазушының тҥсіндіруі бойынша,  

творчестволық еңбегінің туындысы деп білген жҿн. 

М.Ҽуезов творчествоның адамы жҿнінде жазылған кҿп романдарды оқып-зерттегенін мҽлімдейді. 

Олардың барлығы жазушыны қанағаттандырмағанын, бірін ҧнатса, бірін ҧнатпағанын байқауға болады. Ҿз 

сҿзіне ден қойсақ: «бірінен қалай жазу керектігін ҥйрендім, бірінен қалай жазбау керектігін ҥйрендім» [2, 

107 б.]. 

«Абай жолы» роман-эпопеясындағы басты кейіпкер жҿнінде М.Ҽуезовтің ҿз сҿзінде былай делінген: 

―...менің геройым – творчестволық тҧлға, демек, қоғамдық қҧбылыс есебінде кҿрінетін оның қолма-қол 

қимыл-ҽрекетінің нҽтижесі емес, творчестволық еңбегінің туындысы ғана. ...Геройымның сыртқы ҽрекетін 

ғана емес, ішкі творчестволық психологиясын, оның ҿмірді тікелей тҥйсінулерінің, сезіну-толқынуының 

нҽтижесінде кҿрінген шындық қҧбылыстың сырларын, тіпті ақын шығармасының тамыр тартқан тереңін 

аша кҿрсетуге кҿп кҥш жҧмсадым» [2, 107б.].  

Автордың ҿзі атап кҿрсеткендей, алдымен ―Абай жолы‖ романы –халықтың кемеңгер ҧлы, ойшыл, 

ақиық ақыны Абай туралы шығарма. Сол себепті онда кҥрделі қоғамдық, саяси-ҽлеуметтік қҧбылыстармен 

қатар, Абай ақынның кескін-кейпі, кҥйініш-сҥйініші, кейбір ҿлеңдерінің дҥниеге келу тарихы, яғни, 

шығармашылық психологиясының қырлары кҿрініс табуы ҿте заңды.  

 «Абай жолы» эпопеясының жазылу тарихы туралы мақала жазуға М.Ҽуезовтің алдын ала 

даярланғанын оның ой-тҧжырымдарын қысқа-қысқа тезис ретінде қағазға тҥсіріп отырғанынан байқауға 

болады. Мҽселен «К беседе (о романе «Абай»), «К Выступлению о романе», «К лекции об «Абае» и «Пути 

Абая» деп аталатын қысқа жазылған шашпа пікірлерінен жазушының эпопеяда негізгі ҧстанған 

концепциясының ішінен «Психология творчество» деген мҽселені арнайы жеке алып қарастырғаны 

кҿрінеді. «Роман исторический, но о творческой личности», –деп жазушы арнайы сипаттама береді [3, 

344б.]. Бҧл жазбаларынан Абай шығармашылығын суреттеу арқылы М.Ҽуезовке ақынның ҿмір сҥрген 

дҽуір болмысын, тарихи ҿмір шындығын, қоршаған орта тҧрмысын кҿрсетуі тиіс екені кҿрінеді.    

М.Ҽуезовтің «Абай жолы» эпопеясының қалай жазылғаны туралы оқыған лекциясынан ҥлкен ҽсер 

алғанын айта келіп, ғалым Ш.Елеукенов жазушының сҿзін келтіреді: «Мені ҿмірбаяндық мағлҧматтардан 

гҿрі, содан ҿрілген творчестволық ой-ҿріс дамуы кҿбірек ынтық етеді», – деді. Яғни, ақын шығармаларының 

тууына себепті болған шындықты сезіну, тҥсіну тереңдігіне бойлау керек» [4, 174б.].  

Суреткер ҥшін творчество адамының образын жасау, творчестволық психологияны суреттеу – 

тҥптеп келгенде, ҿзін-ҿзі ашу. Творчество адамы да ҿз дҽуірінің, ҿз ортасының перзенті. Сондықтан да 

белгілі бір кезеңді суреттемек болғанда, оны сол кездегі творчество адамының еңбектерін, творчестволық 

психологиясын терең зерттеп, оның образын ашу арқылы кҿрсету бірден-бір тиімді тҽсіл деуге болар еді. 

―Абай жолы‖ роман-эпопеясындағы Абайдың   ақындық творчестволық  психологиясының кҿрініс табуы 

ҥлкен ізденісті қажет етсе, оны эпопея бойында ашып кҿрсетудегі М.Ҽуезовтің шеберлігі ҿз алдына 

кҥрделі мҽселе болып табылады. Автор ҿз кейіпкері ретінде тек қана жеке тҧлғаны, тіпті тарихи тҧлғаны 

емес, шығармашыл тҧлғаны таңдайды. Ол Абай поэзиясындағы поэтикалық принциптердің туу ҥрдісін, 

образдарды талдайды. Жҽне де оның психологиялық талдауының ҿзгешелігі – жазушының кҿркемдік 

шеберлігінің негізгі қырлары – шығармашылық процестің тек хронологиялық тҽртіппен емес, сонымен 

қатар ҧлттық кҿркем ойлау дамуының ажарлануымен байланысты.   

Ҽдебиеттану ғылымында шығарманың психология мҽселесіне қазақ ҽдебиетінің энциклопедиялық 

анықтамалығында мынадай анықтама берілген: «Суреткерлік ҿмірді танудағы, мҽдени байлықты жасаушы 

ретіндегі жеке психологиясы, жаңа бір туындының қиялда туғанынан бастап, оның аяқталуына дейінгі 

динамика, яғни кҿркем шығарма жасаудағы жалпы жҽне жекелеген заңдылық процесі, шығармашылық 

психологияның ерекшелігін зерттейтін ҽдеби, ғылыми кҿзқарас. Шығарманың психологиясының жалпы 

психологиядан ҿзгешелігі жазушының шындықты бейнелеу процесін жете ҥйрену жҽне оларды ерекше бір 

кҿркемдік тҥрде жҥзеге асыра білуі, сондай-ақ жазу тҽсілінде, психологиялық принципте тек 

психологиялық тҧрғыдан ғана келмей, ҽдебиеттану, эстетика жҽне басқа да іргелес қажетті пҽндерді 

пайдалана білуде болса керек» [5, 560б.].  

Ҽдеби шығармашылық – адам iс-ҽрекетiнiң бiр тҥрi. Бҧл мҽселе ғылыми тҧрғыда жеткілікті 

зерттелген. Кез келген iс-ҽрекеттiң мiндеттi тҥрде екi кезеңi болады: мақсат қою жҽне мiндеттi орындау, 

мақсатқа жету. Ҽдеби даму iс-ҽрекетте ой-қиялмен шығармашылыққа мақсат қою ой-қиялмен болса, ал 

шығарма тудыру процесi – сол мақсатқа жетудің жолы болып табылады. Ҽдеби ой-қиялдар ҽр алуан 

болғанымен, iс-ҽрекетте олардың басқа тҥрлерiне қойылатын мақсаттарына ерекшелендiретiн ортақ 

қасиеттерi болады. Ҽдеби туынды жазудың мақсаты туралы бҧл жерде сҿз болып отыр. Бҧл мақсат – 

шындық ҿмiрдiң эстетикалық аспектiсiн ашуға ҧмтылу жҽне туындысы арқылы адамдарға ҽсер ету. 

Ҽдебиет пен ҿнердегi ҽр тҥрлi ағымдардың ҿкiлдерi эстетикалық қасиеттi қайдан тауып жҽне оларға қандай 

эстетикалық қасиет қҧнды болып табылатынына байланысты бiр-бiрiмен ерекшеленедi.  
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 Шынтуайттап келгенде, ҽрбір ҥлкен ақынның поэзиясы – қоғамдық қҧбылыс. Сондықтан 

жазушының сипаттауындағы Абай шабыты келгенде ҿлеңді тҥйдек-тҥйдегімен тҿгіп тастайтын сезімнің 

қҧлы емес, творчестволық еңбекке бар ынта-ықыласымен берілген адам. 

М.Ҽуезов «Абай жолы» роман-эпопеясында поэзияның тууы жайын ҿте нанымды, тҥсінікті береді. 

Абайдың творчестволық процесін байқасақ: ол кҥңіренеді, қайғырады, шабыт билейді – ақ қағазға тізіліп 

ҿлең жолы тҥседі. «...Абай бҧл кҥнді кҥні бойы жҽне осы тҥнді де оңашада жапа-жалғыз, қайғыда, ауыр 

қасірет тебіренткен кҥйде толас таппай ҿткізді. Біресе зор кеудені сілкінте, қалтырата шыққан ыстық 

жалын кҥрсіну естіледі. Бірде сыбырлап, ҽлде нені сҿйлеп кетеді. Қапалық сҿздерді жиі-жиі сыбырлап, 

асыға айтып-айтып кетеді. Оқта-текте бар зар шерінің қайырмасындай етіп, алыстағы асыл баласының 

атын соншалық ынтызарлықпен қатты сыбырлап атай береді. «Ҽбішім», «Ҽбіш», «Ҽбіштайым менің» – 

деп қалады. 

Шошыған ата кҿңілі тынымсыз. Таң алдында жалғыз ҿзі аласҧрғандай, ҽлекте отырған халінде, 

ендігі кҿңіл жалыны ҽлдеқандай бір сҿздерге оралады. Қатар  жолды кҥйге қайтады. Бҧл сҽтте де шерден 

туған қасірет ҿлеңі оралып, қҧралады. Ол кҥрсінуден, жалынудан... шарасыз сенделуден туған кҥй... Сҿзбен 

шыққан жан жалыны. Жҥректен атылған, сол жҥректің ыстық қаны. Бусанып, толқып аға ерген ыстық 

қандай сҿздер қҧралып жатыр. Оған ақыл, сана басшы да емес.  

Абайға Оспан қазасынан кейінгі рухани  жалғыздық, қасірет ҽкелген ахуал – сҥйікті ҧлы Ҽбдірахман 

науқасы еді. Болашағынан ҥлкен ҥміт кҥткен Ҽбішінiң қатты сырқаттан ҿмірі ҧзаққа бармады. Абайды 

ауыр қайғыға салып, кеудесін ауыр қасірет, шерге толтырған қайғы осы еді. Жҥрегі елжіреп, зарыға 

толғайды. 

«Я, қҧдай, бере гҿр 

Тілеген тілекті! 

Қорқытпай орнықтыр 

Шошыған жҥректі  

Шын жҥрек елжіреп, 

Алладан тілеймін, 

Шын, қалқам осы кҥн, 

Болып тҧр керекті 

Жҥрегім суылдап, 

Сҥйегім шымырлап, 

Талмастай тілеймін, 

Қҧпия сыбырлап!…».  

Ақын ҧлының амандығын алладан тілейді, жалынады, бірақ дҽрмен жоқ. Жҥрегі шошып, суылдап, 

сҥйегі шымырлап, қапалы халге тҥскен жаралы жанның аһ ҧрған кҥйін кҿреміз. ―Абай жолы‖ эпопеясында 

М.Ҽуезов  кейіпкердің терең жан азабын былай деп суреттейді: ―… Бҧл сҽтте де шерден туған қасірет ҿлеңі 

оралып, қҧралады. Ол кҥрсінуден, жалынудан… шарасыз сенделуден туған кҥй… сҿзбен шыққан жан 

жалыны. Жҥректен атылған, сол жҥректің ыстық қаны. …Ҽйтеуір тынымсыз да толассыз бір қауіп шошыған 

жҥректі қатал тҧяқпен қатты сығымдап алған. Шеңгелдеп қысып,  сҽт сайын зҽр-зарын тҿктіреді. … Бірақ 

Ҽбіштің жайын ойласа осылайша оңаша, қҧпия сыбырлап, кҥйлі шер шертпеске шарасы жоқ‖. 

Абайдың ақындығын бейнелейтін, оның шығармашылығының психологиясын ашатын эпизодтар 

―Абай жолы‖ эпопеясының тҿрт кітабында да ҧшырасады. Жазушы романның алғашқы кітабының кҿп 

тарауларында оқушыны Абай жанының тебіренулеріне, оның сезім дҥниесіне ҥңілдіре отырып 

шығармасының ең негізгі тақырыптарының біріне ауысуға дайындық жасайды. Ол ҿзінің кейіпкерін ғана 

емес, оқушысын да сол тақырыпты терең де ҽсерлі қабылдай аларлық ҿріске меңзейді. Бҧл – ақын Абай 

туралы тақырып. Романның бірінші кітабында Абайдың ақындық ҿнері кеңінен бейнеленбеген. Бҧл 

шындыққа сай келеді де. Ҿйткені, Абай біраз егде тартқаннан кейін ғана шын ақын атын алғаны, ақындық 

ҿнерге кешеуілдеп барып ден қойғаны мҽлім. Дегенмен ақын Абай туралы тақырып романның бірінші 

кітабында да біраз ҿрістеп, желі тартып қалған.  

Абай ҿз творчествосының қайнар кҿзін халықтың ҿмірінен, оның жарыққа, еркіндікке ҧмтылған 

кҥресінен іздейді, ҿзінің шығармаларында сол халықты, соның арман-тілегін жырлайды. Ҿз заманының 

оқырмандарына жақсы таныс, ҽрі зор тҽрбиелік мҽнін кейінгі дҽуірлерде де жоймаған Абай поэзиясы эпопея 

авторы ҥшін қҧнды дерек кҿзіне айналып, соның кҿмегімен ол ағартушы-ақынның шығармашылық 

мҧрасының аса зор қоғамдық маңызын кҿрсетуге тырысты. Эпопеядағы кҿптеген кҿріністерді Абай 

поэзиясының ҽсерінен туған деп кесіп айтуға болады. Эпопеяның тақырыбы мен идеясы, ҧлттық даралығы 

мен халықтық сипаты, тілі, сюжеті, образдар жҥйесі – осылардың қай-қайсысында да суреткер Абайдың 

ҽдеби мҧрасын, оның заманынан асып туған асыл ой-мҧратын негіз етіп алады. Жазушы эпопеяда ҧлы ақын 

бейнесін жасау ҥшін, оның ҽдеби мҧрасына сҥйенген.  
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―Бҧл жҿнінде жазушының ҿзі: ―...ҽсіресе ―Абай жолының‖ екі кітабын жазуда маған творчествосы 

арқылы Абайдың ҿзі кҿмекке келді‖, – дейді [6, 109б.].  Егер Абай ойлары мен ақынның поэтикалық 

туындыларындағы толғаныстарының Ҽуезовтің кҿркем баяндауымен қалай берілгендігіне келсек, онда 

тура сҽйкестіктерді кездестіру қиын. Ҽрине, Абай поэзиясында рухани жалғыздық сарыны анығырақ 

естіледі. Бірақ эпопеяда автор ақынның нақты бір шығармасын басшылыққа алмайды. Жазушы Абай 

ҿлеңдерінің кҿңіл кҥйін жалпы ҥнін аңдай білді жҽне ақын ойларын толғаныстарын суреттей отырып, олар 

арқылы сол суреттердің ҽрбір штрихтары мен детальдарын кҿрсете білді. Абай поэзиясы ҽлеуметтік ҽрі 

ҿнегелі ақын идеалына қол жеткізуге, оның эстетикалық кҿзқарастарына жҽне де сол поэзияны тудырған 

ҽлеуметтік орта мен тарихи жағдайларды дҧрыс тҥсінуге қызмет етеді.  

Абайдың поэтикалық шығармалары жазушыға ақынның ішкі бейнесін дҽл кҿрсетуге, эпопеяда оның 

ішкі кҥйзелістері мен толғаныстарын кҿркем де дҽл беруге кҿмектеседі. Ҽуезовтің жазушылық 

қҧдіреттілігі сонда – ол Абай шығармаларының нақтылы сезім қырларын пайдалана отырып, сол арқылы 

ақын жанының кейбір ҿзіндік ерекшеліктерін эпизодта кҿрсетпейді, оларды эпопеяның мазмҧнымен шебер 

байланыстыра білгендігінде. Ақын поэзиясында кҿрініс тапқан Абайдың кҿңіл кҥйі, ойлары, сезімін 

жазушы эпопеяда бас кейіпкердің нақтылы ҽрекеттерін бейнелеу ҥстінде немесе басқа кейіпкерлермен 

қарым-қатысы ҥстінде кҿрсетеді. Сҿйтіп, Абайдың поэзиялық шығармаларының сарынын негізгі 

кейіпкердің рухани ҽлемін ашу барысында  жазушы эпопеяның кҿркемдік идеясына сҽйкестендіріп береді. 

Сонда Абай шығармаларындағы ақын толғаулары мен эпопеяның негізгі кейіпкерінің толғанысы арасында 

ҥндестік аңғарылады. Жазушы эпопеяда суреттелінетін ҿмір жағдайына байланысты ақынның нақтылы бір 

шығармасы сюжетінің мазмҧнына кҿркемдік талдау, тҥсінік бере отырып, оны шығармашылықпен жҥзеге 

асырады.  

Абай кҿбінесе оның жаны қаншалықты терең, соншалықты қатты кҥйінген кездегі ой ҥстінде, 

кҥдікте, толғаныста кҿрінеді. Бірақ, Абай сҿйлеген кездегі тҧстан біз оның тіліне енген ҿлеңдерін, біраз 

ҿзгертілген, бірақ ҿзінің негізгі мағынасында қарасҿздеріндегі ойларын сеземіз. Ақынның ҿлең жолдары 

ҽдеби кейіпкер ретінде оған тарихи нақтылық бере отырып оның тіліне енеді, сонымен тарихи – шынайы 

жҽне ҥлкен жазушының шығармашылық қиялынан туған екі образды біріктіреді.  

Абай ҿлеңдерінің ҿзі тебіреніп толқыған жан сезімінен, шабыттанған жҥректен туған шығармалар 

ғой. Бҥкіл тҿрт томдық роман-эпопеяда қазақ ҿміріне, тҧрмыс болмысына ҿз кейіпкері Абайдың кҿзімен 

қараған жазушы ақынның творчестволық психологиясын мейлінше терең, мейлінше жан-жақты кҿрсетуі 

сондықтан. Ҽуезовтің ҿзі Абай ҿлеңдерін зерттеп, оқу арқылы қазақтың ҿткен тағдыр тарихын ақын 

Абайша тебіреніп, толғанып, творчествоның азабын кешіре отырып, танып білді. Ал осындай кҥрделі 

творчестволық процестерден туған алып тҧлға, жалпы, шығарма қарапайым оқушыны да соншалық 

толқытып, тебірентпеуі мҥмкін емес.  
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ИГРОВЫЕ ТЕХНОЛОГИИ НА УРОКАХ В НАЧАЛЬНОЙ ШКОЛЕ 
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Таразский региональный университет имени М.Х Дулати, 

Республика Казахстан,  г.Тараз 

 

Тҥйіндеме. Бҧл мақалада мектеп оқушыларының материалды оқу барысында танымдық 

белсенділігі мен қызығушылығын белсендіруге бағытталған бастауыш сыныптарда ойын 

технологияларын қолдану мҽселесі қарастырылады. Автор ойын технологиялары оқытудың 

бірегей формаларының бірі болып табылады деген қорытындыға келеді. Қазіргі уақытта бҧл 

мҽселе ҿзекті болып табылады, ҿйткені бір типті жҽне стереотиптік сабақтар оқуға деген 

қызығушылықты тҿмендетеді жҽне оқу процесін жалықтырмайды жҽне келешегі жоқ етеді. 
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Summary. This article discusses the problem of using gaming technologies in primary grades, 

aimed at activating cognitive activity and the interest of schoolchildren when studying the material. The 

author comes to the  conclusion that gaming technologies are one of the unique forms of learning. 

Currently, this problem is relevant, since the same type and stereotyped lessons reduce interest in learning 

and make the learning process boring and unpromising. 

 

Как гласит народная пословица: «Знания, полученные в детстве, подобны надписи, 

высеченной на камне». Это означает, что знания, обретенные в детстве, не забудутся никогда. 

Задача учителей начальных классов состоит именно в даче таких знаний, которые помогли бы ему 

в его дальнейшей жизни в обществе как его полноправный гражданин.   

В начальных классах ученикам трудно долгое время сидеть в одном положении. 

Преподаватель должен правильно воспринимать их особенности. Обстановка в классе должна 

соответствовать образу, которого создал К. Д. Ушинский: «Нужно позволять классу свободно 

бурлить, волноваться, но удерживать его всякий раз в тех пределах, которые нужны для успеха 

учения, мѐртвая тишина на уроке недопустима». Важно позволять ученикам задавать вопросы 

учителю, самим высказываться, разговаривать, сидеть в классе свободно и непринужденно. Как 

показывает практика, этот образ помогает лучшеруководить процессом урока. Важнейшей задачей 

современной школы является обучение человека жизни в информационном мире. Это означает, 

что возникает необходимость применения в практике работы учителя начальных классов 

информационно-коммуникативных технологий. Потому что дети к этому возрасту имеют 

некоторые навыки использования гаджетов-телефонов, планшетов, компьютеров, по этой причине 

они традиционные методы обучения в большинстве случаев находят скучными.   

Можно приводить много примеров ведущих педагогов и психологов о великом значении 

игры в детском возрасте. Главное подтверждение необходимости играть в этом возрасте имеет 

исторические корни, люди с древних времен через игру передавали свой жизненный опыт, 

учились принимать роль, выполнять еѐ, следуя установленным правилам, ошибаться и 

высказывать своѐ мнения, корректировать поведение в игре друг друга и т.д.  ―Игра – это 

огромное светлое окно, через которое в духовный мир ребѐнка вливается живительный поток 

представлений, понятий об окружающем мире. Игра – это искра, зажигающая огонѐк пытливости 

и любознательности‖.   

Понятие «игровые технологии» в педагогике включает обширную группу методов и 

приемов организации педагогического процесса в форме различных игр. Задача - сделать процесс 

обучения занимательным, создать у детей бодрое рабочее настроение, облегчить преодоление 

трудностей в усвоении учебного материала. Необходимо систематически совершенствовать и 

углублять знания по теории и методике преподаваемого предмета, обновлять методическую 

литературу, использовать новые технологии в своей работе.  

Игровые технологии способствуют развитию познавательной активности на уроках. 

Игровые технологии можно использовать на всех уроках в начальной школе. Это связано с тем, 

что начальная школа - новый этап в жизни детей: из детского сада - в школу, в мир учителей, 

новых предметов, учебников. Задача учителя в это время - сделать так, чтобы встреча с 

незнакомым не испугала, не разочаровала, а, наоборот, способствовала возникновению интереса к 

учению. Учителю начальных классов приходится решать такую задачу почти каждый день. Важно 

сделать почти ежедневные встречи с новым материалом не скучными и обыденными, а 

радостными и интересными. Вот здесь на помощь приходят уроки - игры, уроки - путешествия. 

Разумно и уместно используя подобного рода уроки наряду с традиционными формами, учитель 

увлекает детей и тем самым создаѐт почву для лучшего восприятия большого и сложного 

материала. На таких уроках ученики работают более активно. Особенно радует, что те ученики, 

которые учатся неохотно, на таких уроках работают с большим увлечением.   

После каждого подобного урока мы слышим от детей фразу: «Давайте ещѐ поиграем», что 

свидетельствует об успешности урока. Игровые технологии способствуют воспитанию 

познавательных интересов и активизации деятельности учащихся. Использовать игровые 

технологии можно на любой ступени обучения. Игра наряду с трудом и ученьем – один из 

основных видов деятельности человека. Игра, являясь развлечением, отдыхом, способна перерасти 

в обучение, в творчество.  

Понятие «игровые педагогические технологии» включает достаточно обширную группу 

методов и приѐмов организации педагогического процесса в форме различных педагогических 

игр. В отличие от игр вообще педагогическая игра обладает существенным признаком – чѐтко 
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поставленной целью обучения и соответствующим ей педагогическим результатом, которые могут 

быть обоснованы, выделены в явном виде и характеризуются учебно – познавательной 

направленностью.  

Игровая форма занятий создаѐтся на уроках при помощи игровых приѐмов и ситуаций, 

которые выступают как средство побуждения, стимулирования учащихся к учебной деятельности.  

Реализация игровых приѐмов и ситуаций при урочной форме занятий происходит по таким 

основным направлениям: дидактическая цель ставится перед учащимися в форме игровой задачи; 

учебная деятельность подчиняется правилам игры; учебный материал используется в качестве еѐ 

средства, в учебную деятельность вводится элемент соревнования, который переводит 

дидактическую задачу в игровую; успешное выполнение дидактического задания связывается с 

игровым результатом.  

Педагогические игры имеют следующую классификацию:  

-По виду деятельности: физические, интеллектуальные, трудовые, социальные и 

психологические;  

- По характеру педагогического процесса:   

1. Обучающие, тренировочные, контролирующие и обобщающие;  

2. Познавательные, воспитательные, развивающие;   

3. Репродуктивные, продуктивные, творческие;   

4.коммуникативные, диагностические, профориентационные и др.;  

- По характеру игровой методики: предметные, ролевые, имитационные и т. д.;  

-По игровой среде: с предметами, без предметов, компьютерные и с ТСО, комнатные и др.  

Игра:"Незавершенность".  

Недостатком любого курса обучения является то, что часть материала может быть плохо 

усвоенной. Как этот недостаток обернуть в позитивное качество? Попробуем провести 

эксперимент. У каждого ученика отрыт учебник. За ограниченное время, полистав его, нужно 

освоить заданную информацию. А потом посмотреть, что осталось за пределами освоения.  

Итак, Вы как учитель определяете, какой раздел учебника сейчас необходимо изучить 

(время- 10 минут). Обозначьте начало работы (по команде). Когда время пройдет, всем закрыть 

учебник. Ученикам требуется сформулировать несколько вопросов: что оказалось непонятным в 

тексте и записать их. Выбирается ведущий, который собирает все записки с вопросами и 

анализирует, какой из них показался наиболее интересным и полным. Пока ведущий выбирает 

интересный вопрос, предлагаете каждому полистать учебник и постараться найти ответ. Ведущий 

зачитывает вопросы, которые выбрал и просит ответить на них.  

При использовании игровых технологий на уроках необходимо соблюдение следующих 

условий:   

1. Соответствие игры учебно - воспитательным целямурока;  

2. Доступность для учащихся данного возраста;  

3) Умеренность в использовании игр на уроках.  

Можно выделить такие виды уроков с использованием игровых технологий:  

- ролевые игры на уроке;   

- игровая организация учебного процесса с использованием игровых заданий (урок - 

соревнование, урок - конкурс, урок - путешествие, урок - КВН);  

- игровая организация учебного процесса с использованием заданий, которые обычно 

предлагаются на традиционном уроке (найди орфограмму, произведи один из видов разбора и 

т.д.);  

- использование игры на определѐнном этапе урока (начало, середина, конец; знакомство с 

новым материалом, закрепление знаний, умений, навыков, повторение и систематизация 

изученного);  

- различные виды внеклассной работы по русскому языку (лингвистический КВН, 

экскурсии, вечера, олимпиады и т.п.), которые могут проводиться между учащимися разных 

классов одной параллели.   

Игровые технологии занимают важное место в учебно - воспитательном процессе, так как не 

только способствуют воспитанию познавательных интересов и активизации деятельности 

учащихся, но и выполняют ряд других функций:  

- правильно организованная с учѐтом специфики материала игра тренирует память, помогает 

учащимся выработать речевые умения и навыки;  
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- игра стимулирует умственную деятельность учащихся, развивает внимание и 

познавательный интерес к предмету;  

- игра - один из приѐмов преодоления пассивности учеников;  

- в составе команды каждый ученик несѐт ответственность за весь коллектив, каждый 

заинтересован в лучшем результате своей команды, каждый стремится как можно быстрее и 

успешнее справиться с заданием. Таким образом, соревнование способствует усилению 

работоспособности всех учащихся.  

Эти передовые педагогические игровые технологии, применение которых в сочетании с 

традиционной методикой преподавания, гарантируют:  

• Активизацию учебного процесса, учебно-познавательной деятельности младших 

школьников.  

• Комфортный и результативный для ученика и учителя процесс обучения.  

• Высокий и прочный уровень обученности в классах с любой подготовленностью.  

• Формирование у школьников умения и стойкого навыка учиться.  

• Полноценное соединение знаний и практических навыков.  

• Объединение учебной и внеурочной деятельности в единый воспитательный процесс.  
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М.ӘУЕЗОВ ТВОРЧЕСТВОСЫНЫҢ  ЗЕРТТЕЛУІ 

 

БАЙШОНОВА И. Ш. 

Ыбырайым Сҥлейменов атындағы №37 орта мектебінің  

қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, Қазақстан Республикасы,  Тараз қ. 

 

 Резюме.  В статье рассматривается исследование творчества М. Ауэзова 

 Summary.The article deals with the study of M. Auezov's creativity 

 

Қазақ халқының басына тҽуелсіздік бақытын сыйлаған, соңғы жиырма шақты жылдың 

кҿлемінде рухани дамуымызға бірқатар оң ҿзгерістер дҥниеге келді. Егемен ел болып дҥние 

жҥзіне танымал болдық. Алғашқы асуды алдық. Осы жемісті жетістікке жеткізу ҥшін Қазақстан 

халқының, соның ішінде  рухани жҽне материалдық игіліктерін арттыру ҥшін атқарылар іс 

ауқымды. Сондықтан Республика халқының ақыл-ой мҽдениетін, білімін, ҧлттық сана-сезімін 

кҿтермейінше, ілгері баса алмаймыз. Себебі, бҧл бҧрынғы жақсы салт-дҽстҥр, ҽдеби мҧра, кҿне 

мҽдениет, тарих, халықтық педагогика мен ҧлттық тҽрбие, тарихи тҧлғаларды қалпына келтіру 

арқылы жҥзеге аспақ. Бҧрын жоғалтқан асыл қазыналарымызды қайта таптық жҽне ҿлгеніміз 

тіріліп ҿшкеніміз жанды. Қоғамның қҧрылымдық сипаты ғана емес, тҧтастай ойлау жҥйесі 

жаңғырды. Тҽуелсіздік қазақ халқының ғасырлар бойы аңсаған асыл мҧраты еді. Ата-бабаларымыз 

қанын да, жанын да аямай, қанша арпалысса да жете алмай кеткен осынау қастерлі мақсатқа біздің 

ҧрпақ ХХ ғасырдың аяғында дау-дамайсыз қол жеткізді. Тҽуелсіздік Алланың берген бас 

бостандығы. Ҽлем жҧртшылығы халқымыздың дербес елдігін таныды. Мҧның ҿзі қоғамдағы 

орнықты саяси ахуал жағдайында халықтың басым кҿпшілігінің рухани жаңаруы арқасында 

жҥзеге асуы мҥмкін.  

Мҧхтар Ҽуезов  мҧрасы – халқымыздың ғасырлар бойы ҧрпақтан-ҧрпаққа жалғасатын, 

маңызын жоймайтын зерттеудің қайнар кҿзі. Егер Абай мен Шҽкҽрім қазақ халқының ҿткен 

заманындағы зиялылығы мен кемеңгерлігінің асқар шыңы болса, бҧл қҧдіретті бейнені романист 
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қаламымен қайта тірілткен Мҧхтар Ҽуезовтің ҿзі жаңа замандағы жаңғырған қазақ мҽдениетінің 

тарихында асқар шыңға айналды. 

Ҧлы жазушы, ғалым, қоғам қайраткері  М.Ҽуезовтің кҿркем мҧрасы біздің тҿл 

ҽдебиетіміздің ғана емес, бҥкіл адамзат мҽдениетінің де жетістігі. Оның шығармашылық қарымы 

ауқымды да бай. Романшы, драматург, ғалым, аудармашы, сценаршы –бҧл ҧлы қаламгер 

дарынының толық емес тізімі. Оның Абай туралы эпопеясы мен асқан шеберлікпен шағын 

ҽңгімелері, повестері ХХ ғасырдағы қазақ ҽдебиетінің алтын қорына мҽңгілік енді.  

М.Ҽуезов ҿмірі мен шығармашылығы хақында бізде аз жазылған жоқ. Қаламгерге арналған 

ірілі-уақты мақалаларды былай қойғанда, зерттеу кітаптарын, монографияларды саралап, 

тҥсіндіруде бір еңбекке жҥк боларлық. Ҽйтсе де озған уақыт, биіктеген сана межесімен 

таразыласақ, суреткер туындыларының кҿптеген қырларының ҽлі де жете ашылмай жатқанын 

зерделейміз. 

М.Ҽуезовтің ҿмірі мен шығармашылығы жайлы ғалымдар зерттеу еңбектер жазып, 

кандидаттық, докторлық диссертациялар қорғаған. З.Қабдоловтың «Менің Ҽуезовім», 

Р.Нҧрғалиевтің «М.Ҽуезов жҽне Алаш», Ж.Дҽдебаевтың «Мҧхтар Ҽуезов», Ҿ.Кҥмісбаевтың 

«М.Ҽуезов жҽне Шығыс» жҽне басқа еңбектер 1997 жылдың жетістіктері.    

М.Ҽуезовтің туғанына 70 жыл толуы қарсаңында Р.Нҧрғали 1967 жылы «Қазақ ҽдебиеті» 

газетінде жариялаған «Тақырыппен табысу» атты мақаласында, «Трагедия табиғаты» (1968) атты 

монографиясында, «Ҽуезов жҽне Алаш», «Сҿз ҿнерінің эстетикасы» атты еңбектерінде Абай 

мҧрасының жазушыға тигізген ҽсері жҿнінде тоқталып ҿтеді. Абай шығармашылығын, поэзиядағы 

Абай дҽстҥрін зерттеген ғалым А.Нҧрқатовтың «Жалғасқан дҽстҥр» (1980) атты еңбегінің «Ел 

ҿмірінің айнасы» бҿлімінде «Абай жолы» романындағы Абайдың ақындық мҽселесі 

қарастырылып, ақын шығармаларының туған сҽті жайында айтылады [1, 17б.]. «Абайдың рухани 

інісі» атты мақаласында ҽдебиеттанушы Л.Соболев: «Абай мен Мҧхтардың арасында ортақ бір 

ҧқсастық бар деп айту артық болмайды: біріншіден – ол ҽдеби кемел талант жҽне, екіншіден – ҿз 

халқының жарқын болашағы туралы арман» [2, 71б.] деп тҧжырымдайды. Ал «Абай жолы» роман-

эпопеясын жазу барысында М.Ҽуезовтің Абайдың ақындық, ойшылдық дҥниетанымына, 

кҿркемдік тіліне иек артқаны жҿнінде сҿз қозғаған Х.Ҽдібаев «Алыптың тҧлғасы» мақаласында: 

«...Бойындағы бар жақсылық атаулыны ақтара отырып, ізденісін, тебіренісін Абайдан тапты. Екі 

ҧлы жан бір-бірін биіктен танып, рухани дҥниесімен қосылып кетті» [3, 96б.] десе, академик 

З.Қабдолов «Арна» (1988) атты зерттеуіндегі, «Абай жҽне Ҽуезов» (1997) атты мақаласында екі 

алыптың ҥндестігін арнайы атап кҿрсетіп: «Демек, М.Ҽуезов – Абайдың ізін басушы емес, ҿнер 

жолын жалғастырушы: Мҧхтар қазақ ҽдебиетін Абай кҿтерген биіктен ҽрі қарай ҿрлетіп, бҥкіл 

дҥниежҥзілік классиканың кҥнес кеудесіне шырқатып шығарды. Абай мен Мҧхтардың 

творчестволық туыстығын, екі алыптың ҿзара ҧқсастығын, міне, дҽл осы ерекшеліктен іздеген 

жҿн» [4, 44б.] деп пайымдайды. Осы орайда З.Ахметов «Абай жҽне Ҽуезов» (1995) атты 

мақаласында ҧлылар арасындағы рухани жақындыққа тоқталып, аталмыш тақырыптың 

маңыздылығына, ҿзіндік ерекшелігіне назар аударады.  

Абай мҧрасын ғылыми-шығармашылық тҧрғыдан зерттеп, абайтану ғылымын қалыптастыру 

жолындағы М.Ҽуезовтің кҿп жылғы қажырлы еңбегі туралы М.Мырзахметҧлы «М.Ҽуезов жҽне 

абайтану проблемалары» (1992), «Абай жҽне Ҽуезов» (1997) атты зерттеулерінде арнайы 

қарастырады. Философия ғылымдарының докторы А.Тайжановтың зерттеу еңбегінде М.Ҽуезов 

шығармашылығының дҥниетанымдық ҿзектеріне Абайдың рухани ҧстаз болғаны айтылады. 

М.Ҽуезов шығармашылығындағы Абай дҽстҥрі жайлы Ж.Дҽдебаев, Т.Жҧртбай еңбектерінде де 

кеңінен сҿз болады. 

Заманымыздың заңғар жазушысы, қазақ ҽдебиеті мен мҽдениетінің ХХ ғасырдағы биік 

шыңы – ҧлы Мҧхтар Омарханҧлы Ҽуезовтің артында қалған ҧланғайыр мҧрасын зерделеп, ой 

елегінен ҿткізу ҥшін де ҽр дҽуірдің, ҽр ҧпақтың ҿз айтар сҿзі, таным-тҥсінігі болатыны сҿзсіз. 

Егемен ел жағдайында ҧлы жазушы мҧрасына деген ілтипатымыз да осындай бір ҧмтылыстың 

кҿрінісі болмақ. Ғасырлар бойы кҿшпелі тіршілікті бастан кешіріп, ХІХ ғасырдың бел ортасында 

жол айырығына келген қазақ ҿмірінің барлық ҽрі мен нҽрін, сыңы мен сырын, соры мен бағын 

теңдессіз тарихи тҧлға Абай тағдыры арқылы ҽрі кҿркем, ҽрі тҥпсіз ой кҿзімен ашып берген 

суреткер туралы талай-талай ізденістер жалғаса бермек.  Олай болатыны М.Ҽуезов 

шығармашылығы ғасырлық ҿлшемдердің аясына ҽлдеқашан именбей-ақ енген.  

Мҧхтар Ҽуезов – Абайдың ҿнердегі дҽстҥрін жалғастырушы. Абай дҽстҥрін Ҽуезовтің 

жазушылық шеберлікпен жалғастыруы – олардың туған жер, ҿскен ортасы, рухани нҽр алған қазына 

кҿздері, дҥниетаным ҿзектері, ҿмір сҥрген дҽуір болмысы, сҿйлеу тіліндегі ҧқсастықтар жҽне сан сала 
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қырынан келіп шығады. Екі ғҧламаның ойшылдық, гуманистік, ағартушылық, сыршылдық, сыншылдық, 

суреткерлік қырлары сабақтасқан, тҧтасқан дҥние деп қараймыз. Ҧлылар дҥниетанымының ҿзектері, 

эстетикалық танымдары, ой тереңдігі, сҿйлеу тіліндегі рухани тҧтастық – ақын мен жазушының рухани 

сабақтастығының басты белгісі. М.Ҽуезовтің ҧстазы Абайдың рухани ҽлеміне ҿмір бойы тереңдеуі 

жазушы шығармашылығын тҧтас бірлікте алып қарауды қажет етеді. Ҿйткені, Абай мен М.Ҽуезов ҽлемі 

– біртҧтас ҽлем. Абай мен М.Ҽуезов ҽлеміндегі рухани сабақтастық мҽселесі ақын мен жазушының ой 

санасына, ішкі дҥниесіне, сҿйлеу тіліне ҥңілуді кҿздейді.  

Абай мен М.Ҽуезовтің рухани ҽлеміндегі ҧқсастығы олардың эстетикалық танымдарының 

жалғастығында. Абайдың поэзиядағы эстетикалық танымы М.Ҽуезов шығармаларында проза тілімен 

кҿркемделіп жарқырай тҥсті. М.Ҽуезов Абайдың ақындық, ҿнерпаздық туралы айтқан пікірлері мен сҿз 

ҿнері жайындағы эстетикалық танымын зерттеу еңбектерінде  ғылыми тҧрғыдан  талдаған болса, ал 

«Абай жолы» роман-эпопеясында кҿркем образдар арқылы суреттеп берді. Ақынның ҿнер туралы 

айтқан эстетикалық толғаныстары жазушы туындыларында биік талғаммен кҿрініп, суреткер шеберлігін 

танытады.  

Абайдан М.Ҽуезовті, М.Ҽуезовтен Абайды бҿліп айту мҥмкін емес. Ҧлы ойшыл Абайдың 

ҿмірі мен ақындық жолы – Мҧхтар Ҽуезовтің шығармашылық қызметінің басты тақырыбы. Абай 

мҧрасынан нҽр алып сусындаған, ақын дҽстҥрін бойына сіңіріп ҿскен М.Ҽуезов оған рухани 

жағынан ҿте жақын болып кеткен. М.Ҽуезовтің Абайды білгені соншалық, соған рухани бар 

болмысымен сіңісіп кетеді.  

Абай мҧрасы мен М.Ҽуезов шығармашылығы арасындағы байланыстың, сабақтастықтың 

сан сала, бағыттары, арналары мол. Абай мен Ҽуезовтің рухани сабақтастығының басы олардың 

сҿйлеу тіліндегі рухани тҧтастықта жатыр. Абай шығармашылығындағы сҿздік қордың бҽрі де 

Мҧхтар Ҽуезовтің сҿздік қорының ҥйірінен табылады. Бірақ қҧрғақ қайталанбайды, қайта 

сыңғырлап аққан бҧлақтай ҥйлесім тауып, ҿнерлі тілге айналады. Абай мен Ҽуезовтің рухани 

сабақтастығы олардың ҿмір сҥрген қоғамдық ортасы мен заман болмысындағы ортақ кҿріністерде 

жатыр. 

Халық ҿміріне терең бойлаған ҧлы эпопея халқымыздың тҧрмыс-салтын, тіршілігін, ҽртҥрлі 

ҽдет-ғҧрыптарымен суреттеу ерекшеліктерімен қазір де таң қалдырады. Жазушының бай 

мҧрасының қай-қайсысында болмасын жомарт талант, нағыз шалқар шабыт қолтаңбасының іздері 

сайрап жатыр. Ҧлы суреткер ҿзінің ізденімпаздық жолында ҿзі тіршілік еткен замандастарының 

жасампаздық ҿмірімен тығыз байланыста болды, ҿмір шындығының жаңа қҧбылыстарын сергек 

қадағалап оған ҿз ҥлесін қосуға тырысты.   

Мҧхтар Ҽуезов–халқымыздың қайта ҿрлеу ауқымындағы ренессанстық тҧлға. Ол ҿзінің 

энциклопедиялық қҧлашты білімімен, асқар талантымен рухани ҿмірдің кҿптеген салаларында 

жарқырап кҿрініп, бҥкіл қазақ мҽдениетіне ықпал жасады. ХХ ғасырдың бас кезіндегі қазақ 

қоғамы қойған талаптар оны сол кезеңдегі басқа да аса кҿрнекті қазақ зиялылары сияқты ҽрі 

жазушы, ҽрі ғалым, ҽрі қоғам қайраткері болуға ҧмтылдырды. Бҧл қайта ҿрлеу дҽуірінің 

міндеттері еді. Сол себепті де Мҧхтар Ҽуезовтің сан қырлы таланты оның ҿнердің қазақтар ҥшін 

бҧрын белгісіз  болып келген тҥрлері мен жанрларын тҧңғыш қалыптастырушылардың қатарына 

кҿрінуіне айқын жол ашты.      
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 Резюме. В статье рассматривается проблема становления науки об Абаеведении и 

литературной среды. 

Summary.The article deals with the problem of the formation of the science of Abai studies and 

the literary environment. 

 

Кеңестік идеологияның салдарынан абайтану ғылымында еріксіз назардан тыс қалып, тіпті 

кҥшпен басылып, еркін зерттелу мҥмкіндігінен айырылған сала Абайдың ортасы десек, 

«социалистік» қоғамда ақынды ҿз ортасынан, ҽдеби айналасынан ажыратып алу мақсатты тҥрде 

іске асырылады. Алдымен,  Абайдың ҿзі «шынжыр балақ, шҧбар тҿс» Қҧнанбай баласы болғаны 

ҥшін ғана кеңестік жҥйеге қҧрылған ҽдебиетке жақпады. Абай поэзиясының қуатына солақай 

сынның қауқары келмегендіктен, ендігі кезекте ақынның ҿз басы емес, оның айналасы, ҽдеби 

ортасы сын тезіне алынды.  

 Абайдың заманына асып туған кемелдігі ең алдымен, ҽкенің қаны, ананың сҥтімен бойға 

дарыған қҧт, туған топырақтың қасиетінен. Екінші, тал бесіктен ҽженің ҽлдиімен, атаның 

ҽлқиссасымен жадыға жатталған қазақтың асыл сҿзі, домбыраның кҥйі, қобыздың ҥнімен жҥрекке 

тҧнған тҿл ҿнер «қазақта қара сҿзге дес бермеген» Абайды ақын етіп қалыптастырды. Кезінде 

М.Ҽуезов атап кҿрсететін Абайдың алған қорының ішіндегі ең молы–қазақтың халық ҽдебиеті 

екендігін ескерсек, осы бір сала заманның қақпақылына тҥсіп, абайтанудың ең бір осал тартып 

жатқан тҧсы боп қалды.  

Кҿп уақыт қапаста жатқан шҽкірттер тҽуелсіздіктің алдында ғана ақталып, шаңырағы 

шайқалған Абай мектебі енді ғана еңсесін тҥзей бастады. Абайдың айналасын қҧраған ҽдебиет 

ҿкілдері туралы біраз зерттеулер жазылды, ақын шҽкірттердің шығармалары жинақ болып шықты 

десек, ендігі міндет–сол мҧралардан ҽдеби орта тақырыбының ҿзегін іздеу. 

Ҽр қаламгердің ҿзінің ҽдеби ортасын жеке-дара алып қарау, тану біржақты болмақ. Ақын 

немесе жазушы ҿз ортасында ҿсіп, содан сусындап, шыңдалып қана қоймай, біте қайнасып, сол 

қауымның ҿкілі ретінде ғҧмыр кешеді. Рухани дҥниесі толысқан шақтан бастап айналасында 

ықпалды болған тҧлғалар ҿз ҽдеби ортасын қалыптастырды. Демек, белгілі бір ҽдебиет ҿкілінің 

шығармашылық ҿсуіне ықпал еткен ҥрдістер жҽне сол тҧлғаның кемеліне келгеннен кейін ҿз 

айналасына, кейінгі буынға ҽсері деген мҽселелер ҽдеби орта ҧғымын тудырады.  

Абайдың ҽдеби ортасы дегенде белгілі бір тҧлғаның ақындық жолына ҿз ҽсерін тигізген, 

рухани жетілуіне темірқазық бағдар бола білген ақын-жырауларды, би-шешендерді, кейіннен 

нағыз ақындық кемеліне жеткен сҿз зергерінің ҽдебиеттегі дҽстҥрін жалғастырған ақын 

шҽкірттерін, оның мҧрасын халыққа насихаттаған ҿнерпаз буынды айтамыз.  

Ҽдеби орта ҧғымын мейлінше кең тҧрғыда алу да бар. Ол ҿлшемге салсақ, ақынға ҽсер еткен 

рухани қайнар кҿздерге ҧласатын алғышарттарды, яғни, абайтанушы ғалымдар атап кҿрсететін 

ақынға ҽсер еткен шығыс, батыс жҽне қазақтың тҿл ҽдебиеті сияқты рухани кҿздерді есепке 

аламыз. Осылайша ҽдеби ортаның қҧлашын кеңейтіп, ақын сусындаған ҽдеби дереккҿздерге 

қатыстылығын ескерсек, Абайдың кітапханасы деген тақырыптың да ҽдеби ортамен бҿлінбес 

бірлікте екенін аңғару қиын емес. Ҽдеби орта тек ҿзіне  ықпал еткен ілгерідегі ҽдебиетпен ғана 

шектелмейді, енді ақынның ҿзгеге берген нҽрі деген тҧста қазақ ҽдебиетіндегі ҥлкен арна –

Абайдың ҽдебиеттегі дҽстҥрі мҽселесін қоса қамтиды. Шартты тҥрде осындай кең ауқымды 

қамтитын Абайдың ҽдеби ортамен біз ҿз ғылыми мақаламызда нақтылап, ақынның айналасы, яғни 

Абаймен тікелей қарым-қатынаста, ҽдеби байланыста болған аға буын, замандас сҿз зергерлері–

ақын-жыраулар, би-шешендер жҽне кейінгі ақынның тікелей тҽрбиесін кҿрген ақын шҽкірттерімен 

шектеп, шеңберлеп қарастыруды мақсат еттік.  

Ақынға тікелей ықпал еткен, ҥлгі кҿрсеткен замандас аға буын ақындар, би-шешендер мен 

сол Абайдан ҥлгі алған ішінде ақыны бар, ҽншісі мен кҥйшісі бар ҿнерлі жастардан тҧратын ҽдеби 

қауымды негізге ала отырып, М.Ҽуезов Абайдың айналасын, ақындық ортасын ақынның ҿзі алған 

нҽрі жҽне ҿзгеге берген нҽрі деп екі салаға жіктейді [1, 19б.]. Ҿзі алған нҽрі дегенде, сҿз иелерінің  

ішінде ақындардың орны айрықша. Атап айтқанда, Абай жасынан Бҧқар жырау,  Шортанбай 

жырларына қанып ҿссе, ҿзі жҥзбе-жҥз кездескен Дулат, Сабырбай, Жанақ, Шҿже, Балта, 

Байкҿкше, Қуандық қыз, Бодау жырау, Мҧрынбай жырау, Біржан сал сынды ҽдебиет ҿкілдерінің 

қай-қайсысысынан да оның ақындық ҿсу жолын бҿліп қарауға болмайды. Осы орайда академик 

С.Қирабаевтың пікірі орынды айтылған: «Абайдың ақындық жолы, ортасы кҥрделі болғаны 

белгілі, оның ақындығы да сол ортада, ҿз дҽуірінің шындығына орай қалыптасты. Сондықтан, 

ақынның ҿзі туып ҿскен ортаның ҽдебиеттік ҥлгілерінен, қазақтың шешендік ҿнерінен, ақындар 
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ҿнегесінен тыс тууы мҥмкін емес. Қайта Абай осылардың бҽрін жақсы білді, жанына азық етті. 

Ҧлттық рухани байлығын бойына сіңіре отырып, кейін шығыс, батыс ҥлгілерін еркін меңгеру 

арқылы  халықтық, жалпы адамзаттық ой-пікір деңгейіне кҿтерілді. Халықтық ҽдебиет 

сарындарын ҥлкен европалық ҥлгідегі ақындық жинақтаушылыққа (обобщение) ҧластырды. 

Мҧның ҿзі қазақ ҽдебиетінің  Абай арқылы адамзат мҽдениетінің кҿркемдік биігіне шығуын 

дҽлелдейді» [2,14 б.].   

Екінші мҽселе–ақынның ҿзгеге берген нҽрі турасында. Бҧл–Абайдың ақындық мектебі деген 

тақырыпқа жетелейді. Абайдың ақындық мектебі–оның кейінгі  ҽдебиетке ҽкелген  жаңашыл 

дҽстҥрлері мен сол ҽдеби ҥлгі-ҿрнектерді жалғастырып, дамытушы ізбасар ақындардың 

ҽдебиеттегі орнын айқындайтын, сол арқылы кемеңгердің тағлым беруші ҧстаздық қырын 

танытатын қазақ ҽдебиетіндегі ерекше қҧбылыс. Бҧл мҽселені ақынның кҥнделікті  қасында жҥріп, 

тікелей тҽрбиесін алушы, оның тапсырмасымен алуан тақырыпта шығармалар жазған 

айналасындағы шҽкірттерді ғана бҿліп алып, Абай мектебінің ҿкілдері деп қарастыру бар.  

М.Ҽуезов: «Тегінде ҽдебиеттік мектеп мағынасы тарихтық басы ашық, даусыз, деректі 

кҿлемде алу да бар. Онда «шҽкірт» деген белгілі ақынның қасында, қатарында жҥріп кҥнделік 

байланыс арқылы тақырып, ҥлгі, ҧстаздық, сын-ҿнеге алып жҥрген ақындар тобын даусыз 

«мектеп» деп айтуға болады» [3, 118б.] – деп анықтама берген болатын. М.Ҽуезовтің 

жетекшілігімен ҿткен ғасырдың елуінші жылдары Қ.Мҧхамедханҧлы Абайдың ақын шҽкірттері 

шығармашылығы бойынша кандидаттық диссертация қорғап, бҧл тақырыпты ғылыми айналымға 

енгізді [4].   

Ал, Абай дҽстҥрі–біз сҿз етіп отырған ақындық мектепті де ішіне сыйғызып жіберетін кең 

ҧғым. Абай дҽстҥрі оның қасында жҥрген шҽкірттерімен шектелмейді. Қазақ ҽдебиетіндегі 

Абайдан кейінгі кҿрнекті тҧлғалардың барлығы дҽстҥр жалғастырушылар десек, С.Торайғыров, 

М.Жҧмабаев, А.Байтҧрсынов, М.Дулатов, С.Сейфуллин, І.Жансҥгіров, Б.Майлин сынды ҽдебиет 

қайраткерлері осы лектің алдыңғы толқыны ғана. Демек, кең мағынада алғанда дҽстҥр 

жалғастырушылардың бҽрі дерлік Абайдың ақындық мектебінің ҿкілдері болып табылады. 

Алайда, Абайдың ақындық мектебі деген ҧғымды нақтылап, оның маңайындағы ақын 

шҽкірттерімен байланысын алып қарастырғанда, ақындық дҽстҥрден де басқа, ҧстаз бен шҽкірт 

арасындағы кҥнделікті қарым-қатынастардың нақтылы кҿріністері бой кҿрсетеді. Яғни, Абай 

поэзиясының кейінгіге ҽсер-ықпалы деген мҽселеден бҿлек, Абайдың тікелей тҽрбиесі, ҧстаздық 

ҧлағаты, тіпті оның   маңайындағы ізбасар ақындарды ҿлең жазуға баулу, ҥйрету қарекеттері 

айқындалады. 

Абайдың ҽдеби ортасы алғаш рет Абай шҽкірттері Кҽкітай, Кҿкбай, Тҧрағҧл, Ҽрхам 

естеліктерінде  сҿз болса, ғылыми тҧрғыда М.Ҽуезовтің еңбектерін бҧл тақырыпқа салынған 

алғашқы соқпақ деп білуіміз керек. М.Ҽуезовтің жетекшілігімен Қ.Мҧхамедханҧлы Абайдың ақын 

шҽкірттерінің мҧраларын зерттеу ісін қолға алса, Ҽ.Жиреншин ҿз еңбектерінде жалпы Абайдың 

ҽдеби ортасы жайында сҿз қозғады.  Қ.Жҧбанов Абайдың алдындағы ҽдебиет жҽне ақынның қазақ 

ҽдебиетіндегі жаңашылдық деңгейін ашып берсе, Қ.Жҧмалиев қазақ поэзиясы мен Абай 

шығармаларының тілін салыстыра зерттеді. 1960 жылдары А.Нҧрқатов, М.Бҿжеевтер тарапынан 

Абайдың дҽстҥрі, Қ.Жҧмалиев пен Ш.Сҽтбаева Абай балалары–Ақылбай мен Мағауия мҧраларын, 

Б.Кенжебаев  Ҽ.Тҽңірбергенҧлы  мҧрасын зерттесе, сексенінші жылдары М.Мырзахметҧлы 

М.Ҽуезов зерттеуіндегі Абайдың ҽдеби ортасы тақырыбының сипатын ашуға ден қойды. Абайдың 

ҽдеби ортасы тақырыбы Абайға қатысты, ХІХ ғасырдың соңы мен ХХ ғасырдың басындағы ҽдеби 

ҥрдіске қатысты жазылған еңбектердің бірсыпырасында тікелей, кейде жанама тҥрде сҿз болып 

отырғандығы белгілі. Атап айтатын болсақ, А.Байтҧрсынов, Ҽ.Бҿкейханов, М.Ҽуезов, С.Мҧқанов, 

Ғ.Мҥсірепов, М.Сильченко, Қ.Жҧбанов, Қ.Жҧмалиев, Е.Ысмайлов, Б.Кенжебаев, Қ.Ҿмірҽлиев, 

З.Ахметов, М.Мырзахметҧлы, Ғ.Есім, Ж.Ысмағҧлов, Ш.Сҽтбаева, Ҽ.Жиреншин, А.Нҧрқатов,  

М.Бҿжеев, Қ.Мҧхамедханҧлы, Т.Жҧртбай, М.Мағауин, Б.Ҽбдіғазиҧлы,  Б.Байғалиев, Б.Сапаралы 

тағы басқа ғалымдар мен зерттеушілер Абайдың ҽдеби ортасының зерттелуіне ҿзіндік ҥлестерін 

қосты. 

Жеке ақынның ҽдеби ортасын, тікелей ҽсер еткен рухани айналасын танып, біліп болмай, 

сол тҧлға туралы толымды пікір айту мҥмкін емес деген пікірді басшылыққа алсақ, Абайдың 

ҽдеби ортасы тақырыбы–абайтану ғылымында зерттелу жағынан кенжелеп, жатқан сала. Кҿп 

жылғы бодандық қҧрсауындағы Абай тҧлғасы енді ғана ҿз биігінен кҿрініп, жаңа зерттеулерге бой 

ҧсынып, абайтануға тың міндеттер артқанына да  аз уақыт болған жоқ. Десек те, Абайды ҧлттық 

таным тҧрғысынан бағалап, оның кемеңгерлігіне толымды баға беру ондаған жылдардың еншісіне 

сыя қоймайды. Ҽсіресе, кеңестік кезеңде ҿз заманынан, ортасынан, тіпті ҧлтынан бҿлініп, жеке-
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дара қарастырылған Абай есімі қайта, қайыра қарастырар жаңа пайымдауларға зҽру. Академик 

З.Ахметов айтқандай: «Абай творчествосының ҿз заманымен, сол кездегі қоғамдық ҿмірімен 

байланысын, сол кезде қандай зор танымдық, тҽрбиелік міндет атқарғанын, сҿз ҿнеріне не 

жаңалық ҽкелгенін толық тҥсінсек, сонда ғана біз оның кейнгі кезеңдерде, қазіргі заманда 

қоғамдық ой-сананың, ҽдебиеттің ҿркендеуіне қандай ықпал жасап келе жатқанын толық аңғара 

аламыз» [5, 38б.].  

Абайтану жҽне Абайдың ортасы деген мҽселелер тек бір-бірімен біте қайнасып жатқан 

дҥниелер ғана емес, Абайды тану ең алдымен осы ҽдеби ортаның, нақтырақ айтсақ, сол ортаны 

қҧрайтын ҽдеби топ – Абайдың ақын шҽкірттерінің еншісінде. Ең алғаш Абай шығармаларын елге 

таратушы, жинап, кітап етіп бастырушы, ақын туралы қҧнды деректер беруші Абайдың 

айналасындағы кҿзі ашық ақындар мен ҿнерлі жастардың абайтану ғылымының іргетасын қалауға 

қосқан ҥлесі орасан. 

Абай туралы қанша кҿп айтылса, алда ҽлі де айтылар сҿз одан да кҿп. Ҧлы ақындар 

шығармашылығы ескірмейді, ҽр ҧрпақ оны жаңадан оқып, ҿзінше тҥсінеді, ҿз пікірін айтады. 

Заман да жаңа міндеттер қояды.  

Қорыта айтқанда, Абай ҿміріне, оның ҿмір сҥрген ортасына, айналасына байланысты 

деректерді толықтыра беру, шығармаларының текстологиясын зерттеуді жалғастыру, ҽсіресе, 

прозалық шығармаларын ҽр тҥрлі нҧсқалармен салыстыра қарау, Абай қолжазбасын іздестіру, 

оның стилі, мазмҧны, ақынның дҥниетанымы тҧрғысынан толығырақ зерттеу, Абай мектебі мен 

оның ақындық дҽстҥрі жайлы жаңа еңбектер жасау, Абай реализмі мен оның шығармасы нҽр 

алған бастаулар жайында жаңа сҿз айту, Абайдың саяси-қоғамдық, тарихи, философиялық 

кҿзқарасы, қазақ ҽдеби тілін ҧстартудағы рҿлін кең ашу–алдағы кҥннің жалғаса беретін 

міндеттерінің қатарына жатады. Абай жайлы жаңа ҧрпақтың жаңаша сҿзі керек.  
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ӘРІП ТӘҢІРБЕРГЕНҦЛЫНЫҢ ШЫҒАРМАШЫЛЫҒЫ 

 

ҚАПАРОВА А.А. 

Жамбыл атындағы №5 мектеп-гимназиясының  қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

  

 Резюме. В статье рассматривается творчество А.Танирбергенулы 

Summary. The article examines the work of  A.Tanirbergenuly 

Қоғамдық бетбҧрыстар ҽдебиеттану ғылымының даму процесін жаңа бір бағытқа бҧрды. 

Ҽдебиет ҽлемінде аз уақытта атқарылған істер қазақ ҽдебиеттану ғылымын ақтаңдақ беттерден 

арылтуға бет алды. Ҽдебиетімізге қайта оралған ҧлы тҧлғалармен қатар, кешегі тҽжіке-

таластардан тҧралап қалған Абайдың ақындық мектебі еңсесін тҥзеп, керегесін бҥтіндеуде. Абай 

балалары – Ақылбай, Мағауия, Тҧрағҧлдардың мҧралары ҿз бағасын алып, Кҿкбай, Шҽкҽрім 

сынды шҽкірттерінің шығармалары енді-енді кҿпшілік кҽдесіне жаратылуда. 
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Алайда батпандап кірген індетті ҽдебиет бетінен бір кҥнде сылып тастау мҥмкін емес. 

Сондықтан да ғалым Т.Кҽкішҧлының сҿзімен айтсақ: «...адамзат тарихында айрықша кезең 

есептелетін XX ғасыр қазақтың рухани мҽдениетіне ҽкелген олжаларды жаңаша пайымдайтын 

уақыт келді, туды. Оны жасамасақ, ескі сараппен тарта берсек ел-жҧрт алдында кҥнҽкҽр боламыз» 

[1].  

Қазақ ҽдебиеті тарихында XIX ғасырдың аяғы мен XX ғасырдың басындағы ҿкілдерінің 

қатарынан орын алып келгенімен, Абайдың талантты шҽкірті ретінде танылуы бертінге дейін 

кҿлегейленіп келген Ҽріп Тҽңірбергенҧлы тҧлғасын жаңа тҧғырдан танып, ақын мҧрасының 

зерттелу ауқымын кемелдендіре тҥсудің кезі келгендей. 

Ҽріп Тҽңірбергенҧлының ақындық қуат, ой тереңдігінің, сҿз салымының, бір сҿзбен 

айтқанда, суырыпсалмалық ҿнерінің бірден-бір куҽсі – оның айтыстары мен сҿз қағыстары. Ақын 

мҧрасының тағы бір қырын қамтитын бҧл сала Ҽріп ақындығының аламан тынысын таныта 

тҥседі. Айтыс ҿнеріне ҽдейілеп бет бҧрмағанымен, Ҽріптің айтыс-қағыстары – тақырыптық 

тҧрғыдан тың бағыт алған, ҿзіндік соны нақышы бар ерекше дҥние.  

Ҽріп – негізінен жазба ақын. Ҽйтсе де,  табан астында суырып салма ҿнерге тым шебер, 

айтыс табиғатына бейім. Сондықтан да оның айтыстары жазылып та, реті келген жерде тосыннан 

суырыпсалма кҥйде де туып отырған. 

Ҽріптің алғашқы айтыс-ҿлеңдерін Кҿкбай естелігінен кездестіреміз. Ол заңды да. Ақын 

айтыстарының бізге жеткен ең кҿлемді де, кҿрнектісі – ҿзінің нағашы туысы, ҽрі сыйлас досы 

Кҿкбаймен болған айтыстары. Кҿкбай: «Ҽріп екеуміз қҧрбы болатынбыз. Кездескен жерде 

ҽрқашан бірер ауыз ҿлеңмен жанасып қалатынбыз» [2, 161б.], – деген сҿзіне қарағанда, бҥгінгі 

ҧрпақ екі ақын арасындағы асыл сҿз жарыстарының бір ҥзімін ғана ҧстап қалғанға ҧқсайды, Ҽріп 

айтыстарына ғылыми тҥрде тоқталған Ҿ.Есназаров: «Ҽріп поэзиясының басқа жырларымен бірге 

осы айтыс жанрына да шын қҧмарта қараған, белсене араласып отырған. Бірақ 

Ҽ.Тҽңірбергенҧлының айтыс ҿлеңдерінің кҿбі ақталмаған. Ҽзірге қолда бары Кҿкбай, Қаумет, 

Қуанышбай тҽрізді ақындармен айтысы, Ҽсет, Сҽдір, Бейсеке сияқты ақындармен сҽлемдесу 

ҥстінде туған қалжың ҿлеңдері ғана бар. Бҧл аталғандардың ішінде кейбіреуі толық емес» [3, 15б.], 

– деген қынжылыс білдіреді. Сондықтан да біз ақын айтыстарының осыншалық жҧтаңдық жайын 

ескере отырып, қолда бар деректер мен кей тарихи мҧраларды кірістіріп, ақынның айтыс-

қағыстарын кеңінен сҿз қылуға тырысамыз. Жоғарыда атап ҿткеніміздей, ақынның ең кҿп 

саналатын айтыстары Кҿкбай ақынмен болған. Олардың алғашқы айтыстары екеуі де Семей 

қаласында орысша оқуда жҥргенде басталған. Айтыс табиғатына келсек, екі ақын арасында 

ешқандай зіл, ауыр сҿздер жоқ, керісінше, айтыс негізінен ҽзіл-қалжың, шымшыма, қисынды 

қағытпадан аспайды. 

Жалпы, Ҽріп пен Кҿкбай айтыстарының ҿз еңбегіне енгендеріне Қ. Мҧхамедханҧлы 

барынша толық тҥсініктеме жасап, ҽдеби тҧрғыда талдаулар берген. Сондықтан да біз 

зерттеушілер қозғамаған кейбір жайларға тоқталып, Ҽріптің айтыс ҿнеріндегі ақындық қуатын 

айқындай тҥсейік. «Бҧрынғы халық ақындарының айтысынан сонағҧрлым жоғары, қисынды, 

кҿркем болып келеді», дегенмен, Ҽріп пен Кҿкбай айтыстары да алғашқы кездерде «ҿз руын, 

болмаса руының адамын кҿтермелеумен болды». Кҿкбаймен алғашқы айтыстарының бірінде 

Кҿкбай Найман еліне соқтығып, сол елден Семейде оқып жҥрген Сымайыл, Шҽкет жҽне Ҽріптің 

ҿзіне соқтыға сҿйлейді. Ҽріп оған жауабында: 

Бҧл жерде Найманды айтып жамандауға, 

Сымайылдай алдырар жаман дауға, –  

дей келіп, надандық Найман ғана емес, Тобықтыны да жайлаған қасірет екенін тілге тиек етеді.  

Кҿкбайдың: 

Енді бірі оқып жҥр Шҽкет жынды 

Ҥйінде Айтқазының ол не қылды? 

Ҽйтеуір қҧрбылықтың жҿні осы деп 

Жас баладай шымылдыққа сиіп тынды, – деп сҿккен сҿзіне 

Ҽріп: 

Шҽкеттің шымылдыққа сарығаны, 

Айтқазыға бір қыдыр дарығаны. 

Белағаштың болысы мҽстек жеккен 

Бҧдан былай ауы атқа жарығаны, –  

дейді. Байқасаңыз, Ҽріп  Сымайылдың надандығын мойындағанымен, Шҽкетті қорғап, тіпті 

кҿтере сҿйлейді. Ҿмірінде Ҽріп пен Шҽкет таныс-біліс, сыйлас адамдар болған. Кейіннен Шҽкет 
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қҧдай жолын ҧстанып, Меккеге барған, қажы атанған адам. Қ.Мҧхамедханҧлының «Абайдың ақын 

шҽкірттері» кітабындағы (ІІІ-кітап) «Жаналинға» деген ҿлеңі – Ҽріп пен Шҽкеттің аралас-

қҧраластығын қуаттайтын шығарма. Осы ҿлеңнің шығу тарихына тоқтала келіп 

Қ.Мҧхамедханҧлы: «Шҽкет Ҽріппен қҧрдас. Екеуі қатты қалжыңдасатын болған – дейді. Ҿлеңнің 

шығу тарихы да осы қҧбылысты кҿрсете алады. 

Ақынның ҽдеби мҧрасынан хабардар ететін сҿз қағыстарының бірі – ҽйгілі Ҽсет ақынмен 

қағысуы. Бізге жеткені бір-бір ауыз сҿзбен қайырылған бҧл мҧра бҧдан гҿрі молырақ болуға тиіс. 

Ҽсет: 

Байғара он жеті ақын сенен шықты, 

Тау мен тасты мақтауға Ҽріп мықты. 

Ҿлтірдің «Баһрамда» жеті ханым 

Дарынды ақын демеймін сені тіпті, – деген жолдарға сҥйеніп, Қ. Мҧхамедханов Ҽріптің 

«Баһрам» дастанын жазғанын айтады. Осы қағысуда Ҽріптің Ҽсетті тҥйреген тҧсы: 

Ҽкең Найманбай базарда шақша сатқан, 

Харакеті жоқ па екен онан ҿзге, – деген жері. Ҽсеттің осы бір осал тҧсы – ҽкесінен келе 

жатқан кедейлігін, онымен айтысқа Кҽрібай, Ырысжан сынды ақындар да қапы жібермеген. 

Ақынның осындай екі-ҥш ауыз ҿлең қағыстары Бейсеке, Сҽдір сияқты ақындармен болған. 

Ҽріппен айтысқан Сҽдір ақын Сыбанның Ергҿбек тармағынан тарайды, Ҽріптің аталас туысы. 

Ҿзбеқан мен 

Жҧмақан деген ауқатты ағайындардың араздығына Ҽріп себепкер дегенді естіп, Сҽдір ақын: 

Ассалаумағалейкум, Ҽріп сайтан, 

Ҽріпті аз жамандап барып қайтам, 

Ҿзбеқан, Жҧмақанның арасына 

От жақтың ҽр уақытта анық сайтан, – 

деп соқтыға келеді. 

Ҽріптің де қарымтасы салмақты еді: 

Уағалейкумассалам, Сҽдір сайтан, 

Несие емес, қолма-қол ҽзір сайтан 

Қыздырма қызыл тілмен қыз ҿлтірген 

Сен қашан танушы едің қадір сайтан, –  

дегендегі «Қыздырма қызыл тілмен қыз ҿлтірген» деген бір ауыз сҿздің тарихы тереңде жатыр. 

Осы арада Қ.Мҧхамедханҧлының осы жолдарға берген тҥсініктемесіне кҿңіл бҿлейік. Зерттеуші 

пікірінің жалпымазмҧны былай болып келеді: «Сҽдірдің бір ағайыны Мҽмбетжан деген байдың 

сҧлу да ақылды Мҽке деген қызын Сабырбай ақын ҿзінің Жақып деген мінезсіз де, сҥйкімсіз 

ҧлына айттырады. Жақыпбір кездескенде Сҽдірді кҿзге ілмей, қатты тілдеп кетеді. Сҽдір: 

Баласы Сабырбайдың қара Жақып, 

Жақсыдан жаман болып туған тантық, – 

 дей келіп,  

Оның Мҽкедей сҧлуға тең келмейтінін: 

Қарағым, айналайын, қайран Мҽке, 

Қҧрбыңнан артық едің дара, жеке. 

Тҥр де жоқ, ақыл да жоқ, мінез де жоқ, 

Кезболдыау, маңдайынақаратеке, – 

деп басталатын ҧзақ ҿлеңі елге жайылады». Жақып осылай масқара болса да, қыздан кҥдерін 

ҥзбейді. Қызды кҿндірмек болып, арсыздығына басып тағы бір оғаш мінез кҿрсетеді. Бір кҥні 

тҥнде қыздың жатқан ҥйіне ҧрланып кірген Жақып, Мҽкенің маңына жолай алмаған соң, «ҽйтеуір 

бір белгісі болсын» деген жаман оймен Мҽкенін аяқ киімін ҧрлап кетеді. Ол аяқ киім Мҽкенікі 

емес, қыздың шешесінің мҽсісі болып шығады. Жақыптың осы дҿрекі қылығын ҽшкерелеп, 

сайқымазақ еткен Сҽдір: 

Жақыптың сырты толық денесін-ай, 

Ҿзінше ойлап тапқан егесін-ай. 

Мҽсісін енесінің ҧрлап кетіп 

Шіркіннің енесімен егесуі-ай,– 

дейді. Ҿлең елге тарап жалғыз Жақып емес, Сабырбай, Мҽмбетжан ауылдары ел алдында масқара 

болады. Бҧл уақиға ҽсіресе Мҽке қызға айықпас қайғы-қасірет ҽкеледі. Қҧдандалы екі ауыл 

сергелдең болады. Ақырында, қызды Жақыпқа қосып, ҧзатуға бел байласады. Жақыптың 

тіріқҧтылмасына кҿзі жеткен ер мінезді, қайсар қыз желбауға асылып ҿледі». 
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           Ҽлі де зерттеуін таппай ел аузында жҥрген Ҽ. Тҽңірбергенҧлының асыл мҧрасы – 

айтыстары мен сҿз қағыстарының қолымызда бар бҿлігінің ҿзі оның ақындық, айтыскерлік, 

суырыпсалмалық қасиеттерін таныта алады. Ҽрине, ҿз тҧсындағы арқалы айтыстар деңгейінен 

орын алмағанымен, Ҽріптің айтыстары тақырыптық жағынан тың, идеялық жағынан жаңа бір 

белдеуден кҿріне білді. Айтыс табиғатын терең меңгергендіктен, «Біржан-Сара», «Тҽуке-Ҧрқия» 

кҿріктендіре кҿмкеріп жазған Ҽріп ҿз айтыстарында заман биігінен қарап, жалпы адами-

тағылымдық тақырыптарды кҿтеруге тырысты.  

Осы тҧрғыдан алғанда Ҽріп айтыстары тек, ақын мҧрасының жанрлық қырын кҿрсетумен 

шектелмей, оның ҽлеуметтік кҿзқарасын танытар жаңашылдығымен дараланады деп 

бағалағанымыз абзал. 
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Ш.МҦРТАЗАНЫҢ «АЙ МЕН АЙША» ШЫҒАРМАСЫНДАҒЫ ҦЛТАРАЛЫҚ  

ҚАТЫНАСТЫҢ КӚРІНІСІ 

 

ЕЛЕТАЕВА А.  

Ҽ. Бҿкейханов атындағы №1 гимназияның 10 сынып оқушысы, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ 

ТӚЛЕНДІ Н.Ә. 

Ҽ. Бҿкейханов атындағы №1 гимназияның қазақ тілі  мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ 

ҒЫЛЫМИ КЕҢЕСШІ: ПЕРТАЕВА ЭЛЬМИРА ҚҦЛИБАЙҚЫЗЫ 

Шерхан Мҧртаза атындағы Халықаралық Тараз инновациялық институты,  

ф.ғ.к., доцент м.а., Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме. Известно, что в статье описывается детство Шерхана Муртазы. Благодаря этому 

произведению мы видим, что счастливое детство Шер Аги было окутано мрачной тьмой. Читая 

каждый отрывок, создается впечатление, будто заново переживаешь невзгоды и страдания своего 

детства. Место матери Аиши в жизни писателя упоминаться не должно. Батырхан, Нурмаш, Айша 

– главные герои произведения, как и Барысхан (Шерхан Муртаза). Художественный образ матери 

Аиши, созданный автором, раскрыл решимость и мужество, свойственные казахским женщинам. 

 Summary. It is known that the article describes the childhood of Sherkhan Murtaza. Through this 

work, we see that Sher Agha's happy childhood was shrouded in gloomy darkness. Reading each passage, 

you get the impression that you are reliving the hardships and suffering of your childhood. The place of 

Aisha's mother in the writer's life should not be mentioned. Batyrkhan, Nurmash, Aisha are the main 

characters of the work, as is Baryskhan (Sherkhan Murtaza). The artistic image of Aisha‘s mother, 

created by the author, revealed the determination and courage characteristic of  Kazakh women. 

 

Ҽлемде ҧлттық болмыс пен қҧндылықты, мҽдениет пен ҽдебиетті, тарих пен бҥгінгі кҥнді 

елемей, тек бҥгінмен ҿмір сҥрген, дҽл солай дамушы ел болып, ҿзгелерден сатысы биік тҧрған 

бірде бір мемлекет жоқ екені хақ. Ҿткенін ҧмытқан ел- ел болмайды. Тарихты білу, қҧндылықты 

тҥсіну- ҽрбір елдің дамуға деген ҥлкен талпынысы деп білемін. Себебі, ҿткеніңе қарағанда бҥгінің 

жақсы болу ҥшін ҿскелең ҧрпаққа қалдырған мҧраң болу керек.  

Ҽр азамат ҿзінің саласын жетік меңгеру арқылы, ҧлттық болмысты сақтай алады. Мен осы 

орайда, еліме деген махаббатпен, ҽдебиетке деген қызығушылықпен Отаныма ҿз ҥлесімді қосқым 

келді.  
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Балалық шағы ауыр ҿткен Барсхан- бҥгінгінің кемел қаламгері бола білген Шерхан Мҧртаза. 

Ол ҿз тағдырын жазып қана қоймай, ҿзі секілді мыңдаған адамның тағдырын боямасыз бҥкпесіз 

сол дҽуірдің шындығын кҿрсете білді. Анасы Айша кҿрген бейнетіне мойымай, алға жҥре білді. 

Оның кҥш-қуаты- балалары. Ертеңге деген ҥміті болды. Айшадай анадай тҽлім мен тҽрбие алған 

бала Барсхан, бҥгінгі  кҥннің Шерханы. 

Айша- ҿмір тҽлкегіне мойымай, тағдырдың тосынсыйына жігері мҧқалмаған, балаларының 

тҧлғалық ҿсуіне ҿмірлік азық берген, адами болмысты сақтауға ҥлесін қосқан, қоғамның беделді 

жҧмыстарына араласуына бағдар берген намысшыл да шыдамды, жігерлі де қайсарлы қазақ анасы.  

Ал, Барсхан-ойын баласынан ойлы азамат болып, ҿмірден таяқ жесе де, тағдырына қарсы 

шықпай, ҿмірге наразы болмай, керісінше есті азаматқа айналған, ақылды да парасатты, еңбекқор, 

ҿз елінің патриоты бола білген, ізгілікті ту еткен мықты кейіпкер. Яғни, бҧл шығарманы оқу 

кезінде трагедиялық ҿмірге баса назар аудармай, рухани байлық, ҧлттық болмыс пен 

қҧндылықтарға да ерекше мҽн берген жҿн. Себебі, жоғарыда атап кҿрсеткендей «Ҧлтыңа қызмет 

ету- білімнен емес, мінезден». Роман желісінде ауыр тағдыр суреттелгенімен, халқымызға тҽн 

ҧлттық болмыс пен ерекшеліктер, ғасырлай бойы қалыптасқан салт-дҽстҥрдің, бҥгінге дейін келе 

жатқан ырым-тиымдардың биік қоюылуы шығарма кейіпкерлерінің амал- ҽрекеті мен сҿздерінде 

кҿрініс табады. Сонымен қатар, прозаның ерекшелігі мен қҧндылығын кҿтеретін аңыз-ҽңгімелер 

мен ертегілер болса, Ш.Мҧртазаның романында бҧл айқын кҿрініс тапқан. Бҧл да бір ауыз 

ҽдебиетінің жалғасуына ҥлкен ықпал, ҧлттық болмысты сақтаудың бір жолы. Яғни, қаламгер бҧл 

романында «Қоңыраулы еліктер», «Жалаңаш қасқыр», аңыздарын жаңғырта отырып, адамгершілік 

қҧнды қағидаларды негізге алады.   

Қазақ халқы-қонақжай халық, қҧшағы кең, мейірімді халық, табандылықпен алға жылжитын 

еңбекқор халық, ҥлкенін қҧрметтеп, кішіге ізетпен қарайтын текті халық, Алласын аузынан 

тастамайтын иманды халық, ҿзін ҿзгеге қор қылмайтын намысшыл халық. Біздің ел туралы ҿзге 

ҧлт ҿкілдерінен, ҿзге мемлекеттен сҧрасаң олар да осы сипатта жауап беретіні анық. Мен ҿз 

еліммен, жеріммен, ата-баба дҽстҥрімен мақтана аламын. Бҥгінде тҽуелсіз ел Қазақстан болудың 

тҥпкі тамыры тарихымызда жатыр. Қаншама қиындықты, озбыр саясатты артта қалдырып, 

дамушы елге айналдық. Қазақстан бірден гҥлдей жайнап, қҧлпырып кеткен жоқ. Бҥгінгі кҥннің 

жемісі сол ата тектің жолымен, қазақи болмыс пен қҧндылықтарымыздың бір болуының 

нҽтижесінде- бір аспанның астында тату да тҽтті, тҽуелсіз ҿркениетті елге айналып отырмыз деп 

білемін. 

Шығармада Шерхан Мҧртазаның ҿз ҿмірінің балалық шағы суреттелетіні белгілі. Осы 

туындысы арқылы біз Шер ағаның бақытты балалық шағының тым бҧлыңғыр қараңғылықта 

қалып қойғанын кҿреміз. Балалық шақта кҿрген қиындығы мен қасіретін ҽр ҥзіндіді оқып 

отырғанда-ақ басыңнан ҿткеріп отырғандай боласың. Айша анасының жазушы ҿмірінде алатын 

орнын атап айтпаса болмайды.  

Батырхан, Нҧрмаш, Айша шығармада Барысхан (Шерхан Мҧртаза) секілді басты 

кейіпкерлер. Автор Айша анасының кҿркем бейнесін қазақ ҽйелдеріне тҽн ҿжеттілігі  мен 

қайсарлығын ашып кҿрсете берген. Романда ҿзге ҧлт ҿкілдері біраз тҧста кежлеседі. Бҧл таңсық 

жағдай емес. Соғыс кезінде жер аударылып кеткен ҧлттардың барлығы ҿз себкптерімен келген. 

Бірі неміс болғаны ҥшін аударылса, бірін соғыс басып жатқан аумақтан кетіру мақсатыпда 

ҽкелген. 

"Бала кезде ҧлтым, тілім деп бҿлінбей, ҥлкейгенде неге солай даулас... болады екенбіз"-

деген автор сҿзіне ҿз ойымды айтқым келеді. Менің ойымша адамзат туылғалы ана тілін естіп, 

сусындап ҿседі. Ал жалпы тіл пайда болмай тҧрып, адамдар "ым" тілімен сҿйлескені мҽлім. 

Авторда ҿз еңбегінде ҿзге ҧлт балаларымен ойнаған  сҽтін ымдап сҿйлескені туралы айтып еске 

алады. Уақыт ҿте келе тіл пайда болып, ҽр тайпа ҿзім деп жеке дара ҧлт болып, соған сай  ділін де, 

тілінде жасайды. Ал автордың айтқысы келгені татулық. Бірліктің тҥбі - тірлік екенін 

ҧғындырғысы келгендей. Шығармадағы татулықты  біз, сол кезеңдегі жағдайға ғана жауапты ете 

алмаймыз ғой?!  

Менің пікірімше, мҧнда белгілі бір кезең немесе жағдай емес, адамның алған тҽрбиесінде 

деп ойлаймын. Сондағы ойнаған, топ бала бірін біріне қамқор болғаны, бір нанды ҥзіп жеп, қара 

суды біріге ішкені олардың бауырмашылдығын кҿрсетеді. Оларды ата-анасы мҽжбҥрлі тҥрде 

қинап олай жасатқан жоқ. Ҿздерінің ерікті тҥрде жасаған ҽрекеті болды. Бҧл отбасында алған 

тҽрбиенің жемісі. Қазақ ҧлтының ғана емес, сол жерде ойнаған ҿзге ҧлттың отбасында берген 

тҽрбиенің кҿрінісі.  
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Қорытындылай келе, ҧлттың жаманы болмайды деп қазақ халқы бекер айтпаса керек-ті. 

Ҧлтаралық достықта, татулықта отбасында алған ҧлттық тҽрбиеге байланысты. Бірлікте болсақ, 

тірлігімізде ҿңімді болары сҿзсіз! 
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ҚАЗАҚ ӘДЕБИЕТІНДЕГІ ТҦЛПАРЛАР БЕЙНЕСІ:  

ДӘСТҤР МЕН САБАҚТАСТЫҚ, ЖЫЛҚЫ МАЛЫ ТУРАЛЫ НАНЫМ - ТҤСІНІК 

 

САПАРБЕК САЯТ   

М.Жҧмабаев атындағы №29 орта мектебінің 11 сынып оқушысы, 

 Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы,  Жуалы ауданы 

СЕЙДУАЛИЕВА А.С. 

М.Жҧмабаев атындағы №29 орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы, Жуалы ауданы 

 

 Резюме. В статье общественно-исторический характер, культурные, духовные и 

художественные идеалы, познавательные и воспитательные аспекты образа лошади в казахской 

литературе широко признаны и являются важными факторами взвешивания. Образ лошадей в 

национальной литературе – это популярные произведения известных писателей, получившие 

широкую известность на основе жанровой системы. Подробно раскрыты судьба статуй и история 

страны - жизнь людей, литературные реликвии прошлых периодов, популярные произведения, 

общественные дела, просветительские моменты. 

 Summary. In the article, the socio-historical character, cultural, spiritual and artistic ideals, 

cognitive and educational aspects of the image of the horse in Kazakh literature are widely recognized 

and are important weighing factors. The image of horses in national literature are popular works of 

famous writers that have become widely known based on the genre system. The fate of the statues and the 

history of the country are revealed in detail - the lives of people, literary relics of past periods, popular 

works, public affairs, educational moments. 

 

 Ҽлем халықтарының ҽдебиетіне ортақ бейне болып табылатын тҧлпар, арғымақ, 

сҽйгҥліктерді сонау кҿне замандарды жалғастырушы дҽстҥрлі мҽдениет ҥлгісі деп қарап, 60-80 

жылдар ҽдебиетінде осы дҽстҥрді қайта жандандырып таза жылқы малының бейнесін сомдап, ішкі 

жан дҥниесін, психологиясы мен тағджырын суреттеген шығармалар қарасқан. Қазақ қаламгерлері 

Т.Ҽлімқҧлов, С.Жҥнісов, С.Бақбергенов, Ҽ.Кекілбаев, С.Бегалин т.б. жазушылардың ҿзіндік 

суреткерлік ерекшеліктеріне тоқтала келе, ҿмір шындығы, кейіпкер тағдыры, халықтық мҧрат, 

жазушы шеберлігі мен кҿркемдік ҽдіс-тҽсілдердің жҥзеге асу деңгейіне байланысты ҽдеби-

теориялық талдаулар мен этнопсихологиялық пайымдаулар жасалды. Ҧлттық сҿз ҿнеріндегі 

тҧлпарлар бейнесінің тарихы мен олардың кҿркемдік тҧрғыдан жинақталған образы тураалы ой-

пікірлер тым кҿне кезеңдерден бастау алады.  

 Ҧлттық рҽміз жерімізде бейнеленген қыран, барыс тҽрізді жылқы символикасының да 

ҧлттық санадағы орны ерекше. Символдардың мҽнін ҿскелең ҧрпаққа тҥсіндіру – халқымыздың 

сан ғасырлар бойы дҽстҥрге айналдырған ғҧрыптық жоралғылары мен ырымдарының, тҥрлі ем-

домдардың тҥпкі себебін терең ҧғынуға септігін тигізеді. Бҧл халықтың рухани мҽдениетінің алғы 

шарттарын тҥсінуге, ҧлттық санамыз бен ҥрдісімізді тарих қойнауынан аршып, далалықтар 

ҿркениетін мақтан тҧтуға жетелейді.  
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 Қазақ ҽдебиетіндегі тҧлпарлар бейнесін – халқымыздың арғы-бергі тарихымен 

сабақтастырдық. Оның ішінде: ҧлттық сҿз ҿнеріндегібелесті кезеңдер, ежелгі жҽдігерліктер, ақын-

жыраулар мҧрасы, Абай поэзиясы, қазіргі дҽуірдегі қазақ ҽдебиеті жетістіктермен табиғи 

байланыстырылады. Қазақ халқының асыл тҥлігі – тҧлпар бейнесінің ҽдебиетімізде жеке образ 

болып қалыптасуы, осы образ арқылы шығармаларда ҿмір шындығы мен кейіпкер тағдыры кҿрініс 

табады.  

Қазақ ҽдебиетіндегі тҧлпарлар бейнесі: дҽстҥр мен сабақтастық, жылқы малы туралы наным 

– тҥсінік, тҧлпарлар бейнесін сомдауда кейіпкер мен тҧлпар тағдырының кҿркемдік тҧтастығы, 

қазіргі ҽдебиеттегі тҧлпарлар бейнесінің кҿркемдік қырлары мен тҧлпарлар бейнесін жасаудағы 

ізденіс арналары, образ сомдаудағы жазушы шеберлігі тереңінен сҿз етіліп, кеңінен кҿрсетілген. 

Қазақ ҽдебиетінің ежелгі мифтік, ру-тайпалық кезеңде жылқы малы қолға ҥйретіліп қазақ 

тіршілігінің негізгі тірегінің біріне айналды. Халқымыз сау тҧлпарды ҽн-ҿлең мен дастандарына 

қосып жырлаған. Қай кезең ҽдебиетін алсақ та, ішінара тҧлпар, сҽйгҥлік, арғымақ бейнелері сҿз 

етіледі. Осы ретте 60-80 жылдар аралығында ҽдебиетіміздегі тҧлпарлар жайлы жазылған 

шығармалар кең орын алады. Қазақ  ҽдебиетінде тҧлпарлар образын суреттеген шығармалардың 

тууына кҿршілес қырғыз ҽдебиетінің атақты жазушысы Ш.Айтматовтың «Қош, Гҥлсара!» повесі 

ҿз ҽсерін тигізеді. Осы тҧста қазақ ҽдебиетінде тҧлпарлар образы мен ҿмір шындығын, кейіпкер 

тағдырын суреттеген тың туындылар жарық кҿре бастады. Тҧлпар бейнесі мен заман шындығын, 

кейіпкер тағдырын суреттеген шығармаларға Ҽ.Кекілбаевтің «Бҽйгеторы», Б.Соқпақбаевтың 

«Бурыл ат», Қ.Жҧмаділовтің «Сҽйгҥліктер», Р.Тоқтаровтың «Тҧлпардың тағдыры» жҽне т.б. 

жатқызуға болады.  

Жылқы малын этнографиялық тҧрғыдан – А.Тоқтыбай, археологиялық тҧрғыдан – 

В.Ф.Зайберт, С.Я.Зданович, М.К.Хабдулина, мифтік тҧрғыдан – С.Қондыбай т.б. секілді ғалымдар 

зерттеу жасаған. Қазақ жылқысының ерекшеліктеріне В.М.Смирин, Р.С.Линец, Б.Жетпісбаева, 

М.Қиянатҧлы т.б. терең тоқталған. Қазақ ҽдебиетіндегі тҧлпарлар бейнесінің генезисін, 

типологиясын, функционалдық қызметі мен даму эволюциясын ашумен қатар қоғамдық сана, 

дҽстҥр жалғастығымен ҽдебиетке жеке образ болып келген кезеңі, сол кездегі жазылған 

шығармаларда кҿрініс тапқан тҧлпарлар мен кейіпкерлер тағдырын, ҿмір шындығын жҽне жазушы 

шеберлігін таныту болып табылады.  

Қазақ ҽдебиетіндегі тҧлпарлар бейнесі жан-жақты қарастырылып, ҿмір шындығын кҿркем 

шығармаға айналдырудағы жазушының суреткерлік шеберлігін алуан деректер, талдау, саралау 

негізінде тереңінен сҿз етіледі. Тҧлпар бейнесі – қазақ халқының діни наным-сенімін, 

дҥниетанымын, рухани деңгейін танытатын тҧлға. Тҧлпар – халық мҧраты, батыр серігі, жорығы 

жаршысы. Тҧлпар – ҧлт мақтанышы, абройы мен ар-ҧяты. Тҧлпар – ел байлығы ер байрағы мен 

намысы.  

Тҧлпар бейнесін жан-жақты зерттеу барысында, халқымызбен бірге жасасып келген асыл 

жануарларымыздың пайда болуы мен дамуын қарастырғанда, Ч.Дарвиннің еңбегіне сҥйене отыра, 

атақты палеонтолог В.О.Коволевскийден (1842-1883) бастап, жылқы тобының эволюциясы жайлы 

белгілі ғалымдар қазірге дейін зерттеулер жҥргізуде. 

Ғҧлама ғалым Ҽ.Марғҧлан «Ежелгі жыр, аңыздар» атты еңбегінде: «Жылқы бағу туралы 

Қазақстан сахарасы бір ғажайып аңыздың ҧясы. Сақ, ғҧн, ҥйсін заманынан бері қарай қазіргі 

дҽуірге дейін олар жылқының неше алуан ҽдемі мҥсінін баптаған. Олардың аса қадірлегені ҽсіресе 

тҧлпар атттар», - делінген.  

Осы ретте, С.Қондыбай да су жылқысы мен Байҧлы руының шығу тегі туралы аңызға да 

тоқталған.  

Су жылқысы туралы аңыз тҥркі тектес халықтарда жиі ҧшырасады.  

Жылқы малының пайда болуы жайлы мифологиямен қатар адам ҿмірінде жылқыға 

байланысты кҿптеген наным-сенімдер мен салт-дҽстҥрлер де бар.  

Ертеректе ҽйелдер қатты жаны қиналып, толғақ қысып босана алмай жатқанда, ҥйдің 

іргесіне ат байлап немесе аттың ҥстіне мінгізіп жылқыларда ҥйірлеген екен. Немістің оқымыстысы 

Шиллер ҿз еңбектерінде табыннан алынатын жылқы ҧнамды, отты жанарлы ат болатындығын 

жазады. 

Қазақтың жылқыға байланысты шыққан наным-сенімдерінің ішінде жылқы тҥсіне 

байланысты жора-жосықтарына зер салып зерттеуге тҧрарлық сала. 

Ойымызды қорытындылай келе айтарымыз: қазақпен бірге жасасқан асыл 

жануарларымыздың халқымыз ҥшін орны ерекше болып саналады. Қанша ғасыр артқа салса да, 
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ҽдебиетімізде тҧғыры биік тҧлға болып қалыптасқан қасиетті Қамбар атаның ҧрпағы жылқыға 

байланысты халқымыздың наным-сенімі ҿте мол.  

Халық ҽдебиетінде кең орын алған тҧлпар туралы наным-тҥсініктер қазіргі кезеңдерде де 

дҽстҥр мен сабақтастыққа сай жалғасын тауып келеді. 

Қазақ ҽдебиетінде – тҧлпарлар орны айрықша маңызға ие. Қырғыз ҽдебиетінің атақты 

қаламгері Ш.Айтматовтың кҿркемдік тҽжірибесі қазақ прозасына ерекше ҽсер-ықпалын тигізген 

деуге болады. Ш.Айтматов шығармаларының кҿркемдік болмыс – бітімі қазақ прозашыларының 

назарын ҿзіне бірден бҧрып, кҿптеген жазушылардың шығармашылық қалыптасыуна таптырмас 

суреткерлік мектеп болды. Тҧлпардың тағдыры мен кейіпкер болмысын суреттеуде 

Т.Ҽлімқҧловтың «Қош бол, Абсент!», Ш.Айтматовтың «Қош Гҥлсары!», Ҽ.Кекілбаевтің 

«Бҽйгеторы» повестерінде ортақ идея бар. Олар тҧлпарлар тағдырын беру арқылы адам ҿмірін, 

қоғамдық сана мҽселесін, уақыт жылжымалығын, ҿткіншілігін кҿрсету, сол тҧлпардың кҥші 

бойында тҧрып, еті қызу кезінде қаншалықты адамға қажеттілігі, қартайған шағында ешкімге 

керексіз болғандығы сҿз етіледі. Ҽлем ҽдебиеті тарихында жан-жануарлардың ҿзіндік 

ерекшеліктері, адамға қатысты тҧстары қызықты, нанымды ҿріс алады. Жануарлар жайында жазу 

дҽстҥрі ҽлем ҽдебиетінде ежелден бар. И.Тургеневтің «Муму»; Джек Лондонның «Ақ азу», 

Л.Толстойдың «Холстомер», М.Ҽуезовтың «Кҿксерек», Ш.Айтматовтың «Қош бол, Гҥлсары» 

атты шығармалары осындай ҥлгіде кҿрінген шығармалар. Ҽ.Кекілбаевтің «Бҽйгеторы» хикаясы да 

– осындай ҽдебиет классикаларының қатарына қосылған дҥние. Оны қазақ сҿз ҿнерінің ерекше 

табыстарының бірі деп айта аламыз. Ҽ.Кекілбаевтің «Бҽйгеторы», Т.Ҽлімқҧловтің «Қош бол, 

Абсент!» шығармалар арасында бірқатар ортақ сарындар мен желілер бар. Т.Ҽлімқҧловтың 

шығармасында бір кездегі ҿнерімен, сҧлулығымен бҥкіл ҽлемді тҽнті еткен, қалың жҧрттың 

қошеметі мен мадақтауына бҿленген Абсенттің кейінгі ҿмірі Бҽйгеторының соңғы кҥндерінің 

сарыны секілді аянышты, трагедиялы сазға толы. Бҧл жақындық, орта сарын сырында қасиетті 

жылқы тағдырының ҿзіне тҽн жалпы шындық жатқаны анық.  

Қорыта айтсақ, Абсент, Бҽйгеторы, Гҥлсары – ҥш тҥрлі тағдыр кешкен. Тағдыр болғанда, 

трагедиялы тағдыр. Осының барлығында ҿмірдің заңы, философиясы бар. Ҿмірінің соңында 

ешкімге керексіз болып қалған тҧлпарлар тағдыры арқылы ҥш қаламгер де адам тағдырының 

тереңіне бойлаған. Осы тҧста қоғамдық орта шындығы бой кҿтереді. Тарихи кезең шындығын кҿз 

алдына ҽкеледі. Абсент пен Гҥлсары сияқты тҧлпарлар тағдыры кешкен кезең – кешегі осыдан 

бірнеше жыл бҧрынғы тарихи тҧс, тарихи ҿткел. Жазықсыз жаңа шеккен сандаған жанның тағдыр 

талайы тҥйінделіп келіп, осы екі тҧлпардың тағдырына сыйлап кеткен. Бҧл суреткерлік шеберлік 

жемісі.  

Қазақ ҽдебиетіндегі тҧлпарлар бейнесінің ҽлеуметтік – тарихи сипатын, мҽдени рухани Һҽм 

кҿркемдік мҧраттарын, танымдық-тағылымдық қырларын кең кҿлемде танып, таразылау ісінде зор 

факторлар болып табылады. Ҧлттық ҽдебиеттегі тҧлпарлар бейнесі – жанрлық жҥйе негізінде кең 

ҿріс алып, белгеле қаламгерлердің танымал туындылары. Тҧлпарлар тағдыры мен ел тарихы – 

халық ҿмірімен, арғы-бергі кезеңдердегі ҽдеби жҽдігерліктермен, танымал туындылар, қалың 

кҿпке ісері, тағылымды тҧстары жан-жақты ашылды.  
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Резюме. В статье в современном мире изучение иностранного языка является одной из 

важнейших составляющих современной, успешной жизни человека. Знание иностранного языка не 

только желательно, но и необходимо. Сегодня число желающих выучить иностранный язык 

увеличивается, а соответственно, возникает потребность в качественной подготовке иностранного 

языка. Основные задачи, выполняемые на уроках английского языка, - научить детей говорить по-

английски, заставить их отвечать на вопросы, общаться друг с другом, говорить устно 

прочитанное, приучить их к самостоятельной работе. 

Summary. In the article, in the modern world, learning a foreign language is one of the most 

important components of a modern, successful human life. Knowledge of a foreign language is not only 

desirable, but also necessary. Today, the number of people wishing to learn a foreign language is 

increasing, and accordingly, there is a need for high-quality training in a foreign language. The main tasks 

performed in English lessons are to teach children to speak English, make them answer questions, 

communicate with each other, speak what they read orally, and teach them to work independently. 

 

Шығармашылық қабілетті дамыту мҽселесі қай кезде де ойшылдармен ғалымдардың 

назарындағы нысан болып келеді. Психологтар шығармашылық қабілетті дамытуды- тҧлғаны 

дамытудың ең басты тетіктердің бірі ретінде қарастырды, ҿйткені шығармашылық іс- ҽрекеттің 

нҽтижесі оның қайталанбайтындығымен, бірегейлігімен ерекшеленеді. 

Шығармашылық оқушыға шын лҽззат, қуаныш сезімін ҽкелуі тиіс. Жаңаны жасау, ҿзі 

жасаған тың дҥниеден алған жан лҽззаты оқушы ҥшін шабыт баспалдағы болмақ. Сабақ беру 

ҥрдісінде шҽкірттерді шығармашылық жҧмысқа баулудың маңызы зор. Жазба жҧмыстар олардың 

танымдық белсенділіктерін, ойлау жҥйесін арттыруға кҿмектеседі. Жазба жҧмыстарынан ҽр 

баланың ҿзіндік кҿзқарасын, эстетикалық жҽне адамгершілік танымы, эмоциясы, пікірі, талдау, 

қорытындылау, салыстыра білу тҽрізді жекелік қасиеттері байқалып тҧруы қажет деп ойлаймын. 

Шығармашылық жазба жҧмыстары -тіл дамыту жҧмыстарының бір тҥрі. Жазба жҧмысын 

жазарда мҧғалім оқушыға міндетті тҥрде бағыт – бағдар беруі керек. Шығармашылық жазба 

жҧмыстарының мақсаты – логикалық ойлауды дамыту, шығармашылық, қиялды, нақты нҽрсені 

еркін, қызықты тҥрде беруге қалыптастыру. Шығармашылық жҧмыс табиғаттың тҿл перзенті 

адамның кҿңіл кҥй, ой-толғам болмысына, сыртқы дҥниені танып білу, ҧмтылу мҥмкіндігіне де 

байланысты. Оқушылардың ағылшын тілінен білімін бағалау негізінен, екі тҥрлі шартқа 

байланысты. Біріншіден, тҥсінгенін дҧрыс айта білу (сҿйлемді дҧрыс қҧрастыру, жеке 

дыбыстарды, буынды, сҿзді, сҿз тіркестерін дҧрыс оқу). Екіншіден тақтадан, кітаптан, мҧғалім 

айтқанынан сҿз, сҿз тіркестері, сҿйлемдерді сауатты кҿшіре білу. 

Тілдерді меңгеруде оқушылар сҿздерді, сҿз тіркестерін ауызша, жазбаша дҧрыс қолданып, 

ерекше дыбыстарды меңгермейінше ағылшын тілінде дҧрыс сҿйлеу, салауатты жазу мҥмкін емес. 

Сондықтан жазба жҧмысын барлық сыныптарда ҥнемі ҿткізіп отырған тиімді. 

Кҿптілді меңгерген адам ҽуелі ҿз тілінде ой қорытып, туған халқына ҿнеге болып, ҿзге 

жҧртпен бҽсекеде ырықты орынды иелеп, сан мҽдениетті санасына салып сараптай алса, онда ол 

ҿз ҿмірін қалай да мағыналы ҿткізетін айтулы тҧлға болып жетілері анық. Қазіргі таңда адам 

қызметінің барлық салаларында жаһандану ҥрдісі орын алғандықтан, білім беру саласында қайта 

қарастырулар жетілдіруде. Ҥш тілді оқыту сыныптарында ҧйымдастырылған жҧмыстар 

оқушылардың кҿп ізденіп, мол білім жинақтауына мҥмкіндік беріп отыр.  

Қоғамымыздың қазіргі даму кезеңі мектептегі білім беру жҥйесінің алдына оқыту ҥрдісін 

технологияландыру мҽселесін қойып отыр. Осындай технологиялардың бірі Сыни тҧрғыдан 

ойлау – бақылаудың, тҽжірибенің, ойлау мен талқылаудың нҽтижесінде алынған ақпаратты 

ойлауға, бағалауға, талдауға жҽне синтездеуге бағытталған пҽндік шешім. Ол болашақта ҽрекет 

жасауға негіз бола алады. Сыни тҧрғыдан ойлау кҿбінесе қарсы пікір айтуға, баламалы 

шешімдерді қабылдауға, ойлау жҽне іс-ҽрекетімізге жаңа немесе тҥрлендірілген тҽсілдерді 

енгізуге дайын болуға, ҧйымдастырылған қоғамдық ҽрекеттерге жҽне басқаларды сыни тҧрғыдан 

ойлауға баулуды білдіреді. 

Оқушыларды сыни ойлауға ҥйрету оқушылардың сыни жҽне шығармашылықты ойлауын 

дамытуға, сыныпта еркін ахуал тудыруға, мҧғалім тек ақпарат беру кҿзі болуды тоқтатып, 

оқушыларға сҧрақ қоя білуге бағытталған пікірлесуге, қатысуға мҥмкіндік беруші тҽсіл. Оқушы 

жаңа ҧғымдарды, тҥсініктерді ҿзінің бҧрынғы білімін жаңа ақпаратпен толықтырады, кеңейте 

тҥседі. Қазіргі заман талабына сай оқушыда ҿзіндік кҿзқарасы, сенімі, ішкі уҽжі қалыптасуы керек. 
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Сондықтан да сабақты жоспарлаған кезде оқушылардың сыни ойлауын тудыратын сҧрақтар 

немесе деңгейлік, кеңейтілген, қҧзырлылық тапсырмалары болуын қадағалаймын. 

Қазіргі ҽлемде шет тілін ҥйрену заманауи, табысты адам ҿміріндегі маңызды қҧрамдас 

бҿліктерінің бірі болып табылады. Шет тілін білу қҧптарлық қана емес, қажетті білім. Бҥгінгі 

таңда шет тілін білгісі келетіндер кҿбейіп келеді, сҽйкесінше шет тілін сапалы оқыту қажеттілігі 

туындауда. 

Қазіргі ақпараттық қоғам, ең алдымен, ақпараттың жетекші позициясымен жҽне оны ҿңдеу 

қҧралдарының – ақпараттық-коммуникациялық технологиялардың (АКТ) дамуының ҿте жылдам 

қарқынымен сипатталады. Информатика саласындағы елеулі жетістіктер компьютерлік 

технологияның адам ҿмірінің ҽртҥрлі салаларына енуіне ҽкелді. Бҥгінгі таңда білім беру жҥйесінде 

АКТ-ны тиімді пайдалану ҥшін алғышарттар жасалып қойған. 

Ғалымдар кез келген оқыту ҽдісі оған ақпараттық технологияны кіріктіру арқылы 

байытылады деп есептейді. Бірақ егер информатиканы оқыту процесінде АКТ қҧралдары оқу 

объектісі ретінде де, оқу қҧралы ретінде де ҽрекет етсе, шет тілін оқыту процесінде олар тек оқу 

қҧралы болып табылады. АКТ қҧралдары деп микропроцессорлық, компьютерлік технологиялар 

негізінде жҧмыс істейтін бағдарламалық, аппараттық-бағдарламалық жҽне техникалық қҧралдар 

мен қҧрылғылар, сондай-ақ ақпаратты таратудың, ақпарат алмасудың, жинау, ҿндіру, жинақтау 

операцияларын қамтамасыз ететін заманауи қҧралдар мен жҥйелерді тҥсіну керек. Ақпаратты 

сақтау, ҿңдеу, беру жҽне жергілікті жҽне ғаламдық компьютерлік желілердің ақпараттық 

ресурстарына қол жеткізу шетел тілін оқыту барысында кҿптеген мҥмкіндіктер береді.  

АКТ-ны практикалық қолдану оқушының танымдық іс-ҽрекетінің жаңа тҥрін қарастырады, 

оның нҽтижесі жаңа білімді ашу, оқушылардың танымдық дербестігін дамыту, білімді ҿз бетінше 

толықтыру, ізденіс жҽне ағымда бағдарлау дағдыларын қалыптастыру болып табылады. АКТ 

қҧралдары оқушылардың танымдық ҽрекетін белсендіруге мҥмкіндік береді; интерактивті 

диалогтық гипермҽтіннің кҿмегімен оқуға жағымды мотивацияны қамтамасыз ету; оқытудың 

дифференциациясының жоғары дҽрежесін қамтамасыз ету; білім, білік жҽне дағдыны бақылауды 

жетілдіру; оқу-тҽрбие процесін ҧтымды ҧйымдастыру, сабақтың тиімділігін арттыру; шынайы 

зерттеушілік ҽрекет дағдыларын қалыптастыру; ҽртҥрлі анықтамалық жҥйелерге, электронды 

кітапханаларға жҽне басқа да ақпараттық ресурстарға қолжетімділікті қамтамасыз етеді. Шетел 

тілін оқытуда компьютерлік бағдарламаларды пайдалану оқу материалын ауызша емес, тҥсінікті 

жҽне қолжетімді тҥрде беруге мҥмкіндік береді. Студенттің сабақта жеке режимде жҧмыс істей 

алуы, жаңа материалды тҥсінуде ҿз қарқынымен ілгерілету, қажет болған жағдайда тҥсініксізге 

қайта оралуы немесе алға ҧмтылуы ҿте маңызды. 

Шет тілдерін (ШТ) оқытудың негізгі мақсаты – студенттердің коммуникативті мҽдениетін 

қалыптастыру жҽне дамыту, шет тілін практикалық меңгеруге ҥйрету. Ағылшын тілінде бірдей 

коммуникативтік қҧзыретті меңгеру, оқытылатын тілдің елінде болмау ҿте қиын мҽселе. Шетел 

тілін оқытуда ақпараттық технологияны пайдалану – бҧл мақсатқа жетудің ең оңтайлы жолы. 

Ағылшын тілі сабағында АКТ қолданудың негізгі мақсаттары: тіл ҥйренуге деген ынтасын 

арттыру; сҿйлеу қҧзыреттілігін дамыту; лингвистикалық білім кҿлемін арттыру; оқытылатын 

тілдің елі туралы білімдерін кеңейту; шет тілін ҿз бетінше меңгеру қабілетін дамыту. 

Тілді жҽне жҧмыс формаларын ҽртараптандыруға жҽне сабақты студенттер ҥшін қызықты 

жҽне есте қаларлық етуге мҥмкіндік беретін ҽдістемелік қҧралдар мен ҽдістерді таңдауға 

кҿмектеседі. Олар сондай-ақ іргелі мҥмкіндік береді. Компьютерлік оқытудың мотивациялық 

ҽлеуеті зор. 

Ағылшын тілі сабағында жҥргізілетін басты жҧмыстар – балалардың ағылшынша сҿйлетіп 

ҥйрету, сҧраққа жауап бергізу, ҿздерін бір-бірімен сҿйлестіру, оқығандарын ауызша айтқызу, ҿз 

бетінше жҧмыс істеуге дағдыландыру. Міне, осыған орай оқулықтағы мҽтіндер, жаттығулар, ҿлең, 

жҧмбақтар оқу, ауызша ҽңгімелеу, тіл дамыту жҽне грамматикалық тҧлғаларды меңгертіп, қазақ 

тілінде дҧрыс сҿйлеу ҥшін пайдаланылады жҽне соған лайықтап беріледі. Оқушылардың сыни 

тҧрғыдан ойлануына қазіргі таңда сабақтың басында «Brainstorming» жҧмыс тҥрін кеңінен 

қолдануда. Берілген мҽтінді оқу, тҥсінгендері бойынша постер қорғау, кез келген тақырыпқа ҿз 

ойын білдіру ағылшын тілінде сҿйлеу ҽрекетін қалыптастырады. Аталған ҽдістерді пайдалана 

отырып тҥрлі тапсырмалар мен жаттығуларды, теориялық мҽселелер мен қағидаларды меңгерту 

тиімді болып табылады. Сонымен қатар оқушылардың ағылшын тілінде ауызекі сҿйлеу 

қабілеттерін дамыту бағытында тҥрлі іс-ҽрекет ҧйымдастыруға болады. 

Ауызша сҿйлеуге ҥйрету барлық сыныпта жҥргізіледі. Оның ҽр сыныптағы мҽні ҿзгеше 

екендігі анық.  Оқушыларға жатық, шебер сҿйлеуге баулудың мҽні зор екендігі сҿзсіз. 
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ШӘДІ ЖӘҢГІРҦЛЫНЫҢ ӘДЕБИ МҦРАСЫ  

 

АЙТУҒАНҚЫЗЫ А. 

 № 40 гимназияның  қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

  

 Резюме. В статье рассматривается литературное наследие Шади Жангирулы.

 Summary. The article examines the literary heritage of Shadi Zhangirula. 

Шҽді Жҽңгірҧлының кҿп жыл ізденіп, жазған дастаны – «Назым сияр Шҽриф» атты 

туындысы. Бҧл шығармада Мҧхаммедтің (ғ.с.) туғаннан ҿлгенге дейінгі барлық ҿмір жолы 

суреттелген. Ол кісі кіммен дос, кіммен кҥреңқабақ болды, кҽпірлермен қалай кҥресті, 

мҧсылмандарды қалай қолдады, қанша баласы болды, кімнің тҽрбиесін кҿрді, қанша рет некеленді, 

ҽке-шешесі кім еді, туған-туысы бҽрі-бҽрі тҥп-тҥгел жырда кҿрініс табады. 

Ақынның Мҧхаммед пайғамбар жайында қалам тербеуінің ҿзінде де кҿп мҽн бар. 

Біріншіден, пайғамбар ҿмір тарихының халық арасына тарауын кҿздесе, екіншіден, мҧсылман 

ғалымдары арасындағы даулы мҽселеге ҿзіндік кҿзқарасын білдіріп отырады. Дастанның басынан-

ақ «Нҧр» сипатына ерекше тоқталуы соны аңғартса керек. Ҿйткені орта ғасырлық ғҧламалар 

Алланың алғаш жаратқан нҽрсесі жайында дауласып, ҽр тҥрлі пікірлерді ҧстанған болатын. 

Кейбірі алғаш жаратылған нҽрсе пайғамбардың нҧры десе, кейбірі қалам немесе ақыл екенін алға 

тартқан еді. Біз Мҧхаммедтің (ғ.с.) қалай ҿмірге келгенін де «Назым сияр Шҽрифтен» оқимыз: 

Ғабдолла Ҽмина атты ҽйел алды, 

Ибраһим тҽртібімен некеленді. 

Ҽуелі кездескенде Ғабдолламен, 

Алты айда Ғабдоллаға ажал жетті, 

Пайғамбар тумай жатып ҿліп кетті. 

Алланың ҽмірімен Мҧхаммедті, 

Қҧрсақта анасының жетім етті. 

Ақынның мҽліметі бойынша, соңғы пайғамбар Мҧхаммедтің (ғ.с.) тумай жатып жетім 

қалғанын білеміз, кҿптеген діни қолжазбаларда Алланың елшісін жетім ҿсті дейтін, ал қалай жетім 

қалғандығы жайында осы дастандай жан-жақты тҥсіндіріп айтқан емес. 

Шҽді Жҽңгірҧлының «Назым сияр Шҽриф» атты дастанында пайғамбарымыздың жиырма 

бес жасында қырық жастағы Хадиша атты жесір ҽйелге ҥйленгенін де жырлайды. Меғражға 

барып, Алланың кҿргенін де толғайды. Қаншама кҽпірлерді ислам дініне кіргізіп кҥндіз-тҥні 

аянбай, Алла жолында қызмет еткенін, мҥнафиықтарды (екі жҥзді) ешқашан аямайтынын, кҥллі 

мҧсылманды бір ел, ҽр қырынан жырлапты. 

Шҽдінің пайғамбар тарихына арнаған «Назым сияр Шҽриф» дастанынан басқа, оның Ислам 

ғазауыттарын кҿрсететін «Хайбар» дастанын да жазған. Хайбар – жердің аты. Мҽдинеден бірнеше 

шақырым жерде орналасқан. Бҧл соғыстың Ислам тарихында алар орны ерекше. Себебі Мҧхаммед 

(ғ.с.) пайғамбардың мҥшріктерді жеңіп, елдің сол қанатына шоғырланған жҥгеттермен болған 

шешуші шайқасы Хайбарда ҿткен болатын. 

Адам ата жаратылғалы бері адамзат баласының қасы – Ібіліс. Оның кҿздегені адам баласын 

дҧрыс жолдан тайдырып, жаманшылыққа бастау болып табылады. Ҽзҽзіл Ібілістің бар айла-

шарғысын ашып кҿрсететін ибн Жузидің «Талбису Иблис» («Ібілістің айлакерлігі») деген еңбегі 
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діндарлар арасына осы еңбектің желісіне қҧрылған. Шығармада Барсиса деген діндардың хақ 

жолында жҥріп, қалайша Ібілістің тҧзағына тҥскені жайында айтылады. Шайыр осы шығармасы 

арқылы оқырманды ҿз нҽпсісінің қҧлы болмауға шақырған. 

Шҽді «Ахуал қиямет» деген дастанынан оның қҧран тҽпсірін жетік меңгергенін кҿруге 

болады. Шығарманың екінші жартысын оқығанда адамның ҿлер алдындағы сҽтінен бастап, қабір 

азабына дейінгі аралықты суреттеген шайырдың еңбегіне сҥйсінбесе амалы жоқ. 

Шҽді ақын ҿлімді айтуда адамдарды қорқытудан аулақ. Тірлікте істеген ҽрбір ҽрекеттің о дҥниеге 

апарар сенің еншің екенін еске салады. Демек, адам баласы тіршілікте істеген қателіктері ҥшін 

тіршілікте Алладан кешірім сҧрауы тиіс. Ақынның бҧл кҿзқарасы тҥсінген кісіге имандылыққа 

шақырған жаны таза адамның жҥрегінен шыққан ҿсиет сҿз екенін аңғаруға болады. 

Кеңес заманында Шҽді Жҽңгірҧлының туындысын «идеямызға жат» деп бҥркемелеп, 

жасырын ҧстап келгені анық, осы бір жайды Ҽ.Тҽжібаев ашына толғайды: «Бҧған дейін Шҽді 

туралы сҿз айтылмайды, ҿйткені кҿркем ҽдебиеттерді тану жҽне оның ғылымын жасау, тарихын 

жазу ісіндегі солақайлықтар сонау бастан Шҽді еңбектерін жат кҿрсетіп, ҽдебиет оқитын 

қауымнан жабық ҧстады да, ақынның ҿмір тарихы да жаңа жҧртшылыққа бейтаныс кҥйде қалды. 

Сондықтан бҧлдыр бейнені анық кҿру, жаңа бір ақынды тыңнан ашу, онымен тілдесу, сырласу, 

оның мінез-қҧлқын, ҽдет-салтын, дҥниеге қауымға, сҧлулыққа кҿзқарасын білу, қай жағынан алсақ 

та қажет екен» [11, 221б.].   

Шҽді Жҽңгірҧлы жазған ҽдеби жҽдігерлер қазақ, ҿзбек, қарақалпақ, тҥрікмен халықтарына 

ортақ деп айтсақ артығы жоқ. Ҿйткені сол елдердің ауызша, жазбаша қазыналарын меңгеріп, 

пайдасына жарата білген, шайырлармен араласып, ақындық шеберлігін ҧштаған адам. Тҥркі тілдес 

халықтарға ортақ саналатын іргелі тақырыптарды ҿзінше қайтадан жазып шығу ҿздігінен 

келмейтін жҧмыс екені айқын. 

Соған қарағанда, Шҽді тынымсыз ізденудің, еңбектің адамы болған, оны қасиетті 

туындыларынан тауып, танимыз, «Шығыс классикалық ҽдебиетінің назиралық ҥлгісін жете 

меңгерген, гуманистік ағартушылық бағытта дҽстҥрлі тақырыптарды жырлаған. Мазмҧн мен тҥрі 

жағынан, идеясы мен сюжеттік желі тҧрғысынан мҥлдем жаңа, қолтума тҿл шығармалар жазған» 

[12, 168б.].  

Сҿз ҿнері мен қолҿнер зергерлігін қатар алып жҥріп даңқы шыққан Шҽді ақын шығар-

маларының тигізген игі ықпалын оның еңбектерінен кҿруге болады. Кҿзінің тірісінде жетпіс бес 

табақтай еңбегі баспа жҥзін кҿрген Шҽді шын шабытқа дамыл бермеген қалам иесіне ҧқсайды. 

Кітаби ақындардың ішінде шығыс сюжетін қуалап қана қоймай, орыс халқының тарихын терең 

бойлаңқырап зерттеген Шҽді екен. «Ҽр сҿзі қҧйылғандай қорғасыннан» деп шайырдың ҿзі 

айтпақшы, оғын айдалаға бытырата бермей, жинақтап, шымырлап, ой елегінен ҿткізіп барып 

кҿпке ҧсынған кҿрінеді. Шҽдінің шығыс ҽдебиетінің ҽуендерімен байланысына барлай қарағанда 

не болса соны бері тарта бермей қазақ ҧғымына, санасына, ортасына, ҿнеріне жақыннан орнығып 

қалды-ау деген сюжеттерді суыртпақтай шығарып, салмақты дҥниеге айналдыра білген. 

Сонымен кезінде тҥрлі діни мектеп-медреселерде оқып, араб, парсы, шағатай тілдерін жетік 

меңгерген, сол арқылы араб поэзиясынан еркін сусындаған, Ислам тарихы мен араб ҽдебиетін 

терең білетін қазақтың ғҧлама шайыры Шҽді тҿре Жҽңгірҧлы қазақ кҿркем сҿз ҿнерін мазмҧн мен 

норма жағынан байыта тҥсуге ҿзіндік ҥлес қосты. Ол шығыс классикалық поэзиясына тҽн нҽзирҽ 

дҽстҥрін жан-жақты меңгеріп, қазақ оқырманының талап-тілектеріне сҽйкес келетін шығармалар 

жазды. Мҧның ҿзі қазақ ҽдебиетін мазмҧн, тақырып, идея жағынан кҿріктеу қҧралдарымен 

байытуға ҥлкен ҽсерін тигізді. 

Шҽді тҿренің алғашқы хикаяттарының қатарына «Ескендір Зҧлқарнайын» мен «Хикаят Ҽмір 

Хамзе» жатса керек. Бҧл шығармаларын ол 70 жылдар  ішінде жаза бастаған. Шығыстың ҥлгілі 

ҽдебиетінен алған ҿнегесі бойынша, Шҽді  де кҿбіне хикаялы роман, дастан жазады. Сюжеті 

кҿбіне шығыстан, ҽсіресе араб ертегілері мен шағатай ҽдебиетінен алған. Шығыс ақындары 

сияқты Шҽді тҿре де ҿзінің ақындығын нҽзира ҥлгісімен жҥзеге асырады. Бірақ Шҽді аудармашы 

емес. Араб ертегілері, «Мың бір тҥннен» алған сюжеттерін ақын бос еліктеу тҥрінде жазбаған. 

Ҽрбір сюжет оның адамгершілік, ҽділет іздеген адамсҥйгіштік ҧлы армандарына ем болған. Шҽді 

шығыстан алған сюжеттерді біраз ҿзгертіп, образдарын ҿзінше жасаған. Ҿзінің ғибратшыл хикая, 

дастандары арқылы Шҽді тҿре қазақ ауылындағы тҥрлі ҽділетсіздіктерді сынайды. Ҿзге ел 

сюжетін ҧлт ҽдебиетінде сол елдің ҿз армандарына ҥйлестіре жырлау Байрон, Пушкин, 

Лермонтов, Толстой шығармаларынан да ҥлкен орын алған. Шҽді шығыс ҽлемінің бай ҽдеби 

қазынасын  кҿріп, соның ҥлгісін қазақ тілінде жасамақшы болады. Бҧл реттен Шҽді қазақтың 

Науаи сияқты ҧлы ақыны.    
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Шҽдінің ҽдеби стилін тҥсінбеген кейбіреулер оның дін тақырыбына жазған алғашқы 

шығармаларын оқып, кітапшыл, діншіл ақын деп бағалауға асықты. Шындығында Шҽді ислам 

дҥниесін ҿзіне соншалық арман еткен  ақын емес. Дін тақырыбы оның шығармаларында ҥстем 

кҿрінбейді. Алғашқы кезде ислам тақырыбын біршама жырлаған соң, Шҽді сол ислам дҥниесін 

қатты сынауға кіріседі. Оның «Бҽрсиса» секілді дастандары  Дантэ жырлаған «Қҧдайдың мазағы», 

Байрон жырлаған «Каин», Гете  жырлаған «Фауст» секілді ислам ҽлемін терең сынаған ҥлкен 

сатира. «Бҽрсиса» дастанында Шҽді о дҥниеде ҿз басын дозақтан қҧтқару ҥшін ҿмірден, халықтан, 

адамнан жырылып, жер астынан ҥй салып, ғибадатқа берілген заһид софының  ішкі дҥниесін 

ҽшкерелейді.  

Осы сатирасы арқылы  Шҽді мизантроп (адам сҥймеген), ғибадатты ҿз басы ҥшін істеген 

жанбағар, қорқақ тақуаның ішкі дҥниесінің шірік, қуыстығын ҽшкерелейді.     

Шҽдінің бҧдан соңғы бір сатирасы – «Камил хан деген патшаның уақытында болған оқиға» 

атты дастаны. Мҧнда Шҽді Бақылсары дейтін адам сҥймес, ҿзімшіл сараң байдың мінезін 

кҿрсетеді.  Бақылсары біреуге бір ҥзім нан берсе, ҥш кҥнге дейін тамақ ішпейтін сараң еді. Ҿзінің 

жалғыз қызына тҽулігіне бір кҥлше нан беріп, ҥйден аттап шығар болса барлық мҥлкін сандыққа 

салып, қҧлыптап жҥретін болған. 

Бір кҥні бір диуана нан тілеп келсе, қыз оған беруге ештеңе таба алмай, ҿзінің сол кҥнгі 

жейтін жалғыз тоқашын береді. Есіктен шығып бара жатқанда, ҽкесі диуананы тоқтатып, нанды 

кімнен алғанын сҧрайды. Диуана қыздан алғанын айтады. Мҧны естіген Бақылсары ҿз қызын елсіз 

жерге апарып: «Қызым, нанды диуанаға қай қолымен бердің дейді?»–дейді. Қыз оң қолын 

кҿрсетеді.  Сол жерде Бақылсары қызының оң қолын кесіп, «сенімен тҧрмақ енді харам болады» 

деп, қызын далаға тастап, ҥйіне қайтады. Аңда жҥрген бір патша қызды тауып алып, ҿзінің 

баласына қосады. Хан баласы ҿзінің қалыңдығына қолымен бір гҥл ҽпер десе, қыз сол қолымен 

ҽпереді. Шаһизада: «Жарым саһрайы екен» деп айып тағады. Қыз бҧған нала болып, қҧдайдан қол 

сҧрайды. Қыздың тілегі сол сҽтте-ақ қабыл болып, қолы орнына келеді де, кҥйеуіне оң қолымен 

екінші рет гҥл ҽпереді.  

Бҧл дастанында Шҽді адамгершілігі мен рахымшылығы мол қызды мҧратына жеткізіп, сараң 

байды сҿгеді. Қазақ байларының мінез-қҧлқын сынаудың бір ҥлгісі осы. Мҧндай сатираны ол 

Шардарбек, Отыншыбай сияқты қажыларға да қолданған. Дастанның жалғыз-ақ кемшілігі – ақын 

адам мінезіндегі жамандықты дҧрыс ҽшкерелей отырып, ҽділетке кҥрес арқылы емес, тҽңірінің 

дегенімен ғана жетуге болады деген ойды айтқысы келеді. 

Сонымен қорыта айтқанда, осы айтылған пікірлерден Шҽді тҿренің қазақ ҽдебиетіндегі 

тарихи орнын анықтауға болады. Шҽді–адамның бас бостандығын жырлаған ҥлкен гуманист  

ақын. Оның негізгі мектебі–шығыс ҽдебиеті.  
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ТІЛ МЕН ӘДЕБИЕТТІҢ ЖҤРЕГІ – ФИЛОЛОГИЯ 

 

ШАХАБАЕВА А.А. 

Ҽ.Бҿкейханов атындағы №1 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

 Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

БАЙМАКАШЕВА Н.С. 

Ҽ.Бҿкейханов атындағы №1 гимназия директорының ғылыми-ҽдістемелік ісі жҿніндегі 

орынбасары,  қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

 Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

 

 

 Резюме. В переводе с греческого слово "филология" имело значение "любовь к слову". 

Филология в целом - это профессия, которая учит нашему языку и письму с научной точки зрения. 
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Изучать филологию сложно и интересно. Если мы посмотрим на язык как на живое существо в 

целом, то эволюция обязательно должна иметь место. Это естественный закон. Потому что сама 

жизнь - это движение, трансформация или развитие от одного вида к другому. 

 Summary.Translated from Greek, the word "philology" and the meaning "love of the word". 

Philology in general is a profession that teacher our language and writing from a scientific point of view. 

Studying philology is difficult and interesting. If we look at language as a living being in general, the 

evolution must necessarily take place. This is a natural law. Because life itself is a movement, 

transformation or development from one species to another.  

 

 

Тілге қатысты ҧғымдардың кең ауқымы бар. Адам бар жерде оның тілі болады, яғни ҧлт бар 

жерде тіл де болады. Осы елмен бірге ҿмір сҥріңіз. Егер ҿз ана тіліңізді жоғалтсаңыз, онда ел 

біртіндеп жоғалады. Сондықтан қоғамдағы ел ретіндегі мҽртебеңізді анықтау ҥшін ҿзіңіздің ана 

тіліңізді кез-келген ортада қолданудың орындылығын мойындауыңыз керек. Ҧлттық тіл мен оның 

ҽдебиеті туралы сҿз болғанда, бҧл тілдің айналасында ҽртҥрлі қарама-қайшы диалогтар пайда 

болатыны заңды. 

Тілдік майдан-тілдің саяси астарына ҥңілуге, ана тілінің тағдыры ҥшін кҥресуге ҥйретеді. 

Дҽл осы жерде толып жатқан тілдердің бір-бірімен «ҧлы шайқасы» басталады. Шайқастың аты-

шайқас. Біреуі жеңіп, екіншісі жеңілуі керек. Сонымен қатар, ҽр тҥрлі іс-ҽрекеттер басталады жҽне 

саясат осы ҽлемнің кҥшті саяси нҧсқауларын басшылыққа ала отырып жҥзеге асырылады. Жалпы, 

тіл саясаты - бҧл ҧлыс «ҧлтқа» айналған кҥннен бастап қатар жҥретін ҧғым. Ҧлт ҥшін оның тілі 

ҿте маңызды. Тілінің тамыры жоқ немесе «тілдік ресурстары аз» деп басқа «басым тілдің» ҥлгісін 

кім ҧстанатын еді?! Кеудесінде жаны бар, жҥрегінде ар-намыс отымен сауатты адам ана тілін 

қорламайтыны анық. Осылайша, тілдік майдан-бҧл ҿмірдегі кҥн тҽртібінен шықпайтын кҥрделі 

жҽне саяси маңызды мҽселе. Тарихта белгілі бір орынға ие ҧлттың «дамыған тілі, жоғары 

мҽдениеті» болатыны айтпаса да тҥсінікті."Оның кҿзқарасы бойынша ол тілдік майданнан аулақ 

болуы ҽбден мҥмкін! 

Адамзат тілінің пайда болып, қатынас қҧралы ретінде қалыптасуының тарихында ең ҽуелі 

адамдардың дҥниені тани білуі, содан соң айнала шындық туралы ойлаудың жетілуі, кейін осы 

ойындағы нҽрсені бір-біріне жеткізу қажеттігінің пайда болуы, ақырында бҧл қажеттілікті жҥзеге 

асыруда тіл (дауыс) икемділігін пайдалана білу жатқанын ғалымдардың бҽрі де ертеден мойындап, 

осы бір қҧбылыстардың сырларын ашу жолында еңбектеніп келеді. Осылайша ғылым жҽне оның 

тҥрлі салалары (мҽселен, тіл жҽне ҽдебиет ғылымдары – екеуін қосып «филология» атап жҥрміз) 

пайда болды. 

Бір ғасыр бҧрынғы тҧжырымдардың бірі, ғылыми ой ҽлі де даму ҥстінде, ол қандай болса да, 

алдымен ойлар мен тіл (сҿйлеу) пайда болады, содан кейін жазылады.  Бҧл тҧжырымды Ҧлы Тҥркі 

тайпасынан, мемлекет ретінде, ҧлт ретінде, содан кейін біздің (қазақ) дҥниетанымымыз, ҽлем 

туралы (Қазақ) біліміміз, біздің (қазақ) кҿзқарасымыз жҽне бір-бірімізге, кейінгі ҧрпақтар ҥшін 

беруіміз (тарихи қалыптасқан, бҧрын, бҧрын, бҧрын, бҧрын жҽне бҧрын, кейбіреулерін 

есептемегенде ерте мҽтіндік нҧсқалар), негізінен ауызша сҿйлеу арқылы жҥзеге асқанын білеміз. 

Бҧған кҿптеген ғасырлар ҿткен, бізге жеткен жҽне ҿмір сҥруін жалғастырып келе жатқан 

«қазақ ауызша ҽдебиеті» ҽдеби шығармалары дҽлел бола алады. Ал бҧл туындыларды ҧрпақтар 

ҥшін ҥлгі ретінде қалдыру қажеттігінен жазу біздің қазақ тілінде ҽлдеқайда кешірек дҥниеге келді 

жҽне бҧл бағытта сауаттылық орындары бар жҽне осы екі қҧбылысты шартты «ауызекі тіл» 

(ҽдебиет) жҽне «жазбаша тіл» (грамматика) тҧрғысынан ғылыми пҽнге айналдыру, атап айтқанда 

ҽрқайсысының ҿзіндік ерекшеліктері бар олардың ішінде: шығу жолдары мен ҽдістері, қҧру, тарих 

бойындағы даму ҿзгерістері, қолдану ерекшеліктері жҽне т. б. шешімді. Бҧл екі пҽн де (барлық 

ғылыми пҽндер сияқты) «адамзат қоғамының белгілі бір даму кезеңінде пайда болған жҽне заңды 

тҥрде дамыған семантикалық жҥйеге», «ақпараттың негізгі қызметі хабарламаларды қҧруға, 

сақтауға жҽне таратуға байланысты [1, 480]. 

Ресей империясының отаршылдық саясатын орындаушылардың бірі Ресей тҥркологтарының 

еңбектерінде бҧл ҽрекеттер ХІХ ғасырдың екінші жартысында аралас, гетерогенді мемлекетте, 

қоршаған ортадан шыққан жҽне сол орыстарға толы бірінші партияда-оқулықтар мен 

оқулықтардың бірінші партиясында басталды. осы жҧмыстардың арқасында «Қазақ тілі» жҽне 

«Қазақ ҽдебиеті» олар тҽуелсіз пҽндер болып саналады жҽне олардың ғылыми негізін 

қалыптастыру да осы жҧмыстардан басталды. 
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«Қазақ тілі» жҽне «Қазақстан ҽдебиеті» пҽндерінің Тарихи аналогтары қазіргі уақытта 

ғасырлар бойы қалыптасқан белгілі бір модельдері бар, ортақ мақсаттары (коммуникация) жҽне 

ортақ қҧралдары (тілдік бірліктер – сҿздер, сҿйлеу), ҿзара тҽуелді тҽуелсіз ғылыми салалар болып 

табылады жҽне бҧл оқытушының жҧмысында кҿрінеді. Оқу орындарында жеке пҽндер ретінде 

оқытылатын «Қазақ тілі» жҽне «Қазақстан ҽдебиеті»  (бастапқыда «Ҽліппе» жҽне «Ана тілі» деп 

аталған) пҽндері бір мамандыққа біріктірілген, ҿйткені оларға білім беру жҽне ғылыми зерттеу 

объектілері тҽн, бҧл да осы туыстықпен байланысты. Бҧл байланысты А. Байтҧрсыновтың 

алғашқы оқулығынан байқауға болады жҽне ғасырлар бойы сақталып келеді. Алайда, соңғы 

жылдары елдің білім беру саясаты бҧл жолдан ауытқып кеткен сияқты (ҽсіресе білім берудің 

негізін қалайтын бастауыш жҽне орта мектептерде). Бҧл мақаланың мақсаты-адасқан адамға осы 

жылдар бойы сынақтан ҿткен халық мҧғалімінің жолына тҥсуге кҿмектесу. 

А. Байтҧрсыновтың «қазақ ҽліпбиі, бірінші том» атты алғашқы ғылыми қҧралы Орынборда 

1912 жылы жарық кҿрді. Ғалымның ҿзі айтқандай, бҧл оқулық тіл мен ҽдебиет тҧрғысынан 

бҿлінбейді, ҿйткені ол негізінен қазақ халқының 90% сауатсыз/сауаттылығын оқытуға 

арналған."Сондықтан лингвистикалық материалдарды талдау кезінде ол ҽдеби материалдарға 

жҥгінді. Біздің ойымызша, бҧл аспект ҧлттық мҧғалімнің мҽртебесіне байланысты, яғни "білім мен 

тҽрбиенің егіз ағасы", ол ҥнемі ҿзіне жҽне басқа балалар мҧғалімдеріне нҧсқау беріп, талап етеді. 

Ақыр соңында, егер оқытудың білім беру аспектісі тілдік бірліктерді (дыбыстар, сҿздер, 

сҿйлемдер) зерттеу болса, онда білім беру кҿзі ҽдеби шығармаларды, ҽсіресе ауызша ҽдебиет 

ҥлгілерін қолдану болып табылады [2, 384]. 

Шын мҽнінде, Тіл жҽне ҽдебиет саласындағы тҽуелсіздік кезеңінің зерттеушілері жазушы 

Ҽбіш Кекілбайҧлы сияқты Ахмет Байтҧрсыновтың Ҧлттық Ғылым туралы еңбектерін талдауға 

жҽне бҥгінгі жаһандану дҽуірінде тіл мен ҽдебиеттің ҧлттық тамырын жоғалтпауы ҥшін жҧмыс 

істеуге міндетті. Иҽ, технология ғасырында адамзат ҥшінші мыңжылдықты қарқынды даму 

процестерімен қарсы алады. Қарқынды дамудың кҿріністерінің бірі-техникалық ғылым 

салаларының керемет адам жетістіктеріне қол жеткізуі. Егер сіз ҥш кҥн ҧйықтамасаңыз, жҧмақ 

адамның басына тҥспеген оқырман болды. Зымыран деңгейіндегі ғылымның дамуы адамның 

дҥниетанымына оң жҽне теріс ҽсер етеді. Жалпы, руханият ғылыммен қатар адамның 

дҥниетанымын қалыптастыруда ерекше орын алады. Руханилық-бҧл дінмен қатар ҿмір сҥретін тіл 

мен ҽдебиетке тікелей байланысты ҧғым. 

Қазақ тілі мен ҽдебиеті - филологияның екі қанаты. Ең ҿкініштісі, лингвистер мен 

жазушылар зерттеу нысандарының ортақ екенін ҧмытып, олардың тақырыптарын «қиындатады». 

Мҧның мотивациясы-батыстан «тар мамандандыру» тҧжырымдамасын енгізу. Осы 

«философияны» ҧстанатын батыстықтар ғылымға, ҽсіресе жас зерттеушілерге белгілі бір талаптар 

қояды.  

Ҽдебиеттану ғылымының мақсаты қазақ ҽдебиетінің пайда болу, қалыптасу жҽне даму 

жолдарын зерделеу болып табылады. Ҧлттық ҽдебиеттің халық рухына, сана мен ҧлттық танымға 

ҽсерін тҥсіну. Кҥн тҽртібінде тҧрмайтын тақырыптар бойынша ҽдебиеттің тарихи бағытын жҽне 

қазақ ҽдебиетіндегі белгілі бір жанрлық типтердің ҿсуін анықталып жҽне ғылыми тҧжырымдар 

жасалады. 

Қазақ ҽдебиеті тарихының негізгі мҽселелері кешенді тҥрде шешілуде. Ғалымдар тарихи 

сенімділікке, яғни тарихи даму процесінде ҽдеби қҧбылыстарды зерттеуге ҧмтылады. Ҽр шығарма 

жҽне ҽр ақын ҽдебиет тарихын ҿзінің жергілікті тарихы мен ҽлеуметтік ортасына сҽйкес зерттейді. 

Ең ҥлкен кемшілігі-тҥпнҧсқа материалдарды жан-жақты зерттеудің болмауы. Шындығында, сол 

кезеңдегі жазуды нақты танитын сарапшылар жетіспейді.[1, 341]. 

Қазақ халқы ҥшін тіл мен ҽдебиет ерекше орын алады. Біздің халқымыздың дҽстҥрлері, ҽдет-

ғҧрыптары, ҽдет-ғҧрыптары, тарихы мен ҿнері осы тіл мен ҽдебиеттен шыққан. Біздің тіліміздің 

сҿздік қоры басқа этникалық топтарға қарағанда ҽлдеқайда кҿп. Ҧлы ҿнер-тереңдікті, 

қҧнарлылықты, бейнені, сҧлулықты, шешендікті, диапазонды, ҽртҥрлілікті, ойлауды, ҽуенді, 

зейінді, икемділікті жҽне т. б. білдіру ҥшін сҿздерді қолдану.  Мҧны біздің тілде білдіріңіз. Қазақ 

тілі-Небира Наубаттаның шығармашылық тілі жҽне ол ҿз ҿмірінде ешқандай қиындықтарға тап 

болған жоқ. Ол Ресей империясының, содан кейін кеңестік жҥйенің барлық дағдыларына қарсы 

тҧру арқылы ҿзінің дҧрыстығын дҽлелдеді. Қҧдайға шҥкір, біз ҽлем тарихынан алынған тілдер мен 

халықтардың қатарына кірмейміз. Бҧл тіл мен ҽдебиеттің сақталуы, сондай-ақ жол бойында 

тынымсыз еңбек еткендердің жанқиярлық еңбегі. Математика, физика, химия, биология жҽне 

басқа да ғылыми салаларда.. Нҽтиже бірден белгілі кҿрінетін нҽтижеге айналады, мысалы, есепті 

шешу жҽне теореманы дҽлелдеу. Тіл мен ҽдебиет туралы да дҽл осылай айту мҥмкін емес. Бҧл 
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қҧбылысты тілде заңдастыру ҥшін кҿптеген материалдар жинау керек. Оның жинақталуы айлар 

мен жылдар бойы сынақ болып табылады.[3, 334]. 

Рухани-бҧлан тілмен жҽне ҽдебиетпен байланыстырушы байланысты, дінмен бірге ҿмір 

сҥретін білімді ҧрпақ. 

Ҽсірес қазақ халқы ҥшін тіл мен ҽдебиет ерекше орын алады. Халқымның салт-дҽстҥрлері, 

ҽдебиет-ғҧрыптары, салт-дҽстҥрлері, тарихи мен ҿнері тіл мен ҽдебиеттен шыққан. Біздің 

тіліміздің сҿздік қоры басқа этникалық топтарға қарағанда ҽлдеқайда кҿп.  
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ФРАЗЕОЛОГИЗМДЕРДІҢ МАҚАЛ-МӘТЕЛДЕРГЕ ҚАТЫСЫ  

 

АБЕНОВА Р.К. 

Жамбыл облысы ҽкімдігінің Тараз қаласы білім бҿлімінің Ы.Сҥлейменов атындағы  

№37 орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

 

Резюме. В статье анализируется отношение и некоторые особенности фразеологизмов к 

пословицам. 

Summary. The article analyzes the attitude and some features of phraseological units to proverbs.  

  

Мақалдар мен мҽтелдер ҥш жақты ерекшелігі бар тҧлғалар екендігіне ғалымдар ертеден 

бері-ақ назар аударып келеді. Біріншіден, мақалдар мен мҽтелдер фразеологизм сияқты тілдік 

қҧбылыс; екіншіден, пайымдау мен ой-пікірдің тҥйіні ретінде логикалық тҧлға; ҥшіншіден, келелі 

ой, кең мазмҧнды қысқа айтып, қорытынды жасаудың тамаша ҥлгісі. Мақал-мҽтелдің  осындай ҥш 

жақсы қасиеті оларды тілдік қҧбылыс ретінде жҽне ойлау қҧбылысы ретінде бҿлек-бҿлек зерттеуді 

қажет етеді. Біздің мақсатымыз: мақал мен мҽтелдің фразеологизмге қатысты мҽселесіне жан-

жақты тоқтала отырып, олардың фразеология аумағына ену-енбеу мҽселесін анықтау болып 

табылады. Мақал-мҽтелдер сҿйлеу кезінде тыңнан жасалынбайды, даяр қалпында жҧмсалады, 

қҧрамдары ҽрқашан тҧрақты, мақал-мен мҽтелдер талай ғасырлар жҥйесі, сондықтан ҽбден ой 

елегінен ҿтіп екшеленген, сҿйтіп тҧрақталған оралымдар. Мақал мен мҽтелдердің ішінде тура 

мағынасында ҧғынылатындары да бар, яғни олардың мағыналары қҧрастырушы сҿздердің 

мағыналарынан туады. Олардың тҧрақтылығы мағыналарының астарлы келетінінде емес. 

Керісінше олардың даналық қорытындылар болып келуінде. Мақал мен мҽтелдер де ҽртҥрлі 

дҽуірдегі нақты ҿмір шындығана, халықтың ерте кездегі ҧғымына, ой-санасына сай келіп отырады. 

Ішкі лингвистикалық жҽне экстралингвистикалық даму заңдарына сҽйкес белгілі бір мақал мен 

мҽтелдердің негізгі, тікелей мағынасы мен туынды, бейнелі мағынасы ҽр кез ҿзгеріп отырады. 

Мақал мен мҽтелдердің туынды мағыналары, фразеологизмнің  туынды мағыналарының 

қалыптасуы сияқты, екінші кезекте, бертін келе даму процесінде ҿрбіген. Осыдан келіп, 

фразеологизмнің жҽне мақал-мҽтелдің де тілде ҿмір сҥруі – олардың экспрессив қызмет атқаруына 

тікелей байланысты деген қорытынды туады. Ал мақал-мҽтелдердің туынды мағынаға ҿтпеген 

топтарының мағынасы фразеологиялану процесінің ҥстінде деп тҥсінуге болады, ҿйткені мақал-

мҽтелдердің бҧл тобының ҽрқайсысының меншікті мағыналық жақтары бар, ішкі астарға ие бола 

бастаған, оларға арнайы талдау жасау нҽтижесінде ғана ішкі астарға ие бола бастаған, оларға 

арнайы талдау жасау нҽтижесінде ғана ішкі астарға анық-айқын кҿз жеткізуге болады. Мақал-

мҽтелдердің игі қасиеттерге ҥндеу, уағыз-ҿсиет сипатында болатындары баршаға мҽлім, яғни ішкі 

мазмҧнның сыры олардың ҿздеріне ғана тҽн, меншікті мағынасы бар ой  екендігін дҽлелдейді. 
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Мақал-мҽтелдер фразеологизмдер сияқты, компоненттік қҧрамын сақтап қолданылады, 

олардың компоненттерінің орнын ауыстыруға болмайды, олар қай тҧрғыдан болсын, я 

морфологиялық, я синтаксистік тҧрғыдан болсын, ҿзгеріссіз, даяр кҥйінде қолданылады. Мҽселен 

«Аздың қадірін білмеген, көптің қадірін қайтіп білер» деген мақалда қҧрамындағы жеке сҿздердің  

берер мағынасы сҿз болып отырған жоқ, тҥгел бір мақалдың тҧтас мҽні сҿз болып тҧр. 

Мақал-мҽтелдердің фразеологиялық тҥйдектерге жататын тобына (коммуникативтік 

фразеологизмдер)  мынадай мысалдар келтіруге болады: Ауыл итінің құйрығы қайқы, әркімнің өз 

жейдесі етіне жақын, ұшарымды жел біледі, қонарымды сай біледі (тҧрлауы жоқ тҧрақсыз адам 

туралы); Екі өгіз сүйкенсе ортасында шыбын өледі (бекерден-бекер зардап шегу мағынасында); 

Соқыр тауыққа бәрі бидай (талғамы жоқ); Келісіне қарай келсабы (бір-біріне сай); Ұлық болсаң, 

кішік бол (бастық болсаң, айғайлап болма, лауазымға ие болсаң кішіпейілділік кҿрсет) т.б. 

Мақал-мҽтелдердің мағынасы сҿйлемнің бастапқы мағынасымен жарыса отырып дамиды да, 

келе-келе астарлы мҽнге ие болады. Мысалы: «Адам аласы ішінде, мал аласы сыртында», 

«Біреуге ор қазба, өзің түсесің» дегендер тура мағынасымен қатар, ауыс мағынаға ие, ол 

мағыналар бір-бірімен астарласып жатыр. «Адам аласы», яғни адамның жаман пиғылы, жағымсыз 

жақтарын сырт бітімінен кҿре, сезе алмаймыз. Демек, сҿйлемнің фразеологиялық мағынасы «ала» 

сҿзінің метафоралық ауыс мағынасының негізінде қалыптасқан. «Біреуге ор қазба, өзің түсесің» 

сҿйлемдегі туынды мағына біреуге ор қазу бҿлігінің семантикалық ҿзгерісінің жемісі, яғни 

«басқаға жамандық жасау» ҧғымын береді. Ал «ҿзің тҥсесің» сыңары «ор» сҿзімен байланысты 

туынды мағынасын дамытып, тҧтас сҿйлем «басқаға жамандық жасасаң, өзің де жамандықтан 

аулақ қалмайсың» дегенді білдіріп тҧр. 

Ал фразеологиялық тҥйдекке айналған мақал-мҽтелдер мағыналық жақтан сҧрыпталып, екі 

ҧдай ҧғым тудырмайтындай болып тиянақталады, яғни фразеологиялық тҥйдектердің бойынан тек 

фразеологиялық мағынаны, сҿйлемнің меншікті мағынасын ғана ҧғамыз. «Ит үреді, керуен 

көшеді», «Семіздікті қой көтереді», «Қойға қоңырау жараспас», «Біреудің қолымен от көсеме», 

«Бесіксіз үйде береке жоқ», «Тисе-терекке, тимесе - бұтаққа»... мақал-мҽтелдерде уағыз, ҿсиет, 

ҥндеу сипатын білдірумен қатар, белгілі бір ойды жеткізуге астарлы мағынада қолданылады, яғни 

пайымдаушылар мҧндай мақал-мҽтелдердегі астарды ешбір кҥмҽнсіз тҥсініп қолданады [1]. 

Кейбір мақалдар тура мағынаны ғана береді. «Көп жасаған білмейді, көпті көрген біледі» 

деген мақал шын мҽніндегі ҿмір тҽжірибесінен алынған, кҿбіне тура мағынасында қолданылады. 

Сонымен қатар, ҽрбір мақалды айтқанда, «адам, кісі» категориясына байланыстырып айтамыз, 

соларды сипаттауда қолданамыз. Мақалдың тура мағынада ҧғынылатынының ҿзінде ҽйтеуір бір 

салыстыру, телу, теңестіру, шендестіру, астарға айналдыру білініп тҧрады. 

Қҧрмалас сҿйлем формаларындағы мақал-мҽтелдердің қҧрамындағы бір бҿлігі тура 

мағынада айтылғанымен, екінші сыңары уағыз, ҿсиет, ҥндеу сипатында келіп, тҧтас пікір қатар 

беріледі. Мақал-мҽтелдер ауыс мағынада қолданылғанда да, олардың қҧрамындағы компоненттер 

тҧтас мағынадан қалыс қалмайды. Мысалы: «Атаңның сақалына қарама, айтқан мақалына қара» 

ұғып ал мағынасында.  

Мақалдардың енді біреулері шындық болмыстағы зат я қҧбылысты, іс-ҽрекеттегі т.б. 

ҿмірдегі, тҧрмыс-тіршіліктегі, қоғамдағы бар нҽрсені тура мағынасында сипаттайды. Мысалы: 

«Аурудың жақсысы, дәрінің тәттісі жоқ», «Астың дәмін тұз келтірер», «Сиырды теппейді, 

сүтті төкпейді» т.б. Бҧлар игі қасиеттерге ҥндеу, ҿсиет сипатында қолданылады. Мҽтел белгілі 

бір ҧғымды меңзеп атайды да, мақал ҧғымды тікелей атайды. Халқымыз «Тұз астың дәмін 

келтірсе, мақал сөздің мәнін келтіреді» дейді. 

Тура мағына беретін мақалдар ҿз тарапынан астарлы мҽнде де қолданылуы мҥмкін. «Кісінің 

кісілігі киімінде емес, білімінде» деген «ақымақтың да сҽнді киінетіндігін» меңзеп тҧр. Мақал-

мҽтелдердің атам заманнан бері қарай «астарлы сҿйлеу», «тҧспалдап, жҧмбақтап сҿйлеу», 

«сҿйлеудің ауыспалы тҥрі», «бҧрмалап сҿйлеу» деп анықталып келе жатқаны белгілі [2]. 

Мақал-мҽтелдердің айтылу мақсатының ҿзі ҽйтеуір астарға бағытталғандығы байқалып 

тҧрады. 

Мақал-мҽтелдерді логикалық жақтан қарастыру олардың астарлы мағынада қолданылуға 

икемдігін кҿрсетеді. «Ақымақ асқынса анасын сабар», «Ақылды өзінен көреді, ақымақ ағайыннан 

көреді», «Ақымақ атқа мінсе шаба жөнеледі» т.б. мақал-мҽтелдерде ақымақ, тентек, жаман 

адамдардың қылығы туралы айтылып тҧрған сияқты. Шын мҽнінде осы мақалдардың  бҽрі де 

адамның ерсі мінез-қҧлқын, жат іс-ҽрекетке барған адамның кім екендігін білдіретінін айтып тҧр. 

«Жаманды көрмей жақсыны танымайсың», «Әдептің не екенін, әдепсізді көргенде ұғарсың», 
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«Ащының дәмін татпай, тәттіні білмейсің» т.б. мақал-мҽтелдерді «кҿрмей, сезбей жақсыны 

жаманнан ажырата алмайсың» дегенді жеткізеді. 

Логикалық байланыстың сипаты, мҽні мақал мен мҽтелдерде айтылатын зат пен 

қҧбылыстардың арасындағы қатынастардың сипатымен анықталады. Ҿмірде біреу кішігірім, я 

болмаса маңызды емес мҽселеден ҥлкен мҽселе туындатып, маңызсызды маңызды етіп кҿрсетуге 

тырысса, ойымызға бірден «Түймедейді түйедей етеді» оралымы тҥседі. Басқаша айтқанда, 

шындық ҿмірдегі заттар мен қҧбылыстардың арасындағы қатынастардың, байланыстардың сипаты 

негізінде, ҽрбір жағдайға сай, нысанаға дҽл тиетін мақалды я мҽтелді таңдаймыз. Ол мақалды я 

мҽтелді айтқан кезімізде ҽрбір қазақ тілін білетен адам біздің қандай жағдайды астарлап 

тҧрғанымызды біледі. Бҧдан шығатын қорытынды: семантикалық жақтан даму ҥстіндегі мақал-

мҽтелдер дағдылы жағдайды сипаттаудың негізінде бейнелі, образды мағынаны да тҧспалдап 

білдіреді. «Бҧрынғының кісісі – бҥгінгінің кішісі» дегенде «кҿрген-білгені, тоқығаны бар адам» 

деген ой беріліп тҧр. «Жақсы байқап сөйлер, жаман шайқап сөйлер» мақалындағы айтылмақ ой 

ойланып сҿйлеу мен ойланбай сҿйлеудің қандай екенін сипаттайды. 

Мақал-мҽтелдердің меншікті мағынасы, яғни қайсы бір логикалық жағдайда, ситуацияға 

қатысты ҧғынылатын астарлы мағынасы ескерілуі тиіс, себебі осы фактордың арқасында олар 

ҽрдайым даяр кҥйінде қолданылады жҽне фразеологизм емес тҧрақты тіркестерден ажыратылады. 

Бҧл семантикалық фактор сҿйлем тҥріндегі мақал-мҽтелдердің тобының тура мағынада да, 

семантикалық даму, ҿзгеру барысында ие болған логикалық ситуацияға байланысты айтылатын 

мағынасында да қолданылады. 

Сҿйлеу кезінде тыңнан жасалынбай, даяр қалпында қолданылу жағынан мақал-мҽтелдер 

фразеологизмдерге ҧқсайды. Мақалдар негізінен екі бҿлімді болып келеді де, алдыңғысында іс-

ҽрекеттің шарты мен жағдайы айтылып, соңынан сол пікірді тҥйіндеп қорытындылайды. Я 

болмаса, екі нҽрсені бір-біріне қарсы қойып салыстырады. Мысалы: «Жақсымен жолдас болсаң, 

жетерсің мұратқа, жаманмен дос болсаң, қаласаң ұятқа», «Сұлу – сұлу емес, сүйген сұлу», 

«Аяғы жаман төрді былғайды» т.б. Мақал тоқсан ауыз сҿздің тобықтай тҥйінін айтып, 

қорытынды жасаудың тамаша ҥлгісі. Сондықтан да бҧрыннан келе жатқан даяр материал 

болғандығына қарамастан жҧрт мақалдарды айтуға да, сонымен қабат тыңдауға да соншалықты 

қҧмартып тҧрады. Халық: «Мақал – сөздің атасы», «Сөздің көркі – мақал», «Мақалсыз сөз – 

татымсыз аспен тең», «Мақал сөздің тұздығы» - деп тҧжырымдайды. Мақал-мҽтелдердің 

фразеологизмдерге жуықтайтын жері тек тілдегі даяр тҧрған материал болғандығында емес, 

мақал-мҽтелдердің кҿпшілігінде кейде тҧжырымды оймен қатар бейнелі ишарат жатады. Мҽселен, 

«Құс қанатымен ұшады,  құйрығымен қонады» дегенде  біз қҧстың ҧшып-қонуын ойламаймыз, ең 

алдымен, адам туралы, кҥнделікті ҿмір-тіршілік туралы ойлаймыз. Қҧсты ҧшырып-қондырып 

тҧратын оның қанаты мен қҧйрығы болса, сол сияқты адам да бір-бірінің тілін тауып, бірлесіп, қол 

ҧстасып ҿмір сҥрмесе болмайды деген ойға келеміз. Сол сияқты «Ит тоған жеріне, ер туған 

жеріне», «Кісі елінде сұлтан болғанша, өз еліңде ұлтан бол» дегендегі ит пен ер, кісі елі мен ҿз елі 

бір-біріне қарама-қарсы шендестіріп қолдану арқылы тҧжырымды оймен бірге астарлы мҽн-

мағына пайда болады. Фразеологизмдер сияқты мақал-мҽтелдер де ҽбден қалыптасқан, орныққан 

орны бекем болады. Бҧлардың компоненттері де ҿзара аластыруға немесе басқадай сҿзбен 

ҿзгертуге келмейді. Сонымен қатар, сыртқы тҥр-тҧрпаты жағынан, яғни ҿздерінің семантикасы 

мен қҧрылым-қҧрылысы жағынан мақал-мҽтелдердің фразеологизмдерден елеулі ҿзгешеліктері 

болады. Фразеологизмдердің мағыналары астарлы бейнелеу мҽнді келеді. Ал мақал-мҽтелдердің 

кҿпшілігі игі қасиеттерге ҥндеу, уағыздау сипатында болады. Мақал-мҽтелдер қаншалықты ауыс 

мағынада айтылғанымен, қҧрамындағы сҿздер ҿзінің байырғы лексикалық мағыналарынан қол 

ҥзіп, онша тасаланбайды. Сҿз саны жағынан мақал-мҽтелдерге қарағанда фразеологизмдер ҿте 

шектеулі болады. Кҿпшілігінде екі, я ҥш-тҿрт сыңарлы болды. Мысалы: қолы ҧзын, қолы тар, 

біреудің қолымен от кҿседі т.б. Мақал мен мҽтелдер мҽн-мағынасымен қатар қҧрылым-қҧрылысы 

жағынан да сан тҥрлі болатындығы белгілі. Ҿзінің қҧрамы жағынан фразеологизмдерге мақалдан 

гҿрі мҽтелдер бір табан жақын келеді. Мақал белгілі бір ҧғымды тікелей білдірсе, мҽтел белгілі бір 

ҧғымды жанамалап, тҧспалдап атайды [3]. Мысалы: «Саусақ ілікпей, ине ілікпейді», «Ат аунаған 

жерде түк қалады», «Сұлуынан жылуы», «Бұралқы ит үргенімен жағар» т.б.  

Мақал-мҽтелдерде ҧғымнан гҿрі нақтылы ойды тҥйіндеп айту басым болады. Сондықтан 

бҧлардың сыртқы қҧрылым-қҧрылысы сҿйлемге ҧқсайды. Ал фразеологизмдер керісінше, 

нақтылы бір ҧғымды астарлап айтып, сыртқы тҧлғасы жағынан жеке сҿзге теңесіп тҧрады. Мақал-

мҽтелдер мен фразеологизмдер талай замандар бойына жасалып, ҧрпақтан-ҧрпаққа мҧра болып 

келеді.  
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 Резюме. В статье рассматривается формирование и исследование казахских древностей в 

легендах казахского народа. 

Summary. The article discusses the formation and research of Kazakh antiquities in the legends of 

the Kazakh people. 

 

Қазақтың аңыздарындағы кҿне есептері халқымыздың тҧрмыс-тіршілігімен, ҿмір салтымен 

біте қайнасқан байланысын, ойының ҧшқырлығын, қиялының кеңдігін, логикасының мықтылығын 

кҿрсетеді. Халқымыз жазу-сызу ҿнерінің қалыптасып ҥлгермеген кезеңінің ҿзінде-ақ табиғат 

қҧбылыстарын, маусымдардың алмасуымен болатын ҿзгерістерін, аңшылық пен терімшілік, 

егіншілікпен байланысты дҥниелерді, тҿрт тҥлік мал мен оның он екі мҥшесі туралы айтылатын 

ҧғымдарды бір-бірімен белгілі бір логикалық заңдылықтарға сай байланыстыра білген. Тек қана 

байланыстырып қана қоймай, адамды ойландырып, ой-ҿрісін дамытуға жетелей отырып, ойлау 

қабілетін арттыратын ауызша есептеуге ҥйрету, кҿне есепті қҧрастырып, оны кҿшпенді ҿмір 

салтымен байланыстыра шығару ҥлкен парасаттылықты, терең ойлылықты, тапқырлықты қажет 

ететіні баршамызға аян.  

Қазақтың аңыздарындағы кҿне есептер – қазақ халқының ауызша тудырған 

шығармаларының бірі. Халық жазу, сызуды білмеуі мҥмкін, бірақ оның есепке қатысы шамалы, 

есепке логика керек. Жазбай, сызбай-ақ оймен есептеп шығаруға болады. Сондықтан да 

есептердің кҿне заманда дҥниеге келіп, халық ҿміріне қызмет етуі заңды. Ҽрине, кҿне есептердің 

барлығы бір мезгілде туындамаған. Ол халық  тҧрмысына қажетті, ҽр тҥрлі уақытта туындаған. 

Халық санасымен бірге дамып, оның ҿміріне, тарихына байланысты туып, соған қатысты 

кҥрделеніп отырған. Тарихи фактілердің негізінде туындаған есептер қаншама... 

Осы уақытқа дейін байырғы қазақи кҿне есептер ҽдебиеттану оның ішінде фольклористика 

ғылымының да, басқа ғылымдардың да  зерттеу нысанасынан тысқары қалып келді. Осындай 

жағдай тек бізге ғана емес, ҽлемнің барлық еліне тҽн. Бҧған негізгі себеп: фольклористика 

бейнелер жҥйесі мен эстетика мҽселесін қаузап кетсе, математика мен педагогика оның іргелі 

жҽне қолданбалы ғылыммен байланысын  байыптап жатпады.  

Есептер ауыз ҽдебиетінің жанры ретінде алғаш 1966 ж. сҿз болған. Ғалым М.Ҽбжанов 

«Қазақ халқының жҧмбақтары» деген зерттеу еңбегінде есептерді жҧмбақтардың бір тҥрі ретінде 

қарастырған. Ғалым М.Ҽбжанов «есеп жҧмбақтар»[1,37б.] деп аталған тарауында бҧл 

жҧмбақтардың ҿте аз дамыған тҥрі екендігін атап ҿткен. Сонымен бірге, есепті ауызекі 

шығарудың алғашқы тҥрі болуы тиіс деген пікір айтқан. Қазақи кҿне есертерді жинап 

насихаттаушылардың бірі – С.Н. Байбеков. Ғалым еңбегін «ҧлы даланың байырғы 100 есебі» [2] 

деп атаған да, мҧнда қазақ қоғамына қатысты есептерді жинақтап оның шешімін тҥсіндірген. Ал 

ҽдебиетке қатысты осы тақырыпта соңғы жылдары жиі мақала жазып, ғылыми тҧжырымдар айтып 

жҥрген ғалымдар қатарында  Қ.Ҽзбергенов, М.Н.Есжановтарды атауға болады. Ғалымдар қазақи 

кҿне есептерді жинастырумен қатар, олардың ауыз ҽдебиетінің жанры екендігі жайлы алғашқы 

ғылыми ой-тҧжырымдарды айтып, талдап, ғылыми айналымға тҥсіріп жҥр. Есеп пен ауыз 
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ҽдебиетінің арасында байланыстың болуы шарт жҽне есептің ауыз ҽдебиетіне жақындығына 

келетін болсақ: 

1)Кҿне есептердің ауызша қалыптасып, ауызша айтылуы; 

2) Ауыз ҽдебиетіне тҽн жанрлардың бірі аңыздың негізінде пайда болуы;  

3) Бір оқиғаның негізінде бірнеше есептің пайда болуы (кҿпварианттылық) немесе есептің 

бірнеше нҧсқада айтылуы; 

4) Есептің негізгі халықтың қоғамдық ҿмірімен тығыз байланыста болуы; 

5) Ауыз ҽдебиетіндегі кҿлемді жанрлардың бірі айтыспен байланысы, яғни есеп шартын 

айтысқа қосу, мҧнда жҧмбақ айтысының негізінде есептердің ҽуенмен айтылуының пайда болуы;  

6) Халық айналасып отырған кҽсіп пен шаруашылықтың негізінде есеп тууы. 

Ауыз ҽдебиетіндегі басқа жанрлардан байырғы кҿне есептердің айырмашылығы – оның 

айтылуы мен шешілуінде. Есеп жалаң санның аясында қҧралмай қазақи қоғамдағы мҽселелерді 

қамтып, шешімі ҿмірді, дҥниені тану қасиетіне ие болып тҧрады. Егер есеп жалаң сандар аясында 

қҧрылса, онда ол халық жадында сақталмас еді. Ол баршамызға тҥсінікті. Ал егер есеп белгілі бір 

оқиға немесе тарихи жағдай немесе тҧлғалармен ҧштасып жатса онда ол ҿміршең болмақ. Сол 

кезде байырғы кҿне есеп пен аңыз бір-бірінен бҿліп тастауға келмейтін, тҧтасқан ой тҥріне 

айтылады да, ол терең мағынаға ие болып тҧрады. 

 Адамзат тарихының дамуы барысында байырғы кҿне есептердің қазақ халық ауыз ҽдебиеті 

жанрларының бірі болып қалыптасуына ең алдымен рухани қҧндылықтар мен факторлар негіз 

болғаны белгілі. Ҿйткені кҿне есептер қамтыған тақырыптарға мҽн бере қарасақ, оған қоғамдық 

тарихи оқиғалар, белгілі тҧлғалар ҿмірі ықпал етіп отырғандығын байқаймыз. Кҿне есептердің 

дамуы адамзат тарихының дамуымен тығыз байланысты болғандықтан, есептер ҿз бойында 

адамзат қоғамы бастан кешірген тарихи кезеңдердің  ізін сақтап отырғандығы заңды қҧбылыс. 

 Жанр мҽселесіне қатысты ғалымдардың пікіріне назар аударсақ «ешбір жанр саф алтындай 

таза кҥйде болмайды. Ҿйткені, ол жапандан-жалғыз ҿмір сҥрмейді, ҧзақ кҿркемделу процесінде 

жанрлар бір-бірімен тығыз байланысқа тҥседі, олар бір-біріне ықпал жасап, кірігіп, тіпті жаңа 

жанрға негіз де болады.»[3,22б.],–дейді.  

Белгілі бір тарихи тҧлғаға тҧрмыс-салтқа кҥнделікті кҥнкҿрістік оқиғаға негізделген есептер 

ауыз ҽдебиетінің басқа жанрларымен етене бірлікте қҧрастырылып, халық ауыз ҽдебиетінің жаңа 

жанры қалыптасты. Ауыз ҽдебиетінің жанрларының негізінде қалыптасқан қазақи кҿне есептер 

тыңдарманның дҥниетаным кҿкжиегін кеңейтіп, ой ҧшқырлығын шыңдайды. Есептің берілу 

шарты жҧмбаққа, мысалға, жаңылтпашқа немесе аңызға қҧрылғандықтан, қазақ халқына тҽн 

тҧрмыс - тіршілік, кҥнкҿріс, ҽдеп – ғҧрып пен салт кҿрініс тапқан. Осы себепті, мҧның бҽрі 

халықпен бірге жасасып, ауыз ҽдебиетінің тарихынан ерекше орын алғандықтан, кҿне есептерде 

ауыз ҽдебиетінің бір жанры іспеттес.  

Осы ҽдебиеттің бір жанры ретінде қалыптасып, қанатын қатайтып жатқан қазақи кҿне 

есептері, адамдардың еңбек, кҽсіп етуіне, тҧрмыс - тіршілігіне, қоғамдық ҿміріне жҽне оның 

дамуына байланысты туындаған. Ауыз ҽдебиетінің бір жанры ретінде зерттеліп отырған кҿне 

есептер халық ҿмірімен тығыз байланыста дамыды. Сонау, ықылым заманнан бастап,  хандық 

дҽуірде туған, бертін келе – қоғамдық, экономикалық жағдайлардың, адам баласының дҥние 

танудағы ой - ҿрісінің ҧлғайтып ҿсуіне қарай есептер де дамып отырған. 

Ауыз ҽдебиетінде тҿрт тҥлік мал жайындағы шығармалардың кейбір ҥлгілері ҿте ерте 

заманда, адамдардың жаратылыс сырын тҥсіне алмаған кезінің ҿзінде-ақ туа бастаған. Жаратылыс 

сырын тҥсіне алмаған ықылым замандағы адамдар (тек қазақтар ғана емес) ҽлем дҥниесіндегі 

ҽрбір қҧбылыстарды ҿзінше тҥсініп, ҽрқалай жорыған, бҧларда ерекше кҥш бар деп сенген, соған 

табынған.  

Мҽселен, қазақта «Қазығҧрт тауы» деген ҽңгіме-жыр бар. Баяғы бір заманда дҥние жҥзін 

топан-су қаптап кетеді. Тек қана Қазығҧрт тауы аман қалады жҽне осы таудың ығында Нҧқ 

пайғамбардың кемесі тҧрады. Топан қаптаған кезде жан-жануарлар осы кемеге тығылады. Мҧның  

ішінде тҿрт тҥлік малдың ҽрқайсысынан тҧқым болады. Ҽрбір тҥліктен бір-бір тҧқым аман қалады 

да, кейіннен ол ҿрбіп ҿседі. Бҧл тҥліктерді  топаннан сақтап қалған олардың жаратушысы иесі 

болады.Содан бері қазақ халқының ҧғымында: Жылқының иесі – Жылқышы-ата (кейде Қамбар-

ата деп те айтылады), қойдың иесі – Шопан-ата, тҥйенің иесі – Ойсыл-қара, сиырдың иесі – Зеңгі-

баба, ешкінің иесі – Сексек-ата деген философиялық ой қалыптасып қалған. Қазақ халқы тҿрт 

тҥліктің ҿз алдына иелеріне қатысты аңыз айтып, ҿлең шығарумен бірге олардың атынан есептер 

қҧрастырып отырған.  
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Қазақ халқында тҿрт тҥлік мал деген ҧғым бар. Ҽр тҥліктің киесі мен иесі бар деп есептеген. 

Жылқы-иесі Қамбар ата. Тҥйе-иесі Ойсылқара. Сиыр-иесі Зеңгі баба. Қой-ешкі- иелері Шопан ата. 

Сол Шопан атаның елге қалдырған ҿсиетінің бірі – уақ малды қораға қамағанда қора қабырғасы 

қанша қысқа болса да, қора ауданы мҥмкіншілігінше ҥлкен болсын – депті. Демек, Шопан ата 

ҿсиеті бойынша қысқа шарбақпен мҥмкіншідігінше ҥлкен ауданды қоршау керек. 

Егер шарбақ ҧзындығы болса, онда Шопан ата ҿсиетін орындау ҥшін қора пішіні қандай болу 

керек? [2.204б.] 

Жауабы: Қора шеңбер пішінді болу керек. 

Есептің шарты мен шешуі адам миындағы кҥрделі ойлау жҥйесінің негізінде, анализ жҽне синтез 

 тҽсіліне арқа сҥйеу арқылы жҥзеге асады. Шопан ата ҿсиетін орындау ҥшін, қора қабырғасы 

қысқа, ауданы ҥлкен болуы керек. Неге... Уақ малдардың санының қанша екені сырт кҿзге 

байқалмайды. Бір-біріне жақын болса (қорада тығыз жатса) жылы жатады.Сол себепті де, қора 

дҿңгелек пішінді болу керек. Сонда дҿңгелек пішінді қора ауданы басқа жағдайларға қарағанда ең 

ҥлкен болады. Міне осы себепті жазықта орналасқан кез келген қойшы қорасы Шопан ата 

ҿсиетінің негізінде шеңбер пішінді болады. Бҧл есеп қазақ халқының ертеде ҿмір сҥрген қоғамдық 

жағдайының жайы мен жапсарынан хабардар етеді. 

Қазақ аyыз ҽдeбиeтiн зeрттeйтiн ғылымда  аңыз жанрына eртeгiдeн ҿзге прoзалық 

жанрлардың барлығын жатқызу ҽдеби дҽcтҥргe айналған. Бҧған біз де қосыламыз,  себебі халықта 

eртeгінің  аңыз ҧғымына қарағанда кҿркемдігі басым. Қара cҿзбeн айтылған прозалық 

шығармаларды ертегі, аңыз деп атаy о бастан қалыптаcқан. Дегенмен, ауызша тараған ҽдебиетті 

зерттеушілердің ішінде қҧрылысы прозалық бірақ, ертегіден бҿлек жанрларды аңызға жатқыза 

отырып, оның ҿзін бҿлекше атағандар болған. Бҧл зерттеушілердің бірі – Шoқан Уалиxанoв. Oл 

белгілі бір тариxқа қатыcты туып, қалыптасқан  ҽңгімелерді «тариxи аңыздар» [4,125б.], – деп 

атаған жҽне ең бірінші болып аңыз жанрын екіге бҿлген. Зерттеушінің пікірінше аңызды: 

адамдардың жеке басындағы ерекше қасиеттеріне қатысты айтылған аңыздар, қоғамдағы тарихи 

оқиғаларға қатысты айтылған аңыздар деп бҿлуге болатындығын, сонымен бірге «аңыздар» жырға 

да ертегіге де жатпайтындығын байқадық. Шоқаннан кейін қазақ ауыз ҽдебиетіндегі аңыздарға 

қатысты зерттеуді жалғастырған Г.Н. Потанин. Бҧл ғалымның да зерттеулерінде аңызға қатысты 

тың деректерді кездестіруге болады. Ол қазақ халқына тҽн рулық қоғамға қатысты мҽселені 

кҿтерген. Қазақ руларының шежірелеріне қатысты тараған аңыздар жҽне қазақ тарихындағы 

ерекше тҧлғалар, қазақ қоғамының қалыптасуына еңбек еткен қайраткерлерге қатысты туған 

аңыздар деп бҿліп қарастырған. 

Аңыз жанрының шығу тарихына ҥңілетін болсақ, ол сонау ықылым заманнан бастау алады. 

Қазақ қоғамындағы рулар мен  тайпалардың қалыптасуына, олардың тҧрған жерлеріндегі ерекше 

атауларға қатысты, сол қоғамды қалыптастырған қайраткерлерге, батырларға, шешендерге, 

билерге қатысты аңыздардан бастап, қазіргі заманға дейін жалғасын тауып, ауызша, жазбаша 

дамып келеді. Байқап отырғанымыздай, бҧл жанр тарихи шындыққа қҧрылады.  

Біздің танысқан кҿптеген есептер жоғарыда айтып ҿткеніміздей, тарихи тҧлғалар атынан 

беріледі. Мҽселен, Абылай хан есебі, Бҿгенбай батыр есебі, Қабанбай батыр есебі, Тҿле би, 

Қазыбек би мен Ҽйтеке би есептері жҽне т.с.с. Бҧл – аталмыш есептерді осы тҧлғалар қҧрастырды 

деген сҿз емес, мҥмкін қҧрастырған да шығар. Есептер сол тҧлғаларға байланысты ҿмірге келген 

немесе олар осы есептерді  белгілі бір жағдайда айтқан немесе тиімді пайдаланған. Қандай 

жағдайда да бҧл есептер уақыт пен кеңістіктің  кҿкжиегі тоғысқан тарихтан сыр шертеді.  Тарихи 

оқиғаға негізделген аңыздардың желісінде кҿптеген есептер белгілі бір тҧлғалар атынан айтылады.  

Мына бір есеп те тарихи оқиғаға негізделіп, белгілі бір тҧлға атынан айтылған: Қабанбай 

батыр жасы келсе де қайраты қайтпай, егде тертқан шағында да жекпе-жекке шығып, ҥнемі жекпе-

жегін жеңіспен аяқтайтын, теңдесі жоқ ерекше жеңімпаз батыр екен. Қабанбай пайғамбар жастан 

асқанда жекпе-жекке шығып, жеңіп шыққанымен ҿте ауыр жарақат алады. Ағайындары батырды 

12 қанат, биіктігі 5 қҧлаш киіз ҥйге жатқызып, емшілерді шақыртып емдетеді. Емшілер қанша ем 

жасағанымен батырдың жағдайы жақсара қоймайды. Ем қонбайтын болды ғой деген  

ағайындарынан маза кете бастайды. Бҧл ҿзі қалай болар екен деген оймен шаңыраққа қарап 

телміріп жатқан батыр, шаңырақтан тҿмен қарай тҥсіп келе жатқан  бір ҿрмекшіні кҿріп, мҧны 

жақсылыққа жориды. Ауруымнан айығатын болдым деген ҥміт пайда болады. Сондай ҥмітпен 

ҿрмекшінің жерге тҥскенін кҥтіп жатқанда, ҿрмекші қайта жоғары кҿтеріліп кетеді. Мҧны кҿріп 

жатқан Қабанбайдың кҿңілінде қҧлазу пайда болады. Біраз уақыт ҿткен соң ҿрмекші тҿмен 
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қарайқҧлдырай бастайды. Батырда қайта ҥміт оянады. Дегенмен ҿрмекші тҿмен тҥсуін баяулатып, 

қайта жоғары кҿтеріледі. Осы ҥрдіс бірнеше рет қайталанады. 

 Бір кезде Қабанбай жатқан тҿсектің бір шетіне ҿрмекші тҥскенде, Қабанбай: Алла мҧны 

маған нышан ғып кҿрсетіп отыр, менің жарақатым жазылып, дертімнен айрыламын, Алла қаласа, 

жазылды деген осы... Енді маған қайтып жатуға болмайды деген оймен, ерекше бір қуанышты 

сеніммен тҿсектен тҧрып кетіпті. Сол тҧрғаннан тҿсекке қайтып жатпай қояды да, артынша кҿп 

ҧзамай жызылып кеткен екен. «Аңғарып қараса сол ҿрмекші 15 минут сайын 2 метр тҿмендеп, 

келесі 15 минутта 1 метр жоғарылап, одан кейін қайтадан 15 минут бойы 2 метрге тҿмендеп, одан 

қайтадан 15 минут бойы 1 метрге жоғарылайды екен... Ҿрмекші қанша уақытта жерге тҥседі» 

[2,127б.].Жауабы: 1 сағат,45 минут 

Міне, байқап отырғанымыздай, қазақи кҿне есептері тарихи тҧлғаның басынан ҿткен 

оқиғаларды кҿркем сҿзбен аңыздың  негізінде баяндайды. Сол аңыздың негізінде есеппен бірге 

халықтың байырғы тарихы, мҽдениеті, этнографиясы кҿрініс тапқан. Яғни қазақи кҿне есептердің 

ауыз ҽдебиетінің бір жанры ретінде қалыптасып, ғылыми айналымға енуіне  есептерінің 

ҿміршеңдігі, тарихилығы себеп болғандығына кҿз жеткіздік. Кҿріп отырғанымыздай, есеп белгілі 

бір тҧлғаның атынан аңыздың желісінде жҧмбақ жанрына жақын қҧрастырылған. Бҧл есептің 

табиғатында ауыз ҽдебиетіне тҽн синкреттілік бар. Ықылым заманнан бастау алған кҿне есептер 

халықтың идеясын, арман-мҥддесін, ҽлеуметтік қҿзқарасын білдіріп отырады. Қазақи кҿне  

есептерді қоғамдық-саяси тҧрғыдан қарап, халықтың психологиясын білу жҿнінде қазіргі заманда 

аса қажетті жҽне аса маңызды мҽліметтерді алуға болады, байырғы кҿне есептерді шешіп, 

пайдаланып, одан ҥйренген жҿн. 

 Қазақи кҿне есептерінің кҿне замандық тҽсілдер бойынша ауызша шығарудың  басты 

ҿзгешеліктерінің бірі – есептің ауыз ҽдебиетінің жанрларымен тығыз байланысты болуы. Ҽсіресе 

мҧнда ауыз ҽдебиетінің аңыз жанры басты роль атқарады. Қоғамдағы басты оқиғаларды арқау ете 

отырып, тыңдармандарды аңыздың желісіндегі қызықты мҽліметтермен еліктіріп, соның  негізінде 

сан алуан есептер қҧрастырылған. Кҿне есептерді ауыз ҽдебиетінің басқа жанрларымен 

байланыстыру арқылы оның ҿзіндік ерекшеліктерін айқындауға болады. Сонымен қатар басқа 

жанрлармен байланысын зерттеу арқылы есептердің тарихи шығу жолын, дамуын, ҿсуін, ҿзгеру 

жолдарын байқаймыз. Ал, қазақи кҿне  есептердің аңыздың негізінде қҧрылуының ҿзі – есеп 

қҧрастырудың кҿне замандық тҽсілдерінің негізгілерінің бірі. Осы  тҽсіл арқылы сан алуан қазақи  

есептер қҧрастырылған. Қазақи аңыздардың негізінде қҧрастырылған кҿне есептердің жанр 

ретінде қалыптасуы осы сипаттас болған.  
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МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛДІ ОҚЫТУДА ТІЛ ТУРАЛЫ ТҦРАҚТЫ ТІРКЕСТЕРДІҢ 

АЛАТЫН ОРНЫ 

 

ЕСИМОВА Г.Т.  

№40 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме. В статье подробно рассказывается о плодородной части казахского языка – месте 

регулярных выражений о родном языке, о дальнейшем расширении сферы его применения и 

повышении статуса. 

Summary. The article tells in detail about the fertile part of the Kazakh language – the place of 

regular expressions about the native language, about the further expansion of its scope and raising its 

status. 
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Ҽлемге талай шешендер мен кҿсемдерді берген, рухани-мҽдени мҧралардың алуан тҥрлі 

ҥлгілерін жасаған қазақ тілі ҿзінің ҿсу тарихында нелер халді басынан кешірмеді дейсіз. 

Санай берсек, ана тіліміз – қазақ тіліне байланысты сорақылықтардың тҥрі кҿп. Тізе беретін 

болсақ, бҧған 1916 ж. ҧлт-азаттық қозғалыс кезіндегі қырғынды, 1918-1919, 1921 жҽне 1932-1933 

жылдардағы ашаршылықтарды, 1937 ж. алапат репрессияны, Ҧлы Отан соғысы жылдарындағы 

шығынды т. б. осы сияқты нҽубеттерді де қосамыз. Бҧлар тек қазақ халқының санын ғана емес, 

рухани жан дҥниесін де ҿлшеусіз кҥйзелтіп, мҽдени ҿрлеуіне орасан зор қырсығын тигізген 

жылдар еді.  

Міне, мҧның бҽрі «Тілім, елім, жерім» деп, соның мҧң-мҧқтажын жоқтағысы келіп ҥн 

шығарған, ҽрекет еткен азматтардың бҽріне де «ҧлтшылдық» қара жамылғысы жабылып, 

тҧңғиыққа батып, жоқ болып жатқан осынау қилы заманда мҽдениет пен оның басты белгісі – 

тілді дамытуды былай қоя тҧрып, оны сақтап қалудың ҿзі ерлікке тең тірлік болатын. Ҧлттық 

мҽдениетіміздің ҿрлеуіне орасан зор нҧқсан келтірер қоғамымыздағы осындай қҧбылыстарды 

зерттей, сараптай келе, Қазақстан жҧртшылығы мемлекет тарапынан қамқорлық жасау қажеттігін 

қатты сезінді.  

Қазақ іс қағаздары тілінің тарихы сол тілдің иесі болып табылатын халық тарихымен, іс 

қағаздарын қатынас қҧралы ретінде қолданған қоғам тарихымен тығыз байланысты екендігі 

даусыз. Сондықтан қазақ іс қағаздар тілінің тарихын зерттеуде екі принцип басшылыққа алынды. 

Бірінші принцип — қазақ іс қағаздар тілінің тарихын, оны туғызған, тілдік қатынас ретінде 

пайдаланған қоғам тарихымен тығыз байланыста, бірлікте қарау принципі. Ҿйткені тілдің дамуы 

қоғамның дамуына, оның экономикалық, мҽдени ҿміріндегі ҿзгерістерге байланысты болады. 

Қоғам ҿміріндегі елеулі ҿзгерістер тілдің негізін ҿзгертпегенімен оған ҿз ҽсерін тигізбей 

қоймайды. Ал ол ҽсердің мҽнін жете тҥсіну ҥшін қоғам ҿмірінде пайда болған қҧбылысты білудің 

маңызы бар. Ресми-іс қағаздар тілі тарихын қоғам тарихымен байланыстыра қараудың қажеттігі де 

осыдан келіп шығады. Екінші принцип — қазақ іс қағаздар тілінің қалыптасу кезеңдерінде 

кездесіп отыратын тҥрлі тілдік фактілерді, тілдік ерекшелікгерді қазіргі қазақ тілімен салыстыра 

қарау принципі. 

Қазақ тіл білімінде ресми іс қағаздарының тілін зерттеуге арналған арнайы еңбек 

болмағанмен қазақ ҽдеби тілінің тарихына байланысты жазылған зерттеулер мен жазба 

ескерткіштер тілін зерттеуге арналған еңбектердің бҧл тақырыпқа да қатысы бар екендігі даусыз. 

Бҧл еңбекте ресми іс қағаздар тілінің тарихы кҿне тҥркі жазба ескерткіштері жазылған кезеңнен 

басталып қарастырылатындықтан ескерткіштер тілін зерттеуге арналған Ғ. Айдаров, Ҽ. 

Қҧрышжанов, М. Томанов еңбегі, Ғ. Айдаровтың , М. Томановтың  жеке авторлығымен шыққан 

еңбектердің тҥркі тілдері тарихын, оның ішінде қазақ ресми-іс қағаздар тілінің тарихын зерттеуде 

ҿзіндік маңызы бар екендігі сҿзсіз.  

Тағы бір сала – ҿзге ҧлт ҿкілдеріне қазақ тілін оқытып ҥйрету мҽселесі республикамызда қай 

кезде де қойылып келгені белгілі. Бірақ, оның қаншалықты дҽрежеде орындалғандығы, 

нҽтижесінің қандай болғандығы бҥгінге дейінгі радио-теледидарларда, баспа сҿз беттерінде кҿп 

айтылып та, жазылып та келеді. Десек те ҿзге ҧлт ҿкілдеріне мемлекеттік тілді оқытып ҥйрету 

мҽселесінде ең алдымен бізге бір жайдың басын ашып алу қажет сияқты. Ол – мемлекеттік тіл - 

қазақ тілі қандай топтарға оқытылуы тиіс: сҽбилер тобына ма, жасҿспірімдер тобына ма, жас 

жеткіншектер тобына ма, жоқ ересектер тобына ма? Осы мҽселе анықталғаннан кейін барып сол 

топтың тіл жҽне жас ерекшеліктеріне қарай, сондай-ақ оқитын не жҧмыс істейтін болса, 

мамандығына орай мемлекеттік нҧсқауға сай қазақ тілін оқыту бағдарламасы жасалынып, осы 

бағдарламалар негізінде тиісінше тиісті топтарға мемлекеттік тілді оқыту, ҥйрету дҽрістері 

жҥргізілуі тиіс. 

Бҥгінде ҿз тҽуелсіздігіне қол жеткізген еліміздің жасҿспірімдер мен ересектер топтарына 

қазақ тілін оқытып, ҥйрету мҽселесі ҽсіресе соңғы жылдарда айрықша сҿз болып, қолға алынып 

келеді. Оның бҧлай болуының негізі де жоқ емес. Мҧның басты себебі – қазақ тілінің республика 

кҿлемінде мемлекеттік тіл мҽртебесіне ие болғандығы болса керек. Сондықтанда болар бҧл кҥнде 

қазақ елінде ҿмір сҥріп жатқан кҿптеген басқа ҧлт ҿкілдері, сондай-ақ біздің елімізге сырттан 

келіп оқып, жҧмыс істеп жатқан шетел азаматтары жергілікті халық тілінде – қазақ тілінде 

сҿйлеуге, сол тіл арқылы қарым-қатынас жасауға ынталылық танытып отыр. Олар еліміздің жер-

жерлеріндегі ҽр тҥрлі жоғары оқу орындарында, ҧйымдар мен мекемелерде ҧйымдастырылған 

қазақ тілін оқытып, ҥйретуге арналған арналы курстар мен ҥйірмелерге қатысуда. Оларға міндетті 

тҥрде ҿз ана тілі – қазақ тілі жанашырлары, білікті мамандар – ҧстаздар мен ғалымдар дҽрістер 



103 
 

беруде. Кейінгі жылдары жастарға білім, тҽртіп-тҽрбие беру орындарында да – балалар бақшасы, 

мектеп, гимназия, колледж, жоғарғы оқу орындарында жҥргізілетін қазақ тілі мен ҽдебиеті 

пҽндерінің сағаттары оқу тҽрбие бағдарламаларында кҿбейтілді. Қазіргі кезде кҿптеген жоғарғы 

оқу орындарында мамандығы емес факультеттер білімгерлеріне де «Қазақ тілі», «Мемлекеттік 

тілде іс жҥргізу», «Іскерлік қазақ тілі» деп аталынатын пҽндерді енгізіп, дҽрістер жҥргізілуде. 

Бҧлардың да, ҽрине, бҥгінгі жастарымызға мемлекеттік тіл – қазақ тілін оқытып ҥйретуде игі 

ықпалының болатыны даусыз. 

Тағы бір айтатын жай – белгілі бір қоғамдық ортада тҧратын ҿмір сҥретін халықтардың 

этникалық қҧрамы тҥрлі ҧлттардан қҧрылуы мҥмкін. Ҽрине, олар тілдік қарым-қатынасты 

біріншіден, ҿз ана тілдерінде, екіншіден, сол тҧрған жердегі қоғамның мемлекеттік тілінде (бізде – 

қазақ тілі) жҥргізері анық. Мҽселен, біздің еліміз – Қазақстанда кей мҽліметтерге қарағанда 130-

дан аса ҧлттар тҧрады екен. Бҧлардың бҽрі де ҿз ана тілдерінде сҿйлеп, қарым-қатынас жасайды, 

сол тілде оқып білім алады. Сонымен қатар, бҧлар республикамыздың мемлекеттік тілі – қазақ 

тілін қадыр тҧтуы тиіс. Оны қарым-қатынас қҧралы ретінде қолданылып, білім, ғылым тілі ретінде 

оқып ҥйренуі керек деп ойлаймыз. Жалпы, мемлекеттік тіл – қазақ тілін оқып ҥйрену республика 

кҿлемінде ҿз ана тілі болып табылатын қазақтардан басқа ҧлттар ҥшін де белгілі бір мҿлшерде 

жауаптылық пен міндеттер де жҥктейді. Бҧл жайында Қазақстан Республикасының Тіл туралы 

Заңының 3-бабында: «Тіл туралы Заңдар Қазақстан Республикасының азаматтарына, Қазақстан 

Республикасындағы тҧрақты тҧратын шетелдіктерге жҽне азаматтығы жоқ адамдарға 

қолданылады», - деп атап кҿрсетілген . 

Бҥгінде мемлекеттік тіл – қазақ тілі қоғамдық ҿмірдің барлық саласында қолданылып, дамып 

келеді.  

Қысқасы, біздің мемлекетіміздің саясаты еліміздегі барлык, тілдердің гҥлденіп ҿркендеуіне, 

ҿмірдің барлық саласында қолданылуына лайықталған бағыт ҧстап отыр. Ҽсіресе, Қазақстан 

Республикасындағы халықтар мҽдениетінің ҿзара ҽсері ең алдымен олардың тілдерінің жан-жақты 

дамуымен жҽне Қазақстанда тҧратын халықтардың бір-бірімен еркін тілдесуіне жҽне  еркін 

қарым-қатынасына негізделеді. Бҧл жерде мемлекеттік тіл – қазақ  тілінің атқаратын қызметі 

айырықша. Ол – бҥкіл Қазақстан халқының бір-бірімен тілдесіп, тҥсінісетін қарым-қатынас 

қҧралы болуы тиіс. Ол – ҧлттар достығының алтын кҿпірі ретінде олардың арасындағы достық тілі 

болғаны жҿн. Мҧнда мемлекеттің тіл – қазақ тілінің қҧнарлы бҿлігі –тіл туралы, ана тілі туралы 

айтылатын тҧрақты тіркестердің орны айырықша деп білеміз.   
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ҼОЖ 398(574) 

МАҚАЛ-МӘТЕЛДЕР – ТІЛГЕ ҚАТЫСТЫ ТҦРАҚТЫ ТІРКЕСТЕРДІҢ  

НЕГІЗГІ БІР ТОБЫ 

 

АУБЕКОВА Н.Ж. 

№40 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті  пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме. В статье наглядно анализируется структура, тип и употребление пословиц и 

словосочетаний в казахском  языке. 

 Summary. The article clearly analyzes the structure, type and use of proverbs and phrases in the 

Kazakh language. 

 

Мақал-мҽтелдер сҿйлеу кезінде тыңнан жасалынбайды, даяр қалпында жҧмсалады, 

қҧрамдары ҽрқашан тҧрақты, мақал-мҽтелдер талай ғасыр жемісі, сондықтан ҽбден ой елегінен 

ҿтіп екшеленген, сҿйтіп тҧрақталған оралымдар. Мақал-мҽтелдердің ішінде тура мағынасында 

ҧғынылатындары да бар, яғни олардың мағыналарықҧрастырушы сҿздердің мағыналарынан 

туады. Олардың тҧрақтылығы мағыналарынын астарлы, келтірілгендігінде емес, керісінше 

олардың даналық қорытындыларболып келуінде. Мысалы: Жаңа дос келгенде, ескі достың кҿзінен 

жас шығады; Ердің атын не аты шығарады, не қатыны шығарады; Олақтан салақ жаман; Жауға 

жаныңды берсең де, сырыңды берме деген мақал-мҽтелдер тікелей тура мағынасында ҧғынылады 

да, халықтың қоғамдық ҿміріндегі тҥрлі уақиғаларды, ҿмірі мен іс-ҽрекеті сияқты жайлар т.б. 

жайында даналық қорытындылары болып табылады. 

Мақал-мҽтелдер бір ҧғымды тікелей емес, тҧспалдап білдіреді. Мақалдар кҿбінесе екі 

бҿлімді болып келеді де, алдынғысында шарт немесе жалпы байымдау соңғысында қорытынды, 

тҥйінді пікір айтылады, мысалы:  

Ҽзіл айтсаң да, ҽділ айт; 

Ақ қар кҿп болса – ақ нан кҿп; 

Тҧз астың дҽмін келтірсе, 

Мақал сҿздің сҽнін келтіреді; т.б.       

Мҽтелдерде ой-пікір, топшалау мақалдардағыдай, тікелей кесіп айтылмайды да, астарлы 

тҥрде, бейнелі тҥрде, жанамалай айтылған ишара болады. Мақал-мҽтелдердің туынды 

мағыналары, фразеологиялық оралымдардың туынды мағыналарының қалыптасуы сияқты, екінші 

кезекте бертін келе, даму процесінде ҿрбіген. Осыдан келіп, фразеологиялық оралымдардың да 

жҽне мақал-мҽтелдердің де тілде ҿмір сҥруі – олардың экспрессив қызмет атқаруына байланысты 

деген қорытынды туады.  

 Мақал-мҽтелдердің жҽне олардың қҧрамындағы сҿздердің мағыналарын астарлық, тҧтастық 

негізінде анықтау, оларды тілдік тҧлғалар қатарына жатқызуға алып келетіндігі рас, бірақ, 

кҿпшілік жағдайда жеке компоненттердің мағынасы мен бҥтіндей мақал-мҽтелдердің мағынасы 

арасындағы ішкі байланыс, оларды дайын кҥйінде, қаймағы бҧзылмай меншікті мағынада 

қолдануға даярлайтын фактор ескерілмейді. Ондай факторды бірінші кезекте бҥтін мақал-

мҽтелдердің ҿнегелік, насихаттық жҽне ҿсиеттік мазмҧнынан іздеу керек. Қҧрылымы жағынан да, 

мазмҧны жағынан да сҿйлеммен бірдей келіп, хабарды білдіретін мақал-мҽтелдерді, олардың 

образды мағынасының жоқтығына ғана сҥйеніп, фразеологияның аумағына енгізбей тастайтын 

фразеологтар қателеседі деп ойлаймыз. Мысалы: Ас иесімен тҽтті деген оралым мен кҿкірегіне 

нан піседі деген оралымның бір-бірінен айырмашылығы тек астарлы мағына беруінде. Астарлы 

мағынасы бар мақал-мҽтелдер фразеология аумағына енгізіліп, астарлы мағынасы жоқтары 

фразеология аумағынан сырт қалғанда сҥйенетін жалғыз белгісі семантикалық белгі. Ал, сол 

астарлы мағына категориясына жазым болса, быламыққа тыс сынар; суды шым бҿгейді, дауды қыз 

бҿгейді; қазаныңа не салсаң, шҿмішіңе сол ілінер мақал-мҽтелдерінің мағынасы толық жауап 

бермесе де, жартылай жауап бере алады, ҿйткені қайсыбір мақал-мҽтелдердің даяр кҥйінде 

қолданылуы, оның орныққан, сол қҧрамға байланған мағынасы негізінде іске асады. Сондықтан да 

мақал-мҽтелдердің компоненттерінің орнын ауыстырмай, оларды тҧрақты қалыптасқан ретте ғана 

қолданып, айтпақ ҿсиетті сҿйлеушіге жеткіземіз.  
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Қазақ тілі мен орыс тілінде жалпы тҥрлі тілдерде бір-бірімен мҽндес келетін 

фразеологиялық оралымдар мен мақал-мҽтелдер бар. Ондай оралымдардың жасалуына ҽрбір тілде 

ҽр басқа белгілер, тҥрліше салыстырулар негіз болған. Мысалы, қазақша жындыға сот жоқ дейтін 

мақалдың баламасы орысша – дуракам закон не писан, қазақ басына іс тҥскенде танылады 

дегеннің баламасы – человек познается в беде, қазақ тіліндегі сот сҿзіне закон, басына іс тҥскенде 

тіркесіне в беде сҽйкес келіп тҧр.  

Аударма тіліндегі мҽндес мақал-мҽтелдерге біркелкі немесе ҧқсас белгілер мен бір тектес 

салыстырулар негізінде іске асуы мҥмкін. Бҧған екі тілдегі ҿзара мҽндес мынадай мақал-мҽтелдер 

мысал бола алады: кҿз қорқақ, қол батыр – глаза страшается, а руки делают; сайтан да жақынына 

тартады – к своим и черт хорошо относится т.б. Кейбір қазақ тілінің ҿзіне ғана тҽн, орыс тіліне 

аударуға келмейтін мақал-мҽтелдерді ретімен аударуға болады, мысалы: ҥйде батыр жауға жоқ, 

ҥйде шешен, дауға жоқ – молодец против овец, а против молодца и сам овца, немесе оны кері 

қазақшаға аударсақ: қойға шапқан батырың, батыр кҿрсең қой болар деп қазақшаланады. Ізденіп, 

мағына жағынан сҽйкес келетін оралымдарды тауып, аударма тілін тҥсінікті ету олардың ҧлттық 

сипатын сақтауға тырысу – сҿз жоқ, шеберлікті қажет етеді [46].  

Оқыту барысында оқушылардың ҿмірге кҿзқарасын қалыптастыруда мақал-мҽтелдермен 

фразеологиялық оралымдардың алатын орны бҿлек. Қазақ жҽне орыс тілдерін (жҽне басқа 

тілдерді) меңгеріп жҥрген оқушы жастардың ҿмірге деген кҿзқарасын, тҽрбиесін қалыптастыруда, 

оларды болашақ мамандығына дайындауда, ҽр тҥрлі пҽн сабақтарын оқытуда мақал-мҽтел, 

фразеологиялық оралымдарды пайдалану ҿте зор нҽтиже беретіндігіне ешкім кҥмҽн келтіре 

қоймас.  

Оқылатын тілдердегі жҽне ана тіліндегі мақал-мҽтелдер, фразеологиялық оралымдар сияқты 

асыл қазынаны ҽр кез пайдаланып отыру оқушыларды халық даналықтарына сусындату, рухани 

даналылығын олардың бойына сіңіру, сол халықтардан тҽлім-тҽрбие ҥйрену болып табылады. 

Тақырыбы жағынан, ішкі мҽн мазмҧны жағынан мақал-мҽтелдер тҽрбиенің барлық саласын 

қамтиды. Олар биік идеяны, таза алтындай асыл, кҿп сҿздің тобықтай тҥйінін білдіретін даналық 

тҧжырымдар, бойы толған тҽрбиелік қағидалар, халықтың ҿмір тҽжірибесінен туған ҿмірлік 

қорытындылар. Мақал-мҽтелдердің ішкі мазмҧнының ашылуын бірден-бір жолы оларды ана 

тілімізге, ана тілімізден басқа тілге аудару, ана тіліміздегі балаларымен салыстыра талдау болып 

табылады. Оларды жан-жақты терең талдау, салыстыру, ана тіліне, я басқа тілге баламасымен 

аудару, баламасы болмаған жағдайда аударманың тҥрлі-тҥрлі ҽдістерін қолданып аудару, олардың 

мҽн-мазмҧнын философиялық, эстетикалық, этникалық, сыр-сипатын, даналық мазмҧнын аша 

тҥседі. Оқу процесінде, тҽрбие сағаттарында халық даналығының мазмҧнына терең бойлаған, одан 

суысндаған жастардың білім сапасы да, ҿмірге кҿзқарасы да берік қалыптаспақ.  

Белгілі бір фразеологизмнің (кҿбіне ф. тіркестің) мағынасы сыртқы тҧлғаға мҥлдем қалыс 

деуге болмайды. ФЕ мен мақал-мҽтел бір-бірінен ҿздерінің мазмҧны жағынан да, сыртқы тҧлғасы 

жағынан да сараланып тҧрады. Мазмҧны жағынан мақал мен мҽтел атаулының дені игі 

қасиеттерге ҥндеу, уағыз-ҿсиет сипатындаболатыны мҽлім. Мақал-мҽтел нақылға, жҿн сілтнуге 

ойысса, ФЕ-лер тек атауыш – бейнелеу мҽнде келеді. Осы себепті де, мақал мен мҽтел 

синтаксистік жағынан ФЕ-ге қарағанда анағҧрлым кҥрделі. Мақал-мҽтел қаншалықты ауыс 

мағынада қолданылғанымен, қҧрамындағы сҿздері ҿзінің негізгі лексикалық мағыналарынан 

айырып қалу қасиеті бҿлек. Осы ерекшелігіне байланысты тіл процесінде ФЕ мен мақал-мҽтел ҽр 

тҥрлі тҽсілде қолданылады. Бірер иллюстрация: «ҿте тез, шапшаңдықты» білдіретін қас пен кҿздің 

арасында деген ФЕ акцентуациясы жағынан екі ритімдік (ырғақтық) топқа бҿлінеді: қас пен 

кҿздің//арасында немесе қас пен//кҿздің арасында. 

Кейбір мақал-мҽтелді заманның ағымына қарай ҿзгеріп айту, я тыңнан жаңа мақал шығару 

сҿздердің идиом болуынан анағҧрлым оңай. Заманның нақтылы бір тілегіне сай шыққан мақалдар 

толып жатыр. Бҧған мысал ретінде қазақ ҽдебиетінің кемеңгері Абайдың, тағы басқа ой иелерінің 

мақал болып кеткен нақыл сҿздерінен кҿптеп мысал келтіруге болады. Бҧл - ҽркімге де белгілі 

нҽрсе. Тек мынаны атап кетейік: Ҽдет - ҽдет емес, жҿн ҽдет деген мақал тҥркі тілдерінде араб 

жазуынан жаңа латын жазуына кҿшердежиі қолданыла бастады. Бҧдан келіп, біз ФЕ-лер заманнан 

тыс, ҽлеуметтік ортадан тыс, бейтарап жасала береді дегелі отырғанымыз жоқ. Мақал тҽрізді 

тізбектер – «кешегі» кҥннің жемісі, бҧлар тҥгелімен бертінде шыққан мҧра дегіміз де келіп 

отырған жоқ. Қазақ тілі ҿз алдына дербес тіл болғаннан бері қарай келе жатқан мақал-мҽтел ҿте 

кҿп. Мақал-мҽтелдер сан жағынан да, сапасы, кҿркемдігі, тапқырлығы жағынан да бір ғажайып 

қҧбылыс екені ҽркімге аян. Біздің айтайық дегеніміз: сҿздер белгілі бір лингвистикалық дҽстҥрге 

ие болып, фразеологиялық дҽрежеге жету ҥшін, ол сҿздер сол белгілі фразеологизмге тҽн қасиетке 
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ие болуы керек. Белгілі топтағы сҿздер, басқа тізбектерге қарағанда, басынан кҿп уақыт, біраз 

дҽуірді ҿткізіп басып қана ФЕ дҽрежесіне келе алады. Мекен, мезгіл факторы кҿп қҧбылысқа ортақ 

екені рас. Сол ортақ қасиет тілдің ерек бір ішкі заңдарына ҧласа барып, ФЕ категориясы пайда 

болары хақ. 

 Қорыта келгенде, мақал мен мҽтелдің ҿздеріне тҽн айырым белгілері болады, сондықтан да 

олар тіл жҥйесінен ҿзіне сай орын тебеді. Мақал-мҽтелдің фразеологиялық единицаларға 

ҧқсастығы ең алдымен компоненттер тҧрақтылығынан кҿрінеді: мақал-мҽтел компонентерінің де 

орынын ауыстыруға ҽсте болмайды. Едҽуір зерттеушілер осы жағдайды еске ала отырып, мақал-

мҽтелді тіпті фразеология аясына енгізуді мақҧл кҿреді. Бҧл концепцияны қостауға болмайды. 
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Тҧрар Рысқҧлов атындағы №20 жалпы орта білім беретін мектебінің  

қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы, Меркі ауданы 

 

          Резюме. В статье рассматривается как история казахской литературной критики является 

зеркалом литературоведения. 

Summary. The article examines how the history of Kazakh literary criticism is a mirror of literary 

criticism. 

 

Ҽдебиет – қоғамдық ҿмірдің айнасы, ҽрі халықтың рухани деңгейінің даму кҿрсеткіші 

болатындықтан, мемлекет ҥшін айрықша маңызды мҽселе. Ҿйткені, ҽдебиеттану саласындағы 

іргелі ізденістер жҥзеге аспайынша, жалпы халықтың санасына халықтық, елдік сезімін сіңіру 

оңай емес. Қай халық болмасын ҽлемдік ҿркениетке ҿз ҧлттық қҧндылықтары арқылы жететіні 

белгілі. Қоғамның  рухани-кҿркемдік дамуына ҥлес қосып, халықтың мҧңын мҧңдап, жоғын 

жоқтауда ҽдебиеттің маңызы ерекше зор. Академик З.Қабдоловтың: «Ҽдебиет– ақиқат ҿмірдің 

сырлы суреті, кҿркем тарихы», – дегенге пікірі рас сҿз [1, 25б.]. Ендеше, ҧлттық ҽдебиетті зерттеу 

жҽне оны зерттеуші ғалымдарымыздың еңбегін лайықты саралап, тиісті бағасын беру–уақыттың 

талабы.  

Осы тҧрғыдан алғанда, ХХ ғасырдың екінші жартысындағы кезең қазақ ҽдебиетін  

салыстырмалы-тарихи теориялық жҽне  сын тҧрғысынан зерттеген ғалымдардың ғылыми 

еңбектері бҥгінгі таңда арнайы  қарастыруды талап етеді. Себебі, оларды танып, білу арқылы  сол 

кездегі ҽдебиеттанудағы ғылыми ізденістерді саралауға мҥмкіндік туады. Ҽдебиетті зерттеу–

ауқымы зор еңбекті талап ететін іс. Ол жалпы ҽдеби процесті зерттеу бағытында жҽне жекелеген 

кҿркем шығарма мен суреткер  еңбегін бағалау арқылы  жҥзеге асырылады.  Халқымыздың «Сын 

тҥзелмей, мін тҥзелмейді» деген даналық сҿзінің жалпы жаны бар. Яғни, дҽлірек айтқанда, 

сынның дҧрыс болуы, дамуы –ҽдебиетіміздің дамуының айқын кҿрінісі болмақ. Ал, ҽдебиеттің 

басқа кҿркем ҿнермен байланысы, қоғамдағы орны, ҽдебиеттер байланысы, кҿркем аударма жҽне 

тағы да басқа зерттеу бағыттары осылардан келіп туындайтыны белгілі. Қазақ ҽдебиетінің сан 

ғасырлық ҿркендеуі жолында біздің ғалымдарымыз соны ізденістер мен тың деректерге толы 

зерттеулерін жасауда бар қабілет-қарымын, білімі мен біліктілігін кҿрсетіп отыр. 

Қазақ ҽдебиеттану ғылымы мен ҽдебиет сыны ҿкілдерінің ҿсіп, ҽртҥрлі бағытта, кҿптеген 

арналармен жедел дамып, қауырт кҿтерілген ең жемісті дҽуірі – ХХ ғасырдың ІІ жартысы болды. 
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Бҧл кезең – кеңес ҿкіметінің қатаң бақылауындағы, ҥнемі коммунистер саясаты мадақталып, 

ҽдебиетте, ҿнерде таптық кҿзқарастар байқалып тҧратыны рас еді. Алаш қозғалысы, ҧлттық 

мҧраларымыз, фольклорлық шығармалардың біразы, ежелі ҽдебиет туралы бір жақты кҿзқарастар 

болған. Дегенмен, тҧтастай алып қарағанда,  бҧл кезеңдегі қазақ ҽдеби сыны жанр ретінде 

қалыптасып, ҽлем ҽдебиетіндегі, ҽсіресе, орыс, Еуропа топырағындағы методологиялық 

тҽсілдерді, тҥрлі мектептердің сабақтарын, ҧлы ойшылдар, ҽдебиетшілер, сыншылар, мҧрасын 

біраз меңгеріп, оларды ҧластыра дамытып, ҧлттық ҿнерді талдап-бағалап, саралауға кҿп іс 

тындырды.  

Ҽдебиеттану ғылымының негізі–ҽдеби сын. Сын–ҽдебиеттің айнасы. Қашанда ҽділ сынға 

жҥгініп, кҿркем ҽдебиеттің сипатын, даму жолын, бағытын байқаймыз. Сын–ҽдебиетті жан-жақты 

саралап, оқырманға талдап тҥсіндіретін сҿз ҿнерінің кҥрделі тҥрі. Сынның мақсаты – ҿнер 

туындыларының тууы, оның оқырманның жанына, ішкі ҽлеміне ҽсер етуін анықтау жҽне ҽдеби 

пікірталас, ҽдеби ағымдардың эстетикалық жарысын кҿрсетіп, жаңашылдықты айтып отыру. «Сын 

шын болсын, шын сын болсын»деген қанатты сҿздер осыдан келіп туған, яғни, қоғамымыздағы 

кҿрінісі ҽдебиетте суреттелсе, сол шығарманың ҽділ бағасын беретін–сыншылар. Шынайы сҿз 

кҿркем шығармаларды талдау арқылы ҽдебиетті қалыптастырады. Бҧл туралы А.Байтҧрсынов: 

«Ҽдебиет алқасына кіретін шығармалар қара сҿз, дарынды сҿз болып екіге айырылады. Сынға 

тҥскенде, мҧның екеуі екі жҥйе таразымен ҿлшеніп, сынға тҥседі. Қара сҿздер, мейлі ҽуезе, мейлі 

ҽліптеме, мейлі байымдама болсын–ғылым таразысына тҥсіп, ғылым жҥйесінің сынымен 

тексеріледі. Ғылым сыны, ғылым жҥйесіне дҧрыс, теріс қарайды, шынында сондай нҽрсе  ме, 

топшылауы дҧрыс па, дҽлелдері толық па, сипаттары кҥшті ме деп, сол жағынан тексереді»–деген 

болатын [2, 266б.]. Ал, «Ҽдебиеттану терминдер сҿздігінде»: «Ҽдеби сынның негізгі міндеті 

шығарманы нақты тексеріп, жетістік-кемшіліктерін саралап, эстетикалық баға беру»–деген 

анықтама берілген. Ендеше, сынның кҿтерер жҥгі ауыр, жазушы алдында ҥлкен жауапкершілікті 

талап ететін, ар алдындағы тазалықты талап ететін маңызды жанр.  

Классикалық филологияда бірінші болып Буало сыналса, ол ҿз кезеңінің ҽдебиетін, яғни 

француз классикасының ерекшеліктерін анықтап, оны дҽлелдеп кҿрсеткен. ХYІІІ ғасырда 

Германияда Лессинг, Францияда Дидро еңбектерінің мҽні зор болды. Орыс ҽдеби сынының басы 

болып, В.Г.Белинский мойындалса, ол да ҿз уақытының ҽдебиетінің маңызды шығармаларымен ҿз 

замандастарын таңғалдыра білген. Ҧлы сыншы кҿркем ҽдебиет пен сҿз ҿнерінің айырмашылығын 

дҽлелдеген.  В.Г.Белинскийдің шығармашылығы орыс ҽдебиетінің қалыптасуына тікелей ҽсер 

еткені тарихтан белгілі. Сонымен қатар, Д.И.Писарев, Н.А.Добролюбов, Н.Г.Чернышевский т.б. 

ҽдебиетшілер орыс қоғамының рухани ҽлемін оятып қана қоймай, басқа халықтардың ҽдеби-

мҽдени жағынан дамуына ықпал етті. Пушкиннің, Некрасовтың, Толстойдың, Горькийдің, 

Маяковскийдің, Шолоховтың ҽдебиеті–жоғары шеберліктің мектебі болды. Кеңес дҽуірі кезінде–

социалистік реализм терминінің туып, қалыптасуына негіз болып, оның ҿріс алуына жол ашты. 

Орыс ҽдебиеті туралы сҿз қозғағанда басқалардан биік кҿрінетін тҧлғалардың бірі 

Н.А.Добролюбов ҿз еңбегінде жазушының ҿмірді терең тҥсініп, оның ең елеулі тҧстарын айшықты 

да, ажарлы суреттеуін аса жоғары бағалай келіп, былай дейді: «Нақты сынның міндеті – 

жазушының шындық дҥниеге қатысын анықтау. Шындыққа сҽйкестікті кҿркем шығарманың 

жетістігі деуден гҿрі, оның қажетті шарты деу дҧрыс. Ал, шығарманың нағыз қҧндылығын біз 

жазушы кҿзқарасының кеңдігінен, ҿзі суреттеп отырған қҧбылыстарды мінсіз дҧрыс тҥсінуден 

жҽне оны жан бітіре бейнелеуден кҿреміз» [3, 172б.]. Бҧл пікірі А.С.Пушкиннің «Где нет любви к 

искусству, к справедливости и к истине, там нет и критики»,–деген пікірімен сабақтасып 

жатқанын байқаймыз.   

Шындығында да, ҿнерге, шындыққа жҽне ҽділдікке деген сҥйіспеншілік жоқ жерде сын да, 

сыншы да болуы мҥмкін емес. Ҿмірде шындық ҥшін кҥресе білмейтін адам, ҿнерде шындықты 

айтуды мҧрат тҧта алмасы  анық. Ҿмірдің жолы ғана емес, шындықтың, кҥрестің жолы да –

шырғалаңы мен шытырманы кҿп жол.  Ҿткен тарихымызға ҥңіле отырып, сол шындықтан 

халықтың жҥріп ҿткен жолын ғана кҿріп қоймайсың, ҽдебиетін, мҽдениетін, салт-дҽстҥрін, рухани 

болмыс-бітімін танып-білесің. Ҿткенсіз бҥгін жоқ. В.Г.Белинскийдің: «Адамзат қоғамының даму 

заңдылығы сондай–бҥкіл адам баласының басына кешкендері уақыт атты тҧңғиықтың  иіріміне 

батып, із-тҥссіз жоғалып кетпейді. Шын мҽнінде, ҿмірден ҿткен жайдың талайы оның санасында 

тірлік кешіп жатады»,–деуінде терең мҽн бар [4, 236б.]. Тарихқа табан тіреп, ҿткенмен есептесіп 

отыру–болашақты ойлайтын адамға борыш. Ерте есейген еңселі елдер мен тамырын тарихтың 

терең қойнауынан таратқан тағлымды жҧрттардың қай-қайсы да ҿткен кҥнге ой кҿзімен қарап 

келген. Кешегісін айтқанда, келешегін ойға алып отырады. Сыншы-ғалым С.Ҽшімбаевтың сҿзімен 
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айтсақ: «Кешегіні ойлау– кемел келешекті ойлау. Бҥгінгі жақсылық та, жамандық та кҿктен тҥскен 

жоқ. Бҽрі ҿткеннің жемісі, келешегінің салдары» [5, 209б.]. Олай болса, ҽдеби-кҿркем 

сынымыздың ҿткен кезеңіне сын кҿзімен қарап отыру, табысымызға тасымай, шала ісімізге 

жасымай, жоқты бардай, барды дардай етіп бҧра тарпай, обьективтік қорытындылар жасау–ҿмір 

талабы мен қоғамдық ойдың даму заңдылығынан туып отырған уақыт қажеттігі. 

Қазақ ҽдебиетіндегі сын жанрының дамуына ерекше еңбек еткен қарымды қаламгер – Серік 

Қирабаев. Оның алғашқы зерттеуі «Ғабиден Мҧстафин» (1956) атты библиографиялық очерк. 

Проза шебері Ғабиден Мҧстафин туралы жазылған бірден-бір тиянақты еңбек осы еді. Кейін қазақ 

мҽдениеті  тарихында ҿшпес ізі бар Спандияр Кҿбеевтің ҽдеби мҧрасына жан-жақты ҽдеби шолу 

ғылыми тҧжырым жасап, ақындығына ҽділ баға берген, халыққа ҧсынған «Спандияр Кҿбеев» 

(1958) деген кітабы жарық кҿрді. Осылайша ғылымдағы ҿз жолын салып, ҽдеби-ғылыми қауымды 

елең еткізген С.Қирабаев жаңа белестерге, кҥрделі тақырыптарға ойысты. С.Сейфуллиннің негізгі 

еңбектерін, газет-журнал басылымдарын, мҧрағат деректерін, ақын шығармашылығына қатысты 

барлық ғылыми қҧжаттарды толық жинап, екшеп, жазып шыққан кҥрделі еңбегі–«Сҽкен 

Сейфуллин» (1962) монографиясы осы бағыттағы ҥлкен табыс ретінде  танылды. Бҧл еңбек қазақ 

жҽне орыс тілдерінде Алматыда, Мҽскеуде жарияланды. Орыс, армян, ҿзбек халықтары 

ҽдебиетіндегі Владимир Маяковский, Егише Чаренц, Хамза Хаким-Заде Ниязи тҽріздес ғажайып 

таланттарымен иық тірестірген ҿнегелі ҿмір иесі бар Сҽкен Сейфуллин туралы Есмағамбет 

Ысмайылов, Тҧрсынбек Кҽкішевтің белгілі еңбектерін ескере отырып, Серағаң 

ҽдебиеттануымыздың жаңа, ҽрі заманауи бағыты–революция жҽне ҽдебиет ҧғымдарымен ҿзектес – 

Сҽкентанудың берік негізін қалады.  

Жоғарыда атап ҿткен Сҽкен шығармалары турасында, ҽдебиеттер байланысы туралы, 

ҽдебиеттегі достық тақырыбындағы ҥндестіктер қазақ ҽдебиеті ҥшін ҥлкен олжа болғаны рас. 

Тҧңғыш ҽдеби сын мақалалар жинағы  – «Ҿрлеу жолында» (1960) сыншы Серік Қирабаев стилінің 

қаламгерлік бағытын айқындады. Бҧл еңбекте автор екі мҽселеге айрықша мҽн береді. Біріншісі–

жалпылық, жинақтаушылық сипаттағы мақала болса, екіншісі–портрет ҥлгісіндегі материалдар. 

Ғалымның Ж.Саин, М.Иманжанов, Х.Ерғалиев, Ҽ.Нҧршайықов туралы сын мақалалары кезеңдік 

ҽдебиеттануда ҥлкен із қалдырды. «Октябрь жҽне қазақ ҽдебиеті» (1968) сын кітабында автор 

«Ҽдебиеттің есею жолдары», «Соғыс жҽне ҽдебиет», «Қазақ поэзиясының елу жылдығы», «Уақыт 

жҽне қаламгер», «Сыншы еңбегі» секілді проблемалық зерттеулермен қоса,  Асқар Тоқмағамбетов, 

Ғали Орманов, Жҧбан Молдағалиев туралы монографиялық  этюдтерін енгізген. Сыншы 

талантының кемелденген тҧсында туған «Ҿнер ҿрісі» (1971), «Ҽдебиет жҽне дҽуір талабы» (1976), 

«Революция жҽне ҽдебиет» (1977), «Шындық жҽне шығарма» (1981), «Талантқа қҧрмет»(1988) 

зерттеу кітаптарында қазақ ҽдебиетінің кҿрнекті ҿкілдері–Ҽ.Тҽжібаев, Қ.Бекхожин, Ҽ.Кекілбаев, 

Ф.Оңғарсынова, О.Бҿкеев шығармашылықтары сҿз болады. Ҽдебиеттегі идеялық-ҽлеуметтік 

ізденістерге, сын жанрының туып, қалыптасуына, шығармаларының қҧжаттық деректік 

негіздеріне, мҧрағат (архив) материалдарына кҿп кҿңіл бҿліп, осы бағытта ҿнімді жҧмыстар 

жазған профессор Тҧрсынбек Кҽкішевтің «Сын сапары», «Оңаша отау» атты еңбектері 

ҽдебиетіміздің тың табысы болды. Кейін ғалымның бҧл аталған зерттеулері біріктіріліп, «Қазақ 

ҽдебиеті сынының тарихы» (1994) деген іргелі еңбектің негізін қҧрады. Бҧл кітап қазақ ҽдебиеті 

сынының тарихи дамуына ҥлкен ҥлес болып қосылды. Мҧнда бҧрын белгісіз болып келген тарихи, 

ҽдеби, мҽдени деректер мен қҧнды қҧжаттық, биографиялық мҽліметтер де мол.  

Сҽкен Сейфуллин туралы ғҧмырнамалық кітап жазып, оны орыс тілінде Мҽскеуден 

шығарып, абыройға ие болған автор қазақ ҽдебиеттануының тереңірек зерттелуіне зор ҥлес қосты. 

Профессор Т.Кҽкішев С.Шҽріпов, Е.Бекенов, Ж.Тілепбергенов, С.Ерубаев мҧрасын жинап, 

алғысҿз, тҥсініктемелерін жазып, халыққа ҧсынған еңбектерін ілтипатпен атауға болады. 

Профессор Тҧрсынбек Кҽкішевтің  осы еңбектерінің нҽтижесінде 1994 жылы «Қазақ ҽдебиеті 

сынының тарихы» атты ауқымды, ҽрі қажетті оқу ҧралы ретінде жарыққа шықты. Сыншы-ғалым 

Д.Ысқақов: «Бҧл еңбек–осы мҽселеге алғаш рет барып, тҧңғыш рет жол салған іргелі жҧмыс 

болды. Мҧнда қазақ ҽдеби сынының тарихы, ҽсіресе, жиырмасыншы ғасырдың алғашқы ширегі 

саяси-идеялық тҧрғыдан  егжей-тегжейлі зерттелінген»,–деп атап кҿрсетеді [6, 16б.]. Расында, 

Т.Кҽкішев зерттеулері Сҽкентану саласындағы елеулі жетістіктеріміздің қатарында саналады. 

Оның «Сҽкен Сейфуллин», «Сҽкен сҥйген сҧлулар» т.б. еңбектері орыс жҽне қазақ тілдерінде 

бірнеше рет жарыққа шықты. Ғалым С.Сейфуллин шығармашылығын ҿмірінің соңына дейін 

ҥздіксіз қарастыруымен ерекшеленеді. 

Жалпы сыншылардың  шығармашылығы ҽр тҥрлі бағыттағы ізденістерінен хабар береді. 

Газет-журнал беттерінде қызулы, ҿткір мақалалар жазған, кейінгі ҽдеби қозғалысқа білек сыбанып 
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араласқан, қазақ ҽдебиетін зерттеуші классиктердің ізін абыроймен жалғаған ғалымдар 

З.Қабдолов, М.Дҥйсенов, С.Ҽшімбаев, З.Серікқалиев, Ҽ.Нарымбетов, М.Базарбаев, С.Ордалиев, 

Р.Нҧрғалиев, Т.Қожакеев, З.Ахметов, Ш.Сҽтбаева, Х.Сҥйіншҽлиев,  Қ.Ҿмірҽлиев, Ҽ.Марғҧлан, 

Ҽ.Қоңыратбаев, Т.Кҽкішев, Б.Майтанов, А.Егеубаев Ж.Тілепов, Д.Ысқақов, С.Садырбаев, 

Ш.Ыбыраев, Е.Тҧрсынов, А.Жақсылықов, Б.Ыбырайымов, Т.Тебегенов, Қ.Ергҿбеков, 

Б.Дҽрімбетов, Қ.Ҽбдезҧлы, Ж.Дҽдебаев, З.Бисенғалиев, Б.Ҽбдіғазиев, Ҿ.Ҽбдіманҧлы, 

Қ.Алпысбаев, т.б. ғалымдарымыздың пікірлерінен, ең алдымен, байқалатын нҽрсе – даралық, 

эстетикалық байлық, кҿркемдік ізденістер.  

ХХ ғасырдың 60 жылдары сын жанрында, ҽдебиеттің теориялық бағытында терең де, ойлы 

зерттеулер  жазған ғалымдардың бірі–академик З.Қабдолов. Ғалымның: «Кҿркем сҿз –қҧдіретті 

нҽрсе»,– дей келіп, сҿз ҿнерінің қыр-сырын ашатын ҿмірмен, қоғаммен байланыстыра зерттейтіні 

заңдылық [7, 58б.]. Сол сҿз ҿнерінің қҧдіретін сезіндірген қаламгер – дарын иесі. Ол–сҿз ҿнердің 

ҿлшемі. Суреткер ҿмірге келтірген ҿнер туындысы жалпақ жҧртқа лҽззат сыйлай алса, тҧшынып, 

ризалықпен қараса, ол – ҿнердің жеңісі. Талғам мен таным деңгейі ҽр тҥрлі болады. Қаламгер 

соның биігінен кҿріне білсе, сыншы соның дҽл бағасын уақытында бере білсе –  руханиятқа 

қосылған сҥбелі олжа болмақ. Академик З.Қабдоловтың: «Суреткер – қоғам қайраткері, 

қаламгерлік іс – қоғамдық іс, кҿркем ҽдебиеттің қоғамдық мҽнін, ҽлеуметтік мазмҧнын еш 

нҽрсемен салыстыруға да, ауыстыруға да болмайды»,–деуі де осыдан [9, 39б.]. Оның «Сҿз ҿнері», 

«Жебе», «Жалын» сияқты жҧртшылыққа белгілі ғылыми-зерттеу еңбектерінде қазақ ҽдебиетінің 

теориясы мен ҽдеби сынға қатысты сҥбелі де, салмақты ой-пікірлері кҿрініс тапқан. 

Сыншыларымыз осындай кҿркем дҥниелерді талғам таразысына салып, екшеп-екшеп саф ҿнер 

туындысын ғана халыққа ҧсынуды мақсат етті. Ҽдеби дамудың ерекшеліктерін кҿрсетуге дерек 

боларлық ҽдеби материалдарға қазақ сҿз ҿнері ҿте бай. Ҽдебиетіміз жҥріп ҿткен жолдарды, бел-

белестерді айқындау, саралау – қазақ ҽдебиеттану ғылымының басты нысаны болды.  

Дарынды сыншы С.Ҽшімбаевтің «Парасатқа қҧштарлық» (1982), «Сын мҧраты» (1985) 

тҽрізді ҽдеби-сын кітаптары мен жекелеген зерттеу мақалалары сҿз зергерлерінің ықыласына 

бҿленді. Нҽтижесінде, С.Ҽшімбаев «Сын мҧраты» кітабы ҥшін «Жастар» сыйлығын иеленді. 

Белгілі ҽдебиет сыншысы профессор Д.Ысқақовтың «Сын ҿнері» (2001), соңғы уақытта жарық 

кҿрген ауқымды еңбегі «Ҽдеби сын тарихы» (2012) кітабында, негізінен, бҥгінгі проза 

материалдары бойынша талдаулар жасайды.  

Қорыта айтқанда, жас буын, орта буын қаламгерлер шығармашылығындағы  қҧбылыстарды 

кҿрсетуге кҿңіл бҿлген. Қазақ ҽдебиетінің фактілерін басқа ҧлт ҽдебиеттеріндегі мысалдармен 

салыстыра қарағанда автор ҧтымды тҧжырымдар жасайды. Стилі салмақты, кҽсіби зерттеуге 

тҿселген ғалымдардың еңбектері қазақ ҽдебиетіндегі сын жанры дамуының айқын кҿрсеткіші бола 

алды.  

 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1.Қабдолов З. Ҽдебиет  теориясы.–Алматы: Ғылым, 1999.– 421б.  

2.Байтҧрсынҧлы А. Ақ жол. (Ҿлеңдер мен тҽржімелер, публицистикалық мақалалар жҽне 

ҽдеби зерттеу) / Қҧраст. Р.Нҧрғалиев. –Алматы: Жалын, 2018. – 431б.  

3. Добролюбов Н.А. Собрание сочинений в 3-х т. Госиздат. Худ. лит-ры. –Москва, 2015. – 

с.255 

4. Белинский В.Г. Собрание сочинений в 13- ти томах, 5-т. –Москва, 2012. – с.260 

5. Ҽшімбаев С. Шындыққа сҥйіспеншілік. –Алматы: Жазушы, 1998. –312б. 

6. Ысқақов Д. Сын ҿнері. –Алматы: Қаз.Ақпарат, 2000. – 333б.  

7. Қабдолов З. Сҿз ҿнері. –Алматы: ҚазМҦУ, 2019. – 374б. 
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ОҚУШЫЛАРДЫҢ ФУНКЦИОНАЛДЫҚ  САУАТТЫЛЫҒЫН АРТТЫРУ ҤШІН 

МӘТІНМЕН ЖҦМЫС ЖАСАУ ЖОЛДАРЫ 

КОЖАГУЛОВА Ж.К. 

Кҿктал орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 



110 
 

Қазақстан Республикасы,  Жамбыл облысы, Байзақ ауданы 

 

Резюме. В данной статье речь пойдет о формировании функционально грамотной личности. 

Также будут подробно рассмотрены, какие существуют методы и приемы развития 

функциональной грамотности учащихся, рассмотрены пути работы с текстом. Также будет 

представлена информация о целях, задержках интересного проведения урока.  

Summary. This article discusses the formation of a functionally competent person. In addition, the 

methods of developing functional literacy of students are well considered and ways of working with the 

text are considered. Information about the goals and objectives of the lesson is also provided.  

 

Адамзат баласының бҥгінгі жеткен жетістіктерінің негізгі бҿлігі білімнің арқасында. 

Ғылымның дамуы, технологияның алға қадам басуы – қоғамның сан алуан саласын тҥрлі бағытта 

дамытты. Осыған байланысты білім беру саласы да ҿзіндік жаңғыру бағытына тҥсіп, салалық, 

қҧрылымдық, мазмҧндық жағынан тҥрленуде. Бҧл жаңалықтарды  біз -  заманның талабына сай 

болып жатқан ҿзгерістер деп қабылдауымыз қажет. 

Еліміздің білім беру саласында соңғы жылдары жаңартылған білім жҥйесі енгізіліп, сабақ 

жҥргізу процесі жаңғыра тҥсті. Оқыту ҥдерісі ақпараттық-коммуникациялық технологияға 

сҥйеніп, аталмыш саладағы жҥйенің қалыптасуына мҥмкіндік жасады. Бҧл шетелдік жҽне отандық 

мол тҽжірибенің қорытындысынан туындаған дҥние еді. 

Жалпы,  ХХІ ғасыр – қатаң бҽсеке мен білімділер ғасыры. Бҧл туралы ел Президенті Қасым-

Жомарт Тоқаевта ―Тҽуелсіздік бҽрінен қымбат‖ атты мақаласында: ―ХХІ ғасыр – білім мен 

біліктің дҽуірі. Ҽр адам ҿзін ҥздіксіз жетілдіріп, жаңа кҽсіптерді игеріп, ҥнемі заман ағымына 

бейімделу арқылы ғана бҽсекелік қабілетін арттыра алады. Білім мен технология, жоғары еңбек 

ҿнімділігі ел дамуының басты қозғаушы кҥші болуға тиіс‖ ,-  деп атап кҿрсеткен болатын. 

Сондықтан жас ҧрпаққа терең де, сапалы білім берудің жаңа ҽдіс-тҽсілдерін ойлап табу – ҿзекті 

мҽселе болып табылады. Жалпы, сабақ барысында оқушының ізденуі мен зерттеу дағдыларын 

қалыптастыра отырып, пҽнге деген қызығушылықтарын арттыру мақсатында қолданылатын ҽдіс-

тҽсілдер ҿте кҿп. Дҽстҥрлі ҽдістемелік жҥйеге қарағанда, қазіргі жаңа, заманауи ҽдіс-тҽсілдер 

оқушылардың сауаттылығы мен сыни тҧрғыдан ойлау қабілеттерін дамытуға бағытталған. 

Сондықтан да елімізде орта білім беру мазмҧнын жаңарту шеңберінде білім беру ҥдерісінің 

қҧрылымы мен мазмҧнына енгізілген ҿзгерістер, оқу процесінде оқушының іс-ҽрекетіне, топпен 

бірігіп жҧмыс жасауына, ойын еркін жеткізуіне жҽне шығармашылық қабілеттерін дамытуына 

септігін тигізетінін байқадым. 

Бҧл тҧрғыда,  біздің міндетіміз – оқушыны жеке тҧлға ретінде қалыптастырып, 

шығармашылық потенциалын арттыру. Жаңартылған білім беру мазмҧны да осы ҧстанымды берік 

ҧстанып, бҥгінгі талаптар мен міндеттердің игерілуіне толыққанды ат салысып жатыр. Сондықтан, 

білім беру жҥйесін жандандыру – қоғамдық мҽні бар басты мҽселе болып саналады. Бҧл туралы  

Қ.Қадашева да ҿзіндік ойын білдіріп: «Бҥгінгі таңда біздің міндетіміз – оқушыны жеке тҧлға 

ретінде дамыту, жҧмысымызды жаңашаландыру – жаңа технологияны енгізу. Бҧл ҧғым біздің 

ҿмірімізге берік еніп келеді, дегенмен оның мҽн-мағынасы туралы пікірлер сан алуан. Технология 

грек сҿзі, тҥсіндірмелі сҿздікте бҧл – қандай да болсын жаңа істегі шеберлік, ҿнерпаздың, іскерлік 

деген ҧғымды білдіреді. Технология инновациялық іс-ҽрекет оқытудың жаңа формалары, 

амалдарынан іздене отырып, белгілі бір уақытта алдыға нақты, тҧжырымды мақсат қоя отырып, 

жоғарғы нҽтижеге жетуді талап етеді. Жоғарғы кҿрсеткіш білім деңгейін шығармашылық деңгейге 

жеткізу. Осы мақсатта жҧмыс істеу бҥгінгі кҥн педагогтарының кҿкейкесті мҽселесі» [1, 82] деп 

тҧжырымдаған болатын. 

 Заманауи қоғамның ҿзекті мҽселелерінің бірі – ҿзгермелі ҽлеуметтік жҽне экономикалық 

жағдайларда ҿмір сҥруге дайын ғана емес, сонымен бірге ҿмір шындығына белсенді ықпал етуші, 

функционалды сауатты тҧлғаны қалыптастыру.Осыған байланысты, бірінші кезекте тҧлғаға 

қойылатын белгілі талаптар шығады: шығармашылық, белсенділік, ҽлеуметтік жауаптылық, 

жақсы дамыған зияткерлік, жоғары білім, кҽсіби сауаттылық. 

 Мектеп оқушыларының функционалдық сауаттылығын дамыту жҿніндегі 2016-2021 

жылдарға арналған Ҧлттық іс-қимыл жоспарына сҽйкес функционалдық сауаттылық кҿп 

жоспарлы адамзаттық қызметтің білім беру мен байланысын кіріктіру, тҧлғаның ҽлеуметтік 

бағдарлану ҽдісі ретінде тҥсіндіріледі. Заманауи, ҿзгермелі ҽлемде, функционалдық сауаттылық 
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базалық факторлардың бірі болып табылып, адамдардың ҽлеуметтік, мҽдени, саяси жҽне 

экономикалық қызметіне, сонымен қатар ҿмір бойы оқуына ықпал етеді [1]. 

 Оқушының тҧлғалық қабілетін шыңдау кезінде қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽні де аса маңызды 

рҿл атқарады. Себебі, аталмыш пҽн арқылы оқушылардың функциональдық сауаттылығын 

қалыптастыру басқа пҽндермен салыстырғанда оңайырақ. Ҿйткені, қазіргі таңда, қазақ тілі мен 

ҽдебиеті пҽні мҧғалімі жаңа тҧрпатты ҧстаз,  функциональды сауатты тҧлғаны тҽрбиелеу бойынша 

қоғамның сҧранысына сай: кҽсіби дағды мен педагогикалық дарыны қалыптасқан; жаңалыққа 

қҧмар; рухани дҥниесі бай; ҿздігінен зерттеу міндеттерін қоя жҽне шеше алатын; коммуникативті; 

ақпараттық технологияларды игерген; балаларды сҥйетін, қҧрметтейтін, оларға сенетін жҽне 

шығармашылықпен жҧмыс істейтін тҧлға [2] 

 Оқушылардың функционалдық сауаттылығын дамыту қазіргі 11 жылдық сияқты 12 жылдық 

мектептің Мемлекеттік жалпыға міндетті білім беру стандартын жаңарту шеңберінде білім 

берудің басым бағыттарының бірі ретінде айқындалады. Мҧнда: оқыту технологиясы орталығында 

– оқушылар; оқу ҽрекетінің негізінде – ынтымақтастық; оқушылар оқытуда белсенді рҿл атқарады; 

технология мҽні – ҿздігінен білім алуға деген қабілетін дамыту. 

 Менің пікірімше, оқушылардың функциональдық сауаттылығын дамыту ҿмірлік 

мҽселелерді шешудің, басты функцияларды, ҽлеуметтік рҿлдерді, қҧзыреттіліктерді орындаудың 

толық тҽжірибесін болжамдайды. 

 Мектептегі жҽне ҿмірдегі оқу процесінің барлық сапасы оқу білігіне байланысты. Тҽжірибе 

кҿрсеткендей, егерде оқушылар жеткіліксіз оқитын болса, оның сауаттылығы одан ҽрі жетілдіруді 

талап етеді. Жақсы оқуды ҥйренбеген адам басқа пҽндер бойынша қажетті деңгейде жауап бере 

алмайды немесе қандай да бір тақырыптар бойынша реферат немесе хабарламаны сырттың 

кҿмегінсіз жасай алмайды. Сондықтан да баланы оқуға, кітапты білім мен ақпарат кҿзі ретінде 

қолдануға ҥйрету, кітап ҽлеміне оқушыларды тарту жҽне оқу сауаттылығын дамытуға ықпал ету-

мектептің басты міндеті. 

 Соңғы жылдары білім беру салаларында атқарылып жатқан жҧмыстар ауқымды. Мектеп 

қабырғасында отырған ҿскелең жас ҧрпақтың озық ойлы, функционалды сауаттылығы жоғары, 

рухани тҽрбиесі биік, саналы жеке тҧлға болу жолындағы ізденістер мен ғылыми еңбектер қатары 

кҿбеюде. Осы тҧста педагог қызметкерлер шҽкірттерінің алғыр да ҿмір сҥруге қабілеттілігін, 

жалпы ҿзіндік кҿзқарасын, ҧстанымы мен сенімін қалыптастыруда ҥнемі еңбектеніп келеді. 

Жаңартылған білім мазмҧны негізінде біліктілігімді арттырып, кҿптеген ҽдіс-тҽсілдерді ҿз 

тҽжірибеме енгізіп оң нҽтижелерді байқап, мемлекеттік тілді оқушыларыма меңгертуде кҿп 

кҿмегін беріп келеді. 

 Тілді меңгерту барысында соңғы уақыттарда жиі айтылатын тҿрт дағдыға ерекше 

тоқталғанды жҿн санадым. Олар: тыңдалым, айтылым, оқылым, жазылым. Ең алдымен, бҧл тҿрт 

дағды бір-бірімен тығыз байланыста болады. Сабақ барысында осы аталмыш дағдылармен жҥйелі 

тҥрде жҧмыс жҥргізілсе, оқушылардың тілді меңгерулеріне, функционалды сауаттылықтарын 

қалыптастыруға септігін тигізеді. Қазіргі таңда оқушылардың функционалды сауаттылығын 

қалыптастыруларына ықпал етудің арқасында, сабақ барысында белсенділік пен кҿшбасшылық 

қабілеттерін байқатып, еркін білім алуға қадам басып келеді. 

Осы тҧрғыда, мен оқушылардың мҽтінмен жҧмыс жасауына кҿп мҽн беремін, Себебі, 

мҽтінді оқу барысында оқушы  белгілі бір нақты ақпаратты табу, детальды тҥрде оқу, мҽтіннің 

тҥріне қарай ажырату, бейтаныс мҽтінге болжам айту сияқты тағы да бірнеше ішкі дағдыларына 

сай білімдерін толықтырып жҧмыс жҥргізеді. Демек оқушы бір мҽтіннің аясында бірнеше жҧмыс 

жҥргізіп, мҽтінге немесе суретке, ҥнсіз бейне таспаға қарап ҿз болжамын айтып, мҽтіннен белгілі 

бір детальды тауып оқып, бейтаныс сҿздердің мағынасын біліп, стилін анықтайды, бір-біріне 

топтық жҧмыста тҥсіндіріп, топтасып жҧмыс жасайды. Ҿзім сабақ беретін сыныптарға қазақ тілі 

пҽнінен белгілі бір мҽтінді бірнеше бҿлікке бҿліп, тыңдалымнан кейін бҿлінген мҽтінді дҧрыс 

қҧрастыру немесе бҿлімге бҿліп мҽтінді басынан соңына дейін дҧрыс орналастыру, сҧрақты 

оқушы шатастыратындай етіп қоя отырып, мҽтінге мҧқият ҥңіліп оқуына тҥрткі боламын. 

Оқушылардың мҽтінді жан-жақты оқып, талқылауы арқылы тілді меңгерулеріне болатыны 

тҽжірибеде айқын байқалуда. 

Жалпы, мҽтін ҿте кҥрделі тілдік қҧрылым екені мҽлім. Сондай-ақ мҽтінде оқиға хабарланып, 

баяндалады. Ҽңгімеленеді. Қҧбылыс пен зат сипатталады, суреттеледі [3].Ал, бҧл оқушылардың 

оқу дағдысын қалыптастыруда, функциональды сауаттылығын дамытуда  айтарлық маңызды рҿл 

атқарады.  
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Практика жҥзінде мҽтінмен жҧмыс барысында бір мҽтін аясында бірнеше тапсырманы 

орындап, оқушының тілді меңгеруіне болатынын байқадым. Бҥгінде оқулықтарда балалардың жас 

ерекшеліктеріне сай мҽтіндер тҥрлі жолмен беріліп, ондағы тапсырмаларда тҥрлі форматта 

ҧсынылған. Мҽселен, 6 сынып оқулығында  ―Хан тҽңірі шыңы‖ тақырыбында мҽтін ҧсынылып, 

мҽтінді тҥсіну, ой қорыту ҥшін  сҧрақтар берілген. Олар тҿмендегідей: 

-Хан тҽңірі шыңы туралы бҧрын естіген бе едіңіз? 

-Мҧндағы ақ қар, кҿк мҧз бен жасыл шырша, қызыл гҥлдердің қатар тҧруының себебі неде 

деп ойлайсыңдар? 

Яғни, бҧл сҧрақтарға жауап беру арқылы оқушылар мҽтінді тҥсініп оқып, ҿз 

сауаттылықтарын арттырады. Сондай-ақ, ашық жҽне дҽлелді жауап беруге бейімделеді. 

Оқушылардың мҽтінмен жҧмысын дамыту ҥшін тҥрлі жазылым тапсырмасын орындатқан да 

дҧрыс. Бҧл да ҿз кезегінде оқушылардың тақырыпты игеруіне ықпал етеді. 

Дҽстҥрлі білім беру жҥйесінде мҽтіннің ҥш тҥрі ҧсынылатыны мҽлім. Олар: баяндау, 

сипаттау жҽне пайымдау. Аталмыш мҽтін тҥрлеріне жеке-жеке тоқталып ҿтейік.  

Баяндау мҽтіні – адамның іс-ҽрекетін нақты, ҽрі оқиғаларға байланыстыра отырып 

қҧбылыстардың даму ретін кҿрсетеді. Ал, сипаттау мҽтіні – бізді айнала қоршаған ортадағы 

белгілі бір қҧбылысқа я болмаса затқа тҽн белгілерді сҿзбен бейнелеп кҿрсетеді. Пайымдау мҽтіні 

болса, белгілі бір ойды жан-жақты талдап тҥсіндіреді. Яғни бекіту сипатында қолданылады. 

Аталмыш мҽтін тҥрлері арқылы біз оқушыларға сҿйлемдердегі заттың тҥр-тҥсін, қасиетін 

суреттеуге, оқиғаны ретімен баяндауға, оның себебін дҽлелдеу мен пікір білдіру дағдыларын 

жетілдіреміз.  

 Жалпы, мҽтінмен жҧмыс – педагогтың ізденісін, жан-жақты дайындалуын қажет етеді. 

Мҽселен, ол сабақтың алгоритмін дҧрыс ҽрі толықтай ойластыра алуы қажет. Жҽне білім 

алушылардың оқу қҧлшынысына назар аударуы тиіс. Сондай-ақ, мҧғалім оқушының мҽтінді 

толық тҥсінуі ҥшін арнайы тапсырмалар бергені дҧрыс. Мҽселен:  

1. Сҿздікпен жҧмыс; 

2. Жай сҿйлемнен сҧраулы сҿйлем жасау жҧмысы; 

3. Сҿйлемдерге жауап беру; 

4. Синоним, омоним, антоним сҿздерін табу; 

5. Сҿздерді септеу, жіктеу жҧмысы жҽне т. б. 

 Міне, осындай тапсырмалар арқылы ғана оқушы мҽтінді толық меңгереді.Ал, мҧғалім ҿз 

кезегінде ҧдайы жіберген қателерін тҥзетіп, білім алушыларды бақылып отыруы қажет.  

 Қорыта келе, мҽтінмен жҧмыс жасау оқушылардың функционалдық сауаттылығын 

қалыптастырып қана қоймай, олардың меңгерген білімдері мен ілімдерін тҥрлі жағдайларда 

қолдана білуге, тҥрлі ақпараттарды сыни тҧрғыдан саралай білуге, ҿз ойларын білдіруге жҽне 

зерттеу жҥргізуге дағдыланады. Сонымен қатар, ҿзінің пікірін ҧсынуға, тҧлғааралық қарым-

қатынас ортануға да ықпал етеді.  
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Резюме.   В статье всесторонне рассматриваются ценности в творчестве Абая. 

Summary. The article comprehensively examines the values in Abai‘s work. 

 

 Жалпы адамзаттық қҧндылықтар жеке тҧлғаның бойында ҿмірге келген сҽтінен бастап бірге 

дамиды, жасы ҧлғайған сайын қоршаған ортасына сҽйкес бірге қалыптасады. Қҧндылық тақырыбы 

қашанда ҿзегін жоймайтын тақырып. Қҧндылықтар бойынша бҥгінде білім ошақтарының барлығы 

жҧмыстар жҥргізуде. Осы қҧндылықтың барлығын бойына сіңірген бала толыққанды тҧлға боп 

қалыптасады. Сондықтан да қҧндылық туралы қанша зерттеліп, қанша жҧмыс жҥргізіліп  жатса да 

кҿптік етпейді. Бҧл тақырып ешқашан маңыздылығын жоймайды. Қҧндылық тақырыбы бірнеше 

тақырыпшаларға бҿлінеді. Философиялық қҧндылық – объектінің жағымды немесе жағымсыз 

жақтарын білдіретін философиялық-социологиялық ҧғым.Философия тарихында қҧндылық 

кҿрінісінің заңдылықтары туралы жалпы тҥсінік ХІХ ғасырдың ортасында пайда болды. 

Қҧндылық ҧғымына тҧңғыш филосиялық анықтаманы Р.Лотце мен Г.Коген берді. Ежелгі 

философиялық кҿзқарастарда қҧндылықтың ҽр тҥрлі кҿріністеріне жататын жҽне табиғи, 

қоғамдық қҧбылыстарды, адамның іс-ҽрекетін бағалауда   пайдаланылатын сҧлулық, 

қайырымдылық, мейірімділік секілді этикалық жҽне эстетикалық ҧғымдар қолданылды. Қҧндылық 

объектінің адам ҥшін қаншалықты маңызды екендігін айқындайды. Келесі тақырыпша шынайы 

жҽне алдамшы қҧндылықтар деп бҿлінеді.[1, 72] 

Адамның ҿзінің солай деп таңдауына орай, қҧндылық қашанда белгілі бір қанағаттанарлық 

нҽрсені білдіреді. Ал материалдық жҽне рухани қажеттіктердің ҿтелуі тҧрғысынан 

қҧндылықтардың бҽрін қанағаттанарлық категорияға жатқыза алмаймыз.
 

Ҧлттық қҧндылықтарға - ҽлеуметтік-тарихи тҽжірибе ҽрбір жаңа ҧрпақ ҿз халқының ҿткен 

тҽжірибесін қайта ойлап, ҧлттық дамудың мақсаттары мен міндеттерін айқындауымен қатар, оның 

перспективаларын тҧжырымдап, нақты уақытта ҧлтқа тҽн саяси, идеологиялық, экономикалық, 

мҽдени бағдарларды, қазіргі заманғы ҽлемге сҽйкес ҧлттық сана-сезімді қалыптастыратындығы  

кҿрсетіледі. 

 Тарихқа ҥңілер болсақ ҽрбір халықтың, ҽрбір ҧлттың ҿз мҽдениеті, тҧрмыс тіршілігі, салт-

санасы, ҽдет-ғҧрпы, дҽстҥрі, тҽрбиелеу тҽсілі болатынын білеміз. Халық тҽрбиесі – ғасырлар бойы 

сараланып сан сыннан ҿткен, сол халықтың ой-арманымен, тіршілік тынысымен, шаруашылық 

кҽсібімен, ҧлттық тҽлім-тҽрбие дҽстҥрімен тығыз байланыста туып, ҿсіп-ҿркендеп, дамып жҽне 

ҧрпақтан- ҧрпаққа жалғасып жеткен тарихи жҽне мҽдени мҧрасы. Ҽр халықтың ҧрпақ 

тҽрбиелеудегі сан ғасырларға созылған ҿзіндік тарихи тағылымы, ой-пікір қорытындылар тҥйіні 

бар. Ал ол жазу-сызудан, оқу қҧралынан, ауыз ҽдебиетінен, ҧлттық ҿнер тағылымынан, халықтың 

дҽстҥрі мен ҽдет-ғҧрпынан, бір сҿзбен айтқанда яғни мҽдени мҧраларынан ҿзекті орын алып, 

кҿрініс береді. Ҿткеннің бай рухани мҧрасын тал бойына дарытқан озық ҿнегелі дҽстҥрсіз, 

ҧрпақтар сабақтастығынсыз тарихи процесті елестету мҥмкін емес. 

Елбасымыз Н.Назарбаев ҿзінің дҽстҥрлі  Жолдауларының бірінде: «...Біз қазақ халқының сан 

ғасырлық дҽстҥрін, тілі мен мҽдениетін сақтап, тҥлете береміз. Сонымен қатар ҧлтаралық жҽне 

мҽдениетаралық келісімді біртҧтас Қазақстан халқының ілгері дамуын қамтамасыз етеміз...» -деп 

кҿрсетеді. [1,2] 

Жалпы адамгершілік қҧндылықтардың мҽні мен мазмҧндары кҿне заманнан бҥгінге дейін 

философия, ҽлеуметтану, мҽдениеттану, этика, эстетика, психология, педагогика ғылымдарында 

кеңінен қарастырылып, қоғам ерекшеліктері мен сҧраныстарына орай талданып, жҥйеленіп 

келеді… 

Қҧндылық туралы бірнеше ғалым ҿз еңбектерінде пікірлерін білдірген.   «Абай» 

журналының 6.2020 жылғы санында М.Ҽліпхан «Адамгершілік ілімнің тҿркіні» мақаласында 

Аристотель, Конфуций, Ҽл-Фараби секілді адамзаттың озық ойлы ҧлдары жазып қалдырған асыл 

ойларын «мҧртын бҧзбай, ҽрін кетірмей» кейінгі Абай, Шҽкҽрім сынды ақындар ҿз 

шығармаларында қағида, ілім, қҧндылық  деңгейіне жеткізіп, ҽдеби стильмен жырлай білгендігін 

айтады. Философиядағы адамгершілік мҽселесі, этика қағидалары Абайдың толық адамы кҿркем 

тҥрде бейнеленгендігін айта отырып,  Абай жырлаған таным мен білім, ілімнің арғы тҿркіні 

тереңде жатқанын саналы тҥрде сезінгенін, жақсы білген. Абайдың  «Ҽбдірахманға Кҽкітай 

атынан хат» ҿлеңінде ҿзіне дейінгі ҿрелі ойға ҿзінің де ортақ ҽрі оған ҿзінің де ие болып отырған 

жағдайын былайша кҿрсетеді.  

Кісі айтпаған сҿз бар ма, 

Тегіс ҧғар қай қҧлақ? 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D1%81%D0%BE%D1%84%D0%B8%D1%8F


114 
 

Сҿккенің оны ҧнар ма, 

Ҥйренген сҿзге мен де ортақ [2, 168б.]. 

Абай ҿзіне дейінгі ойшылдар сҿзін ҥйреніп, соларды айтып қоймай, ел тҥзеу, адам жҿндеу 

қамымен ҿзінің де тҥйген ойларын ҽркез дамытып, жетілдіріп келгендігін  байқатады: 

Талай сҿз бҧдан бҧрын кҿп айтқанмын, 

Тҥбін ойлап, уайым жеп айтқанмын [3,172б.]. 

Сондай-ақ келесі пікір ойды толықтыра тҥседі. Абайтану. Дҽдебаевтің Таңдамалы еңбектерінен. 

 Не сҿз дарымайтын, не ақыл қонбайтын, сҿйте тҧра ҿзін адамның асылындай, кісінің 

жақсысындай кҿретін тоңмойындыққа, ит мінезге ақын сҿз парқын білетін талапты адамның 

қасиеттерін жіктеп кҿрсеткен.   Жақсы деген жанның кҿкірегінде білімдіден шыққан сҿздің нҧрын 

кҿріп, сырын тани алатын кҿз болатынын, жҥрегі сезімді, кҿңілі сергек келетінін бірде бейнелеп, 

бірде пернелеп айту арқылы ҧлы ақын ҿз шығармасына екінің бірінің бойына дарымайтын бай, 

қҧнарлы мазмҧн дарытады, адамгершілік мҧратының биіктігін кҿрсетеді. Ақын айналасын тҥгел 

танығаннан кейін, ақынның ҥмітінің отын сҿндірмей, ҿзін алға жетелейтін – адам бойындағы ақыл 

мен қайрат, рақым мен шапағат секілді асыл қасиеттерді даралап кҿрсеткендігін айтады. 

 Абай қарасҿздері де  қҧндылыққа тҧнып тҧр.  Абай 45 жасқа келгенде  ҿмірден  тҥйген  

сабақтарын қағазға тҥсіріп, былай дейді: «Бҧл жасқа жеткенше жақсы ҿткіздік пе, жаман ҿткіздік 

пе, ҽйтеуір бірталай ҿмірімізді ҿткіздік, алыстық, жҧлыстық, айтыстық, тартыстық, ҽурешілікті 

кҿре-кҿре келдік. Енді жер ортасы жасқа келдік, қажыдық, жалықтық, қылып жҥрген ісіміздің 

баянсызын, кҿрдік, бҽрі қоршылық екен» . 

Ақынның осы алғашқы лебізінде-ақ ғҧлама ойшыл адам ҿміріндегі басты нҽрсе рухани қҧндылық 

екенін айтып тҧрған жоқ па? Ҿмірдің жалған екендігін, пенделік ҧсақ-тҥйектің алдамшы екендігін 

тҥсіндіреді. Сол қорлық ҽлемнен қҧтқаратын бір ғана жол – рухани дҥниенің тазалығы, санасының 

биіктігі дегенді меңзей тҥседі.  

Д.Омаров «Абай іліміндегі «адам» мен «толық адам» айырмашылығы мақаласында    

«Ҿзінің жан екенін тану дегеніміз – ҿзінің жан екенін сезініп, рухани қасиет алып, жанша ҽрекет 

ету деген сҿз, яғни адамның толық ҿзгеруі. Осылай жан тазарып, ой жҥйесі ҿзгерген сайын адам 

болмысы жетіліп, рухани кҥш пайда болады. Адами қасиеттер жетіледі. Бҧл қасиеттерді Абай 

ҿзінің  «Малға достың мҧңы жоқ малдан басқа» ҿлеңінде «Ҥш-ақ нҽрсе адамның қасиеті: Ыстық 

қайрат, нҧрлы ақыл, жылы жҥрек» деп берген. Бҧл жан қасиеттері – толық адам жолына тҥсу 

нҽтижесі. «Бҧл ҥш қасиеті бар адам толық адам» деген ойларды айтады.  ф.ғ.к., доцент  Ҥмбетаев 

Мҥбҽрек «Абай ҿлеңдеріндегі оқу-ғылым тақырыбы» мақаласында Абай шығармашылығындағы 

ең ҿзекті тақырыптардың бірі – қазақ жастарына білім беру, оқыту ісі екенін атап ҿтіп,  жастарды 

оқытудағы мақсат не, балаларына білім бермек болған  ата-ананың, ҥлкендердің  кҿздегені не еді, 

ал оқуға ҧмтылған сол жастардың ҿздерінің діттеген, алға қойған арман-мҧраты жатыр – міне, 

тура осындай мҽселелер ҧлы Абайды толғандырғаны, барынша тебіренткені даусыз екендігін 

кҿрсетеді. Мҧны ойшыл ақынның «Жасымда ғылым бар деп ескермедім», «Ғылым таппай 

мақтанба», «Интернатта оқып жҥр» деген ҿлеңдерінен де байқауға болады.  

Жасымда ғылым бар деп ескермедім, 

Пайдасын кҿре тҧра тексермедім... 

Баланы оқытуды жек кҿрмедім [4,72],-   

деп айта отырып, балаға жан-жақты білім бере отырып, оқытқанды жек кҿрмейтіндігін ескертеді. 

Ҽсіресе, осы сҽтте ақын білім алатын жастардың ішкі ниет-пиғылына ерекше назар аударғандығын 

кҿреміз. Ғҧлама «Ғылым таппай мақтанба» деген ҿлеңінде  адамды қҧртатын бес бҽлені кҿрсетеді. 

Олар: ҿсек, ҿтірік, мақтаншақтық, еріншектік, бекер мал шашқыштығы. Сондай-ақ адам баласын 

алға тартатын асыл қасиеттерді де санамалап кҿрсеткен. Олар: талаптылық, еңбекқорлық, терең 

ойлылық, қанағатшылдық жҽне рақымшылық. Осы қҧндылықтарды адам бойына сіңген кезде ғана 

нағыз тҧлға боп жетілетінін айтады.  

Жас ҧрпақты тҽрбиелеуші адам, мҧғалімнің ҿзі де ҿте ҿнерлі, білімді, ақылды болу 

керектігін кҿрсетеді.  

Абай сҿзі мен ҿсиеті, Абай мектебінің қағидалары мен ережелері бҥгінгі қазақ баласы ҥшін 

ең жасампаз, нағыз игілікті де жемісті тҽлім-тҽрбие ҥлгісі. Абай сҿзін, Абай мектебінің 

қағидаларын берік ҧстағанда ғана ҥлкен ҿнер жҽне білім иесі, адамгершілігі мол, инабатты, 

ізгілікті жан иесі болып шықпақ. 

Сонау бір аумалы-тҿкпелі заманда, туған халқының тарихи тағдыры тҧйыққа тіреліп, 

талапайға тҥсіп, кҿшпенді ҿркениет пен жаңа заманның ҿркените ібірімен бірі бақталасқа 

айналып, қазақ халқының ойы онға, санасы санға бҿлініп, ҽуре-сарсаңға тҥсіп тҧрған шақта ҿмір 
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сҥріп, еңбек еткен ҧлы ақын ҽрі ойшыл, кҿркемсҿздің қас шебері ҽрі ақылгҿй ҧстаз Абай бар ел-

жҧртын жаңа заман ҿркениетінің ҧланғайыр ҿлкесіне апарсам деп, жалпы адам баласын 

имандылық жолына жеткізсем деп арман етті. Тек армандап қоймады, соған қоса, ҿзінің бар 

замандастарына, ҿзінен кейінгі келер бар жас туысына арнап, «жҥрегі – айна, кҿңілі – ояу» 

дейтіндей ҽрбір саналы кҿкіректі, салауатты жас жанға арнап ақындық жҽне ҧстаздық сҿзін 

барынша айтып ҿтті. Айтып қана қойған жоқ, кейінгіге ҥлгі-ҿнеге боларлықтай қазақтың шалқар 

даласының қақ ортасынан кҿлемі шҿкімдей ғана шағын, бірақ рухани кҥш-қуаты, рухани маңызы 

кҥн нҧрындай жарық, ҥлгілі де ҧлағатты тҽрбие мектебін, білім мен ҿнер мектебін қҧрды.  
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АБАЙДЫҢ СӚЗ ӚРНЕКТЕРІ М.ӘУЕЗОВ ӘҢГІМЕЛЕРІНДЕ 

 

НАСИБУЛИН АНСАР 

Тҧрар Рысқҧлов атындағы №20 жалпы орта білім беретін мектебінің  

 11 сынып оқушысы, Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы, Меркі ауданы 

МАМЫТКЕРИМОВА Э.Т. 

Тҧрар Рысқҧлов атындағы №20 жалпы орта білім беретін мектебінің  

қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы, Меркі ауданы 

  

 Резюме. В статье подробно рассматриваются выражения Абая в рассказах М.Ауэзова.

 Summary.The article examines in detail the expressions of Abai in the stories ofM.Auezov. 

 Қазақ халқының басына тҽуелсіздік бақытын сыйлаған, соңғы жиырма шақты жылдың 

кҿлемінде рухани дамуымызға бірқатар оң ҿзгерістер дҥниеге келді. Егемен ел болып дҥние 

жҥзіне танымал болдық. Алғашқы асуды алдық. Осы жемісті жетістікке жеткізу ҥшін Қазақстан 

халқының, соның ішінде  рухани жҽне материалдық игіліктерін арттыру ҥшін атқарылар іс 

ауқымды. Сондықтан Республика халқының ақыл-ой мҽдениетін, білімін, ҧлттық сана-сезімін 

кҿтермейінше, ілгері баса алмаймыз. Себебі, бҧл бҧрынғы жақсы салт-дҽстҥр, ҽдеби мҧра, кҿне 

мҽдениет, тарих, халықтық педагогика мен ҧлттық тҽрбие, тарихи тҧлғаларды қалпына келтіру 

арқылы жҥзеге аспақ. Бҧрын жоғалтқан асыл қазыналарымызды қайта таптық жҽне ҿлгеніміз 

тіріліп ҿшкеніміз жанды. Қоғамның қҧрылымдық сипаты ғана емес, тҧтастай ойлау жҥйесі 

жаңғырды. Тҽуелсіздік қазақ халқының ғасырлар бойы аңсаған асыл мҧраты еді. Ата-бабаларымыз 

қанын да, жанын да аямай, қанша арпалысса да жете алмай кеткен осынау қастерлі мақсатқа біздің 

ҧрпақ ХХ ғасырдың аяғында дау-дамайсыз қол жеткізді. Тҽуелсіздік Алланың берген бас 

бостандығы. Ҽлем жҧртшылығы халқымыздың дербес елдігін таныды. Мҧның ҿзі қоғамдағы 

орнықты саяси ахуал жағдайында халықтың басым кҿпшілігінің рухани жаңаруы арқасында 

жҥзеге асуы мҥмкін.  

 Мҧхтар Ҽуезов мҧрасы – халқымыздың ғасырлар бойы ҧрпақтан-ҧрпаққа жалғасатын, 

маңызын жоймайтын зерттеудің қайнар кҿзі. Егер Абай мен Шҽкҽрім қазақ халқының ҿткен 

заманындағы зиялылығы мен кемеңгерлігінің асқар шыңы болса, бҧл қҧдіретті бейнені романист 

қаламымен қайта тірілткен Мҧхтар Ҽуезовтің ҿзі жаңа замандағы жаңғырған қазақ мҽдениетінің 

тарихында асқар шыңға айналды. 

Ҧлы жазушы, ғалым, қоғам қайраткері  М.Ҽуезовтің кҿркем мҧрасы біздің тҿл 

ҽдебиетіміздің ғана емес, бҥкіл адамзат мҽдениетінің де жетістігі. Оның шығармашылық қарымы 

ауқымды да бай. Романшы, драматург, ғалым, аудармашы, сценаршы – бҧл ҧлы қаламгер 

дарынының толық емес тізімі. Оның Абай туралы эпопеясы мен асқан шеберлікпен шағын 

ҽңгімелері, повестері ХХ ғасырдағы қазақ ҽдебиетінің алтын қорына мҽңгілік енді.  
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М.Ҽуезовтің артында қалдырған мол мҧрасы ҧрпақтан-ҧрпаққа жалғасатын маңызды рухани 

игіліктерге қосылады. Себебі, жазушының алғашқы ҽңгімелерінің ҿзі кезінде ҽлемдік деңгейге 

кҿтерілген еді. М.Ҽуезовтің алғаш ҽңгімелері мен повестерін жазған тҧста-ақ оның суреткерлік 

шеберлігі еуропалық деңгейдегі жазушы деген  бағаға ие болғаны бҥгінгі жҧртшылыққа белгілі. 

Академик жазушы С.Мҧқанов: «1921 жылы жазылған «Қорғансыздың кҥні» атты алғашқы 

ҽңгімесімен Мҧхтар шын мағынасындағы европалық прозаның дҽрежесіне кҿтерілді»,– деп ҽділ баға 

берген еді [1, 25-26бб.]. «Жазушының жиырма тҿрт жасында жарық кҿрген «Қорғансыздың кҥні» 

ҽңгімесі қазақ топырағындағы прозалық шығарма жазудың балаң шағы мен таптаурын тҽсілін жаңа 

сатыға кҿтеріп, туған ҽдебиетіміздің абыройын европалық деңгейге шығарған айтулы туынды болды» 

[2, 39б.].  

Мҧхтар Ҽуезов шығармашылығының нҽр алған негізгі қайнар бҧлағы –Абай мҧрасы. Абай 

мҧрасынан нҽр алып сусындаған, ақын дҽстҥрін бойына сіңіріп ҿскен М.Ҽуезов оған рухани 

жағынан ҿте жақын болып кеткен. Абай мҧрасы Ҽуезовтің шығармаларында кҿрініп, ҿзгеше 

ҥйлесімдікпен жалғасып, келісімді тҧтастықпен тҥрленіп отырады. Ҽуезовтің ҽр шығармасында 

Абай поэзиясының, ақын қарасҿздері ҽсерінің іздері сайрап жатады. «Менің тілімде Абай тілінің 

ҿрнек, бояуы бар», – деп М.Ҽуезовтің ҿзі айтқандай, жазушының «Абай жолы» роман-

эпопеясында Абай мҧрасы кҿрініс беріп, прозалық туындыларында ақынның тіл ҿрнегі, ой желісі 

молынан кездесіп, ҽр шығармасында ҧшырасып отырады.  

М.Ҽуезовтің «Барымта» атты алғашқы ҽңгімесінде де Абайдың сҿздері  кездеседі. Мысал 

келтіретін болсақ: «Жарық айлы тҥн еді». «Қазіргі жарық тҥннің тыныштығының ортасында Кеңҿзек 

ҧйқыға кеткен сҧлудай болымсыз дымқыл тҧманмен бусанып, тыныс алған сияқты». Енді бір мысал: 

«Сондықтан енді тҥн болған сайын жҥдеу тартқан кемпір-шал: «Тағы не болар екен, тағы қандай пҽлесі 

сап етеді?» – десіп, кҥрсініп налығандай». Аталмыш ҽңгімеде: «Бҧл жолғы жау бҧрынғылардан гҿрі 

қимылдайтындай тҥсі суық, екпінді еді». Осы «Барымта» ҽңгімесінен келтірілген мысалдар Абайдың 

«Кҥз», «Желсіз тҥнде жарық ай» ҿлеңдеріндегі сҿз тіркестерін қайталайды.       

«Барымта» ҽңгімесінде қазақ ауылының шынайы ҿмірінің бір кезеңі суреттелген. Жазушы 

ертедегі ел арасында тараған жауласып-барымталасқан ҽдетті сынайды. Мысалы: «Соңғы екі жылдан 

бері екі ел бір-біріне ҽбден ҿштесіп ап, қолдарынан келген қастықтарын ашпайтын болып еді». Осы 

ҥзінді Абайдың мына ҿлеңін еске тҥсіреді: 

Заман ақыр жастары 

Қосылмас ешбір бастары, 

Бір-біріне қастыққа 

Қойнына тыққан тастары. 

Абай жастардың бірлігінің жоғалып, берекесі кеткенін, бір-біріне қастық қылатынын жҥрегі 

ауыра отырып айтады. Осыған ҧқсас ел ішіндегі сабырсыз, арсыз, еріншектерді ҽшкерелеп жазған 

ҿлеңінде ақын былай дейді: 

Бір-ақ секіріп шығам деп, 

Бір-ақ қарғып тҥсем деп, 

Мертігеді, жатады. 

Ҧрлықпен мал табам деп, 

Егессе ауыл шабам деп, 

Сҥйтіп қҧдай атады. 

М.Ҽуезовтің психологиялық прозадағы асқан шеберлігін танытатын  ҥздік шығармасы – 

«Кінҽшіл бойжеткен» ҽңгімесі. Жазушының алғашқы ҽңгімелерінің ішіндегі сюжеті ҿзгешерек тҧрғаны 

да осы ҽңгімесі. Себебі ҽңгіме оқиғасы бҧрын қазақ жерінде болмаған ҽрі айтылмаған тың тақырыпқа 

жазылған. Кейіпкерлерінің тағдыры да кҥрделі психологиялық шиеленіске қҧрылған. Мҧнда 

губерниялық қаладағы қазақтың оқыған жастарының ҿмірі суреттелген. Ҽңгіменің басты кейіпкері – 

гимназияда оқып жҥріп, оны бітірмей кеткен қазақ қызы Ғайша. Алғашында ол халықтың қҧрметіне 

бҿленіп, ықыласына ілігіп жҥреді. Қоғамдық жҧмыстарға да белсенді араласады, бірақ мҧнысы ҧзаққа 

бармайды. Кҿркі мен ақылына, «оқығанына» мастанған жас қыз ҿз жҧлдызына сеніп, оқуын тастайды, 

қызметтен де қол ҥзеді, бірыңғай ойын-сауыққа, сҽн-салтанатқа салынады. Мҧнысы бара-бара ҽдетке 

айналып, сауықшыл жеңіл мінезін тоқтата алмайды. Уақыт озған сайын Ғайша кҿріктен де, беделден де 

айрылып, қҧлдырай береді. Енді Ғайша ҥшін кҥйеуге шығу, тҧрмыс қҧру деген ҥлкен қасіретке 

айналады. «Бҧл уақытта кҥйеусіз тіршіліктің кҥні қараң екеніне ҽбден кҿзі жетті. Ҿзінше кҿп ойланып, 

кҿп толғанған кісі сияқтанды. Сондықтан енді кҥйеу дегенді ерекше дерттілікпен іздейтін кҥйге жетіп 

еді. Бҧл замандағы Ғайшаның кҥндіз-тҥні ойлайтын бар арманы, бар қайғысы сол еді» [3, 251б.]. Бҧл 

ҽңгімеде Семей қаласындағы болған оқиға шындығы кҿрініс тауып, автордың ҿзі араласып, куҽсі болған 
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оқиғалар желісі суреттелген. Мҧхтар ҿзінің жастық шақта басынан кешірген сезім бҧлқыныстарын 

кҿркем тілмен кестелейді. Жазушы мҧндай тебіреністі шақтардың сезім шарпуын ҿз жҥрегі арқылы 

сыннан ҿткізеді.  

«...Ҽңгімесінің бҧрынғы атын («Қазақ қызы») ҿзгертіп алуы жазушының ҿз кейіпкеріне деген 

қатынасы мен авторлық позициясындағы жаңа нышанды байқатады. Ҿйткені, Ғайша сол кездегі қазақ 

қыздары ҥшін типтік, жинақтық бейне бола алмақ емес. Ал «Кінҽмшіл бойжеткен» деген атауда нҽзік 

астармен берілген юмор, тіпті ажуа да бар» [3, 443б.]. Ғайшаның ендігі танысқан жігіті губерниялық 

қалаға шет жерден жаңадан келген Ғаббас еді. Ғайша мен Ғаббастың танысқанына кҿп уақыт болған 

жоқ, бҧл кҥні екеуі губерниялық қаланың бақшасында кездесті. Ғаббастың Ғайшаға білдірген сезімін 

жазушы былай деп береді: «Ол ішкі сырын сҥйемін... қҧмармын... тілегім, ҥмітім... деген сияқты ыстық 

сезім тілімен бітірді. Сол сҿздер Ғайшаны ҿзгертер, толқынтар деген сеніммен айтылған, Ғайша бірталай 

нҽзік сҿзді естісе де бҧрынғы қалпынан кҿп ҿзгермеді» [3, 242б.]. Бҧл ҥзіндіні оқып отырған адам 

Ғаббастың ҿтірік сҿзінің астары мен сайқымазақ қылығының шетін аңғарады. Ғайша болса бҧндай сҿзді 

бірінші рет естіп отырған жоқ, қҧлағына ҽбден ҥйреншікті болған сҿз. Жазушы кейіпкерлерінің қылығын 

ҽзіл юмор арқылы сынайды.  

«Кінҽшіл бойжеткен» ҽңгімесіндегі кейіпкерлердің іс-ҽрекетіне Абайдың арзан ойын мен 

кҥлкіні, сауықшыл жеңіл мінезді сынаған «Жігіттер, ойын арзан, кҥлкі қымбат» атты ҿлеңі 

арналып тҧрғандай. Осы жерде Абайдың «Шын кҿңілмен сҥйсе екен, кімді сҥйсе» деген сҿзі еске 

тҥседі. Абай адамға жағымсыз  жат қылықтарды ҽшкерелеп, жігіттер мен бозбалаларды жақсы 

қасиеттерге шақырады. Мҽселен:  

Кҿп жҥрмес, жеңісқойлық тез-ақ тозар, 

Жаңғырар жеңсік қҧмар, жатқа қозар. 

Кҥнде кҿрген бір беттен кҿңіл қайтар, 

Қылт еткізбес қылықты тамыршы озар.  

Жастардың сҥйіспеншілік сезімінде айнымас беріктік, тҧрақтылық, адалдық болуына 

айрықша мҽн бере отырып, ақын жігіттердің қҧбылма, айнығыш, жеңілтек мінезін қатты сынап 

шенейді.  

Біреуді кҿркі бар деп жақсы кҿрме, 

Лапылдақ кҿрсе қызар нҽпсіге ерме! 

Ҽйел жақсы болмайды кҿркіменен, 

Мінезіне кҿз жетпей, кҿңіл берме! 

Ақын ҿлеңінде жігітке жар таңдауда қыздың мінезіне, ақылына, адамгершілік қасиетіне кҿз жеткізу 

керек екенін ҧғындырады. Қыздың кҿркіне қарап, лапылдап, кҿрсеқызарланып нҽпсіге ермеуді талап етеді. Бҧл 

жай «Кінҽшіл бойжеткен» ҽңгімесіндегі Ғаббас пен Ғайшаның лапылдап қҧмарлықпен кездесіп, ақыры суынып 

сала берген сезімдеріне сҽйкес келеді. «Ғаббастың бҥгінгі сезіміне Ғайшаның соңғы сҿзі тҽттіге ащыны 

араластырғандай тиіп еді. Бірақ ҽлі Ғайша бҧған қымбат, ҽлі де сҧлу, жақсы ҽйел, сондықтан жас жігіттің 

кҿңіліндегі сҥю мен қҧмарлық мынадай аз бҿгетке қарап кеміген жоқ» [3, 243б.]. Жазушы қыз бен жігіт 

арасындағы сезімді психологиялық шеберлікпен суреттеп, оқырманға шынайы жеткізеді.  

 Ғайша жҥрегінің қайғысы мен ҿмірінің ҿкінішті арманын баяндап Ғаббасқа хат жазады. Қыз 

ҿмірінің жҥдеулігін, ҿз басының сҥйеу кҿрмеген жалғыздығын айтып, енді шынайы махаббатын тапқаны 

туралы машық болып кеткен дағдылы ҿтірігін жазады. Хатының соңынан Ғаббасқа деген махаббатын 

білдіріп, Татьянаның Онегинге айтқан сҿзін береді.  

«...Шыныңды айт – кімсің тербеткен, 

Иембісің сақтаушы? 

Ҽлде азғырып ҽуре еткен, 

Жаумысың теуіп таптаушы? 

Шеш кҿңілімнің жҧмбағын: 

Ҽлде бір алданыш, 

Жас жҥрек жайып саусағын, 

Талпынған шығар айға алыс?..»  

«Ғаббас хатты бір жолдасына тастап, сақылдап кҥліп еді», –деп ҽңгіме жалғасады [3, 125б.]. 

Жазушы ҽңгіме оқиғасы барысына Абайдың аудармасы «Татьянаның Онегинге жазған хатынан» 

ҥзіндіні алған. Бҧл аудармадан ҥзінді беруінің себебі, Татьянаның хатын сол кезде қазақ жастарының 

барлығы сҥйіп айтатын болған. Ғайшаның хат жазуының ҿзі шынайы кҿңілден емес, жасанды мінезден 

туғанын автор білдіреді. Оқырман осы сҽтте Ғайшаға жаны ашып, Ғаббастың мазағына қалғанына ыза 

болып кетеді. Ғаббастың қыздан алған хатына осынша сақылдап кҥлуі ҿрескел мҽдениетсіздік пен 

білімсіздікті кҿрсетеді. Автор Ғайшаның ішкі сезім пернелерін дҽл тауып, оның ҿкініш, арман, қиял, 
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кҥйік, қайғы, мҧң сияқты кҿңіл кҥйін білдіретін психологиялық жағдайын дҽл бедерлеп,оқырманның 

ішкі ҽлеміне ҽсер етеді. Ғайшаның арпалысқан сезімі, торыққан кҿңілі, кҥйінген ішкі сыры, ҽлсіздік кҥйі 

мен толғатқан ойлары терең психологиялық дҽлдікпен берілген.  

Жазушы Ғайшаның қазақ қызына лайық емес жеңіл жҥрісін сынай отырып, оның бақытсыз 

тағдырына жаны ауырады. Автор оқырманды Ғайшамен бірге сырластырып, онымен бірге ойға 

батырады. Ғайшаның іс-ҽрекетін оқып отырған оқырман ашуға кенеліп, қазақ қызының қылығына 

ащы сын айтып та отырады. М.Ҽуезов осы ҽңгімесі арқылы халқымыздың ҽдет-ғҧрпына жат қазақ 

қызының қылығын ҽшкерелеп, қыз тағдыры, қыз тҽрбиесі мҽселесін кҿтереді. Сол кездегі «қазақ 

оқығандарының», қазақ жігіттерінің беті жылтыр мінездерін де айтып сынайды. Қала халқының гулеп 

тҧрған ҿсек-аяңын да ашына тҥйрейді.  

М.Ҽуезов зерттеулерінің негізгі қорытындылары есебінде мыналарды атауға болады. 

Бірінші, Абайдың толық ғылыми ҿмірбаянын жасауы. Абай туралы зерттеулерді ол 20 

жылдардан бастап, елуінші жылдардың аяғына таман аяқтады. Бірнеше нҧсқасын (архивінде тҿрт 

нҧсқасы сақталған) жасап, оны жариялай (1933, 1940, 1957) жҥріп толықтырды. Соңғы редакциясы 

1957 жылғы ақын шығармаларының жазушының ҿзі басқарған басылымында берілді. 

Екінші, Абайдың ҿлеңдері мен поэмаларын, қарасҿзін кең талдаған зерттеу жасады. Бҧған ол 

ҧзақ жылдар бойы Алматының жоғары оқу орындарында оқыған «Абайтану» курсының 

лекцияларын негіз етіп алды. Бҧл дегеніміз, Абай шығармаларын хронологиялық принциппен 

алып, олардың жазылу жағдайларын, идеялық-кҿркемдік мазмҧнын, ақын шеберлігін талдайды.  

Ҥшінші, ҧзақ жылдар Абай ҿлеңдерін жинап, баспаға дайындай жҥріп, Мҧхтар ақын 

шығармаларының текстологиясына байланысты ҥлкен жҧмыс жҥргізді. 1933 жылғы басылымнан 

бастап, оларды хронологиялық жҥйеге тҥсірді, ҽр ҿлеңнің жазылу мерзімін анықтады, ақынның 

жаңа табылған ҿлеңдерін сҧрыптап, талғап қарады. Соның нҽтижесінде Абай шығармаларының 

конондық тексі қалыптасты. 

Сонымен қорыта келгенде, М.Ҽуезовтің алғашқы ҽңгімелерінен Абайдың сҿз ҿрнектерін 

табуға болады. Демек, екі ғҧламаның сҿздік ҥйірінің ҧқсас жақтарына кҿзіміз жетеді. М.Ҽуезовтің 

прозалық туындыларында Абайдың ақындық сҿз кестелері кездеседі. Абай поэзиясындағы 

ақындық тіл  М.Ҽуезов прозасында тҥрленіп, жаңарып қолданысқа тҥсіп, табиғи ҥйлесімдік 

табады. 
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ТІЛДЕГІ КОГНИТИВТІК МОДЕЛЬ РЕТІНДЕГІ СИМВОЛДЫҚ ТҤРЛЕР 
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№ 41 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

 Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. Во  введении  определены  актуальность  темы,  цели  изадачи,  научная  новизна,  

методы  исследования,  теоретическое  и практическое  значение  работы, а также  представлен  

обзор  исследования символа  и  его  лексического  значение  в  тюркологии  и  казахском  

языкознании.  В работе использованы описательные, сопоставительные методы, методы анализа 

синтеза, различные приемы и элементы логико-лингвистического, лингвокультурного материала. 

Практическая значимость исследования состоит втом, что результаты, материалы 

тереотические положения работы могут быть использованы при написании учебных пособии и 

спецкурсов по социальной лингвистике. 

Summary. The introduction defines the relevance of the topic, goals and objectives, scientific 

novelty, research methods, theoretical and practical significance of the work, and also provides an 
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overview of the study of the symbol and its lexical meaning in Turkology and Kazakh linguistics. The 

work uses descriptive, comparative methods, methods of synthesis analysis, various techniques and 

elements of logical-linguistic, linguoculturological material. 

The practical significance of the research lies in the fact that the results, materials and theoretical 

provisions of the work can be used when writing textbooks and special courses in social linguistics. 

 

Бар халық осы ҽлемді кабылдайды, бірақ оны ҽр тҥрлі елестетеді. Бҧл орайда ол тілде керініс 

табады. Демек, тіл - таным бҽйтерегі. Сондықтан тілдегі ғалам бейнесі адамның ҽлемді тануының 

ҿзегі болып табылады.  

Э.Сепир мен Б.Уорф болжамы бойынша тҥрлі тіл ҿкілдері ҽлемді ез кҿзқарасы негізінде 

танып, озінше пайымдайды. Басқаша айтқанда, тіл біздің ата-бабаларымыздың «ғалам бейнесін» 

қалпына келтіруге кҿмектеседі. Кез келген тілдегі ғалам бейнесі екі жақты сипатқа ие: бір 

жағынан, кез келген тілдегі ғалам бейнесі адамның ҽлемге кҿзқарасымен байланысты болса, 

екінші жағынан нақты ҽр тілдегі ҽлем моделіне   ҽлеуметтік - мҽдени қоғамдағы ҧлттық «ҽлем 

бейнесі» жалғасады. Осының нҽтижесінде жеке тіл ҿзіндік сипатқа ие болады.  

Ҽр табиғи тіл ғаламды ҿзінше бҿлшектейтіні белгілі, ол дегеніміз - тілдің ҿзінің ерекше 

концептуализациялық (ҽлемді ҧйымдастыру) ҽдістері бар. Басқаша айтқанда, ҽр концептуальды 

тілдің   негізінде ерекше бір модель жатыр немесе ғалам бейнесі бар. Сондықтан сҿйлеуші осы 

модельге байланысты ҿз ойын жинақтап, баяндауы қажет.  

Соңғы кездегі ғаламның тілдік бейнесін зерттеу бағытында ізденістерде ҧлттық сипатка ие 

жеке концептілер қаралады. Концепт ҧғымы - когнитивтік лингвистикадағы негізгі ҧғым. 

Семантикалық бағытта концепт сҿзге сҽйкес  келсе, логикалык бағытта ҧғыммен сҽйкес келеді. 

Демек, ҽлемнің пҽк бейнесі (наивная картина мира) когнитивтік модельде  айқындалады.  Ол ҿз 

кезегінде ҧжымдық санамен, кҿзқараспен, ҧжымдық философиямен байланысты болады. Ал 

ғаламның кез келген ҧлттық тілдік бейнесінің ҽмбебаптығы жҽне ҿзіндік ерекшелігін 

айқындайтын метафора, теңеу жҽне символ болып табылады. Осы мҽселеге қатысты К.Г. Юнгтің 

пікірін фразеолог ғалым Р. Авакова былайша нақтылайды: «Символдық мҽнге ие сҿздердің 

табиғаты ерекше, ол ерекшелік символ - сҿздердің танымдық, ҧлттық мҽдени, фондық 

мағыналарын сол тілде сҿйлейтін халықтың дҥниені тануы мен қҧбылыстарға баға берумен,   

ҽлемнің тіл бейнесімен тығыз байланысты».  

Жҧмысымызда осыған байланысты қазақ тіліндегі соматикалық атаулардың символдық мҽні 

кҿрсетілген. Мысалы: бауыр сҿзіне қатысты:   бауыр басты, бауырына тартты, бауыр еті, 

бауыр тҧтты, бауыры балқыды, бауырына кірді, қҧйрық-бауыр жесті т.б. Адамның шындық 

болмысты тануы, ақикатқа деген кҿзқарасы, қабылдауы тілде бейнеленеді. Сондықтан тілді 

когнитивтік, танымдық модель ретінде танимыз. Адамның қоршаған дҥниені, ғаламды қабылдауы 

сандық жҽне сапалық тҧрғыда кҿрініс табатынын ескере отырып, символдардың тҿмендегі 

тҥрлерін кҿрсетуге болады. Олар: тҥр - тҥс символикасы, сандар символикасы, космосимволика, 

табиғат символикасы, ҿсімдіктер символикасы, жан-жануарлар символикасы. 

1) Түр-түс символикасы. Тҥр-тҥс ҽлемі - ҿзіндік ерекшелікке, ҿзіндік символдық мҽнге ие 

ҧлт мҽдениетін танытатын бір тҥғыр. Ол ҿз тамырын тереңге жайып, ата-бабаларымыздың мифтік 

тҥсінігімен де астасып жатады. Сондықтан да осы тараушада казақ тіліндегі ақ, кара, кҿк, қызыл, 

ала, сары, қоңыр, боз тҥстерінің «киелі», «қасиетті» мағыналары тілдік деректер негізінде 

анықталады. 

2)Космосимволика. Сҿз-символдардың бір шоғыры, халықтың ғасырлар бойындағы 

жинаған тҽжірибесінін, кҿңілге тҥйген пайымының, алган ҽсері мен терең танымының айнасы 

іспетті космосимволдар - Кҥн, Ай жҽне жҧлдыздар. Кҿшпелілер ҥшін Ай мен Кҥн, жҧлдыз Қҧдай 

деңгейінде қҧдіретті, қасиетті қҧбылыс деп танылды. Барлық еддерде де бҧл шырағдан тек жерге 

жарық сҽуле, жылу беретін ғана емес, жақсылық ҽкелетін ерен қҧдіретті кҥш саналған 

[Ҽ.Марғҧлан, Т.Жанҧзақов]. Жҧмысымызда кҥннің -ізгілік символы, айдың - сҧлулық символы, 

жҧлдыздың - қуаныш пен мереке символы болғаны нақты тілдік талдаулармен дҽйектелген. 

Мҽселен, Кҥн, Ай, Шолпан, Темірқазық, жҧлдыз т.б. жҽне кҥн батты, кҥн тҧтылды т.б. тіркестер. 

3)Сандар символикасы. Санауда қолданылатын сандар біз ойлағандай емес, одан да кең 

ҧғымды береді. Ал ҽр ҧғым психикалық байланысты, ассоциацияны білдіреді. Ҽр тҥрлі халықтың 

сҥйікті, символдық мақсатта танылатын сандары бар жҽне мҧның ҿзінде олардың (сандардың) 

белгілі бір этнос мҽдениетіндегі орны байкалады. Мысалы: бір саны - бҧл белгілі бір бҥтіндік, 

бірлік жҽне ҿркениеттік, абсолюттік тыныштық, бҧл тек Алла мен Ғарышқа тҽн.   Бҧл   сҿзімізге 
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тіліміздегі бір құдайға сыйынды, бір түндік    120 астында түтінін түтетті, бір тоға, сегіз 

қырлы, бір сырлы, бір сөзді, бір қалыпты, бір кіндіктен тараған, бір бет, бір бейілді, бір жағадан 

бас, бір жеңнен қол шығарды, он сегіз мың ғаламды бір тарының   қауызына сыйғызу т.б.  

тіркестері дҽлел. Екі саны - жҧп сан болғандықтан, тҧрақтылык, жҧптылық символы. Жҽне де 

бинарлық жҥйенің негізі болып, не нҽрсені қарама-қарсылықта таниды: оң-теріс, ҽйел-еркек 

жоғары-тҿмен, ҿмір-ҿлім, жақсылық-жамандъқ, алга-артқа т.б. Бҧл сынды тҥзілім барлық 

мҽдениетте ҽмбебап сипатта танылады. Осылардың ішінде мысалы ҥшін, оң-теріс ҧғымы қазақ 

танымында ерекше орын алған. Бинарлық   жҥйедегі  «оң» жақсылық мҽнін береді. Сондықтан да 

оң бата, оңға басты, оң жақ, оң жол, оң қабақ, оң қарады, оң кҿзімен қарады т.б.тҽрізді тҧрақты    

сҿз орамдары сҽттілік, жақсылық, жолы болу ҧғымдарымен астарласып жатады. Сол сияқты жеті, 

қырық санына байланысты ғалымдарымыз І.Кеңесбаев, Н.Уҽлиҧлы, А.Сейдімбек т.б. 

шығармаларында  қазақ танымындағы символдық мағыналар белгілі.  

Мысалы: жеті ғалам, жеті тіл, жетісін беру, жеті қабат жер, жеті қазына, жеті жарғы т.б. Сол 

сияқты тоғыз сҿзінің де қасиеті қазақ  танымында ерекше екендігі анықталған  ғалымдарымыздың 

І.Кеңесбаев, Ҽ.Қайдар, Е.Жанпейісов т.б еңбектерінде айтылып отырады.  

4) Табиғат символикасы. Кҿшпелі елдің барша тіршілік болмысы табиғатпен тамырлас. 

Мҧның ҿзі бір-бірімен ҿзара біте қайнасқан ҽлеуметтік-экономикалық жҽне ҽлеуметтік-мҽдени 

жҥйені орныктырған. "Табиғат кҿрінісіне, жағдайына икемделу-адамның негізгі бір қасиеті. 

Жҥздеген, ия мыңдаған жылдар бойы жалғасатын бҧл икемделу тек материалдық ҿндіріспен ғана 

байланысты емес, ол адамдардың ой-ҿрісіне де эсер етеді. Этнос пен табиғатты біртҧтас ҧғым деп 

қарау ҽсіресе кҿшпенділер мҽдениетін, психологиясын тҥсіну ҥшін ерекше маңызды. Себебі, олар 

кҿбінесе осы екі ҧғымның (этнос пен табиғат) нҽтижелік кҿрінісі" [22, 32 б.]. Мысалы, белгілі 

ғалым Р.Сыздық: «Дала сҿзі қазақ поэзиясында, тіпті прозасында да бҧрын да, қазір де туған 

жердің, қасиетті Отанының символы», - деп кҿрсетеді [9, 190 б.]. Табиғатты ғылым тілімен 

биосфера деп атасақ, ол флора мен фаунаға бҿлінетіні белгілі. Ҿз кезегінде олар ерекше 

символдық мҽнге ие болып, ҧлт танымында ҿзіндік орынды иеленіп, белгілі жҥйе қалыптастырған. 

5) Жан-жануарлар символикасы.Қазақ фаунасынын негізі - терт тҥлік. Бҧған халықтың 

ертеден бері келе жетқан ата кҽсібі-мал шаруашылыгы ҽсер етсе керек. Осыған байланысты халық 

танымында оларға қатысты символдық мҽн қалыптасқан. Мысалы, казаққа ен даласын танытқан, 

оның шегі мен шексіздігін сездірген киелі жануар жылқы - кҥннің, қозғалыстың, тҧрақтылықтың 

символы, айырықша кҥш-қуаттың, кҥн нҧрынан дарыған ғажайып қасиеттің иесі. 

Ал қой - қазақ ҥшін бейбітшілік,  тыныштық,  ҥндестік символы мысалы,  «қой ҥстіне 

бозторғай жҧмыртқалау». Осы тҥлікке байланысты семіздікті қой ғана кӛтереді,   қойдай жуас,  

қой аузынан шӛп алмас, қойдай қоңыр т.б. тілдік оралымдар койдың жуас та биязы мінез-

қҧлқын танудан, сол мінездің қазақ ҥшін қасиеттілігінен қалыптасса керек. 

Ата-бабаларымыздың танымында кӛк бӛрі– кҿк тҽңірінің нҧры, жеңімпаздықтың символы, 

ерліктің тҧлғасы. Ерекше символдық мҽнге ие келесі жануар - марал. Қазақ ҧғымында жолбарыс 

асқан қайраттылық, алып кҥштің бейнесін (символын) білдіреді. 

 6) Өсімдіктер символикасы. Ҿсімдік - тіршіліктің символы, ҿйткені ол кҥн сҽулесімен, 

сумен  кҿріктенеді, ҿнеді, ҿседі. Бҧл тҥсінік қазақ санасына да ерте сіңген. Осы тҥсініктің бастауы 

- қазақ халқының кҿне дҽуірлерден бері санаға сіңген сенімі, халық табынып, соған орай тҥрліше 

ырымдарды тудырған ағаш тҿтемі. Жалғыз ағашқа табыну, оған ақтық байлау, ағашты кеспеу 

сияқты ырымдар кҥні бҥгінге дейін сақталып келеді. 

Қазақ танымында қайың орыс халқындағыдай орын алмаған. Ол кҿбінесе жеке ақын, 

жазушынын идиостилінен кҿрініс табады. Мысалы, Ж.Нҽжімеденов поэзиясында ақ қайың - 

пҽктіктің, тазалықтың, жалғыздықтың символы ретінде колданылады. Ал М.Мақатаев ҥшін қайың 

- мҽңгілік ҿмірдің,  пҽк ғҧмырдың символы. 

Қазақ халқының танымында да гҥл - ҿмірдін, жастықтың, сұлулықтың символы.Гҥлдің бҽрі 

кызыл тҥсті болмаса да, қызыл гҥл деп, ҿмірге, жастыққа, сҧлулыққа деген қҧштарлыкты, 

сҥйіспеншілікті баса кҿрсетеді, соны қалайды. Осыған байланысты қызғалдақтай қҧлпырған 

жастық ҿмір, жауқазындай жайқалу, гҥлдей жайнау т.б. дейді. Мысалы, М.Мақатаевтың ҿлеңінде 

бозқараған, раушан гулі - махаббаттың, сҥйіспеншілік сезімнің символы. Бҧлар М. Мақатаевтың 

поэтикалық тілінде таза махаббат ҧғымымен ассоцияциаланады. Демек, гҥл - адам ҿміріндегі ең 

нҽзік сезімнің белгісі, соның айғағы. 

7) Құстар символикасы. Тҥркілердің тҥсінігінше, қҧс - аспанның белгісі. Мысалы, халық 

сҥйіп ардақтаған, «қҧс падишасы» атанған киелі қҧс - аққу. Ақку кез келген кҿлге мекендемей, аса 

талғампаз, тҽкаппар болып келетіндіктен, қазақ ҥшін тазалық пен сҧлулықтың символы ретінде 
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танылады. Сол сияқты кҿгершін, ҥкі, ақ сҧңкар, қызғыш қҧс, қаз т.б. қҧстар туралы да халықтың 

ҧғымында дҽстҥрлі тҥсініктердің яғни қаз - қаз-қаз басу, қаз дауысты, қаз мойын, қаз қанат т.б.  

символдық мҽні сипатталады жҽне ол тілімізде ҥнемі қолданылып отырады.  

8) Ою-өрнек символикасы. Ою-орнек, кез-келген ҽшекей халқымыздың айналадағы 

қоршаған ортаны тануынан, бейнелеуінен туған шағын ҥлгі іспеттес. Ол бір жағы сиқырлы кҥшке 

ие, екінші жағынан бақыт пен сҽттіліктің рҽмізді белгісі. Ҿз бойына ерекше символдық мҽн 

жасырған ою-ҿрнектерден адамзат дҥниесінің табиғатпен біте қайнасқан кҿне заманнан келе 

жатқан қарым-қатынасын, бҿлінбес бірлігін кҿруге болады. Мҽселен, киізден жасалған 

бҧйымдардағы қошқар мҥйіз ҿрнегі байлықты, молшылықты білдірген.  

Сол сияқты кҥннің символы - дҿңгелек, дҥниенің тҿрт бҧрышының символы – тҿрт қҧлақ, 

кҥн сҽулесі, жҧлдыздар бейнесі, ай символы шҧғыла оюы арқылы беріледі.  

Қазақ оюларынын ішіндегі кҥрделі ҿрнектердің бірі - тҧйық. Бҧл ою сҽулет ҿнерінде, бау-

басқҧрларда тҥрліше пайдаланылады. Тҧйық оюының сырттай кескіні тасбақаға ҧқсас 

болғандықтан, ол халық арасында тасбақа ою деп тараған. Тасбақа ою немесе тҧйық ою - 

мҽңгіліктің символы.   

Тасбақа ҧзақ жасайды: кҿне   заманнан кҿшпенділер кие тҧтқан. Бейіт басындағы сынтастар 

кҿбінесе тасбақа бейнесіндегі тасқа қашап орнатылатын болған.  

Қазақтардың   тоқу ҿнерінде кездесетін сулама ҿрнегі де мҽңгіліктің символы. Сулама - кең 

ҿсіліп жатқан жазықтық деген мағына білдіреді. 
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 Резюме. В статье рассматривается, что С. Торайгыров-искусный поэт, искусно описавший 

образ времени словами. 

Summary. The article considers that S. Toraighyrov is a skilled poet who skillfully described the 

image of time in words. 

 

С.Торайғыров лирикасы сан алуан: мазмҧнға бай, тақырыбы ҽр қилы, заманауи мҽселелерді 

кҿтерген. Ҿрттей лаулаған ақын ҧшқындап, лапылдап жанған қысқа ғҧмырында талай-талай 

кезеңді бел-белестерден ҿтті: басын тауға да тасқа да соқты, жанталасып, тыным таппай болмыс 

шындығын іздеп шарқ ҧрды, қоғамға адал қызмет ету жолында кейде сара жолдан адасты да, бірақ 

ҧзаққа алыстап кетпей қайта ҥйірін тапты, жаңа қоғамға ҥйренісе алмай  жатқан елінің биігіне, 

«ҿрмелеп шығып кҥн болуды» алдына мақсат етіп қойды. Осындай асқақ мақсат ҥстінде жас 

ақынның салмақты ой топшылауға, сҿзін шҧрайлап, сын кҿзбен қарап отыруға мҥмкіндігі ылғи 

бола берген жоқ. Дегенмен,  ақындық шабыт қысқанда туған ҿлеңдерінің ішінен «іші алтын, 

сырты кҥміс сҿз жақсысын» табу да онша қиындық тудырмайды.  

Ақынның бірсыпыра шҽкірттік шақтағы ҿлеңдері (1907-1911ж.ж.) сақталған. Ҿлең ретінде  

кҿркемдік ізденістерінде кемшіліктер бола тҧрса да, жас ақынның қоғамдық қҧбылыстардың 

мағынасын ашып, сырын тҥсінуге ҧмтылған, ҿлең тілімен образдап сурет жасауға деген 
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ынтасымен, алғашқы талабымен ерекшеленеді. Ҿзі ҿмір сҥрген  қоғамдағы ҽділетсіздік туралы, 

адам тағдырына немқҧрайлы қарайтын мінез жайлы, дін мен діни оқудың схолостикалық сипаты 

жайлы айтады. Аумалы-тҿкпелі қоғамға ҿз ҧғымындағы ҽділеттілік, адамдық, ар-ождан миан 

туралы тҥсініктерін қарсы қоюға тырысады. Суреткерлікке ҧмтылыс ақынның кеңес кезеңіндегі 

саясаттың ықпалымен бай қызы мен бай ҧлының  образды бейнесін, байлық пен кедейліктің 

сҿзбен суреттелген бейнесін танытуға арнаған ҿлеңдерінен байқалады. Дегенмен де, олар белгілі 

бір ҧғымдағы саяси кҿзқарасты кҿрсеткенмен, ақынның таза позициясын анықтай алмайтын еді. 

Ақындық айқын таным мен байсалды кҿзқарас автордың 1912 жылдардан басталатын 

шығармашылығында  кҿріне бастады. Соған қарамастан жас ақынның шабытынан шыққан 

шығармалар оның ескі ҧғым жетегінде қалмай, сонымен бірге, діни білімнің шеңберіне сия 

қоймайтындығының белгісі сияқты. 

 1912-1913 жылдары ақын Троицк қаласына медреседе оқып, содан кейін «Айқап» 

журналының редакциясында қызмет істеді. Осы уақыттан басталатын шығармаларында ақынның 

ағартушылық кҿзқарасы кҿрініс табады. Ол ҿзіне дейінгі осы бағытта жҧмыс жасаған Абай мен 

Ыбырайдың осы бағыттағы ойларын дамыта отырып, нағыз ҿнер мен терең білім жолына 

ҥгіттейді, оқудың қажеттігін ҽңгімелеп, мҽдениеті дамыған елдердің тіршілігін ҥлгі етеді. Жаңа 

заманға сай жастардың бейімделетініне ҥміт артып, оларға ел болып қалыптасудағы 

жаңалықтарды, қоғам алдындағы заманға сай міндеттерін тҥсіндіреді. Ақынның «Оқып жҥрген 

жастарға», «Орнымыз медресе оқып жатқан», «Талиптарға», «Оқуда мақсат не?», «Анау-мынау» 

атты ҿлеңдері, негізінен, осы тақырыпта арналған. Бҧл ҿлеңдерінде ақын жастар тек біржақты 

қалыптаспай, жан-жақты оқып білім алып, елге қызмет ету, қоғамға сай азамат болу идеясын, осы 

бағытта бірігіп, мҽдени, рухани кҥшімізді  қосу қажеттігін ҧсынады. Сонымен бірге,  автор ел 

ішіндегі қалыптасқан ҿнерге, оқуға деген ескі кҿзқарасты, елдің надандығын сынап, қоғамға қажет 

азамат болып қалыптасуды қозғайды. Ақынның осы еңбектерінен  бірқатар жаңа ізденістерін 

байқағанымызбен, бҧл ҿлеңдер, негізінен, ҥгіттік ҿлеңдердің дҽредесінен асып кете қойған жоқ-

ты. 

 Оқуда ҥзілістің болуы, «Айқап» журналынан қызметтен кету, Баянауылға барып «Шоң 

серіктігін» ҧйымдастырып, бҧл тірлігінің де іске аспауы ақын кҿңіліне ҿзгеше бір ҽсер етеді. 

Ҿмірден қажау кҿріп, алға қойған мақсаты жҥзеге аса қоймаған қайсар таланттың поэзиясында  

бунтарлық мінез кҿріне бастайды. Мҧны да қоғамдағы келеңсіздік, кеңестік саясаттың астары 

қалың саясаты дарытқан еді. Туған халқының тағдыры ҥшін алып-ҧшқан ақын ҿлеңдерінің 

лирикалық кейіпкері – бойынан, ҿзі айтқандай, саяси қараңғылықтан  ызалана алға 

ҧмтылған,заманауи ізденуге қҧмар, білім мен ҿнерге  қҧштар жаңа ҧрпақтың  ҿкілін кҿреміз. 

Халықтың ҿмір бойы орыстану саясатынан кҿрген азап пен надандық, қазақи салт-сананы улап 

қыңыр мінездерін шығаруға бағытталған миссияның ашындырғаны сонша, оның «Шындықтың 

ауылын іздеуге» бел буады. Осы тҥсініксіз жолда ақын алдымен орыстың тілін, ғылымын ҥйреніп, 

халқымыздың жаппай мҽдени, рухани қарулануын мақсат тҧтады. 

Оллаһи, ант етемін алла атымен, 

Орыс тілін білемін һҽм хатымен. 

История, география пҽнді білмей, 

Оллаһи тірі болып жҥрмеспін мен. 

Келгенше осыларды отыз жасқа, 

Іншалла, бҽрін тҥгел ҧғам басқа. 

Отыз жасқа келгенше ҧға алмасам, 

Жер жҧтсын, мҽз болмаймын ішер асқа!  [1,100 б.] 

С.Торайғыровтың ақындық азаматтық жаңа бағдарламасы іспетті ҧсынған осы ҿлең 

жолдарынан  лапылдаған  ақындық мінездің қайсарлық пен табандылыққа ҧласқанын кҿреміз. 

Автор нені айтса да қарабайыр жаза салмайды, таусылып, жеріне жеткізе оқырманын иландыра 

жазады. Мҧнда да, ақын, орыс тіліне қажеттілік туындады ма мен оны сҿз жоқ ҥйренемін дейді, 

қазақтың тарихы мен жер ерекшелігін онсызда біліп ҿсетін қазақ баласына орыстың историясы 

мен географиясын білу не тҽйірі, мҧны да отызға дейін ҥйгенемін деп алдына мақсат қояды. 

«Іншалла, бҽрін тҥгел ҧғам басқа» деуінің ҿзі ақын бойындағы қазақи тҽрбие мен ҧлтқа тҽн 

болмысты кҿрсетеді.Осы ҿлеңдегі ойы арқылы ақын ҿз замандастарына тіл білуді, заман талабына 

сай мақсат қоя білуді ҧсынады. «...мҽз болмаймын ішер асқа» деуінің ҿзі замандастарын білімге 

шақыруы, қҧр жатпай заман талабына сай білім алыңдар дегені. Ақынның осы  ҿлең 

жолдарындағы белгілі бір шындық: ол қандай жағдайда да орыс тілін меңгеріп, бабасынан білген 
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білімін кеңейтіп, ҿзге ҧлттардың ғылымымен байланыстыра нҽр алуды ҿзіне бірден-бір мақсат 

еткендігін  анық аңғарамыз. 

Ақынның ешбір кедергіге мойын ҧсынбай, ілім-білім жинап, туған халқына қызмет ету, 

жҧлдыз болып  жарқырап емес, толған айдай болып, еліне қажет болу, сҿйтіп, Ресейдің саясатынан 

адасқан қазақ кҿгіне ҿрмелеп шығып кҥн болу, Мҧздаған елдің жҥрегін жылыту, еңбек, бейнет 

жасап, рахаттану – Сҧлтанмахмҧт мҧрат тҧтқан асқақ идеялар. С. Торайғыров ғана айта алған, 

армандаған тың жол, заманауи мақсат!  

Осыдан бастап ақынның ағартушылығы бірсыпыра тереңдейді. Жастау кезіндегі ҥгіттік 

ҿлеңдердің орнына басқаша бір сарында лирикалық кейіпкердің жан сырын, рухани ҽлемін 

суреттейтін жырлар туды. Ақын характерді алға ҧстайды, ҿмір шындығын ашуда соның ҧғымы 

мен ісін суреттеп жазады. Ҿмірдің кҥрделі болатыны сияқты адамзат тіршілігі де кҥрделі, 

қайшылыққа толы. Ойлаған іс оңай орындала бермейді, арман алыстап жеткізбейді. Ҽр бір сезім 

адамындай ақын да бҧған қайғырады, қуанады, кҥйінеді, сҥйінеді, кҥйзеледі. Ақын да, 

Сҧлтанмахмҧттың лирикалық кейіпкері де ол жағдайды бастан аз кешпеген. Ҿзі кешкен 

қиыншылықтар мен сҽтсіздіктер автордың жырларына мол із қалдырған. Дегенмен де ақын 

поэзиясынан лирикалық кейіпкердің тағдырға мойын ҧсынбағандығын, лапылдап от болып 

қасарыса алға ҧмтылғандығын, ауыртпашылққа қарсы тҧрар ҿжет мінезін кҿреміз.  

Ақын ҿз «менін» тағдырға қарсы қояды. Оның философиясы бойынша адамзат ҿзін - ҿзі 

билеуі, ҿз еркін ҿзі бағындыруы, яғни, «Еркіме жҥрер менің қай дҥние, кҿнбесе ҿз еркіме ҿзім 

денем» деген ой. Сондықтан да ол: 

 Жақсылық кҿрсем ҿзімнен, 

 Жамандық кҿрсем ҿзімнен 

 «Тағдыр қылды» деулерді, 

 Шығарамын сҿзімнен. 

«Ҿзім қылдым» деулерді, 

Таса қылман кҿзімнен [1,45 б.], – деген ой қорытады. Адамды еңбек етуге шақырады. 

Замандастарының рухын кҿтеріп, ойшылдыққа, батыл болуға, тағдырға бағына бермей ҽрекет 

етуге,  қоғамға сай  азамат болып қалыптасуға, заман жаңалығынан қалмауға ҥндейді.  

         Осы бір кездерде ақын  шығармашылығында заман талабына сай келмейтін мінез-қҧлықты, 

қоғами кҿріністі сынау айрықша ҿткір тҥрге кҿшеді. Автор қазақ қоғамындағы ҧнамсыз 

жағдайларға, келеңсіз кҿріністерге, жағымсыз мінездерге кектене, ызалана шенеп, мінейді. Жаңа 

заманның талабына сай келмейтін тозығы жеткен салт-сананы аясуыз ҽшкерелеп, олардың қоғамға 

қажетсіздігін ашады, заманның талабына қарай бейімделу, жаңару қажет екенін дҽлелдейді. 

Осының бҽрін ақын ҿз дҽуіріндегі қазақ қоғамынан іздейді,  жаңа қоғамға сай дамуының кҥрделі 

мҽселелері жайлы сҿз етіп, ҿзінше  тҥйін жасайды. Заманына, сол заман адамына, ҿзі ҿмір сҥріп 

отырған қазақ қауымының сол қоғамындағы ҿкілдеріне деген ащы сын «Бҧлар кім?», «Жарлау», 

«Сымбатты сҧлуға» атты ҿлеңдерде кҿрініс тапқан. «Жарлауда» ақын қазақ қоғамындағы бас 

кҿтерер азаматтарға, ақылдың кенішіне айналған  ақсақалдарына, жастық жалыныны баса алмай 

жҥрген ҧл-қыздарына, жар сала отырып, заманның талабы – ҿнер-білім екенін, мҧны ҥйренуде 

енжарлықтың ескі шапанын тастау қажеттігін, партия, дау-жанжалға мойын бҧрмай, білімге 

ҧмтылудың тура жол болып тҧғанын айтады. Қазақ қызыдарының тағдырына алаңдаушылық 

білдіріп, малқҧмар, қызқҧмар қоғамдағы жаңалықпен ісі жоқ шалдарды айыптайды. «Бҧлар кім?» 

атты ҿлеңінде «ҥсті-басын мҧнар жапқан» тҧманнан шыға алмай, қарны тойса соған қанағат 

қылатын,сол ҥшін де малға арын сатқан, «ҿзі жатып қҧдайды жҧмсайтын» жалқаулықтан 

арылмаған, қит етсе жау кҿретін кертартпа, тоңмойындық мінездерді аяусыз ҽшкерелейді. Қазақ 

халқының бҧрынғы ер тҥріктің ҧрпағы екендігін айтып жігер бергісі келгендей болғанмен, қазіргі 

жағдайда, азып-тозып, қоғамға бейімделгісі келмей, кҥлкі болған жҧрағаты деп сын айтады. Ал, 

«Сымбатты сҧлуға» атты ҿлеңінде  қазақ  қыздарының бойындағы кемшін тҧстарын «бір сҧлудың» 

бойына жинап, қазақи қыз тҽрбиесіне кір келтірген ҽдепсіз, кҿргенсіз қыздардың мінез-қҧлқын 

сатираға қосып, мін айтады.Ондағы мақсаты – қазақ қыздарының қазақи табиғатын 

бҧзбай,сҧлулықтың сынын бҧзбай, заман талабына сай қалыптасуын қалау болатын. 

Байлық деген ҿлеңінде: 

Байлық-ай, сенің ызаң ҿтті-ау маған,  

Не қылдым ҿшігерлік, жаным, саған? 

Мені кҿрсең жирендің, теріс қарап, 

Ҽкеңнің менде қҧны бардан жаман [1,28б.], – деп сол қоғамдағы кҿпшіліктің басында 

кездесетін кедейлікті байлықпен тілдеу арқылы сынға алады. 
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Ҽлемдік сатира дҽстҥріне кҿз жҥгіртсек белгілі бір жағдайда ортақ белгілері бар ҧлтқа тҽн 

сҿз ҿнерінде де сатира ҽр тҥрлі жанрлық, тҥрлік сипаттарымен, қоғамдық шындықты кҿркем 

шығарманың ҿн бойында кҿрсетуде сынау мақсатында кездесетін ҽдіс-тҽсілдермен қалыптасып 

дамыды. Сондықтан да, ҧлттық сын-сықақ ҿнерінің ҽлем ҽдебиетіндегі сатира арнасымен ортақ 

белгілері мен заңдылықтары болумен қатар, ҿзіне тҽн даралық-ерекшеліктері, ең бастысы, сол 

халықтың наным-сенімімен,  салтымен, дҽстҥрлі шаруашылық жағдайымен, географиялық 

ортасымен, нақты айтқанда, ҧлтқа тҽн танымы мен табиғи мінезімен, халық психологиясымен 

тығыз байланысты.  

Ҽдебиет ҿмірдегі  шындықты кҿркем сҿздің қҧдіретімен сендіре бейнелеуге негізделсе, біз 

сҿзге тиек етіп отырған сатира да, ҿз алдына, ҿнер ретінде ҿзіне қажет шындық негізін ҿмірден, 

қоғамдық жағдайдан алады. Сол себепті де, ҽр кезеңде, қоғамдық қатынаста ҿрескел кҿрінетін 

мҽселелер немесе ерсі мінездер мен жағымсыз қылықтар сатирада ҿз кҿрінісін, сыни бейнесін 

тауып жатады. Дегенмен, байқалатын бір ерекшелік – адами қҧндылықтар қай уақытта да ҿз 

маңызын жоймайды. Қоғамдық жағдайдың кҿрінісімен ҽдіптелгенімен, адами қҧндылықтарға 

кереғар келетін, тҽрбиеге зиянын тигізетін барлық жағымсыз жайлар қай заманда да болмасын 

сатираның негізгі объектісі боып табылады. Айталық: бҧл қай қоғамда болмасын ақылсыз еліктеу, 

ойсыздық, жалқаулық, қорқақтық, масылдық, мақтангершілік, берекесіздік, сараңдық, ҿтіріктің 

шырмауынан шыға алмау осының бҽрі – сатираның тҧрақты нысанасы. Осы тҧрғыдан келгенде 

сатира – С. Торайғыров шығармашылығындағы ҿмірді, қоғам қҧбылысын танудың, жақсылық пен 

жамандықты бағалаудың дҽстҥрлі кҿрінісі. М.Ҽуезовтің: «Сатира ҽсте ҿмір шындығынан тыс 

тҧрған жағдайдан тумайды. Қайта ҿмірдегі мол міннен, сан сорақыдан, кҿп кҿргенсіздіктен туады. 

Соларды жиып топтайды да, сатира обобщение жасайды»[2], – деп айтқан пікірінің маңыздылығы 

осыдан кҿреміз.  

Ақынды қазақ қауымының кҥйі, оның болашағы ойландырады. Патшаның отаршылдық 

саясатына қызмет ететін ел ҽкімдерінің екі жҥзді басшылығына да сене алмайды. Халықтың 

болашағы қалай боларын тҥсінбей ой дағдарысына тҥседі. Мҧны ол бірде тҧспалдап «Тҥсімде» 

атты ҿлеңінде,бірде «Кеше тҥнгі тҥс, бҥгінгі іс» атты ҿлеңінде жазады. Мҧнда ақын жаңа заманды 

жҧлдыз бен айдың жымдасуына балап, жер жҥзіндегі адамзатты жын басқандай ҧйқыда жатқанын 

айтады. Босағада тҧрған тҿрт жҧлдыз арқылы қазақ қоғамындағы ойлы азаматтардың санаулы 

болып тҧрғанын, олардың мақсатының биік екенін, ҿз бойындағы нҧрларының ерекшелі сондай 

нҧрсыз жҧлдыздарға нҧр беріп, нҧрландырып тҧрғанын дегенмен, Шолпансыған 

Есекқырғандардың қазақ қоғамын адастырып, басын айналдырып, тура жолдан тайдырып 

тҧрғанын айтады.Тҥн жақтан қолын бҧлғаған Темірқазықтың жетіқарақшыны аңдуы арқылы,қазақ 

қоғамындағы қарақшылыққа жол берілгендігін оны оны қазақи тҽрбиенің қанша бақылауға алса да 

шамасы келмей, жетіқарақшының темірқазыққа қарағанда жарқырап кҿрінуі арқылы бейнелейді. 

Шолпанның тууы арқылы қазақ қоғамында Шолпандай жарқырап халқына адал қызмет еткен 

Алаштықтар жайлы айтса керек. Оның дҽлелі «Нҧр шашып бір-біріне тҧрған жуық» деген 

жолдары. Халық тағдырын жел қуып жапа шеккен бҧлттың сорлылығымен оның айға ҥркер мен 

желден кҿрген қорлығын айтқысы келіп кҿзін сҥзуімен суреттесе, Ресей саясатын Ҥркердің бҧлтқа 

қысым кҿрсетіп,суық та қатал мінезімен еркіндікке жол бермей,ақыры ҿз дегеніне кҿндіргені 

жайлы суреттеумен береді. Ақын тҥс кҿру арқылы  аспан ҽлеміндегі ай мен жҧлдыздың қҧпиясын 

кҿне аңыздың негізінде образдап, аспан ҽлемі мен ҿз халқының қоғамдағы жағдайын егіздеп  

суреттейді.Ҥркердің бҧлтқа кҥн кҿрсетпегені соншалық алты ай қыстан кейін келетін алты ай жаз 

шықпай, суып кетті деуі қазақ қоғамындағы Ресейдің суық, ызғарлы саясатының белең алуын 

кҿрсетеді. 

...Жамылып кҥнбатыстың қара бҧлтын, 

Кҿрмейсің кҥншығыстың жара бҧлтын [12,77б.], –деген ҿлең жолдарынан Ресейдің 

тарпынан келген қараңғылыққа ҿз халқының жаралы жаны жанталасып жатқанын, билікке 

мастанған жергіліктілердің сол жараны емдеуге қолҧшын бермей, қараңғы ҽлемге сҥңгіп жҧтылып 

жатқанын суреттейді. 

С.Торайғыров ҿз  шығармашылығымен қазақ поэзиясына не жаңалық ҽкелді несімен 

ерекшеленді, ҿзіне дейінгі дҽстҥрге қандай жаңалық қосты, замандастарынан нені қабылдады 

деген секілді мҽселелерге мҽн берсек: еңбекші бҧқараны езіп отырған  Ресейлік саясаттың 

шоқпары болған би- болыстар мен бай-жуандардың тҥсініксіз сипаттарының ашыла тҥсуіне 

мҥмкіндігінше атсалысты. Жаңа бағыттағы ҽдебиеттің ҧраншысы болып, Алаштықтардың  

идеясын жалғастырды. Ақын осы ағымның ең кҿрнекті жаршысының бірі болды.  
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Сҧлтанмахмҧт Торайғыров – тақырып таңдауға шебер ақын.  Ҽр тақырыбының идеясын  

ашуда сҿзбен  сурет сала білген бейнешіл ақын. Ҿмір шындығын шынайы жырлаған сыншыл 

ақын. Біз ақынды сыншыл ақын дегенде ҿз дҽуірінің шындығына  қарсы шықты демейміз, қазақи 

қоғамда кездесетін кейбір келеңсіз қҧбылыстарды аяусыз сынағанын айтамыз. Демек, 

С.Торайғыров  лирикасының тақырыптары замана тынысын тани білгендіктен, уақыт бейнесін 

шебер жасай білгендіктен сан алуан, ақын қай тақырыпты алса да оның идеясын шынайы аша 

білген сыршыл да, сыншыл да ҧлы ақын. 
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«ҦШҚАН ҦЯ» ПОВЕСІ –ШЫҒАРМАШЫЛЫҚ ӚМІРБАЯН НЕГІЗІ 

          
 

СУПАБЕКОВА А.Б. 

№32 орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

педагог-зерттеуші,  Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

            Резюме. В статье рассматривается биографическое произведение Б. Момышулы «Ҧшқан 

ҧя», в котором описывается его воспитательная среда. 

Summary.  The article examines the biographical work of B. Momyshuly "Ushkan uya", which 

describes his educational environment. 

 

Жауынгер жазушының қаламынан туған алғашқы кҿлемді шығармасы – «Ҧшқан ҧя». Бҧл 

жазушының балалық шағын баяндаған, ҿскен тҽрбие алған ортасын суреттеген ҿмірбаяндық 

шығармасы. Повесте Бауыржан Момышҧлының ҿзінің тҥсінігі, ҿзіндік дҥниетану тҧрғысы жҽне 

ҿзіндік кҿркем суреттеуі кҿзге тҥседі. Бҧл повесть жазушының  ҿзіне тҽн суреткерлік бетін 

танытты. Шыншылдық, нақтылық, ҿмір шындығын жетік білушілік жазушыға кҿптен- кҿп қажет 

қасиеттер. Мҧнда жазушының табиғатындағы ҿзіне ғана тҽн ерекше мінезі мен болмысы кҿрінеді. 

Авторға тҽн нақтылық, шыншылдық, ҿмірден алынған заман шындығын  шынайы суреттеу 

барлығы да ҿзіндік ерекшелік. Қазақи қоғамда, қарапайым жанҧяда ҿмір сҥрген, шешеден ертерек 

айрылып, апаның баласы болған  Бауыржан, кішкентайынан кҿрген- білгенінін санасына жаза 

білген  жандҥниесі сезімтал,қоғамдағы болып жатқан ҿзгерістерге немқҧрайлы қарамайтын ойшыл 

болғанын байқаймыз. Балалық бал дҽуреннен бастау алған ойшыл мінез ҿсе келе қатаң тҽртіпке, 

жандҥниесінде жиналған жастық шақтағы қазақи қоғам кҿрінісі санада сараланып ҽдеби еңбекке 

айналып отыр. Шығарма оқиғасы тартымды, шығарманың ҿн бойынан авторға тҽн сыншылдық, 

тек ҿзіне тҽн кҿркемдеу, сутеркерлік шеберлік байқалады. Повестен шиеленісіп жатқан сюжет 

байқамайсың, мҧнда қазақи бір жанҧяның белгілі бір қоғамдағы тіршілігі. Дегенмен, «шығарма 

несімен тартады?» деген заңды сҧрақ туындайды. Шығарма автордың ҽңгімелеу шеберлігімен, 

қоғамдағы қазақи, табиғи тіршіліктің кҿркемдігі тым қоюланбай шынайы суреттелуімен тартады, 

автор, ағынан жарыла, шынайы ақтарыла сҿйлеген сҿздерімен ҿз шығармасының ішіне енгізеді. 

 Мысалы: «Менің бабам Имаш 1911 жылы тоқсан екі жасында дҥниеге салған. Орта бойлы, 

орақ мҧрын, от жанарлы сол шымыр шалдың тҿртінші перзенті-менің ҽкем Момынҽлі екен. Оны 

жҧрт Момыш деп кеткен. Ҽжемнің аты Қызтумас еді. Қартайғанда сары кемпір атанған.Жарықтық 

аса сабырлы, ажарлы, ақ дидарлы кісі екен. Ондай ару ол кезде ел арасында некен-саяқ. «Ҧл 

біткеннің бҽрі қазанның тҥп кҥйесіндей ҽкесіне тартып қара болды,қыз жағы ҿзіме тартып 

аққҧбаша ажарлы шықты» деп отыратын еді, жарықтық. Ҽжем ҿзінің ҧлдарына ҿңшең аққҧбаша 

аруларды айттыруға ынтық болған. Соның кесірінен менің ҽкем Момыш отыз ҥш жасында  да салт 

басты, сабау қамшылы жҥріпті. Ҽжем оған: 

– Ҽй қара қҧл, мен қҧдайдан саған ай кҿрікті ақ перизат жолықтырғай деп тілеймін. Тым 

болмаса немерелерімізді жиіркенбей сҥйейін» [1,11б.], – дейді екен. 
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Автордың ҽжесі туралы естеліктері қазақи қоғамның той-томалағын да суреттеп ҿткен. 

Оның себебі қазақ тойсыз ҿмір сҥрмеген, бҧл да автор шығармаларындағы дҽстҥрдің 

жалғасуынан, жалғасын таба беретіндіген хабардар етеді. Оқиға кҿрші ауылда болған. Ол кездің 

той ҿтетін салтанат сарайлары қазақи киіз ҥйлер. Сол ҥйлердің бірінде жігіттер мен қыздар 

айтысып жатады. Айтыстың болып жатқан жеріне жас демей кҽрі демей адам атаулының 

делебесін қоздырып, шақырып тҧратынҿзіндік қҧпия қасиеті бар ғой, Бауыржанның да Қызтумас 

ҽжесі замандастарымен айтыс болып жатқан жерге келеді.Айтысты тыңдап отырып, мынадай 

жолдарды қҧлағы шалады: 

–Біздің ауыл Мыңбҧлақ басын ала, 

Басыңдағы орамал жасыл-ала 

Кҿңілің бізде болса, а, қҧдаша, 

Біразырақ отыршы қасыңа ала[1,12б.]. 

 Мҧны мҧқият тыңдағаны сонша Бауыржанның Қызтумас ҽжесі қыздың айтысқа қыры жоқ, 

кҥнделікті бас қосуда айтылатын мақамдардың желісімен желдіртіп отырған қыздың «жақсы 

жігіт» деген сҿзді жиі қайталайтындығын байқайды.Мысалға назар аударып кҿрейік: 

 Қарашаға, ендеше, қарашаға, 

Кисе киім жарасар аласаға. 

Бас қосыптық бҧл тойда жақсы жігіт, 

Ҿлең айтсақ болмай ма тамашаға[1,12б.]. 

 Шындығында, қыз сҿзінде  жігіттің сауалына жауап жоқ, тек ҧйқасқа келетін мақамды 

сҿзге тиек қылып , қалжың айту байқалады. Мҧны Бауыржанның ҽжесі ҿте орынды байқаған. 

Ал енді жігіт болса, ҿзінің бастапқы ойынан қайтар емес, ҿзінің кҿңілін білдіріп, тағы да жауап 

сҧрайды: 

Мыңбҧлақ сулары сылдырайды, 

Сҧлу қыздың бҧрымы бҧлдырайды. 

Қҧадаша деп сыртыңнан қҧмартушы ем, 

Ескергейсің ендігі біздің жайды. 

 Қара батыр, қҧдаша, қара батыр. 

 Жау қайырар жасқанбай дара батыр 

Тҽңір айдап ҿзіңмен бас қосыппыз 

Осы келе сіз жаққа бара жатыр[1,12б.],–деп, кҿңілін білдіреді. 

 Бауыржанның апасы соншама қыздың ойы болмаса да емеуреп қоймаған кім екенін білгісі 

келіп, киіз ҥйге кірсе, ҿз баласын кҿреді. Осы тҧсты автор былай суреттейді:«...бойжеткен қара 

қызға аяқты бҧрып тҧрған ҿз Момышы екен. Ҽжем сонда ҧлына  айқай салып: 

–«Ҿзің қазанның кҥйесіндейсің, кҥйеге кҥйе жҧқса не болмақ, қҧдайым-ау!–деп баласын 

ҥйден қуып шығыпты» [1,13б.]. 

Ана жҥрегі ҧрпақтың болашағын ойлап отыр.Қыздың ойын байқап, ниетінің жоқ екенін 

сезген соң қаралығын сылтау қылып, баласына ҿктем сҿйлеп, жақсы жігітке ниеті жақсы қыз керек 

екенін ескертіп отыр.  

 Бауыржанның ҽкесі, автордың айтуы бойынша, отыз ҥшке келгенше ҥйленбепті. Осы 

жасында  Бауыржанның шешесі Рҽзияға ҥйленеді. Бауыржанның алдындаҤбіш, Ҥбиян, Сҽлима, 

Ҽлима деген апалары болған. Ҽкесі Момыштың айтуынша, Бауыржан 1910 жылы 24 декабрьде 

ҿмірге келіпті. Ол кҥні ҽкесі ҥйде болмаған, Ҽулиата шаhары, қазіргі Тараз қаласында 

болған.Қазақтың дҽстҥрі бойынша, Имаш атасы жан-жақтан дҥниеге ҧл балакегенін жариалап 

сҥйінші сҧратады. Бауыржанның ҽкесінен сҥйінші сҧрау сол ауылдағы Байтоқ деген кісіге 

бҧйырады. Алпыс шақырым жердегі Ҽулиеатаға атпен келген  Байтоқ, қуаныштан Бауыржанның 

ҽкесін қҧшақтап жылай беріпті. Мҧны кҿрген ҥй ішіндегілер бҧл қандай хабар ҽкелді деп тҥсінбей 

іштен тынып тҧрып қалыпты. Бір мезгілде жеңешесінің босанып, ҧл тапқанын айтыпты.Ҥй іші мҽз 

болып, қуанысып қалады, содан кейін қазақтың салты бойынша дҽстҥрлі сҥйінші беріледі. 

 Автор шығармасынан алынған осындай  естеліктерден ҽр адамның ҿмірдегі прототипі 

бар болғанымен шығармадағы образы шынайы жасалғанын байқаймыз.Қазақи қоғамдағы қазақи 

мінез, қазақи салт-дҽстҥр. Соның ішіндегі қатал ҽже образы, дегенмен, ішкі жандҥниесі мейрімді, 

ішкі ҽлемі ҧрпағының дҧрыс қалыптасуын тілейтін дара образ. Момыш –еңбекқор, ҿнерден де 

кенде емес, аңғал мінезді бала, тура айтатын, ҽділ ҽке.  

Тҥп нағашы, Серкебай–тҽкапарлығы бар, ҿзі ҽпербақандау. Асаудың кҥшін меңгерген, шабандоз 

шал мен қазақ ҽйелдерінің шынайы келбетін жасаған Зейнеп т.б. Байқап қарасақ, осы образдардың 
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бҽрі де шынайы, табиғи. Жағымды, жағымсыз кейіпкерлер арнайы типтендірілмеген, ҿмірдегі 

адамдардың ҧнамды, ҧнамсыз мінездерінің негізінде жасалған. 

«Ҧшқан ҧяда» қазақи тҧрмыс-салт, ҽдет-ғҧрып ҽйелдер бейнесімен бірлікте шынайы 

суреттеледі. Б.Момышҧлы кейіпкердің ішкі ой-толғанысы арқылы басқа адамдарға мінездеме беру 

шеберлігін «Ҧшқан ҧя» повесінде  айқын аңғартады. Шығармада ҽртҥрлі характер, ҽралуан 

кейіпкерлер келбеті сомдалған. Жазушы солардың барлығын бас-басына жеке-жеке тоқталып, 

арнайы суреттеп  жатпайды, бас кейіпкер  кҿзқарасымен береді. Кейіпкердің тікелей сезім 

толқындарын суреттей отырып оның адамдар жайлы кҿзқарасын, олармен қарым-қатынасын 

нанымды жеткізеді. Повестегі бала Бауыржанның ҿз тарапынан айтылған ойлары осы пікірді 

дҽлелдей тҥседі. Автобиографиялық қаһарманның жан тазалығы, албырт қиялшылдығы, темірдей 

тегеурінді сенім серпіні ішкі сҿздер ағымы арқылы осылайша кеңінен танылады. 

Б.Момышҧлының жазушылық шеберлігі –  повестегі оқиғалардың  ҥйлесімді қиыстырылуынан, 

тілінің кҿркемдігінен, кейіпкерлер психологиясының терең білгірлікпен сипатталуынан т.б. осы 

тектес бағалы қасиеттерінен терең аңғарылады. Повестің ҿн бойындағы оқырман назарын 

аударарлық психологиялық детальдар тек хас шебердің ғана қолынан шығар кестеге тҽн суреттер 

екені анық.  

Шығармадағы образдар ішінен ҽсіресе, ел арасында «Тура Момыш» аталып кеткен қара 

қылды қақ жарған ҽділ де, тынымсыз еңбекқор, сегіз қырлы, бір сырлы, яғни он саусағынан ҿнері 

тамған ҽке мен алып кҥштің иесі, аңғалдығымен қатар адалдығы бір бойынан қатар аңғарылып 

тҧратын, шалт мінезді Момынқҧл ағаның характерлері ҿзгелерге қарағанда ерекше қырынан 

ашылған. Жазушының бҧл кейіпкерлердің сыртқы тҥр-тҧлғасын, келбет-пішінін, жҥріс-тҧрысын 

суреттеу шеберлігінің астарында қҧпия сырдың, ішкі сезімдік, эмоциональдық, психологиялық 

процестердің нанымды ҽрі нақышты бейнесі сҧлба танытып жатады. 

Онда жасанды, ойдан шығарылған кҿркем кҿріністері емес, шындыққа суарылған, бас 

кейіпкердің кҿз алдынан ҿткен, сол арқылы біздің санамызға сурет болып басылған нақтылық 

негіз тартып жатыр. 

Жоғарыда айтылып ҿткендей, автобиографиялық қаһарман қашанда жағымды кейіпкер 

болады, ҿйткені оның бейнесінде автордың ҿзіндік қасиеттері тікелей кҿрінеді. Жазушы оқиға 

ҿзіне қатысты айтылатын болғандықтан субъектілікке ҧрынбау ҥшін, ҿмірбаяндық қаһарманның 

бейнесін жасау кезінде ҿз-ҿзіне мінездеме беру, ҿзінің кейпін жасау принципіне кҿп бара 

бермейді. Сонымен бірге, оның прозасында талап қоюшылық, қаталдық, алысты кҿре білушілік 

туралы еске алулар жиі ҧшырасып отырады. Ал қайырымдылық, ізгі ниеттілік жҽне басқа да 

қаһарманның игі қасиеттерін білдірту ҥшін автор қоршаған орта ҿкілдерінің, яғни ауыл 

адамдарының  мінез-қылықтарына кҿп кҿңіл аударады. Диалогты жҽне тҿл сҿзді жиі пайдалану 

қандай да бір дҽрежеде кҿркем шығарманың эмоционалды-экспрессивті бояуын солғындатары 

хақ. Осыған қарамастан жазушы ҿз шығармаларында диалогты кеңінен пайдаланады. Қазақи 

қоғам жайлы жазу кҿбіне нақтылықты, шындықты, қысқа, ҽрі нҧсқалықты талап  етеді. Ал 

адамдар арасындағы ҿзара диалог осылардың барлығының кепілі бола алса керек. Кейіпкерлердің 

ҿзара тіл қатысуынан негізгі діттеген ойдың бҽрі де кҿзге айқын кҿрініп тҧрады. 

Мҧндағы  образдар жазушының кҥн ілгері ҽзірленген ҧғымына сай жасалмай, нағыз ҿмірдің 

ҿзінен тікелей ойып алынғаны кҿрінеді. Қалыптасқан кестелі ой образ туғызған емес, жанды 

образдан жемісті ой туған. Образдар дҥниесінің нанымды да ҽсерлі болатын себебі сол.  

Повестің ҿзіндік бір ерекшелігі – жазушының қазақ тҧрмысындағы салт, ҽдет-ғҧрыптарды, 

ҿмір қҧбылыстарын, тарихи оқиғаларды ҥлкен ҧқыптылықпен, зергерлікпен суреттеуі. Бҧл тҧста 

повестің болашақ ҧрпаққа берер тҽлім-тҽрбиесі де мол. 

Сҿз ҿнерінің даму бел-белестері ҧлт тарихын тағылымды тҧстарымен тҿлқабыс қарастыру 

міндетін де нақты сҿз етеді. Қазақтың халық ауыз ҽдебиетінің ҥлгісін, ҧлы Абайдың 

шығармаларын, ҽжесі мен ҽкесінің аузынан ертегілер, батырлар жырын кейін аңыз-ҽңгімелерді 

тыңдап, бойына сіңіріп ҿскен Бауыржан Момышҧлының ҽдебиетке деген қҧмарлығы ерте кезден 

оянған. Бҥгінгі кҿпшілік, зерттеуші ғалымдар Бауыржан Момышҧлының жазушылық қызметін 

1950-1960 жылдардың аясында қарастырып келеді. Дегенмен, бҧл пікірдің жаңсақ екенін қазақтың 

кҿрнекті ғалымы М.Мырзахметҧлы жоққа шығарып отыр. Бауыржантанушының «Айналған аты 

аңызға Момышҧлы» [2] жинағының алғашқы бҿлімінде «Ҽңгіме, хат, ҿлең, мақал-мҽтелдер» деп 

аталып, мҧнда Баукеңнің дҽл бҥгінге дейін еш жерде жарияланбай келген жастық шақта жҽне де 

қанды қырғын ішінде жҥріп жазған ҿлең-толғаулары молырақ қамтылады.  

Жазушылық дегеніміз – шындыққа жҥгіну, ал ҽдебиет дегеніміз – сол шындықты шырақ 

алып іздеудің бірден-бір формасы»[3,124б.] деген жазушы О.Бҿкей мен ғалым Ж.Дҽдебаевтың «... 
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ҽдеби шығарманың кҿркемдік жҽне танымдық тереңдігі ҥшін автордың ҿз ҿмірбаянының байлығы, 

оның ҿз басынан ҿткен оқиғалардың маңызы мен мҽні аса зор қызмет атқарады»[4,45б.] деген сҿзі 

ҽскери-мемуарист жазушы Бауыржан Момышҧлының «Ҧшқан ҧя» повесінде нақты кҿрініс тапқан. 

Қаламгер де уақыт перзенті, сол уақыттың елеулі де айтулы оқиғаларын шығармаларына арқау ету 

– оның қаламгерлік парызы саналады. Ал осы елеулі оқиғаларды – қоғам мен адам ҿміріндегі 

жаңалық, ҿзгерістерді, бір сҿзбен айтқанда, дҽуір тынысын, уақыт рухын танытатын жайттарды 

ізін суытпай суреттеу, жедел таныту – негізінен повесть жанрының табиғатына, соның кҿркемдік 

ерекшелігіне тҽн қҧбылыс.  
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БАСТАУЫШ СЫНЫП ОҚУШЫЛАРЫНЫҢ ОҚУ ДАҒДЫЛАРЫН  

ҚАЛЫПТАСТЫРУ 

 

ТОГАЙБЕКОВА Д.Б. 

Иван Трубицын атындағы №17 орта мектеп - гимназиясының бастауыш сынып мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы, Меркі ауданы 

 

 Резюме. В статье рассматривается формирование учебных программ младших школьников. 

 Summary.The article deals with the formation of curricula of primary school students. 

 

   Қазіргі қоғам дамуының жалпы білім беру мазмҧнына қоятын   талабы оқушыларға 

ҽлемдік  ғылым мен прогресс деңгейінде білім беру,олардың   ойлау мҥмкіндігін қалыптастыру. 

Бастауыш  сынып оқушыларын дамытудың маңызды  факторы олардың білімі мен 

дағдыларының дҽрежесін   ғана емес, сонымен бірге баланың ақыл-ой ҽрекеті тҽсілдерін 

қалыптастыруға мҥмкіндік беретін бҥкіл оқу барысын жолға  қою болып табылады. 

ХХI ғасыр-жеке адамның білімі мен біліктілігі ҥстемдік қҧратынын уақыт дҽлелдеп 

отыр.Ендеше, осы бір толассыз ақпараттар ағыны мен жаhандану заманында тҿрткіл дҥниеге 

елімізді танытатын білімді ҧрпақ тҽрбиелеу ҧстаздар қауымына жҥктелетін ҥлкен 

міндет.Алдымызда отырған шҽкірттерімізге сапалы білім, саналы тҽрбие беріп, шығармашыл 

іскерлік дағдысы қалыптасқан,жан-жақты мҽдениетті тҧлға қалыптастыруға аянбай  тер тҿгу 

керекпіз. 

Оқушылармен жҥргізілетін тҥрлі жаттығулар, тілдің заңдылықтары, ережелерді 

меңгертілгенде ғана оқу дағдысын қалыптастыруға болады.Сонымен қатар грамматиканың жеке 

бір ереелері, тыныс белгілер ережелері қажет болып табылады.Оқу сабақтарында білім мен тҽрбие 

алу ҥшін қажетті ҽр тҥрлі оқу дағдылары қалыптасады.Оқу дағдысын қалыптастыру ҽдеби жазба 

тілі жҽне сҿйлеу тілімен байланысып жатады.  

Мектептегі оқыту процесі сауат ашудан басталатыны белгілі.Сондықтан оның балаға ана 

тілін оқытып ҥйретуде алатын орны да ерекше. Сауат ашу жҧмысының негізгі міндеті - балаға хат 

таныту, яғни оған оқу мен жазуды ҥйрету.Сонымен қатар , сауат ашу барысында оқушылардың 

тілі мен ой - ҿрісін жетілдіруге де баса назар аударылады.Соның нҽтижесінде жас ҧрпаққа 

тиісінше жалпы білім негіздерін меңгертіп, адамгершілік, патриоттық тҽрбие беруге негіз 

қаланады. 

Демек, сауат ашу білім мен тҽрбие алудың кілті іспеттес. Сауат ашудың негізгі мақсаты-

болашақ ҧрпаққа терең білім мен ҿнегелі тҽрбие беру, сол арқылы оларды ҿмірге, ҿз Отанын, ел - 

жҧртын шексіз сҥйе білуге тҽрбиелеу, білім берудің негізгі бағыттарына қойылатын негізгі 

талаптардың ішіндегі аса кҥрделісі - алты жастағы балаларды сауаттандыру мҽселесі.Ҿйткені 

мектеп есігін алғаш ашқан баланы оқытудың ҿзіндік қиындықтары бар. Ол қиындықтар 

балалардың физиологиялық - психологиялық ҿзгешеліктеріне байланысты.Себебі сауат ашу 

жҧмысы оқушылардың оқуға, ой еңбегіне қажет белгілі бір қабілет бейімділікті талап етеді. 

Жалпы сауат ашудың нҽтижелі болуы даярлық кезеңінде жҥргізілетін жҧмыстардың 

мейілінше сапалы болуына байланысты.Демек, сауат ашуға даярлық жҧмыстарын дҧрыс 

ҧйымдастырып, ҧқыпты жҥргізуге баса назар аударылады. 

Сауатты жазуға ҥйрену жҧмысы граматикаға сҥйенеді.Олай болса белгілі бір жазу ережесіне 

негіз болатын граматикалық қҧбылыстар сапалы тҥрде ҧғындырылып, содан кейін қорытынды 

шығарылуы қажет. 

Оқу дағдысын қалыптастыру, оқылатын мҽтіндердің тҽрбиелік мҽнін ашуға мҥмкіндік 

туғызады. Ол мынандай міндеттерді жҥктейді: 

-бастауыш сынып оқушыларының ҽр сынып кҿлемінде дҧрыс,саналы тҥрде тҥсініп оқу жҽне 

мҽнерлеп оқу дағдыларын қалыптастыруда оқушы жіберетін қателерді 

анықтау,талдау,топтастыру; 

-дҧрыс оқу,тҥсініп оқу,шапшаң жҽне мҽнерлеп оқууды бірлестікте қарау. 
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-білім, білік, тҽрбие - оқу дағдысын қалыптастырудағы басты мҽселе. 

Бастауыш мектептегі оқу сабағының сапасы ҽр сабақтың қаншалықты дҽрежеде ойланып 

қҧралғанына, қолданылатын ҽдіс-тҽсілге жҽне ҧйымдастыруға тікелей байланысты. Оқушының 

орфографиялық нормаға сай дҧрыс жазуы - бастауыш сынып мҧғалімінің маңдай терінің жемісі. 

Бастауыш сыныпта бағдарламаға сҽйкес жоғарыда кҿрсетілген білім-білік дағдылары қалыптасқан 

оқушылар сауатты  жазуға  дағдылану  барысында  графикалық  тҥрде  қарым-

қатынас  жасау  мҥмкіндігіне  ие  болады. Осы арқылы жазуын ғана емес, 

сҿйлеуін  жҽне  таным  мҥмкіндіктерін  жетілдіре алады. Таза жазу  дағдысының  алғашқы 

бастамасы  ҽріптің  ҽрбір  бҿлігін   дҧрыс сызып кҿруі  арқылы  қалыптасады. Ҽдетте, мҧғалім 

тарапынан оқушыға ҽдемі, сауатты жаздыру ғана емес, оқушының бҥкшимей, басын тым тҿмен 

салбыратпай, денесін тік ҧстап, ҿзін дҧрыс игеруіне қатты кҿңіл бҿлінеді. 

Бастауыш сынып оқушыларына жазуға тҿмендегі талаптар қойылады, жҽне 

бҧл  талаптар  бастауыш  мектептің  барлық  сыныптарында  жазу  жҧмысының  барысында  орын

далып  отыруға  тиіс: 

-ҽріпті  дҧрыс  жазу, дҽптердің  кҿлденең  сызығынан  ауытқымау; 

-ҽріптердің  элементтерін  жазғанда  ҧзынды-қысқалы қылмай, тегіс, бірдей  жазу; 

-ҽріптердің  бірін  оңға, бірін  солға  қисайтпай,  барлық  ҽріпті бірдей, 

оңға  қарай  сҽл  кҿлбете  жазу; 

ҽріптердің,сҿздердің  арасындағы  қашықтықты  бір  қалыпты  сақтау,  

-тҥрлі диктанттар жаздыру, ҽсіресе, сҿздік диктантының маңызы зор; 

-тақырыпқа байланысты орындау шарты ҽртҥрлі болып келген жаттығуларды орындату; 

-сҿзді, сҿйлемді тақтадан, кітаптан дҧрыс кҿшіріп жазуға мҽн беру. 

Ғалымдар зерттеуі іскерлік ойындардың оқушылардың оқу ҥлгеріміне жақсы ҽсер ететін 

дҽлелдеп отыр.Мен ҿз сабақтарымда іскерлік ойындарды оқытудың тиімді, ҥнемді, негізгі 

ҽдістерінің бірі ретінде қолданамын. Олар оқушыны қысым жасамай оқытуға мҥмкіндік береді, 

оқушының оқиғаны терең толғаныстармен тҥсінуіне себепші болатынын байқадым. 

Алуан тҥрлі ребустар, сҿзжҧмбақтар, қҧпияхаттар, сҿзтуымдар, логикалық есептер білім 

береді жҽне оқушыларды ынталандырады. Математикада «Кім жылдам», «Ең ҥздік есепші», 

«Хоккей» ойындары тез санауға ҥйретеді. «Бағдаршам», «Дым білмес» ойындары арқылы жол 

жҥру ережелері қайталанады. Ал «ғарышкерлер» ойыны ғылым жетістіктерімен, «Футбол», 

«Хоккей» ойындары еліміздің спорт шеберлерінің жетістіктерімен таныстырады. «Ағашты кім тез 

отырғызады» ойыны табиғатты кҥтіп ҧстауға тҽрбиелейді. Іскерлік ойындар ойнағанда бала нақты 

оқиғалардың куҽгері болып еңбек етуге отбасылық ҿмірге, қоғамдық қатынастарға ҽзірленеді. 

Идеялар банкі. Бҧл ҽдіс ой майданы деп аталады. Топтық алдына бір міндет қойылады, осы 

міндетті шешу ҥшін топ мҥмкіндігінше жаңа, тың ҧсыныстар айту керек. Барлық ҧсыныстарды 

топ жинап алып, оларға баға береді. Бҧл ҽдіс арқылы проблемалық жағдаят жасалып, оны шешу 

туралы ҧсыныстар айтылып, ол ҧсыныстар тексеріліп, бағаланады жҽне ең жақсы ҧсыныстар 

таңдалып алынады. 

Мҧғалімнің алдында тҧрған ең басты міндеті- оқушыларды сабаққа ынталандыра білу, сол 

арқылы тақырыпты білу, жете меңгеру, ана тілі, дҥниетану сабақтарын қызықты, тартымды ҿткізу 

ҥшін сабақтың ҽртҥрлі ҽдіс- тҽсілдерін орынды қолдануға тырысамын. Жаңа технологияларды 

пайдалана отырып сабақта қолданылатын ойындарды мына тҿмендегі тҥрде қолданамын: 

1) оқыта ҥйрету ойындары. Бҧл ойындарды сабақта да, сабақтын тыс шараларда да 

пайдалануға болады. 

2) тілдік ойындар: ауызша сҿйлеу жҽне жазу машықтарын дамытуға арналған. 

3) драмалық, рҿльдік ойындар. Қарым-қатынастарын жақсарту, ауызша сҿйлеу, оқушы 

білімдерін ҽртҥрлі жағдайларда қолдану машықтарын дамыту. 

4) психологиялық ойындар. 

5) грамматикалық ойындар т.б 

Сонымен бірге ҧлттық ойын тҥрлерін де кезектестіре, сабақ тақырыбына байланысты 

пайдаланамын. Жаңа материалдарды тҥсіндіру кезінде «Бҽйге», «Кҿкпар», «Асық» секілді 

ойындарды ойнатамын. 

Қорыта келе айтарым баланың оқу жҽне жазу дағдыларын қалыптастыру мақсатында 

жҥргізілген жҧмыстар: 

-оқушылардың сауаттылығын қамтамасыз етуге, олардың сауаттылық деңгейін тексере 

отырып,білімдегі кемшіліктерді жоюға; 

-оқушының тіл байлығын арттыра отырып, ойлау қабілетін, байқампаздығын дамытуға. 



131 
 

Тіл дамыту сабағында оқушының шығармашылық даму кезігдегі қалыптасатын дағдылары: 

-ҿз ойын-пікірін жеткізе білуге; 

- ізденгіштікке ҧмтылуға. 

Бастауыш сынып оқушыларын дҧрыс оқуға ҥйрету ҥшін қойылатын талаптың бірі - 

мҽнерлеп оқу. Дауыс интонациясын сақтап оқығанда ғана бала дҧрыс оқиды ҽрі тҥсінеді. Бҧдан 

шығатын қортынды: оқудың сапалары бірімен-бірі тығыз байланысты, бірін-бірі толықтырып 

отырады. Тҥсініп оқу ҥшін дҧрыс оқу керек. Мҽнерлеп оқу ҥшін оқығанын тҥсіну керек.Мҽнерлі 

оқымаса дҧрыс оқыды дей алмаймыз. Ендеше бастауыш сыныпта мҽнерлеп оқуға ҥйрету сауат 

ашу кезеңінен басталады.Сауат ашу кезеңінде дайындық сатысынан бастап сҿйлеуге ҥйретеміз. Ал 

оның басты ҥлгісі - мҧғалімнің ҿзінің  дауыс интонациясы. Мҽнерлеп оқу дегеніміз - дҧрыс оқу, 

сонымен бірге дауыс интонациясы арқылы сҿйлем не мҽтіндегі негізгі ойды жетізу, мазмҧндық ой 

екпінін қоя білу, кейіпкердің кҿңіл-кҧйін сезініп оқу. Кҿркем шығарманы мҽнеріне келтіріп, ҽсерлі 

оқу ҥшін ең алдымен дыбыстау мҥшелерінің қызметіне баса назар аударып жаттығулар жасатып 

отырамын. Оқудың, сҿйлеудің мҽнерлі болуы дҧрыс,еркін демалуға байланысты.Оқудың, 

сҿйлеудің мҽнерлі болуы дҧрыс, еркін демалуға байланысты. Оқу процесінде ауаны керегінше 

жҧтып, сыртқа бірден сарқып шығармай ерікті тҥрде дем алып, орынды пайдалана білсек, бҧл 

мҽҽнерлі оқудың негізгі қҧралы болып табылады.  

Мҽнерлеп оқу дауысқа да қатысты. Дауыс неғҧрлым кҥшті таза шығуы тиіс. Ол ҥшін ҽр 

оқушының ҿзі дауысын кҥте білуі қажет. Дауыс желбезегіне онша кҥш келтірмеу, суық кҥндерде 

далада азырақ сҿйлеу, суыққа шалдықпау - дауыс кҥші мен  оның тазалығын сақтадың басты 

шарттары. 

Ал, дауыстың тембрі тыңдаушыға ҽсер ететіндей болуы керек.Қҧбылта оқу шығарманың 

мазмҧнын дҧрыс тҥсінгенде ғана іске аспақ. Дауыстың қҧбылуын,ҽсіресе мысал жанрында 

берілген кҿркем шығармаларды оқығанда анық байқауға болады.Дауыстың қалған элементі-

кідірістерді дҧрыс пайдаланудың маңызы зор.  

Балалар ҿте жҽй оқыса, сҿзбен сҿзді, сҿйлем мен сҿйлемді ҿзара байланыстыра алмай, 

аырында мҽтіннің тҧтас мғынасын тҥсінбей қалады. Оқу-жазуға ҥйретудің бірінші кезеңінде, бір-

бірімен қосып оқуы қиын кезде ғана жҽй оқу керек. Бірақ барған сайын балалардың оқу 

шапшаңдығы арта тҥсіп, бірте-бірте сауатты оқуға жақындау керек.Дегенмен, балаларды шапшаң 

оқуға дағдыландырып отырып, белгілі шамадан тыс кетпеу керек. 

Бастауыш сыныпта оқылымға  негізделген бірнеше белсенді  ҽдіс- тҽсілдер бар.Ҽңгімені 

тҥсініп оқу, тҥртіп алу,кҿз жҥгіртіп оқу яғни жылдам оқу. 

Мҽтіннің мазмҧнын айту ҥшін оқуда тҥсініп оқу жҥзеге асады. Оқылым бҿліміндегі ҽдіс- 

тҽсілдер мҽтін бойынша сҧрақтар қоя білуге,мҽтіннің идеясын,қҧрылымын анықтауға, мҽтінге 

анализ жасауға негізделеді. Мысалы мҽтінмен жҧмыс жасауда сыныпты топқа бҿліп,мҽтінді толық 

талдау жҥргізіледі. 

Бірінші топ: ҽңгіменің мазмҧнын айтады. 

Екінші топ: ҽңгімені зерттейді. 

Ҥшінші топ: жоғары деңгейлі сҧрақтар қҧрастырады. 

Тҿртінші топ: ҽңгімені талдай отырып, ҿз ойларын айтады,толықтырады. 

Оқушылардың жаңа сабақтағы тақырыпты тҥсіну деңгейін тексеру мақсатында «Серпілген 

сауал» ҽдісін пайдалану да тиімді тҽсілдердің бірі. 

Сабақта оқушыларды жан-жақты ойлауға жетелеу ҥшін «Ойлау картасы» ҽдісін пайдалануға 

болады. 

1.Мҽтіндегі мҽліметтерді айқындау. 

2.Сипаттау. 

3.Салыстыру.  

  Ҽдебиет сабағында тағы бір оқушыларға ҿте ҧнайтын ҽдіс: «Ассоциация»ҽдісі. Ережесі: 

оқушылар мҽтінді немесе ҿлеңді мазмҧнына қарай суретпен сҽйкестендіреді.Табиғат, сен -тіршілік 

тҧнып тҧрған,сен -кҥнсің кҿтеріліп кҥліп қырдан,сен-кҿлсің,сен -ормансың. 

 Қорыта келгенде қандай ҽдіс-тҽсілдерді қолдансақ та балалардың білім деңгейін кҿтеруге 

септігін тигізері сҿзсіз. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1.Сҽтиева Ш.Оқушылардың оқу техникасын дамыту. Ҧлағат.-2004ж.  

2.Кушмурзина Д.Х.Шинбулатова К.Б. Ҽдебиеттік оқу ҽдістемесі. Оқу-ҽдістемелік қҧрал.-

Қостанай: 2018ж.  
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THE TRANSITION OF THE KAZAKH LANGUAGE TO THE LATINIZED ALPHABET 

 

АМАНТАЕВА Ж.Е. 

 Жамбыл мектебінің ағылшын тілі  пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы, Жамбыл ауданы   

 

Тҥйіндеме. Жылдам ҿзгеріп жатқан жаһандық тенденцияларға байланысты қазақ тілін 

латын ҽліпбиіне кҿшіруге дайындық ҿзекті болыпотыр. Ҧлттық-рухани болмысын сақтай отырып, 

заман кҿшіне ілескен ел. Осы тҧжырымдамаға сҥйене отырып, мақалада қоғамдық сананы 

жаңғырту, қазақ тілінің кириллицадан латынға кҿшу жҽне тілдік графиканың 

трансформациялануы талқыланып, ҧлт бірлігі, ҽлемдік қауымдастыққа енуі, соның арқасында 

қызметтің ҽртҥрлі салаларынаберіледі. 

Резюме. Подготовка перехода казахского языка на латинизированный алфавит является 

актуальным, в связи с быстроменяющимися мировыми тенденциями. Страна идет в ногу со 

временем, при этом сохраняя свою национальную и духовную идентичность. Исходя из данной 

концепции в статье рассматривается модернизация общественного сознания, изменение 

казахского языка с кириллицы на латиницу и преобразование языковой графики, говорится о 

сплочении нации, интеграции в мировое сообщество, за счет чего предоставляется доступ к 

разным сферам деятельности.  

 

The issue of switching to the Latin alphabet has become very popular and has become acute for our 

state in the current years. At the moment, the modern Kazakh language uses the Cyrillic alphabet system, 

however, before switching to Cyrillic in 1940, the Kazakh alphabet repeatedly changed its graphics, 

adapting to the requirements of a certain historical period. On November 13, 1940, the Law "On the 

translation of the Kazakh script from the Latinized to the new alphabet based on Russian graphics" was 

adopted. Thus, the history of changing the alphabet of the Kazakh language was determined mainly by 

specific political reasons. And only after more than 70 years, Kazakhstan decided to switch back to Latin 

graphics, which Kazakh public figures and specialists spoke about in the early years of independence.  

Latinization gained particular relevance after the publication of the program article 

"Bolashakkabagdar: ruhanizhangyru" ("Looking into the future: modernization of public consciousness"), 

which was proposed in 2017. This article is aimed at the spiritual and cultural development of the 

country, awareness of history and cultural self-identification. It is thanks to this transition of the program 

to the Latin alphabet and the creation of a new alphabet of the state language that will sharply accelerate 

the rallying of young nations. 

Speaking about modernization,it is important to note that the Latin alphabet should help to become 

the most powerful factor in spiritual revival and strengthening of national identity. Society likes the 

awareness of sustainability and stability. And due to inertia, habits and established routine, a simple 

person will not learn the Latin alphabet. In such situations, it is quite difficult to break the rods of the 

usual way of life and force people to master new graphics. And then the intelligentsia comes to the 

rescue, which, by virtue of their spirituality and civil status, will become the "engine" of society. As the 

Leader of the Nation N.A. Nazarbayev, ―the intelligentsia should become the leading force in 

strengthening national values at the stage of an established state. We need to show and create new heroes 

of our time - those who our youth will have to focus on. The intelligentsia can and should play a key role 

in designing the mental worldview model of the country's future. [1] 
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Today it is known that most of the population of Kazakhstan is in favor of switching to the Latin 

alphabet, because the transition to the Latin alphabet is primarily aimed at reforming the Kazakh alphabet 

and spelling rules, which will allow to establish a correspondence between the phonetics of the language 

and its graphics. Also, the Latin alphabet is the most widely used writing system in the world and is used 

by most countries of the world. This transition is also due to the need to increase the competitiveness of 

the country and attract investment. In the light of the implementation of the third modernization of 

Kazakhstan and the achievement of the goal of joining the 30 most developed countries of the world by 

2050, the transition to the Latin alphabet will allow Kazakhstan to integrate into the modern scientific, 

educational, technological and business space, simplify the development of English and other world 

languages based on Latin graphics, digitalization and computerization of society. Moreover, the language 

reform will enable foreigners to study the Kazakh language. And in the period of globalization and 

innovative technologies, the introduction of Latin graphics would enable our society to unite with the 

Turkic-speaking peoples and join the world information community.  

At the moment, 22 countries have switched to Latin graphics, among them our neighboring 

countries Azerbaijan, Uzbekistan, Turkmenistan, Turkey, and Kazakhstan's transition will create 

conditions for integration into the world, better learning of English and the worldwide Internet 

information network, while providing access to new achievements of science and technology. It is worth 

taking into account the world experience, and not to make mistakes that our neighbors had. 

The transition affects all spheres of life, from education to the country's foreign policy. A 

significant advantage is the "multiplicative effect", which allows you to identify various innovations. It's 

no secret that the Latin alphabet is used in such areas as medicine, visual information, road signs, 

documentation, etc. And the introduction of a single alphabet of the state language in Latin graphics 

regulates the process. The means of global communication will become accessible and convenient for 

everyone. 

In order to preserve the linguistic picture of the world and cultural identity, which is focused in 

writing and language, it is of great importance not to allow an artificial transition to the Latin alphabet by 

changing the letters in the alphabet. Do not rush with the implementation. President of Kazakhstan 

Kassym-JomartTokayev spoke about the change of the Kazakh language in Latin "Another important 

issue is the language. We are talking about switching to the Latin alphabet. Some members of the public 

are concerned that we still cannot move away from the Cyrillic alphabet. First of all, this is a very 

difficult linguistic question. This should be well understood." [2] 

To increase the status of the Kazakh language with Cyrillic to Latin in the modern society, as well 

as the advantages and disadvantages of this transition, we decided to conduct research [3] among teachers 

and students of the department "world languages" and "Kazakh language and literature" Taraz regional 

university im. M. H. Dulati of the Institute "Ustaz" (100 respondents), the results of which were published 

in the diagram № 1. 

 
Based on this study, we found that the majority of respondents, namely 75%, voted for the 

transition of the Kazakh language to the Latin alphabet. And only 25% of respondents were against 

switching to Latin graphics.  
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Respondents reasoned their answers with the pros and cons of the trend of switching to the Latin 

alphabet, which we displayed in diagram №2. 

 
So, based on the survey, we can say that respondents identified more advantages of switching to 

Latin graphics than disadvantages. Among the total number of responses, the 4 (57%) main advantages of 

Latinization are the most common. Firstly, the Latin alphabet is considered a new status of the state 

language, which will be revealed in a new format. Also, the Latin alphabet is more functional in spelling, 

phonetics, and is more easily assimilated by primary school students. The next important advantage is that 

all modern equipment is now in Latin, so people will not have any problematic moments in the 

workplace. It should also be noted that the transition to the Latin alphabet is primarily aimed at reforming 

the Kazakh alphabet and spelling rules, which will allow to establish a correspondence between the 

phonetics of the language and its graphics. 

If we talk about the disadvantages of Latinization, only 3 (43%) found them. Namely, this is the 

problem of the lack of personnel contributing to this transition. It is also a confusion in pronunciation, as 

when studying Russian, Kazakh and English languages, people have confusion in the pronunciation of 

Kazakh words by English pronunciation. And the last disadvantage is the high costs of changing 

textbooks and fiction to the Latin alphabet. 

As a result of the research, we understand that the transition to the Latin alphabet is a historical 

necessity in order to preserve our history, national identity. Everyone knows that the alphabet underwent 

a triple change in the twentieth century (Arabic, Latin, Cyrillic). It was not an easy path for the Kazakh 

society. And now global challenges require enormous changes, respectively, the transition to the Latin 

alphabet is an opportunity to integrate into global scientific and technological processes. Our country, as a 

dynamically developing state, sets ambitious goals for the modernization of all aspects of the life of the 

population. And if we want to study world knowledge and sciences, digital and technical processes and 

innovations, we need Latin. 

Thus, the transformation of language graphics is part of the modernization of the public 

consciousness of the nation, aimed at ensuring its successful development in the conditions of the modern 

world order and the transition to the Latin alphabet is the core of the program of spiritual modernization, 

which will facilitate the formation of trilingualism in the country, because today knowledge of several 

languages is becoming a mandatory requirement not only for foreign, but also for Kazakhstani employers. 

Thus, fluency in a foreign language, along with good professional skills, will allow a specialist to get a 

decent job and build a successful career.  

In conclusion, we can say with confidence that the Latin alphabet has crossed the line of writing, 

and has become the main indicator of the new system in international relations, changing the face of our 

state. The strategy to strengthen the state language, while maintaining the position of other languages, 

creates a special image of modern Kazakhstan, and becomes a factor of social cohesion. 
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БАСТАУЫШ СЫНЫП ОҚУШЫЛАРЫНЫҢ ОҚУ-ТАНЫМДЫҚ ІС-ӘРЕКЕТІН 

БЕЛСЕНДІРУДІҢ ӘДІС-ТӘСІЛДЕРІ 

 

ИСАБЕКОВА Н.Н. 

М.Маметова атындағы №27 орта мектебі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. В результате единства познавательных, волевых процессов и мотивов 

чувствительности, включающих потребность в познавательном любопытстве, активности и 

любознательности учащихся, учебно-познавательная деятельность учащихся представляет собой 

комплексную учебную работу, направленную на усвоение содержания и необходимого объема. 

учебного материала, развивающего интеллектуальные, личностные качества и профессиональные 

навыки обучающихся. 

Summary. Asa result of the unity of cognitive, volitional processes and motives of sensitivity, 

including the need for cognitive curiosity, activity and inquisitiveness of students, educational and 

cognitive activity of students is a complex educational work aimed at mastering the content and the 

required volume.Educational material that develops intellectual, personal qualities and professional skills 

of students. 

 

Қазіргі ғылыми-техникалық прогресс дҽуірінде ҿндіргіш кҥштердің дамуымен бірге, 

қоғамның тҥрлі салаларында шығармашылықпен жҧмыс істеудің мҽні ҿсуде. Оқушылардың оқу-

танымдық іс-ҽрекетін, белсенділігін қалыптастыруда олардың қабілеттерін дамытуға, танымдық 

жан қуаттарының оянуына ықпал етіп, ізденісіне, талабын ҧштауға білім деңгейін жетілдірудің 

маңызы ерекше. Оқушылардың оқу-танымдық іс-ҽрекеті - кҥрделі процес. Ол іс-ҽрекет мақсатын, 

мазмҧны мен қорытындысын, тҥрлері мен ҽдістерін, мотивтерін, деңгейлерін қамтиды. Оқу-

танымдық іс-ҽрекет - шҽкірттің білімге деген ҿте белсенді ақыл-ой ҽрекеті. Ол танымдық 

қажеттіліктен, мақсаттан, таным қисындарынан жҽне ҽрекетті орындаудың тҽсіл-амалдарынан 

тҧрады. 

Оқу ҥрдісі оқушылардың оқу-танымдық  ҽрекеті негізінде жҥзеге асады, ал оқу-танымдық, 

ҽрекеті негізінде оқушылардың танымдық белсенділігі қалыптасады. Белсенді танымдық іс-

ҽрекеттің кҿздейтін ісі, білімнің қоғамдық мҽнін ҧғыну, қоғамға қызмет ету қарқынын ҥдету 

қажеттілігіне негізінде дамиды. Белсенділіктің  жоғары кҿрінісі оқушылардың алған білімдерін 

ҿмірде пайдалана білуі болып табылады. 

Оқушылардың оқу-танымдық іс-ҽрекеті жеке тҧлғаның танымдық қызығушылығы 

қажетсінуін, белсенділігі мен ізденімпаздығын қамтитын танымдық, еріктік сезімталдық ҥрдістер 

мен мотивтері бірлігі нҽтижесінде оқушылардың интеллектуалды, жеке қасиеттерін жҽне кҽсіби  

біліктерін дамытатын оқу материалының мазмҧны мен қажетті кҿлемін игеруді кҿздейтін жан-

жақты оқу жҧмысы. Демек, оқу танымдық іс-ҽрекет -оқушылардың негізгі іс-ҽрекеті болып 

табылатын кҥрделі қҧбылыс. Ол оқу шешіліп, мақсаткерлік мотив, танымдық ақпаратты 

қабылдаудан бастап кҥрделі шығармашылық ҥрдістің қалыптасуымен аяқталатын тҥрлі сезімдік 

кҿріністермен жҽне т.б. сипатталады. 

Нҽтижесінде, оқушылардың танымдық іс-ҽрекеті - жеке тҧлғаның танымдық қызығушылығы 

мен қажетсінуін, белсенділігі мен ізденімпаздығын қамтитын танымдық,  еріктік, сезімталдық 

ҥрдістері мен мотивтері бірлігі нҽтижесінде оқушылардың интеллектуалдық, жеке қасиеттерін 

жҽне кҽсіби маңызды біліктерін дамытатын, оқу материалының мазмҧны мен қажетті кҿлемін 

игеруді кҿрмейтін жан-жақты оқу жҧмысы - деп анықтама беруге мҥмкіндік болды. 

https://www.akorda.kz/ru/events/astana_kazakhstan/participation_in_events/poslanie-prezidenta-respubliki-kazahstan-lidera-nacii-nursultana-nazarbaeva-narodu-kazahstana-strategiya-kazahstan-2050-novyi-politicheskii-
https://www.akorda.kz/ru/events/astana_kazakhstan/participation_in_events/poslanie-prezidenta-respubliki-kazahstan-lidera-nacii-nursultana-nazarbaeva-narodu-kazahstana-strategiya-kazahstan-2050-novyi-politicheskii-
https://www.akorda.kz/ru/events/astana_kazakhstan/participation_in_events/poslanie-prezidenta-respubliki-kazahstan-lidera-nacii-nursultana-nazarbaeva-narodu-kazahstana-strategiya-kazahstan-2050-novyi-politicheskii-
https://elorda.info/politika/19029-1655381835/
https://forms.gle/rZrUps8xmyk4aT217
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Берілген анықтама негізінде, оқу-танымдық іс-ҽрекет – оқушылардың негізгі іс-ҽрекеті 

болып табылатын кҥрделі ҥрдіс бола отырып, ол оқу міндеттерінің шешіліп, мақсаткерлік, мотив, 

танымдық ақпаратты қабылдаудан бастап, кҥрделі шығармашылық ҥрдістің қалыптасуымен 

аяқталатын тҥрлі сезімдік кҿріністермен т.б. сипатталады деген тҧжырым жасауға болады. 

Оқу-танымдық іс-ҽрекет кҥрделі ҥрдіс болғандықтан, мҧғалім мен оқушының бірлесіп жасайтын 

тиімді, сапалы ҽрекетін керек етеді. Егер педагог оқыту жҧмысын ҧйымдастыруға, ғылыми білімді 

жҥйелі тҥрде баяндауға, тыңдаушылардың белсенділігін арттыруға кҥш-жігерін жҧмсайтын болса, 

оқушылар білімді терең мағынада қабылдап меңгеруге, ҧғынуға, ҿздігінен ізденіп, білімін 

толықтыруға байланысты белсенді тҥрде іс-ҽрекет жасауға міндетті. Мысалы, сабақ барысында 

мҧғалім оқу материалын жҥйелі тҥрде баяндап тҥсіндірсе, оқушылар оны мҧқият тыңдап, 

ҿздігінен қосымша ҽдебиеттер мен оқу қҧралдарын оқып, ҿтілген материалдарды терең жҽне 

сапалы тҥрде меңгеруге ҽрекеттенуі тиіс. 

Оқу-танымдық белсенділік - оқушының оқуға, білуге деген ынта-ықыласының, 

қҧштарлығының ерекше кҿрінісі. Мысалы: мҧғалімнің баяндап тҧрған жаңа материалын тҥсінҥ 

ҥшін, оқушының оны зейін қойып тыңдауы, алған білімін кеңейту ҥшін ҿздігінен кітап оқып 

бақылау тҽжірибе жасау сияқты жҧмыстар жасауы қажет. Ҿйткені ҿтілген материалдарды саналы 

қайталауда, жаңадан білім алуда, оның жолдары мен дағдыларына ҥйренуде белсенділіксіз мҥмкін 

емес. Яғни оқушының белсенділігі оқу ҥрдісінің барлық кезеңінде орын алуы қажет. Сабақ 

барысында оқушының бойында танымдық белсенділік пайда болса, сонда оқушыларды ақыл-ой 

қабілеттерінің мынадай элементтері дамиды: зеректік, зейінділік, байқағыштық, ойлау жҽне 

сҿйлеу дербестігі т.б. 

Оқу-танымдық іс-ҽрекет белсенділігі проблемалық сҧрақтың жауабын іздестіруде, ҿзіндік 

жҧмыс орындауда жҥзеге асады. Оқушылар ҿздерінің игерген білімі негізінде пікір алысады, сҿз 

жарыстырып, ҿзара сынға дайын болады, жеке фактілер мен бақылаулардан ой тҧжырымдауға, 

талқылауға жетеді, ҿз бетінше шешім қабылдаудың жолдарын, ҽдістерін қарастырады, практика 

барысында алынған шешімдердің дҧрыстығын тексереді. 

Сонымен оқу-танымдық белсенділікті қалыптастыру проблемаларының пайда болуы мен 

дамуын талдай отырып, тҿмендегідей қорытынды жасалады: 

- танымдық белсенділікті қалыптастыру, тҥрлі пҽндерді оқыту барысында оны дамыту 

идеясының пайда болуы мектептердің даму бағыттарының тҥрліше болуымен байланысты; ҿзіндік 

жҧмыс, ҿзіндік ізденіс арқылы сан қырлы білім алуы ретінде қарастырады; 

жоғарыда кҿрсетілген тҧжырымдамаларда ауыл мектебіндегі жоғары сынып оқушыларының 

танымдық белсенділігін қалыптастыру мҽселесі зерттелмеген. 

Оқу-танымдық іс-ҽрекет белсенділігінің кҿрсеткіштері ретінде мыналарды бҿліл кҿрсетуге 

мҥмкіндік береді: 

1. Білімді ҿз бетінше алуы жҽне оны тҥрлі нақты жағдайда қолдана білуі. 

2. Іргелі білімдерге қол жеткізу. 

3. Танымдық тапсырмаларды шешу біліктері. 

4. Ҿз бетіндік оқу ҽрекетіне қызығушылығы, ҽрекет тҽсілдерін білуі. 

5. Тҧтас педагогикалық ҥрдісте мҧғалімнің оқуы мен мақсатты ҿзара ҽрекеті. 

6. Ҽрекетке бейімделуі мен ҿзін-ҿзі бақылау. 

Оқу-танымдық белсенділік пен жалпы танымдық іс-ҽрекет проблемасына арналған кҿптеген 

еңбектер мынадай қорытынды жасауға ҽкелді: танымдық ізденімпаздық пен белсенділік жеке 

тҧлғаның алуан қырлы болмыс-бітімі болып табылады, ол сезімталдық, танымдық жҽне еріктік 

ҥрдіс нҽтижесі, танымдық мотив пен ҿзбеттілік ҽрекет тҽсілдерінің жиынтығы, танымға деген 

тҧрақты қҧлшыныс болып табылатын танымдық ҽрекетке бейімделуімен сипатталады. 

Олардың кейбіреуін нақтырақ қарастырайық. 

а) Оқудағы жетістікті қамтамасыз ету. Жетістік – адамның белсенді іс-ҽрекетінің ең 

маңызды қозғаушы кҥші. Бҧл психологиялық феномен балалық жҽне жасҿспірім шақта-басқа 

себеп-сылтаулар мен ынталандырушылары ҽлі тҧрақсыз немесе тиянақсыз болғанда ерекше 

кҿрініс табады. Ҥлгерімі нашар, ҿз қатарынан артта қалған баланың оқуға деген ынта-ықыласы тез 

жойылады, оның сабақтағы танымдық белсенділігі тҿмендеп кетеді. 

ҽ) Оқушылардың артта қалуының алдын алу, қиыншылықтарға тап болғандардың бҽріне 

кҿрсетілетін ҽртҥрлі кҿмек-оқу процесінің нҽтижелілігін арттырудың айқын бағыты. Қазіргі 

мектеп ҥлгерімі нашар оқушыларға кҿмектесуде жеке-жеке шараларды қолданудан гҿрі барлық 

оқушылардың оқудағы, танымдық белсенділігінің шарты ретіндегі жетістіктерін қамтамасыз 

ететін тҧтастай бір жҥйе қалыптастырады. 
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б) "Қауіп-қатер балаларының" диагностикасы жҽне олардың оқудағы қиыншылықтарын 

болдырмау. Ҧзақ уақыт бойы оқу процесі балалардың екі категориясының есебінде қҧралып 

келген, бірінші категогрия – "қалыпты балалар" категориясы, яғни баланың дамуы ҿз жасына 

сҽйкес; жҽне аномалды балалар – дене жҽне психологиялық дамуында айқын ауытқулары бар 

балалар. Соңғы он жылдардағы ғылыми зерттеулер балалардың осы екі категориясы арасында 

аралық буын бар екенін дҽлелдеді, осы аралық буынға оқудағы қиыншылықгары жҽне мінез-

қҧлығындағы ауытқулары бар балалар жатады, оларды кҿбінесе "қауіп-қатер балалары" деп 

атайды. 

Олардың бойында дене жҽне психологиялық дамуында кезге кҿрінетін аномалиялары жоқ. 

Алайда жағымсыз жанҧялық жҽне ҽлеуметтік жағдайлар салдарынан бҧл балалардың, мектеп 

жасына жеткен кезде, мектепте жақсы оқу ҥшін қажетті қасиеттері мен дағдылары жоқ. 

Денсаулығының ҽлсіздігі, жҧмыс қабілетінің тҿмен болуы, ҿз қҧрдастарынан психикалық 

дамуыжағынан артта қалуы қауіп-қатер факторы, ҥлгермеушілік, мектепке ҥйрене алмаушылық, 

тҽртібінің нашарлығының себептері болып табылады. Дҥниежҥзілік денсаулық сақтау ҧйымының 

мҽліметібойынша "қауіп-қатер балаларың бастауыш мектеп оқушыларының 20%-ға жуығын 

қҧрайды. 

"Қауіп-қатер балаларымен" жҧмыс кезінде баланың даралық ерекшеліктерін ескеретін 

ҽртҥрлі ҽдістер қолданылады. Осы ҽдіс негізінде бірнеше негізгі принциптер жатыр: баланың 

дамуындағы мықты деген жақтарына сҥйену; мақсатты жҽне оқушының оны орындай алуын 

нақты анықтау; ҥздіксіз кері байланыспен қамтамасыз ету; баланың жеткен нҽтижелерін ғана емес, 

сондай-ақ оның оларға жетуғе деген талпынысы мен ыкыласына ҽрдайым оң баға беру.  

Басқа да ҽлеуметтік қауымдастықтар жҥйесіне оқушылардың араласуы, олармен ҽрекеттесуі, 

дербестенуі оқу-тҽрбие процесінде жҥзеге асырылады. Микрожҥйе ретінде оқушы ҿзінің 

қалыптасуында ҿзіндік дамуының қарама-қайшылықтарына кездесіп отырады. Алайда, ҿзінің ішкі 

дҥниесінде қандай да қарама-қайшылық ҿз шешімін табуы мҥмкін емес (Э.В.Илентков). Қарама-

қайшылық "оқушы (адам)" жҥйесінде пайда болып "адам-адам" жҥйесінде, яғни педагогикалық 

процеске қатысушылардың ҿзара ҽрекеттесуі арқылы шешіледі. Оқу-тҽрбие процесі жағдайында 

оның негізгі қарама-қайшылықтарын оқушыларды оқу-танымдық біліктерге ҥйрету арқылы шешу 

қиыншылықтарды, кедергілерді жою ҥшін оқушыларға мҧғалім кҿмегі мен қҧрбылармен қарым-

катынас жасау қажет болғандықтан мҧғалімнің ҿз оқушыларымен, ал оқушылар бір-бірімен 

ынтымақтастықта болуын талап етеді. Сонымен бірге оқушының ҿзін-ҿзі бағалау мен басқа да 

тҧлғалық қасиеттерінің тиімді қалыптасуы жҽне оның толыққанды дамуы ҥшін мҧндай ҿзара 

ҽрекеттестік ҿте қажет. Осылайша іс-ҽрекет пен танымның субъекті болып табылатын микрожҥйе 

ретінде тҧлғаның дамуының қарама-қайшылықтарын шешу қажеттігі оқу процесін оған 

қатысушылардың қарым-қатынас, ҿзара ҽрекеттестігі жҽне ынтымақтастығы ретінде 

ҧйымдастыруды қажет етеді. 

Оқу процесінің субъектілерінің қарым-қатынасы мен ҿзара ҽрекеттестігінің феномені 

педагогикалық ҽдебиеттерде жҽне мектеп тҽжірибесінде ҧжымдық танымдық іс-ҽрекет ретінде 

тҥсініледі. Бҧл мҽселелрдің теориялық ҽдіс-тҽсілдері Н.К.Крупская еңбектерінде қарастырылған. 

Ал педагогикалық процестің оқудан тыс бҿлігі жағдайында оқушылармен ҧжымдық жҧмыс 

жҥргізу ҽдістемесін Н.К.Крупская, П.П.Блонский, А.С.Макаренко жасаған. 

Қазіргі педагогикалық ҽдебиеттерде ҧжымдық жҧмыс ҧғымын кҿп жағдайда фронтальды 

жҧмыс ҧғымымен қатар қояды. Кҿбінесе оқушылардың жаңа оқу материалдарына деген белсенді 

танымдық қатынастарын жҽне соның негізінде пайда болатын оқушылар арасындағы жақын 

карым-қатынас, жалпы ҥлгерім бойынша жҥргізілетін жҧмыстар, интеллектуалдық 

қҧндылықтармен алмасу мҥмкіндіктері, салыстырулар, жасалатын қарым-қатынастың 

зерделенетін объектілері тҧрғысындағы ҽртҥрлі қимыл бірлігі сияқты белгілері бар жҧмыстарды 

ҧжымдық жҧмыстарға жатқызады. Жалпы ҧжымдық танымдық іс-ҽрекеттердің мҽні мҧғалімнің 

жетекшілігімен оқу процесін ынтымақтастықпен, қарым-қатынаспен байытуда. 

Ҧжымдық танымдық іс-ҽрекеттер – ҽлеуметтік тҽжірибені игерудегі, ҿз мҥмкіндіктерін 

жҥзеге асырудағы, ҿзіндік танымдық қажеттіліктерін іске асырудағы қиындықтарды жеңе отырып 

тҽжірибе жинақтау, бірлесе еңбек ету, қарым-қатынас жасау біліктеріне ие болу сияқты субъект 

позицияларын қалыптастыру мҥмкіндігімен ҽрбір оқушыны қамтамасыз ететіндей мҧғалім 

ҧйымдастырған білімдік диалогтың барысындағы оқушылардың біріккен іс-ҽрекеті. 

Сонымен бірге жеке, фронтальды оқытуға қарағанда оқушылардың есептер шығару, 

жаттығулар орындау барысында кҥштерін біріктіруі ҧғымдарды, біліктерді жҽне дағдыларды 

қалыптасыртуға оқу уақыты аз жҧмсалады. Қазіргі уақытта кооперация қатынастары мен ойдың 
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интелектуалдық қҧрылымының мазмҧнының арасында ішкі байланыстың бар екендігі дҽлелденіп 

отыр. Оқушылардың ҿзара ҽрекеттестігін ҧйымдастыру нҽтижесінде дҽстҥрлі оқыту барысында 

кездесетін кейбір қиыншылықтар азаюда. Бҧл сабақ ҥстінде жҧмыс істемейтіндердің, ҥй 

тапсырмасын орындамайтындардың азаюымен жҽне керісінше оқушылардың танымдық 

белсенділіктерінің, шығармашылық ізденімпаздықтарының артуынан байқалады. 

Ҧжымдық танымдық іс-ҽрекеттер белгілі бір дҽрежеде оқу материалдарын меңгеруі, оқу 

барысындағы осал жерлер жҿнінде оқушыдан кері ақпараттарды жедел алу сияқты ҿзекті 

дидактикалық проблемаларды шешуге мҥмкіндік жасайды; оқушының тҧлғалық қасиеттерін ҿз 

мҽнінде дамыту ҥшін маңызды шарт болып табылатын қарым-қатынастың жетіспеушілігін 

азайтады. 
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БАСТАУЫШ СЫНЫПТА ҚАЗАҚ ТІЛІН ОҚЫТУДА  

ИНТЕРАКТИВТІ ӘДІСТЕРДІ ҚОЛДАНУ  

 

ЧУКЕНОВА Г.Е. 

№32 орта мектебінің бастауыш сынып мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме. В данной статье рассматривается важность использования интерактивных методов 

в обучении казахскому языку в начальной школе. Выявлена важность использования 

интерактивных методов и образовательных платформ. 

 Summary. This article discusses the importance of using interactive methods in teaching the 

Kazakh language in primary school. The importance of using interactive methods and educational 

platforms is revealed. 

 

«Егер балалар бірдеңені тҥсінбейтін болса, онда мҧғалім оларды кінҽлауға тиісті емес, 

оларға тҥсіндіре алмай отырған ҿзін кінҽлауға тиісті», – деп педагог жазушы Ы.Алтынсарин 

айтқандай [1], бҥгінгі таңда мҧғалімдердің шығармашылық ізденіспен жҧмыс жҥргізуіне тура 

келеді. Ғҧлама ҧстаз А.Байтҧрсыновтың: «Ҽр ҽдіс ҿз орнында жақсы. Ҽдіс – керекшіліктен 

шығатын нҽрсе. Ҽдістің жақсы-жаман болмағы жҧмсалатын орнының керек қылуына қарай», – 

деген қағидасын басшылыққа ала отырып [2], оқу ҥдерісінде жаңа технологияларды соның ішінде, 

интерактивті ҽдістерді дҧрыс қолданып, оның тиімділігін таныту мақсат етілді. 

Бастауыш оқу – білім берудің ең негізгі саласы. Бастауыш білім жалпы орта білім беретін 

мектептердің бастауыш сыныптарында не бастауыш сатысында оқыту мен тҽрбиелеудің ҿзара 

байланысы арқылы қамтамасыз етіледі. Негізгі мектеп пен жоғары сынып оқушылары осы жерден 

дағды алып, алғашқы жҽне негізгі дайындықтардан ҿтеді. 

Бастауыш сатының ҿзіндік ерекшелігі – ғылымның негізгі салаларының бастапқы 

тҥсініктері осы жерде беріліп, интеграцияланған пҽндердің, сараланған оқыту жҥйесінің 

болуында. Сонымен қатар оның ҿзіндік оқыту теориясы, ҿзіндік ҽдіснамасы қалыптасқан 4. 

Жалпы білім беретін мектептерде білім мазмҧнын жаңарту, оны жаңа деңгейге кҿтеру 

тҽжірибесінде ҽдістерді жаңаша кҿзқараспен қолдану басты талаптардың бірі. Ал оқушыға терең 

де тиянақты білім, жан-жақты тҽрбие беруде қазақ тілінің алатын орны ерекше. 

Қазақ тілін оқытуда оқушыларға тиянақты сапалы да, саналы білім беру – мҧғалімнің оқыту 

ҽдістері мен тҽсілдерін шебер меңгеруі арқылы жҥзеге асады.  Орынды жҽне дҧрыс қолданылған 

ҽдістер сабақтың алдына қойылған мақсатын анықтайды, оқушылардың шығармашылық қабілетін 

жетілдіреді 

Білім беру ҽдістері сан алуан. Қазақ тілі ҽдістемесі осы ҽдістерді қолданады, ҿз пҽні 

тҧрғысынан қайта қарастырады. Сондай-ақ «Қазақ тілі» пҽнінің ерекшелігіне қарай ҿз ҽдістерін 
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қҧрады жҽне енгізеді. Осы ҽдістерді ҽдістемеде жіктеп кҿрсетудің мҽні зор. Жіктеп кҿрсеткенде, 

біріншіден, оқушыға берілетін білімнің сапасы артады, екіншіден, оқушымен жҥргізілетін 

жҧмыстың дҽлдігі нығаяды, ҥшіншіден, мҧғалімнің атқаратын жҧмысы жеңілдейді. Ҽрине, білім 

беру ҽдістерін таңдап қолдану, оны қай уақытта іске асыру жҽне білім беру ҽдістерін қай 

материалға байланысты сҧрыптап алу - ҽдістеменің қиын, ҽрі кҥрделі мҽселесі. Сондықтан 

оқушылардың жас ерек-шеліктерін, сауаттылық деңгейлерін, танымдық, логикалық ой-ҿрістерінің 

дамуын ескеріп, оларға ҧсынылатын тілдік материалдардың кҿлемін таңдау аса қажет. 

Оқушыларға берілетін білімнің кҿлемін сҧрыптап алу білім беру ҽдістерінің іске асырылуын 

жеңілдетеді. 

Мемлекеттік тілді меңгеру жҽне қҧрметтеу ҿзекті мҽселе. Сондықтан ҿскелең ҧрпақты ана 

тіліне оқытуда ҽр тҥрлі ҽдістемелік жаңа ҽдістерді тҥрлендіре, кҥрделендіре тҥсу қажеттілігі 

туындап отыр. Осыған орай  ҽр мҧғалім қазақ тілін оқытуда жаңа ҽдістемелік технологияларды 

қолданып жас ҧрпақтың тілге деген ынтасын, кҿзқарасын, біліктілігін арттыру мақсатын алға 

қояды. Ҽрине, тілді меңгертуде ҽлі де кҿптеген қиыншылықтар жетерлік.   Ол негізінен жеке 

тҧлғаны тҥрлендіріп оқытудың жетіспеушілігінен туындайды.   Тілді меңгертудің негізі- есту, 

кҿру қабілеттілігінің байланысын тҥрлі жаттығулар арқылы дамытып, оқушымен жеке жҧмыс 

дағдысын қалыптастыру. Яғни, жеке тҧлғаны қалыптастыру жолы. Қазақ тілін оқытуда жеке 

тҧлғаны қалыптастыру гуманитарлық бағытқа негізделген. Бҧл принциптің негізі: оқытуда ең 

бірінші негізгі тҥйін - оқушы, ал ҧстаз – мҧғалім ғана емес – ол тану ҽрекетінің дамытушысы. 

Демек, қазақ тілін оқытуда жаңа технологияларды пайдалана отырып ҽрі нҽтижелі ҽрі қызығарлық 

сабақ жҥргізу, интерактивті тҽсілді пайдалану – біздің басты міндетіміз. 

Ғалым С.Р.Рахметова «Қазақ тілін оқыту ҽдістемесі» атты оқу қҧралында   зерттеуші 

ғалымдардың оқыту ҽдістерін топтауын басшылыққа алып, ҽр топтаудағы жекелеген ҽдістерге 

тоқталды.  «...ҽдістердің қайсысының қай кезде тиімді екенін мҧғалімнің ҿзі айқындап алып, 

іріктеп қолданады» - деп, ҽдістердің тиімді жолдарын таңдауды мҧғалімдерге жҥктейді 8. 

Қазақ тілі пҽнінен оқытудың басты мақсаты – оқушыларды оқуға, сауатты жазуға ҥйрету, 

негізгі тілдік ҧғымдармен  таныстыру, ҿз ойы мен пікірін еркін жеткізе алатын дара тҧлға 

тҽрбиелеу. 

Қазақ тілін оқытуда сҿйлеу туралы тҥсінік беру, ауызекі жҽне жазба тілде қарым-қатынас 

жасау дағдыларын дамыту, тілдік қҧбылыстарды талдау, орфографиялық дағдылар қалыптастыру, 

пунктуациялық ережелерді практикалық тҧрғыда меңгерту, кҿркем жазу дағдыларын жетілдіру, 

сҿйлеу мҽдениетін дамыту міндеттері қойылды. 

Қазақ тілі пҽні білім берудің негізгі бағдарламасы негізінде жҥзеге асырылады. «Қазақ тілі» 

оқулықтары жаңартылып, жаңа мазмҧнда дамыта оқытуға негізделіп қҧрылған. Бағдарламалық 

материалдардың Тіл жҽне сҿйлеу, Фонетика, Лексика, Сҿзжасам, Морфология, 

Синтаксис, Мҽтін, Пунктуация бҿлімдерінен қҧрылуы негізгі тілдік ҧғымдарды бір-бірімен 

тығыз байланыста қарастыруға мҥмкіндік береді. Осы арқылы теориялық білімді ҧғыну мен оны 

сҿйлеу ҽрекетінде практикалық тҧрғыдан меңгеру ҥрдістерінің бірлігіне қол жеткізілді. 

Қазақ тілінен оқулықтар мен оқу-ҽдістемелік кешендер тізімі: 

1.Қазақ тілі оқулығы (2-4 – сыныптар). 

2.Қазақ тілін оқыту ҽдістемесі (2-4 сыныптар). 

3. Қазақ тілінен ҥлестірмелі дидактикалық материалдар (2-4-сыныптар). 

4.Диктанттар жинағы (2-4-сыныптар) 

Қазіргі білім беру жҥйесіндегі тҥбегейлі ҿзгерістерге орай бастауыш сыныпта оқытуды 

жетілдіру ҽр ҧстаздан дамыта оқытудың ҽдіс-амалдарын меңгеруді, оқыту ісін оңтайландыру 

жолдарын тҽжірибеге енгізуді талап етеді 

Қорыта айтқанда, бастауыш сынып оқушыларына қазақ тілін интерактивті оқыту 

технологиясы негізінде меңгерту, біріншіден, білім сапасының кҿтерілуіне жол ашса, екіншіден, 

оқушының жеке тҧлғалық қабілеттерін заманауи талаптарға сай дамытуға кепілдік береді; 

ҥшіншіден, оқу ҥдерісінің оқушы ҥшін мҽнін танытып, олардың оқу мотивацияларын дамытады. 
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ҼОЖ 373.3:330 

АУЫЛ МЕКТЕПТЕРІНДЕГІ БІЛІМ БЕРУ ҤРДІСІНІҢ ҚҦРЫЛЫМДЫҚ 

ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ 

АБИТАЕВА А.С. 

Жамбыл атындағы орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

 

Резюме. В исследовательской работе путем обзора ряда научных работ даны определения 

понятий «общество», «сельский социум», «сельская школа» как основного научного объекта 

сельской социальной педагогики. 

Summary. In the research work, definitions of the concepts "society", "village society", "village 

school" as the main scientific object of rural social pedagogy weregiven by reviewing a number of 

scientific works. 

 

Қазiргi кезде ҽлемдiк қауымдастық Қазақстан Республикасын нарықтық экономика елi 

ретiнде танып отыр. Тҽуелсiздiк алған қысқа тарихи кезең iшiнде елiмiз ҿркениетпен ықпалдаса, 

жаңа прогресшiл технологияларды пайдалана отырып, экономика саласында ҥлкен бетбҧрыс 

жасады. Осыған орай қоғам ҿмiрiнiң негiзiн қҧрайтын жҽне экономикалық қуаты мен ҧлттық 

қауiпсiздiгiнiң аса маңызды факторы болып табылатын бiлiм беру жҥйесiнiң, соның ішінде ауыл 

мектептерінің қызметін арттыру мҽселесі алға шығып отыр. Қазіргі жаһандану жағдайында 

бҽсекеге қабілетті 50 елдің қатарына енуге талпынып отырған біздің мемлекетіміздің басты 

мақсаты да қала мен ауыл арасындағы байланысты нығайтып, олардағы білім мекемелерінде 

тҧрақты хал-ахуал орнату болып табылады. Ауылдық мектеп  оқушыларының бiлiм жетiстiгiн  

ҿркениеттi  елдердiң бiлiм деңгейiне кҿтеру, нҽтижеге бағдарлап оқыту, ҧлттық қҧндылықтарды 

оқушылар бойында қалыптастыру,  бiлiм берудi iзгiлендiру, оқушылардың жас ерекшелiктерiн 

ескеру, іргелі бiлiм беру, оқушылардың қҧзырлылығын арттыру т.б. басым бағыттар оқыту 

ҥрдісінің негізін қҧрайды.Ғылыми-зерттеу жҧмысында ауылдың ҽлеуметтiк педагогикасының 

негiзгi ғылыми обьектiсi ретінде ―социум‖, «ауыл социумы», «ауыл мектебі» деген ҧғымдарға 

бірқатар ғылыми еңбектерге шолу жасау арқылы тҿмендегідей  анықтамалар берілді: 

Социум –(латын тiлiнде Socium- жалпы, бiрлестiкте ) адамдардың бiрiгiп,  мҽдени 

қоғамдастықта ҿмiр сҥруiне қажеттi ҥлкен тҧрақты ҽлеуметтiк қоғамдастық. 

 Әлеуметтiк  орта  - адамдардың нақтылы бiрлiкте, белгiлi уақытта, ҿзiнiң қандай да 

болмасын мақсатқа жетуге бағытталған, бiрiккен iс- ҽрекетiне жағдай туғызатын факторлардың 

жиынтығы. 

Ауыл әлеуметі (ауыл социумы)- халықтың мҽдени- тарихи ҿмірін дамытуға бағытталған, 

мектептегі оқу ҥрдісіне тікелей қатысы бар мемлекеттік деңгейдегі ҽлеуметтендіру жҥйесінің 

қҧрамдас бҿлігі ретіндегі инфрақҧрылым. 

Социумның қоғамдағы қызметі мекендік орналасу жағдайларына байланысты ҽлеуметтiк-тарихи, 

ҽлеуметтiк- экономикалық, мҽдени бағытта қарастырылады. Социумның ҽлеуметтiк аумағы жеке 

адамдардың ҿзара қатынасы жҽне оларды қоршаған ортаның қҧбылыстары мен процестерi 

арасындығы бiрiгiп еңбек ету нҽтижесiнде ауыл ҿмiрiнiң тҧрмыстық жҽне шаруашылық негiздері 

қалыптасатын байланыстарды қамтиды. Ал ҽлеуметтiк саясат ҽлеуметтiк мҥдделер мен 
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қажеттiлiктердi қанағаттандыруға, салауатты ҿмiр салтын орнатуға қажетті саяси шешiмдер мен 

iс- ҽрекеттер жиынтығын қҧрай отырып, қоғамның тҧрақты дамуын қамтамасыз етеді. 

Ауыл социумын барынша сипаттайтын ерекшелiктер қатарына жерге, табиғатқа айрықша 

қатынас, ауыл ҽлеуметiнiң ашықтығы, адамдардың бiр- бiрiмен қарым- қатынасының сенiмдiлiгi, 

ҽрбiр отбасына деген қамқорлық жҽне т.б. жатқызуға болады. Еліміздің кең-байтақ дархан 

даласын алып жатқан  халық саны аз, ірі мҽдени орталықтан алыс, ҿмір салты қарапайым, еңбек 

тҥрі кҿбінесе жер ҿңдеу жҽне мал ҿсірумен байланысты елді мекендер ауыл деп аталады. Ауыл 

ҿмірі оның ірі қалалардан алыс не жақын орналасуына байланысты ҽр тҥрлі болады.  Қазіргі 

статистикалық деректерге қарағанда қазақ ҧлтының 60 пайызы, жалпы Қазақстан халқының 45 

пайызы ауылды жер тҧрғындары болып табылады. Кейінгі кездегі ауыл халқының қалаға кҿшіп-

қонуы салдарынан мҧнда кҽмелетке жеткен, еңбектену мҥмкіндігі жоғары жастардың саны 

азайған. Жас отбасылардың қалаға кҿптеп кҿшуі себепті ауылдағы балалардың да саны азайып, 

бала- бақшалар жабылып қалуда.  Бҧл ҿз кезегінде ондағы мектептердің ҽр тҥрлі болуына ықпал 

етіп, шағын мектеп, аралас мектеп, бастауыш мектеп, 8-9 жылдық мектеп т.б.білім беру 

мекемелерін ҧйымдастыру қажеттігін туындатып отыр. 

Қазiргi ауыл мектептерi- ҧлт мектебiнiң негiзiн қалаушы, Қазақстан Республикасының 

ҧлттық бiлiм  саясатын  жҥзеге асыратын мекеме қызметін атқарады.  Ауыл мектебi- қазiргi 

кезеңдегi ауыл дамуының негiзi болып табылатын оқушылар мен ауыл тҧрғындарының мҥдделерi 

мен қажеттiлiктерiн есепке алатын, ауыл тҧрғындарының рухани- адамгершiлiк қҧндылықтарын, 

дҽстҥрiн, ҽдеп- ғҧрпын, тҧрмыстарын жҽне олардың азаматтық қҧқықтарын сақтап, дамытатын 

бiлiм беру  мекемесі болып табылады. Ауыл мектебi жеке тҧлға мен бiлiм беру мекемесiнiң, 

отбасының, ортаның, билiк орындарының арасында байланыс орнатып, оқушылардың  

қҧқықтарының жҥзеге асуына, олардың  ҿмiрi мен денсаулығын  қорғауды  қамтамасыз етуге, 

жалпыға бiлiм берудiң орындалуына, салауатты ҿмiр салтын насихаттауға кҿмектесiп, балалардың 

шығармашылық қабілеттерін дамытуға жағдай жасайды. Ауыл мектебі дамуының стратегиялық  

бағыттары  тiршiлiк ҽрекетiнiң мҽдени-бiлiм беру дҽстҥрлерiне, тарихи тҽжiрибелерге, ауыл 

мектебiн қазiргi бiлiм беру жҥйесiндегі базалық қҧбылыс ретiнде тануға жҽне оқушылардың  жеке 

тҧлғалық дамуын қамтамасыз ететiн, ашық мҽдени педагогикалық дамушы  ортаға   негiзделуi 

қажет.  

Ауыл мектептеріндегі бiлiм беру қызметiн ҧйымдастырудың ең ҿзектi жағыбiлiм сапасын 

жоғары деңгейге кҿтеру, оны дамытудың тиiмдi тҽсiлдерiн анықтау, мектепке практикалық кҿмек 

кҿрсету, маман кадрлармен жабдықтау, оқу- ҽдiстемелiк қызметтi жетiлдiру арқылы оқу-тҽрбие 

жҧмысындағы кемшiлiктердi анықтау, оларды болдырмаудың жолдарын iздестiрiп, тҥйiндi 

мҽселелердi сараптау болып табылады.Ауыл мектебiнiң тҽрбиелiк мҥмкiндiгi зор, олар халық 

менталитттерiнде: туған жерге, елге деген сҥйiспеншiлiк, табиғатты ерекше қастерлеу, қорғау, 

аялау, ҥлкен-кiшiнi сыйлау, меймандостық, кҿңiлдiң ашықтығы, адами қатынастар, отбасы 

мҥшелерi мен ағайын-туыстарға қайырымдылық, ҿнердi қастерлеу, ар- ҧятты ҧстау, т.б. 

қасиеттерден кҿрiнедi. 

Ауыл мектебiнiң даму моделiнде жас ҧрпақты қазақстандық патриотизмге тҽрбиелеу, 

кҿпҧлтты мемлекетiмiзде халықтар арасындағы ҿзара тҥсiнiстiк пен ынтымақтастықты нығайтуда 

мектептегi елжандылық тҽрбиесiнiң дҽрежесi ҿте маңызды орын алады. Ауыл мектептерiндегi оқу- 

тҽрбиенi нарықтық экономика жағдайына бейiмдеу мақсатында  ҽлемдiк ҿркениеттiң озық  

ҥлгiлерiн ҧлттық тҽрбие беру процесiнде пайдалану, ата-ананың рҿлiн кҥшейту, оқу- тҽрбие iсiне 

жаңа технологияларды енгiзу негiзгi ҿзектi мҽселелер қатарына жатады. Алайда ауыл мектебiнiң 

нарықтық экономика жағдайындағы нақтылы жобасы ҽлі де жасалмаған. 

  Ауыл мектептерi-  елдi мекендегi бiлiм ошағы ғана емес, сонымен қатар ҽлеуметтік-

педагогикалық жҧмысты ҧйымдастыратын орталық міндетін де атқарады. Қазiр кҿпшiлiк 

ауылдарда мҽдениет ҥйлерi, кiтапхана, радио, телеарналар жоқ ешкiм жоққа шығара алмайды. Бар 

болса да бiр ғана телеарна бар. Мiне сондықтан ауыл мектептерiнiң екенiн оқу- тҽрбие 

жоспарында ауылдың ҽлеуметтiк ҿмiрi де қҿрiнiс табуы заңды қҧбылыс. 

Ауыл мектептерiнiң  оқу- материалдық  базасының нығаюы кҿбiнесе мектептiң басшысына 

байланысты. Кҿптеген мектептер жеке тҧлғалар кҽсiпкерлердiң демеушiлiк кҿмегi мен жергiлiктi 

ҿкiметтiң материалдық жағынан қолдауының арқасында қиындықтан шығып келедi. Бюджеттен 

тек жалақыға ғана тиiстi қаржы бҿлiнедi. Ауыл мектебінің ҿзіндік қиындықтары мен 

ерекшеліктерін саралай келе нарықтық экономика жағдайындағы ауыл мектептерiн дамытудағы 

атқарылар шаралар қатарына мыналарды жатқызуға болады: 
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1.Ауылдың ҽлеуметтiк жағдайын кҿтеруде халықтың шаруашылық- тҧрмыс жағдайын 

жақсарту, мектеп пен жоғары оқу орындарын бiтiрушiлерге жағдай жасау, мҽдениеттi адам 

қҧқығын жҽне жер иесi мҽртебесiн кҿтеру;         

  2.Мҽдени орта қҧрушы тҧрғындардың салауатты ҿмiр салтын ҧстануға,демалысын ҧтымды 

ҧйымдастыруға мҥмкiндiк беру;  

3.Жеке тҧлғалардың адамгершiлiк қадiр- қасиеттерiнiң қалыптасуына,  

ҿзiн-ҿзi шығармашылықпен айналысуға, ҿмiрде ҿз орнын табуға, ҽрқайсысының бiлiм 

алуына ҧйытқы болу жҽне олардың азаматтық қҧқықтарын ҿмірлік жағдаяттарда орынды 

пайдалана алуын қамтамасыз ету; 

4.Педагогикалық-психологиялық тҧрғыдан оқушылардың ҧлттық сана-сезiмдерiн тҽрбиелеу, 

ҽлемдiк деңгейге бағдарланған ҿркениеттi жалпы орта бiлiм беру. 

  Бҧл шаралардың атқарылуы ауылдағы ҥздіксіз білім беру ҥрдісінің бала-бақшадан бастап, 

жаңадан енгелі отырған бағдарлы мектепке дейінгі аралықта ҿкімет тарапынан қолдау тауып 

отырғанда ғана іске асады. Ал ауыл мектептеріндегі үздіксіз білім беру үрдісін жетілдіру үшін 

бірінші кезекте мектептің төмендігідей  даму бағыттарын айқындап алуқажет:                             

 -ауыл мектебiнiң ғылыми-теориялық, ҽдiстемелiк негiзiн ҽлемдiк бiлiм деңгейiне 

жақындату; 

- этнопедагогика, этнопсихология, ҽлеуметтік  педагогика жҽне психология жетiстiктерiн  

білім беру сатыларында ҧштастыра отырып, ҧлттық бiлiм саясатын жҥзеге асыру; 

 - ана тiлі, ҧлттық дiл, мҽдениет пен тарихты ҿркениет жетiстiгiмен қатар ҿрбiту; 

 - ҧрпақтың  тҽрбиесi мен дамуын  қаржылық, денсаулық сақтауды дамыту тҧрғысында 

қамтамасыз ету  тҽрізді даму бағыттары айқындалды.  

 Осы бағыттар негізінде  ауыл мектебінің төмендігідей  психологиялық- педагогикалық 

қызметін жүзеге асыру қарастырылады: 

 - ауылдық елді мекендердегі білім  мекемелерінде  оқушыларға жалпы білім беру мен қатар 

оларға ҽлеуметтік тҽрбие, психологиялық білім беруді де жҥзеге асыру; 

 -   ауыл мектебіндегі оқушылардың денсаулығын сақтау мен нығайтуды дҧрыс жолға қоюды 

қадағалау; 

 - ауыл социумының ҽлеуметтік жағдайы мен мектеп арасындағы ҿзара ынтымақтастықты 

қалыптастыру; 

 - оқушыларға жҽне олардың ата-аналарына ҽлеуметтік- психологиялық жҽне ҽлеуметтік-

педагогикалық кҿмек кҿрсету; 

 - оқушыларды ауыл шаруашылық жҧмыстарына бейімдеуге бағдар жасау;  

 - оқушылардың таңдаған мамандықтарына сай ҿмірден ҿз орындарын табулары ҥшін оларға 

педагогикалық жҽне ҽлеуметтік тҧрғыда дҧрыс бағыт беруді ҧйымдастыру.  

  Ауыл мектептеріндегі психологиялық-педагогикалық жҧмыстарын ҧйымдастырудың 

тӛмендегідей сипаттары:  

Ауылдағы тҧрмыс- тiршiлiктің ірі орталықтардан айырмашылығы; ауыл экологиясы мен 

табиғат арасындағы тҧтастық; отбасын сақтау, отбасын қҧру, ҧрпақ жалғастығы; ауыл 

мҽдениетiнің жеке тҧлға қалыптастырудағы орны; ауыл мектебiндегі  оқу- тҽрбие жҧмыстарының 

сапасы; ауыл мектептеріндегі оқыту ҥрдісін ҽлемдік деңгейге жақындату; ауыл мектебiнiң 

басшысы, мҧғалiмдер мен тҽрбиешiлердiң кҽсіби біліктілігі т.б. ауылдық мекендердегі оқыту 

ҥрдісінің ҿзіндік ерекшеліктерін кҿрсетеді. Бҧл ерекшеліктер ауыл мектебінің қҧрылымдық 

сипатына ҽсер етеді, сол себепті де ауыл мектептерiнiң 40 пайыздан  астамы шағын жинақталған 

мектептер болып табылады.  Ауылдық жерде 2148 шағын кешендi мектеп  жҧмыс iстейдi. Ауыл 

мектебінің білім беру жҥйесіндегі орны, атқаратын қызметі жҿнінде  ауыл мектебi 

проблемаларына жақын келетiн  кейбiр факторларды қазақстандық ғалымдар ғылыми-зерттеу 

жҧмыстарында арқау еткен. Ғылыми-зерттеу жҧмысындаауыл мектептерiнiң қазiргi қҧрылымдық 

жҥйесi  жалпы бiлiм беретiн ауыл мектептерi мен шағын жинақталған мектептерді қҧрайтыны 

зерделенді. Сонымен бiрге,Қазақстан Республикасында нарықтық экономика  жағдайындағы  ауыл 

мектептерiндегi ҥздiксiз бiлiм беру ҥрдiсiнiң қҧрылымы  мемлекеттiк жҽне мемлекеттiк емес бiлiм 

мекемелерi болып бҿлiнуiмен ерекшеленетіндігі дҽйектелді. Сҿйтіп, ауылдағы жалпы бiлiм 

беретiн орта мектеп- оқушыларға орта ( толық) жалпы бiлiм беретiн, қоғамдық- практикалық  iс-

ҽрекетке жҽне орта жҽне жоғары кҽсiптiк бiлiм мекемелерiне дайындайтын жалпы бiлiм беретiн 

бастауыш, негiзгi жҽне жалпы орта бiлiм беретiн орта мектептiң оқу  бағдарламаларын жҥзеге 

асыруды да қамтамасыз ететiн оқу мекемесi болып саналады. 
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Зерттеу барысында бірқатар ғылыми еңбектерді, қҧжаттарды зерделей келе, ауыл 

мектептерiнің  тҿмендегідей әлеуметтік –педагогикалық мәселелері айқындалды: 

- ауыл мектебі жастарды ауыл шаруашылығына бейімдейтін негізгі орталық болғандықтан, 

мектепте оқушыларға кҽсіптік бағыт-бағдар беру мҽселесінің дҧрыс жолға қойылуын реттеуге 

міндетті; 

- ауылдық мектептердің ҽлеуеті оқушылардың бiлiм, бiлiк, дағдыларына жаңа сипатта 

бағдар жасауға, оқушының жеке тҧлға ретiндегі  шығармашылығын дамытуға, оларды  

ҽлеуметтендiруге, ҿзiн-ҿзi жетiлдiруге, ҿмiрде кездесетiн ҽртҥрлi жағдаяттардан дҧрыс жол таба 

бiлуге ҥйретуде толымсыздық кҿрсетіп отыр.Сондай-ақ  ауылда оқушыны тҽрбиелеушi жҽне 

дамытушы ортаның жоқтығы қиындықтар туғызатындығы айқындалды. 
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ПЕДАГОГИЧЕСКОЕ ТВОРЧЕСТВО УЧИТЕЛЯ  

В НАЧАЛЬНЫХ КЛАССАХ 

 

КУЛЕШОВА Е.А. 

Учитель начальных классов, средней школы №32, Республика Казахстан, г.Тараз 

Тҥйіндеме. Мақалада инновациялық іс-ҽрекет жағдайында бастауыш сынып мҧғалімдерінің 

педагогикалық шығармашылығын зерттеу нҽтижелері берілген. 

Summary.  The results of the research on pedagogical creativity of primary school teachers in the 

conditions of innovative activity are given in the article. 

 

Быстро изменяющаяся социальная действительность вызвала к жизни новые цели, 

содержание, методики и технологии образования. Это повлекло за собой и иные требования к 

педагогу. Сегодня учитель должен выполнять функции не только преподавателя, наставника, 

воспитателя, но и исследователя, который открывает в своей деятельности новые принципы, 

способы обучения и воспитания, объединяет традиции с нововведениями, строгие алгоритмы и 

правила с творческим поиском, использует новые информационно-коммуникативные технологии. 

В последние десятилетия в нашей стране и Республике Казахстан сформировалась 

многоуровневая, непрерывная государственная система подготовки, переподготовки и повышения 

квалификации учителей начальных классов с учетом разных типов и видов школ. Из многообразия 

путей, форм, методов развития, учитывающих инновационные усло вия формирования 

профессиональной деятельности учителей в Казахстане, ее культурные традиции, нравственность, 

мораль и реальная социальная структура населения наиболее приемлемы к использованию 

профессиональных качеств учителей начальных классов в образовательном процессе. 

В условиях инновационной деятельности учителя особую важность приобретают 

человеческие качества педагога, которые становятся профессионально значимыми предпосылками 

создания благоприятных отношений в учебно-воспитательном процессе [1, с. 243]. 

Известно, в педагогической деятельности учитель является активной, творческой 

личностью, который всегда выступает организатором повседневной жизни школьников, 

пробуждает интересы, ведет учащихся за собой - это может только человек с развитой волей, где 

личной активности отводится решающее место. Педагогическое руководство классом обязывает 

воспитателя-учителя быть изобретательным, сообразительным, настойчивым, всегда готовым к 

самостоятельному разрешению любых ситуаций. 

Анализ истории вопроса показывает, что важнейшую роль в разработке основ теории 

педагогического творчества сыграла советская психологическая наука, исследовавшая основные 

закономерности творческого процесса в самых разнообразных видах деятельности. В 
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фундаментальных трудах Л. С. Выготского, С. Л. Рубинштейна, Б. М. Теплова, в работах А. Г. 

Ковалева, Я. А. Пономарева, Н. С. Лейте-са, Ю. А. Самарина, В. Н. Пушкина, А. М. Ма-тюшкина, 

Т. В. Кудрявцева и др. подвергались исследованию самые различные срезы творческого процесса, 

помогающие осмыслить его сущность в педагогической деятельности, чему во многом 

способствовали и исследования видных советских ученых Б. М. Кедрова, А. В. Брушлинского, Б. 

С. Мейлаха, М. Г. Яро-шевского, П. М. Якобсона, П. В. Симонова и др. [2, с. 29]. Педагогическая 

деятельность требует от учителя постоянного творческого поиска. 

Наиболее эффективный путь профессионального самообразования, одно из качеств 

педагогического творчества учителя - это разработка того или иного аспекта из научных или 

методических проблем комплексной темы школы. Т. А. Вайзер в своем исследовании 

инновационной деятельности учителей начальной школы утверждает, что в процессе выполнения 

инновационной работы происходит саморазвитие учителя как субъекта инновационного процесса 

школы. Инновационное творчество учителя приводит к становлению новых качественных 

характеристик деятельности самого педагога [3, с. 75]. Так, у него возрастает системность в 

сознании и профессиональной педагогической деятельности, т. е. расширяется свобода учителя в 

постановке целей, выборе содержательной и процессуально-методической сфер; происходит 

осознание этой свободы как права на творческое самовыражение - обеспечивается ориентация 

учителя на реализацию гуманистической, личностной направленности образования; преодоление 

авторитарности, установка на сотрудничество, диалог с воспитанником, соавторство учителя с 

учеником в разработке всех компонентов педагогического процесса (его целей, средств, 

ожидаемых результатов, критериев их оценивания и др.); технологичность педагогической 

деятельности - построение собственной авторской, индивидуально-адаптированной 

педагогической системы [4, с. 68]. 

Инновационная деятельность учителя включает наряду с различными видами 

профессиональной деятельности разработку и апробацию идей исследовательской работы по 

образовательным направлениям. Здесь главным профессиональным качеством является 

креативность, т. е. творческое отношение учителя начальных классов к своей практической 

педагогической деятельности. 

Работа по данному направлению имеет положительные результаты, которые выражаются в 

достижениях учеников младших классов на конкурсах и олимпиадах сельского, улусного и 

республиканского уровней. Образовательное пространство в конечном итоге развивает у 

учащихся начальных классов умения и навыки исследовательской деятельности через 

определение системы и технологии, а также научное руководство ведут учителя начальных 

классов. Оценкой исследовательской деятельности ученика и учителя является само участие на 

конкурсах и в олимпиадах разного уровня, а также признание жюри результатов их научных 

работ. 

На сегодня школа определилась и является центром сельского социума. Составлена 

программа развития школы, куда вошли проекты по учебно-воспитательной работе и социальному 

партнерству. 

Успешность претворения в жизнь этих проектов определяется наличием в школе хороших, 

компетентных специалистов, ориентированных на успех. Для этой цели в школе ряд лет ведется 

планомерная работа по формированию внутренней мотивации учащихся, учителей и родителей, 

которая помогла систематизировать методическую работу в коллективе. 

Основными направлениями работы методического объединения учителей начальных классов 

можно считать: 

• разработку и применение технологий учебно-исследовательской работы учащихся, 

учителей и родителей; 

• развитие креативных способностей учащихся и учителей (исследовательская работа и 

защита на разных уровнях олимпиад и т. п.); 

• организацию единого образовательного пространства для учителей и учащихся в условиях 

сельского социума. 

Важным для этой школы является создание учителями благоприятных условий для развития 

креативного мышления в рамках исследовательской деятельности учащихся. Так, учащиеся, 

принимая участие в работе созданной благоприятной психологической среды, ведут исследования 

по интересующим вопросам, выступают с докладами перед одноклассниками, а также выступают 

в научно-практических конференциях разных уровней. Темы для исследований учащиеся 

начальных классов выбирают из содержания учебных предметов или близких к ним, а проблема 
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исследования находится в рамках познавательных интересов ребенка и в зоне «ближайшего 

развития». 

Использование исследовательского подхода в обучении помогает учителям повысить 

результативность и качество учебно-воспитательного процесса. Также у учащихся значительно 

повышается интерес к окружающему миру, его предметам, культуре народов разных 

национальностей, возрастает интерес к изучению жизни животных. У детей активно развиваются 

любознательность, самостоятельность, стремление повысить свой культурный и 

интеллектуальный уровень, т. е. познавательная деятельность, появляется умение преодолевать 

трудности, повышаются коммуникативные способности и осмысливаются нравственные ценности 

общества. 

Следует отметить, что главная роль в работе учебно-воспитательного процесса отводится 

личности учителя начальных классов, его человеческим и профессиональным качествам, как 

руководителю и посреднику процесса развития личности учащегося. 

Таким образом, рассматривая педагогическое творчество как один из компонентов 

инновационной деятельности учителя начальных классов, следует обратить внимание на 

динамизм и мобильность в контексте времени и пространства. Оставаясь неизменными по 

названию, они постоянно наполняются новым содержанием, что является одной из составляющих 

инновационной деятельности учителя. 
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ЖАҢА ҒАСЫРДЫҢ ЖАҺАНДАНУ ЗАМАНЫНДАҒЫ ГУМАНИТАРЛЫҚ 

 БІЛІМ БЕРУДІҢ МАҢЫЗЫ 

 

БЕШТАЕВА С.Ш. 

Ҽ.Бҿкейханов атындағы №1 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

 

 Резюме. В настоящее время вузы страны ориентированы на подготовку универсальных 

специалистов. Мы также стремимся к формированию компетентного специалиста и совершенной 

личности, прививающей национальные ценности. Кроме того, возрастает роль гуманитарного 

образования. Гуманитарное образование, осуществляющее духовную модернизацию молодежи, 

впитывающее казахские национальные ценности и обучающее другим народам глобального мира 

передовым идеям. В своей программной статье Елбасы отметил важность гуманитарного 

образования. Понимание процессов, происходящих в мире, их анализ, мышление, выявление 

положительных или отрицательных сторон и научное предсказание будущего - это требование 

времени. Поэтому обучение гуманитарным знаниям является основным способом подготовки 

современных специалистов. 

Summary. Currently, the country's universities are focused on training universal specialists. We 

also strive for the formation of a competent specialist and a perfect person who embodies national values. 

In addition, the role of humanitarian education is increasing. Humanitarian education, which carries out 

spiritual modernization of young people, absorbs Kazakh national values and teaches other peoples of the 

global world advanced ideas. In his program article, the head of state noted the importance of 

humanitarian education. Understanding the processes taking place in the world, analyzing them, thinking, 

identifying positive or negative aspects and making scientific forecasts for the future is a matter of time. 

Therefore, the training of humanitarian knowledge is the main way of training modern specialists. 
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Ҽлемді кеңірек қамтитын жаһандану тенденциясы жаңа дҽуірдің айқын сипаттамасына 

айналуда. Бҧл ҥрдіс жылдан жылға Қоғамның даму заңдылықтарына, ҿркениет интеграциясының 

басым сипатына, білім беруді интернационалдандыруға жҽне ҽлемдік қоғамдастық нысандарын 

интеграциялауға кҿзқарастарға тереңдей тҥседі. Жаһандануға сіңбеген ҥйлесімді интеграция 

ҧлттық сананы, рухани байлықты, озық дҽстҥрлерді, тарихи танымды, сондай-ақ адамзаттың озық 

мҽдениетін сақтай отырып, ҽлемдік қоғамдастықта ҿз орнын табуды білдіреді. 

Бҧл жас ҧрпақтың гуманитарлық білімінің тиімділігін арттыру арқылы ғана басуға болады: 

ҧлттық тіл мен ҽдебиетті, мҽдениет пен ҿнерді насихаттау, тарихи сананы, яғни ҽр елдің ҧлттық 

тарихы мен ойлауын, ҧлттық тіл мен ҽдебиетті, ҿнер мен мҽдениетті нығайту. бҧл бағытта білім 

беруді дамыту жҽне оның ҧлттық жҽне жалпыадамзаттық ерекшеліктерін нығайту ҥлкен маңызға 

ие[1,165б.] 

Қазіргі заман-бҧл білім мен ғылымның уақыты ғана.  Бҥгінгі таңда "білім экономикасы" 

жаһандық дамудың негізгі факторына айналуда. Білім беру "Қазақстан-2030" ҧзақ мерзімді 

стратегиялық бағдарламасының маңызды бағыттарының бірі болып табылады. Бҧл Жолдауда 

Басшымыз ғылым мен білім беруді дамытуға басымдық береді.  Елде жҥргізіліп жатқан білім беру 

реформаларының жалпы мақсаты білім беру жҥйесін ҽлемдік деңгейге кҿтеру жҽне оны жаңа 

ҽлеуметтік-экономикалық жағдайға сҽйкестендіру болып табылады. Кез келген елдің басты 

ерекшелігі-тарихи жады, тілі мен ҽдебиеті, ҿнері мен мҽдениеті. Тіл, тарих жҽне ҽдебиет - ҧлттық 

сананың ҥштҧғырлығы. Сондықтан ҧлттық сана мен жауапкершілікті дамытудың стратегиялық 

ҧстанымын айқындайтын маңызды жобаларды іске асыру маңызды. Жаңа қазақ қауымдастығының 

ҽлеуеті мен гуманитарлық ҧстанымын анықтау қажет. 

 Адам білімінің нақты саласы - тіл мен ҽдебиет-бҥгінде ел тарихы мен тағдырының 

сабақтастығын қалыптастыруда, бір-бірімен мҽдени байланыстар қҧруда, жастарды адамгершілік 

пен патриотизмге тҽрбиелеуде шешуші қҧрал болып табылады.  Қазіргі ғылыми парадигмада тіл 

тек қарым-қатынас қҧралы ғана емес, сонымен бірге халықтың мҽдени мҧрасын қорғайтын, 

ҧлттық білім мен ҿзін-ҿзі тануды куҽландыратын жҽне адамдарды біріктіретін ҽлеуметтік-саяси 

кҥш болып табылады. Ал ҽдебиет-ҧлттық рухани жады, адам дамуының қозғаушы кҥші жҽне 

тарихи жҽне кҿркем баяндау. Тіл жҽне ҽдебиет туралы Ҽлеуметтік ғылымдар қозғалысы ҿзекті 

тақырыптар бойынша ҽртҥрлі ғылыми зерттеулер аясында танылуы керек. Осы мақсатқа жету 

ҥшін ғылым мен техниканың жаңа жетістіктеріне негізделген заманауи технологияларды енгізу, 

білім беруді интеграциялау, ғылыми жобалау жҽне ҿндіріс арқылы орта жҽне жоғары білім 

сапасына қол жеткізу қажет. 

 Елімізде «Мҽдени мҧра» мемлекеттік бағдарламасы аясында бірқатар жҧмыстар жҥргізілуде, 

оның мақсаты болашақ ҧрпақ ҥшін Қазақстан халқының ҧлттық мҽдени қҧндылықтарын қалпына 

келтіру, зерделеу, дҽріптеу, сондай-ақ оларды адамзаттың жалпы қабылданған рухани мҧрасына 

айналдыру болып табылады.  Білім беру мен ғылымды дамытудың басым бағыттары 

инновациялық: ҿнеркҽсіп, техника жҽне технологиялық қамтамасыз ету, гуманистік саланы 

дамыту, жастарды рухани жҽне мҽдени қҧндылықтар мен мҽдени тҽрбие мен заманауи 

интерактивті дамуға баулу, кҿпмҽдениетті даму болып табылады. Ҧрпақтарымыз қарым-

қатынасқа дҧрыс назар аудару жҽне олармен таныс болу маңызды. Олар бір-бірін қолдап, тығыз 

байланыста болған кезде ғана олар елдің болашағына қызмет ете алады. Себебі техникадағы бір 

жақты бидің мысалдары ҽлемдік тҽжірибеде аз болған жоқ [2,210б.] 

 Бҥгінгі таңда ҽлемдік философтардың дабыл қағуы бекер емес, қоғам рухани мҽдениетке 

бағытталған, Батыс пен Америка Қҧрама Штаттары осы ҧлттық жҽне рухани қҧндылықтарды 

артта қалдырған жҽне бҧқаралық мҽдениетті ынталандыратын рухани қҧлдыраудың алдында тҧр. 

Тҽуелсіздік табалдырығында тҧрған Қазақстан ҧлттық мҽдениет пен рухани қҧндылықтарды 

керемет, балғын жҽне жарқын кҿрсетеді жҽне мемлекеттік бағдарлама шеңберінде іске 

асырылатын ауқымды іс-шаралар ҧлттық тарих пен мҽдениетті, ҽдебиет пен ҿнерді білдіреді деп 

айту артық айтқандық емес. Кеше Астанадағы IU Дҥниежҥзілік қазақстандық қҧрылтайда бас 

министр Нҧрсҧлтан Назарбаев: " Тҽуелсіздіктін тірегі ҧлттық сана екенін білесіздер. Ал ҧлттық 

сана тарих пен мҽдениет арқылы қалыптасады  «Мҽдени мҧра» мемлекеттік бағдарламасы 

табысты іске асырылуда. Мемлекет тарапынан ҧлан-ғайыр қаржы бҿлінген», - деді ол.  Білім ҽр 

адамның мемлекеттік жҽне Ҧлттық қажеттіліктерге жақын дамуын жҽне бҽсекеге қабілеттілігін 

анықтайтын шарт ретінде қарастырылады.  

Тағы бір маңызды мҽселе - "тілдік тҧлғаны"қалыптастырудағы тҽртіптік функция. Демек, 

дҥниетанымды қалыптастырудың ең тиімді жҽне қасиетті тҽсілі-ана тілін еркін меңгеру. Олардың 
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барлығы мемлекеттің егемендігін қорғаудың орнына мемлекеттің егемендігін қорғаудан бас 

тартуы керек. Біріншіден, ҽр ата-ананың, мҧғалімнің жҽне ҽр адамның міндеті-бала кезінен бастап 

тарихи білімді тҧрақтандыру емес, ана тілі мен ҽдебиетінің интеграциясына ықпал ету. Сонда ғана 

біз жаһанданудың салдарына қарсы тҧра аламыз.  

Жаңа гуманитарлық ғылымдар «Қазақ тіліндегі 100 жаңа оқулық»  жобасы аясында біздің 

аудиторияға ҽлемдік деңгейдегі сарапшылар ҽзірлеген маңызды жҽне танымал оқулықтар келіп 

тҥсті. Осының арқасында біздің гуманитарлық институттарымыздың мазмҧны қанық болып, 

аудиториялардағы сҿйлеу деңгейі ҽлемнің ҥздік университеттерінің рейтингіне жетті[3].  

Осы жобаның арқасында қазақ тіліне аударылған жаңа академиялық мектеп қҧрылды. Қазір 

бҧл ҽлемді жоғалтпау маңызды, бірақ оның тҽжірибесін болашақта ҿз пайдаңызға пайдалану 

маңызды.  Біз тілді білмейтін адамға ҥйрету қызықсыз деген пікірді жиі естиміз.  Тіл-бҧл оны 

мазмҧны жағынан қызықты етеді. Тіл табиғатта маңызды болуы керек. Ол ҥшін заманауи 

жҧмыстар осы тілде жариялануы керек. Адам жҽне маман ретінде мен жастардың қалыптасуы 

туралы білім бере алмайтын болашақ тілі жоқ деп санаймын. Осы тҧрғыдан алғанда, қазақ тілі 

барлық гуманитарлық ғылымдарда жаңа мазмҧн, тҥсінікті ақпарат пен мағынаға ие болды. Бҧрын 

мҧндай жағдай болған емес.  Ең бастысы, бҧл болашақ ҥшін жҧмыс істейді. 

100 жаңа оқулықтың арқасында біз қоғамның санасы ҥшін маңызды гуманитарлық 

ғылымдардың бірнеше салаларының мазмҧнын мҧқият жаңарттық. Ғылым, философия, тарих, 

ҽлеуметтану, саясаттану, қҧқықтану жҽне ҿнер тарихы, журналистика, мҽдениет жҽне ҿнертану, 

лингвистика, шығыстану, ҽдебиет теориясы, педагогика жҽне психология жаңа пҽнаралық 

мазмҧнға, ҿркениеттік жҽне гуманистік тенденцияларға ие болғандықтан, олардың кҿпшілігінде 

ҽлі де сынып, формация, идеология бар.  

Қорыта келе, сонымен қатар, гуманитарлық бағытта осы жобаның арқасында біз қазақ 

тілінде ҽлі дамымаған бірқатар жаңа салаларды аштық. Жаңа жалпы салалар пайда болды: 

экономика, микро жҽне макроэкономика, менеджмент жҽне маркетинг, қаржылық сауаттылық, 

ағылшын қҧқығы, статистика, сандық жҽне сапалық зерттеу ҽдістері, этика жҽне эстетика, 

антропология, интернет психологиясы, медиа этика, ҿнер тарихы, театр жҽне кинотану, сценарий. 
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ЖАҢА ПЕДАГОГИКАЛЫҚ ТЕХНОЛОГИЯНЫ ЕНДІРУ ЖОЛДАРЫ 

 

ҚЫЛЫШБАЙ Н.Б. 

Ы.Сҥлейменов атындағы №37 орта мектебінің бастауыш сынып мҧғалімі, 

педагог-зерттеуші, Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

  Резюме. В статье рассмотрены пути внедрения новой педагогической технологии. 

 Summary. The article discusses the ways of introducing a new pedagogical technology. 

  

Еліміздің болашағы, кҿркейіп ҿркениетті елдер қатарына қосылуы бҥгінгі ҧрпақ бейнесінен 

кҿрінеді. Қазіргі білім беру саласындағы проблема - ҽлеуметтік     педагогикалық жҽне 

ҧйымдастыру тҧрғысынан, білім мазмҧнына жаңалық енгізудің тиімді, жаңа ҽдістерін іздестіру, 

оларды жҥзеге асыра алатын мҧғалімдерді даярлау. 

Мҧғалімдерді даярлау қай уақытта да ең ҿзекті мҽселелер қатарына кіретіні белгілі жҽйт. 

Олай болатыны, қоғамның ҽлеуметтік- экономикалық  міндеттері заманына сай ҿзгерістерге 

ҧшырап, ҿскелең ҧрпақты соған лайықтап ҿмірге бейімдеудің жаңа талаптары туындап отырады. 

Бҧл жерде ҧстанымдар кҽсіби педагог кадрларын даярлау жҥйесіндегі кҿзқарастардан 

айкыңдалары даусыз. 

Қазіргі мектеп жағдайындағы білім берудің ҧлттық моделіне ҿту оқыту мен тҽрбиелеудің 

соңғы ҽдіс-тҽсілдерін, инновациялық педагогикалық технологияны игерген, психологиялық-

https://kk.scienceforming.com/10583698-what-sciences-belong-to-the-humanities
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педагогикалық диагностиканы қабылдай алатын, педагогикалық жҧмыста қалыптасқан бҧрынғы 

ескі сҥрлеуден тез арада арылуға қабілетті жҽне нақты тҽжірибелік іс-ҽрекет ҥстінде ҿзіндік 

дағдылы жол салуға икемді, шығармашыл педагог-зерттеуші, ойшыл мҧғалім болуын қажет етеді. 

        Мемлекеттік білім стандарты деңгейінде оқыту ҥрдісін ҧйымдастыру жаңа педагогикалық 

технологияны ендіруді міндеттейді. 

 Ол ҥшін болашақ мҧғалімдерді даярлауға      жоғары оқу орындары тҿмендегідей жҧмыстар 

атқаруға тиісті: 

 1.Болашақ мҥғалімдерді ақпаратты қоғам жағдайында оқып білім алуға, ҿмір сҥруге 

бейімдеу; 

 2.Жаңа ақпараттық жҽне телекоммуникациялық технологияға бейімделген білім берудің 

ғылыми-ҽдістемелік базасын жасау, білім саласын басқарудың жаңа формалары мен ҽдістерін 

пайдалана отырып жоғары білім беру жҥйесін жаңарту; 

 3.Дҥниежҥзілік ақпараттық білім кеңістігіне орта білім беру мен жоғары    білім беру 

жҥйесін сҽйкестендіре отырып кіріктіру; 

 4.Білім берудің иллюстративтік тҥсіндірмелі жҥйесінен дамыта оқыту жҥйесіне кҿшу. 

Оқыту ҥрдісінде оқушы  шығармашылығына   негізделген окыту ҽдістерін пайдалануға тҥбегейлі 

кҿшу; 

 Жалпы білім беретін мектептерде бҥгін белең алып отырған кемшіліктері баршылық:  

• білім сапасының тҿмендігі; 

        • білім  саласына  мемлекет  тарапынан  реформалар жҥргізілгенімен оқудың         нҽтижесінің 

болмауы; 

        • директивалық  қҧжаттар кҿптеп  шығарылғанымен оның мардымсыздығы; 

        • оқушылардың ҿздігінен білім алу дағдысының болмауы; 

        • оқушылардың     жҽне   окытушылардың   бірлескен шығармашылық еңбегінің болмауы. 

        Бҧл тығырықтан шығудың бірден-бір жолы оқу-тҽрбие ҥрдісінде инновациялық ҽдіс-

тҽсілдерді енгізу, оқушылардың білімге деген қызығушылығын, талпынысын арттырып, ҿз 

бетімен ізденуге, шығармашылық еңбек етуге жол салу. 

  Оқу-тҽрбие ҥрдісіне жаңалықтар енгізу тҿмендегідей жолмен кҿрсетуге болады: 

  

 

 

 Инновациялардың таралу ҥрдісінің бір тҥрімен (А, Ҽ, Б) екінші тҥрінде ҿту ерекше 

функцияларды орындайды. 

  А - новацияларбелгіліболады, кҿпшіліккетаралады. Жаңалықтарғажол ашылады; 

  Ҽ - олардыңтеориялықжҽнеҽдістемелікжолдарыойлапшешіледі; 

   Б - жаңалықтарды   енгізу   жолдары   қарастырылады, білім беру      ҧйымдарының 

жҧмыстарына енгізіледі; 

          Оқу – тҽрбие ҥрдісіне педагогикалық жаңалықтарды енгізу IV кезеңінен тҧрады. 
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          I кезең: Жаңа идеяны іздеу 
          Ақпараттандыру жҽне инновацияларды ҧйымдастыру, жаңалықтарды іздестіру. 

          II кезең: Жаңалықтарды ҧйымдастыру 

        Оқу-тҽрбие ҥрдісінде жаңалық енгізулерді алғашқы байқаудан ҿткізу, ҧйымдастыру жҽне 

кеңес алу. 

          III кезең: Жаңалықтарды енгізу 
         Оқу-тҽрбие ҥрдісінде инновациялық ҽдіс-тҽсілдерді пайдалану. 

         IV кезең: Жаңалықтарды бекіту 

          Оқу-тҽрбие ҥрдісінде енгізілген жаңалықтардың нҽтижесін бағалау. 

        Инновациялық    ҥрдістің    негізі    -    жаңалықтарды қалыптастырып жҥзеге асырудың 

тҧтастық қызметі. 

        Инновация білім деңгейінің кҿтерілуіне жағдай туғызады. Мектеп ҿмірінде болып жатқан 

ҿзгерістер, олардың инновациялық бағытқа бет бҧруы болашақ мҧғалімдерді даярлаудағы 

ҽдістемелік ҿзгерістермен тығыз байланысты. 

          Педагогикалық  инновациялар  мағынасына,   мазмҧнына, нҽтижесіне қарай 2 тҥрге бҿлінеді: 

          • білім беру жҥйесіндегі инновациялар; 

          • оқу-тҽрбиелеу жҧмысының жоспарлары мен бағдарламаларының мазҧны мен қҧрылысына 

жататын инновациялар. 

           Ал оқу-тҽрбие ҥрдісінде педагогикалық инновация басқадай қаралады: 

          • Білім беру мекемесін тҧтастай ҧйымдастыру ҽрекеті: 

                                                   Мектеп - бала бақша; 

                                                   Мектеп-жоғары оқу орны; 

                                                   Мектеп-оқу- тҽрбие жиынтығы; 

         •Мҧғалімдер жҧмысын ҧйымдастыру: оқу-тҽрбие ҥрдісінің ҧйымдастыруымен сабақ берудегі 

ҽдіс пен ҽдістемелердің ҿзара байланысы, сабақ пен сабақтан тыс жҧмыстар ерекшелігі: 

         •Белгілі бір бағдар берушілік пен мемлекеттік білім деңгейін қамтамасыз ететін оқушылар 

жҧмысын ҧйымдастыру: жеке бас қызығушылығы мен мҥмкіндіктерін дамыту мен жағдай жасау. 
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 Қазіргі ҽлемде білімнің қоғамдағы барлық саладағы ілгерілеуді қамтамасыз ететін 

стратегиялық ресурс ретіндегі рҿлі жҥйелі ҿзгерістерді талап етеді. Білімнің негізгі жҽне ең ҧзақ 

сатысы ретінде, мектеп білімінің жаңа сапасын қамтамасыз етудің тҥйінді сҽті болып отыр, оған ҽр 

азаматтың жҽне тҧтас қоғамның келешектегі ҿмірлік табыстылығына байланысты. 

 Бастауыш білім берудің мақсаты – кең ауқымды дағдылардың негіздерін меңгерген оқушы 

тҧлғасының ҥйлесімді қалыптасып дамуына қолайлы білім беру ортасын қҧру. Критериалды 

бағалау жҥйесі Филиппин, Сингапур, Жапония, Франция, Финляндия сынды дамыған елдерде 

пайдаланылады. Кіріктірілген білім беру бағдарламасында қазақ тілі пҽнінің берілу жайы да 

ҿзгеше. Бағдарлама оқушының тҿрт тілдік дағдысын: тыңдалым, айтылым, оқылым, жазылымды 

жетілдіруге бағытталған. Бҧл тҿрт дағды оқу жоспарында «Шиыршық ҽдісімен» орналастырылған 

жҽне бір-бірімен тығыз байланысты. Айталық, қарапайымнан кҥрделіге қарай шиыршық бойымен 

дамып, ҿрлей тҥскені жай ауызекі тілде ғана ойын жеткізуден, кҥрделі мҽтіндер қҧра білу 

дағдылары шыңдалып, тілдік қҧзыреттіліктері шыңдала тҥседі. Бҥкіл ҽлемде білім беру 

жҥйелерінің келешек ҧрпаққа қандай білім беретіні туралы мҽселе қайта қаралуда. 

Оқушылардың жҽне олардың ата-аналарының ҽрбір индивидумның жеке қажеттіліктерін 

қанағаттандыратын толыққанды білімге қҧқықтарын қамтамасыз ету ҥшін жағдай жасаған 

маңызды. Оқудың нҧсқалары мен ҽдістерінің кҿптҥрлілігі кҿрсетілетін білім беру қызметінің 

сапасы туралы объективті ақпаратпен ілесуі тиіс, оны білім алушылардың жетістіктерін бағалау 

ҥрдісінде айқындауғаболады. 

Бастауыш мектептің бірінші сыныбында ресми білім алу бірінші сынып оқушыларының 

мектепке жайлы бейімделуі ҥшін бағалаусыз оқыту қағидаттары негізінде қҧрылған. Іс жҥзінде 

бастауыш мектеп білім алушыларының жетістіктерін бақылаудың жҽне бағалаудың балама жҥйесі 

табысты қолданылуда. Білім алушылардың, соның ішінде бастауыш мектеп оқушыларының да 

жетістіктерін бағалаудың ҧтымды нҧсқасы болып критериймен бағалау жҥйесітабылады. 

Критериалды бағалау технологиясының қолданысы білім алушылардың жетістіктерін нақты 

анықталған, алдын-ала белгілі критерийлермен салыстыруды кҿздейді, ҽлдебір оқу материалының 

қаншалықты сҽтті меңгерілгенін, ҽлдебір практиалық дағдының қаншалықты қалыптасқанын 

анықтап, ҽр білім алушының жалпы дайындығы деңгейіндегі ҿзгерістерді де, оның тҥрлі 

танымдық аяларындағы табыстары динамикасында тіркеуге мҥмкіндік береді. 

Критерийлік бағалау жҥйесінің білім беру ҥрдісіндегі қолданысы білім алушылардың 

жетістіктерін бағалау жҥйесін жеке пҽннің мақсатты нҧсқаларымен байланыстыруға, сонымен 

қатар білім алушылардың бастауыш мектептегі қҧзыреттіліктерін қалыптастыруға мҥмкіндік 

беретін белгілі параметрлерді (критерйилерді) қолдану арқылы анықтап, кҿтеруге мҥмкіндік 

береді. 

 «Бағалау» сҿзі латын тілінен тікелей аударғанда «жақын отыру» деген мағына беретіні 

кездейсоқ емес, сол арқылы ол бағалаудың мҽнін білдіреді, мысалы, бір адам екінші адамның не 

айтып отырғанын немесе не істеп отырғанын мҧқият бақылайды немесе ҿзін-ҿзі  бағалау 

жағдайында оқу ҥдерісіне ой жҥгіртеді. 

Бағалау – оқу ҥдерісі мен нҽтижесі туралы ауқымды тҥсініктен тҧратын педагогикалық 

ҥдерістің маңызды элементі. Ол–білім алушылардың оқу бағдарламасы бойынша алған білім, 

білік, дағдысын немесе олардың шығармашылық бағыттағы тҧлғалық даму деңгейін анықтауға, 

арттыруға жҽне тҥзетуге кҿмектесетін тҽсілдің бірі. Бағалау оқушылардың оқу жетістіктерін ҽр 

тҥрлі сапалық жҽне сандық бағалау тҥрлері, қҧралдары, ҽдістері мен формаларынан тҧратын жҥйе 

ретінде іске асырылады. Ол тек оқудың соңғы оқу нҽтижесін қорытындылауда ғана емес, сонымен 

бірге оқу жҽне оқыту ҥдерісімен толықтай жҽне ҥздіксіз бірге жҥріп отырады. Бағалау ҥдерісі оқу 

ҥдерісін жақсартуға ықпал ететіндіктен бір-бірімен тығыз байланысты жҽне оқыту ҽдістемесін 

ҿзгертіп жаңартуға, оқу жҽне оқыту тҽжірибесін жетілдіруге кҿмектеседі. Оқушылардың оқудың 

негізгі тҧжырымдарын, логикасын жҽне ҥдерісті дҧрыс тҥсінуі басты назарға алынады. Сондықтан 

бағалау – оқу бағдарламасы, мақсаты, оқу мазмҧны жҽне ҽдістемелерімен тығыз байланысты 

болуы керек. 

Бағалау мен оқыту ҥдерісі мақсатының ҥйлесімділігі нақты кҥтілетін нҽтижені кҿруге 

кҿмектеседі. Себебі, бағалау арқылы оқушылар мақсатқа қол жеткізу ҥшін не қажет болатынын 

тҥсінуге мҥмкіндік алып, сонымен қатар олардың осыны істей алатындықтарына сенімін 

нығайтады. Оқушылар дамуға қол жеткізіп, ҿзін-ҿзі реттей алады. Мҧғалім бағалауды оқыту 

нҽтижесіне жету қҧралы ретінде қолдануы тиіс. Сыныптағы бағалау негізінде алынған ақпараттар 

арқылы мҧғалім де, оқушы да тең дҽрежеде оқыту жҽне оқу ҽрекеттерін анықтай алады. Бҧл 

ақпараттар ҽртҥрлі жағдайда қалыптастырушы бағалау қызметін атқарады: 



151 
 

Бағалау - оқу туралы шешім қабылдауға жҽне жақсартуға мҥмкіндік беретін, оқушының 

оқып ҥйренуі туралы ақпаратты жинау, суреттеу, тҥсіндіру ҥдерісі ретінде қарастырылады. Білім 

сапасын бағалаудың ҽрбір деңгейінің ҿзіндік ерекшеліктері болғанымен, олардың шешетін міндеті 

ортақ білім сапасын ары қарай дамыту мақсатында оның дҽрежесін анықтау жҽне оны жетілдіруге 

қажетті ҧсынымдарды дайындау болыптабылады. 

Халықаралық бағалау білім беру сапасын арттыру жҽне бағалау функцияларын атқарады. 

Мониторинг арқылы салыстырмалы зерттеулер жҥргізіледі. Отандық білім беру жағдайына 

қатысты кҥрделі проблемаларды анықтау, оларды зерттеу жҽне шет елдермен салыстыруды қажет 

ететін ақпарат алу мҥмкіндіктері жасалады. Бҧл бағалау оқушылардың қабілеттерін қолдану 

мҥмкіндіктеріне, функционалдық сауаттылықтарына баға беруге бағытталған, салыстырмалы 

тҥрде отандық жҽне шет елдік оқушылардың арасындағы айырмашылықтарды тҥсіндіретін 

факторларды анықтауды қарастырады. 

Ҧлттық бағалау–білім беру сапасының мемлекеттік жалпыға міндетті білім беру 

стандарттарына, жеке адамның, қоғам мен мемлекеттің қажеттіліктеріне сҽйкестігін 

белгілеудіңинституционалдыққҧрылымдары, рҽсімдері, нысандары мен ҽдістерінің жиынтығы 

болып табылатын білім беру сапасын бағалаудың ҧлттық жҥйесі. Қазақстан Республикасының 

жалпы орта білім беру жҥйесінің білім сапасын бағалаудың ҧлттық жҥйесіне Ҧлттық бірыңғай 

тестілеу мен  оқу жетістіктерін сырттай бағалау жатады. 

Оқу ҥшін бағалау жҽне оқуды бағалау - талған екі бағалау тҥрінің де білім жҥйесінде жҽне 

сыныпта ҿзіндік атқаратын рҿлдері бар. Сіз оларды бірнеше жылдан бері ҿз тҽжірибеңізде 

қолданып келесіз. Бҧл жерде сіз ҥшін жаңалық болатыны – ҽрбір бағалау тҥрінің кең 

ауқымдағытҥсінігі, оқушыларға қажет емес бағыттардан гҿрі, кҿбірек кҿңіл бҿлетін тҧстарда 

олардың атқаратын қызметі маңызды болуы мҥмкін. Аталған бағалау типтерінің білім беру 

жҥйесіндегі рҿлі ҽртҥрлі. 

Оқуды бағалау– оқудың ҿз нҽтижесіне жеткенін анықтайтын бағалау тҥрі. Оқуды бағалау 

оқушының қазіргі уақытта не оқып білгенін жинақтау болып табылады.  Оқуды бағалау – белгілі 

бір уақытта оқушы жетістігін жинақтап кҿрсететін бағалау тҥрі. Ол оқу ҥдерісі аяқталған соң 

жҥреді. Оқу ҥшін бағалау оқып-ҥйрену ҥдерісі жҥріп жатқан кезде мҧғалімдер мен оқушыларға 

ҿздерінің оқытуы мен оқуынан хабар беріп отыру ҥшін қолданылады. Оның мақсаты – оқушы 

білімінің жиынтық бағасы қойылмай тҧрып, ҥдеріс жҥріп жатқанда ҥйренуді қалай жақсартуға 

болатынын анықтау. Оқу ҥшін бағалау оқушылардың уҽжі мен қызығушылықтарын арттыруда 

ҥлкен рҿл атқарады.  

Қалыптастырушы бағалау жҥйесінде ақпарат сҧрыптау, сабақ кезінде жан-жақты бағыттарда 

жҧмыс істеу, оқушының ойлауы, олардың нені жҽне қалай ҥйреніп жатқаны, олардың білім 

алуында қандай тҥсінбеушіліктер мен кедергілер орын алуы мҥмкін жағдайлар қарастырылады. 

Жиынтық бағалауға қарағанда қалыптастырушы бағалау сыныптағы мҧғалімдер мен оқушыларға 

оқыту мен оқуды жақсарту ҥшін тікелей жҽне тез арада қолдануды кҿздейді. 

Топтық бағалау оқу ҥдерісіне қатысушылардың бірлесіп бағалауына негізделген. Кейбір 

тапсырмалардың нҽтижесін бағалауда оқушының жеке бағалауына қарағанда топтық бағалау 

шынайы болуы мҥмкін. Сондай-ақ бҧл бағалаудың нақты критерийлерін қҧруға, оқу 

проблемаларын тҥсінуге жҽне кері байланыс жасауға тиімді. Топтың мҥшелері жақын арада 

аяқталған жҧмыстарға ерекше назар аударып, бір-біріне белгілі бір критерийлерге сҽйкес 

жҧмысты бағалауға кҿмектесуге жҽне жетілдіруге арналған тҽсілдерді ҧсынуға дағдыланады. 

Ҿзін-ҿзі бағалау оқушыларға ҿз жҧмысын бағалауға бағытталған. Оқушыларға оқу 

дҽлелдемелерін жинауға, олардың мағыналарын ҿзінше тҥсіндіруге, ҿз жҧмыстарын салыстыруға 

жҽне ҿзгерістер мен тҥзетулер енгізуге кҿмектеседі. Оқушылар рубрикалар немесе тексеру 

парақтары арқылы оқытудың нақты критерийлеріне жҽне мақсаттарына сҽйкес ҿзіне баға қоя 

алады. Ҿзін-ҿзі бағалау арқылы ҿз оқуындағы дамуды қажет ететін ҽлсіз тҧстарды анықтап, 

тҥзетілген жаңа мақсатқа қол жеткізудегі алға басуды бақылай алады. Жасаған жҧмыс барысына 

сҽйкес пікір, тапсырмаға қатысты ҿз кҥшін бҿлуде терең ойлануға дағдыланады. 

Объективті бағалау – тек жалғыз дҧрыс жауабы болатын бақылау формасы немесе «Бір 

жауапты тапсырмалар» деп те аталады. Дҧрыс жауаптардың ҧпайының кілтін емтихан алушы 

немесе компьютер анықтайды. Бҧл бағалаудың тиімділігі – ҧпайды шығару жеңіл, объективті жҽне 

сенімді. Жеңіл немесе кҥрделі тапсырмалардың нҽтижелерін ҿлшеу мҥмкіндігіне қарай оның анық 

жҽне жоғары деңгейде жасалу сапасын анықтауға болады. Қазіргі кең тараған электрондық немесе 

онлайн режиміндегі тапсырмаларға объективті бағалау жиі қолданылады. 
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«Субъективті бағалау – берілген тапсырманың бір немесе одан да кҿп жауаптары (немесе 

дҧрыс жауап берудің бір немесе одан да кҿп жолдары) болатын бақылау формасы. Оны «Бірнеше 

дҧрыс жауабы бар тапсырмалар» деп те атайды. Бағалаудың бҧл тҥрі оқушылардан берілген 

тапсырманың жауабын таңдаумен қоса, ол жайлы қосымша мҽлімет жазуды да талап етеді. 

Бірнеше дҧрыс жауапты талап ететін бағалау тапсырмалары емтиханның бір бҿлігі ретінде де 

қарастырылады. Ол оқу нҽтижелерін, синтез бен анализдің жоғары деңгейін ҿлшей алады. Эссе 

тҥріндегі тапсырмаларды қҧрастырып дайындау бірнеше жауапты талап ететін тапсырмаларға 

қарағанда аз уақытты қажет етеді. Субъективті бағалаудың қиындығы – ҧпайларды есептеуде 

уақыттың қажеттілігі, субъективтілік жҽне кҥмҽн келтіретін сипатта болуы[1,32б.]. 

Ішкі бағалаудымектеп (яғни, мҧғалімдер) ҿзі белгілеп, жоспарлайды. Іштей бағалау–біз 

ҿзіміздің бағалау қҧралдарымызды (оқушылардың оқыту нҽтижесіне қол жеткізгендігін пайыздық 

кҿрсеткіш арқылы беруді) объективті жҽне сенімді деп ойлаймыз. Дегенмен, оқушы да, мҧғалім де 

осы бағалау ҿлшемінің нақты емес екендігін біледі. Оқушылар бағалаудың арқасында ҿз 

бағаларымен танысып, кері байланыс алады. 

«Дҽстҥрлі білім беру жҥйесінде білікті мамандар даярлаушы кҽсіби білім беретін оқу 

орындарының басты мақсаты – мамандықтарды игерту ғана болса, ал қазір ҽлемдік білім 

кеңестігіне ене отырып, басекеге қабілетті тҧлға дайындау ҥшін адамның қҧзырлылық қабілетіне 

сҥйену арқылы нҽтижеге бағдарланған білім беру жҥйесін ҧсыну – қазіргі таңда негізгі ҿзекті 

мҽселелердің бірі. Жалпы алғанда «қҧзырлылық» ҧғымы жайлы ғалым К.Қҧдайбергенова 

«Қҧзырлылық ҧғымы – соңғы жылдары педагогика саласында тҧлғаның субъектілік тҽжірибесіне 

ерекше кҿңіл аудару нҽтижесінде ендіріліп отырған ҧғым»  

 «Критериалды бағалау» терминін алғаш рет Роберт Юджин Глейзер қолданған, ол ҽдеттегі 

мінез-қҧлық моделінің жиынын анықтау ҥдерісін, оқушылардың оқу жетістігі деңгейінің шамасы 

мен қолжетімділігінің арасындағы сҽйкестікті сипаттады. Бҧл оқушы ҽрекетін алдын ала 

анықталған критерийлерді тіркеп жинақтау арқылы бағалауды білдіреді. Глейзер критериалды 

стандарттағы бағалаудың басқа білім алушылар жетістігіне тҽуелділік пен салыстыруға қатысы 

жоқ екенін, сондай-ақ, ҽр оқушының қҧзыреттілік деңгейі туралы ақпараттануға 

бағытталғандығын атап кҿрсетті.  

Жаңа білім беру  моделіне кҿшу жағдайында жалпы орта білім берудің мақсаты – жалпы 

орта білім беретін мектептерде Қазақстан Республикасының зияткерлік, дене бітімі жҽне рухани 

дамыған азаматын қалыптастыру, оның тез ҿзгеретін ҽлемде табысқа жетуін қамтамасыз ететін 

білім алудағы қажеттіліктерін қанағаттандыру, еліміздің экономикалық игіліктері ҥшін бҽсекеге 

қабілетті адами капиталды дамыту. 

Қҧзіреттілік тҽсіліне негізделген жаңа білім мазмҧнның базалық принципі – тҧлғаның 

адамгершілік-рухани қасиеттерін дамытуды ынталандыратын ізгі білім беру ортасын қҧру:  ҿзін-

ҿзі тану, ҿзін-ҿзі анықтау жҽне ҿзін-ҿзі жетілдіру, коммуникативтік дағдыларды, ақпараттар мен 

технологияларды басқара білуі, проблемаларды ҧтымды шешу, іскерлік пен креативтілікті 

қалыптастыру, тҧлғаның ҿздігінен дамуы мен дербестігін қамтамасыз ету. 

Критериалды  бағалау жҥйесін енгізу жҥйелі негізде кезеңдер бойынша жҥргізіледі. 

Критериалды бағалау – нақты анықталған, ҧжымдасып жасалған критерийлермен оқушылардың 

оқудағы жетістіктерін салыстыруға негізделген жҽне оқушылар, ата-аналар мен педагогтар ҥшін 

тҥсінікті, білім мазмҧнына жҽне мақсатына сҽйкес процесс. Оқу мақсатын жҽне жетістік 

критерийлерін анықтау оқытуды жақсартуда маңызды рҿл атқарады. Сыныпта қалыптастырушы 

бағалау қолдануда жетістік критерийлерінің орны ерекше, себебі кҥтілетін нҽтижеге жету ҥшін 

жҽне оқуды жақсарту ҥшін жетістік критерийлері тиімді қҧрал болып табылады.  

Оқушылардың оқу мақсаттарын білуі мен тҥсінуіне қалай жетуге болады: бастапқы кезеңде 

мҧғалім сабақ мақсаттарын айқындап, оларды оқушыларға тҥсіндіріп, бірге талқылайды; 

кҥнделікті талқылаулар келешекте оқу мақсаттарын бірге айқындау дҽстҥрінеайналуы мҥмкін.  

Кері байланыс – бҧл мақсатқа алып баратын нақты ҽрекеттер, жағдайлар туралы пікірлерді беру 

жҽне алу ҥдерісі. Кері байланыс мҧғалімге оқыту ҥдерісі қалай жҥріп жатқаны туралы, 

оқушылардың жетістіктері мен проблемалары туралы тҥсінік береді. Кері байланыс екі тҥрде 

ҿтеді: ауызша; жазбаша.  

Критериалды бағалау –оқу бағдарламасындағы кҥтілетін нҽтижелерге жету мақсатында 

оқушылардың білім алудағы жеке даму жолына тҥзетулер енгізуге мҥмкіндік беретін, оқушының 

оқу жетістігін алдын-ала нақты анықталған бағалау критерийлерімен сҽйкестігін бағалау болып 

табылады. Рефлексия сҿзі латын тілінен аударғанда (reflexio)  артқа қарау деген мағынаны 

білдіреді. Заманауи педагогикада рефлексияны ҿз қызметін, оның нҽтижелерін талдау деп 
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тҥсінеді. Рефлексияны тек сабақ соңында ғана емес, сонымен қатар оның кез келген кезеңінде 

қолдануға болады. 

Жиынтық (суммативті) бағалау – бҧл белгілі уақытта тақырыпты, тарауды ҥйрену соңында 

оқушының білім, білік, дағдылары мен қҧзыреттіліктері қалыптасу деңгейін анықтау. Жиынтық 

бағалау мақсаты – белгілі уақыт ішінде оқушының білім, білік, дағдылары мен қҧзыреттіліктері 

қалыптасу деңгейін жҽне алынған нҽтижелердің стандарт талаптарына сҽйкестігін анықтау.  

«Жаңартылған білім беру бағдарламасының негізгі ерекшеліктерінің бірі критериалды 

бағалау жҥйесін енгізу жҽне критериалды бағалауды дҧрыс ҧйымдастыру болып табылады. 

Бағалау – білім алушының оқу нҽтижелерін білім беру мақсаттары мен мазмҧнына сҽйкес келетін, 

білім беру ҥрдісіне қатысушылардың (білім алушылар, мектеп ҽкімшілігі, ата-аналар, заңды 

тҧлғалар,  жҽне т.б.) барлығына алдын ала таныс, ҧжым талқысынан ҿткен, нақты анықталған 

ҿлшемдер арқылы білім алушылардың оқу жетістіктерін салыстыруға негізделген ҥдеріс. Білім 

алушылар бастауыш сыныптан бастап ҿз білімдерін арттыруы ҥшін бағалауды ҥйренуі қажет. 

Білім алушы ҥшін ҿз оқуын жақсартуда кері байланыс арқылы алынған ақпаратқа сҽйкес жҧмыс 

істеген тиімді. Бҧл ҥдеріс олардың терең тҥсінуін, қызығушылықпен қатысуын жҽне ықыласпен 

ҽрекет етуін қажет етеді» [2, 19б.].  

Критериалды бағалау 2 бағалауды қамтиды: қалыптастырушы бағалау жҽне жиынтық 

бағалау. Қалыптастырушы бағалау  оқушынының кҥнделікті алған білімінің меңгеру деңгейін 

анықтаса, алжиынтық бағалау  оқушының бір тарауға байланысты қалыптастырған білім деңгейін 

анықтайды. Қалыптастырушы бағалау кҥнделікті сабақта жҥзеге асады. Мҧғалім игерілетін 

тақырыптың оқу мақсатына жетуде тҥрлі таңдалған ҽдіс-тҽсілдерді қолданып, білім алушының 

жан-жақты қабілеттерін ашуға бағыттайды. Daryn.online платформасымен сабақта тікелей 

конференция ҿтуде алдын ала дайыналған слайд-презентация, бейнежазба қолданып кҿрсетуге 

мҥмкіндік бар. Ҽр тапсырманы берілген қадамдар (дескриптор) бойынша білім алушылар 

орындап, тиімді кері байланысты jamboard тақтасы, padlet арқылы бергенде тікелей экранда ҽр 

балаға орындалған тапсырманың қаншалықты дҧрыс екені ҿте қызықты кҿрінеді. Ҽр білім 

алушының тақырыпты тҥсінуде қатемен жҧмыс, тҥзету жҧмысын жҥргізгенде функционалдық 

сауаттылығы қалыптасады. 
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ЛИТЕРАТУРЫ 

 

ШОНБАЕВА Д.К. 

Учитель русского языка и литературы средней школы №27 им. М.Маметовой,  

Республика Казахстан, Жамбылская область, г.Тараз  

 

 Тҥйіндеме. Мақалада инклюзивті білім беру ҽртҥрлі оқу қажеттіліктерін қанағаттандыру 

ҥшін неғҧрлым икемді оқыту мен оқуға деген кҿзқарасты қалай дамытуға ҧмтылатыны 

қарастырылады. 

Резюме. В статье рассмотривается как инклюзивное образование старается разработать 

подход к преподаванию и обучению, который будет более гибким для удовлетворения различных 

потребностей в обучении.  

 

Инклюзивное образование стремится развить методологию, направленную на обучающихся 

и признающую, что все обучающиеся - индивидуумы с различными потребностями в обучении. 

Инклюзивное образование старается разработать подход к преподаванию и обучению, который 

будет более гибким для удовлетворения различных потребностей в обучении. Если преподавание 



154 
 

и обучение станут более эффективными в результате изменений, которые внедряет инклюзивное 

образование, тогда выиграют все обучающиеся. 

 Следует отметить 8 принципов инклюзивного образования: 

1. Ценность человека не зависит от его способностей и достижений; 

2. Каждый человек способен чувствовать и думать; 

3. Каждый человек имеет право на общение и на то, чтобы быть   услышанным; 

4. Все люди нуждаются друг в друге; 

5. Подлинное образование может осуществляться только в контексте реальных 

взаимоотношений; 

6. Все люди нуждаются в поддержке и дружбе ровесников; 

7. Для всех обучающихся достижение прогресса скорее может быть в том, что они могут 

делать, чем в том, что не могут; 

8. Разнообразие усиливает все стороны жизни человека. 

     В настоящее время активно формируется опыт инклюзивного обучения детей с 

ограниченными возможностями здоровья в условиях общей образовательной среды и наравне с 

нормально развивающимися сверстниками. Однако такой вариант обучения детей с ОВЗ ставит 

массовую школу и педагогов общего образования перед рядом, пока еще, неразрешимых проблем: 

как организовать урок в инклюзивном классе, какие использовать формы отчета для ребенка с 

ОВЗ, как распределить режим учебной нагрузки для ребенка, если в учебном плане ребенка с ОВЗ 

отсутствуют предметы, которые изучают нормально развивающиеся сверстники (и наоборот), в 

какое время и когда проводить индивидуальные коррекционно-развивающие занятия и множество 

других вопросов, на которые нет ответов. Предлагаемые варианты работы не претендуют на 

сегодняшнем этапе ведения эксперимента по инклюзивному обучению на то, что именно таким 

образом должна быть организована деятельность учителя в инклюзивном классе.      

  У особенных детей мыслительные операции сформированы недостаточно, затруднѐн синтез 

и анализ понятий. Такие дети не умеют выделять главное, затрудняются проводить 

сопоставительный анализ, обращают внимание на несущественные признаки. Их отличительной 

чертой является некритичность мышления, они не замечают и не исправляют свои ошибки. 

  Очень важно соблюдать  спокойную рабочую обстановку на уроке. Учитель ни в коем 

случае не должен допускать возникновения стрессовых ситуаций, уметь избегать их, разряжая 

обстановку, например, переключить внимание учеников на другой вид деятельности. Кроме этого, 

обязательно проводить беседы с учениками о толерантности и уважении друг к другу как на 

занятиях, так и на внеклассных мероприятиях. 

   Чтобы сохранить и укрепить здоровье, необходимо учитывать медицинские  рекомендации. 

Прежде всего учитель должен ознакомиться с картами здоровья, чтобы максимально распределить 

рабочие места в кабинете, учитывая диагноз. Очень важно проведение физкультминуток на 

уроках, для этого используются видеоролики с веселыми зарядками. 

    В общеобразовательных школах часто встречаются ученики с заиканием в речи. Они часто 

комплексуют из-за этого недостатка. В одном методическом учебнике я прочитала, что детям с 

заиканием в речи нужно петь. И я придумала метод: ученики, чтобы запомнить определенные 

правила орфографии, распевали их под знакомую музыку. У детей с заиканием, действительно, 

исчезали  эти погрешности в речи, и они чувствовали себя более комфортно. Чтение текста таких 

учеников можно сопроводить тихой мелодичной музыкой, тогда они будут читать лучше. 

Использование разнообразных традиционных и развивающих технологий, тщательный отбор 

методов и приѐмов обучения помогает учителю успешно реализовать содержание обучения, 

помогают преодолеть трудности в освоении основной образовательной программы. Рассмотрим, 

какие приѐмы, методы и технологии можно применять на уроках русского языка в инклюзивном 

классе. 

    Структура нашего урока в системно-деятельностном подходе, реализуемом в современной 

школе, такова: 

 Мотивационно-ориентированный этап. 

      Постановка проблемы. 

Освоение новых знаний 

Формирование и закрепление полученного опыта, решение проблемы, применение знаний и 

умений 

Рефлексия 

Домашнее задание. 
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Мотивационно-ориентированный этап. 

    Задача данного этапа настроить детей на изучение темы, определить важность еѐ изучения 

для самих ребят. Здесь же ставится и проблема урока. Это может быть чтение учителем или 

подготовленным учеником стихотворения-загадки или притчи по теме урока, пожелания друг 

другу, выбор того, что пригодится для успешной работы на уроке, знакомство с планом урока и 

т.п. Ребята без труда формулируют тему урока, которая впоследствии записывается на доску. В 

работу на этом этапе довольно легко включить и детей с ограниченными возможностями. Если с 

формулировкой темы урока у них могут возникнуть сложности, то постановка целей вызывает 

неизменный интерес. Для них (и для слабоуспевающих учеников) можно предложить 

предложения, которые нужно закончить. Когда тема сформулирована, то эта работа не кажется им 

сложной.  

Освоение новых знаний. 

     При объяснении нового материала  необходимо использовать схемы, таблицы, кластеры, 

зрительные стимулы (икт-презентации, видеоуроки, видеофрагменты, мультфильмы и т.п.). так 

как   у детей с ограниченными возможностями преобладает наглядно-образное мышление. При 

усвоении нового материала нужно помнить, что новый материал в большом объеме нельзя давать 

в один прием, необходимо поэтапное усвоение. На уроке литературы лучше объяснение давать не 

в форме лекции, а в форме бесед или комментированного чтения. Можно на этом этапе 

использовать малые групповые формы работы (в парах, парах сменного состава, четвѐрках). Надо 

предложить группе, в составе которой находится этот ребѐнок, такое задание, где его помощь 

будет ощутимой и весомой. Например, некоторые дети любят рисовать, а есть дети, которые 

плохо видят, они любят слушать. В таком случае, они могут послушать обсуждение в группе и 

выступить спикерами. 

   Большую пользу на данном этапе принесѐт использование частично-поискового метода, 

когда ребята выступают в роли следопытов, ищущих ответ на вопрос или слова - примеры к 

правилу. Также можно подготовить дифференцированные задания, где ученики достигают целей 

разными методами. 

    Например, задание на определение основной мысли текста. Одни ученики любят устно 

высказывать свои мысли, другие предпочитают передать мысли через рисунок. Можно облегчить 

задание некоторым ученикам постановкой наводящих вопросов. 

На этапе формирования и закрепления полученного опыта, решение проблемы, применение 

знаний и уменийучитель может   использовать как традиционные, так и нетрадиционные методы 

обучения. Это могут быть игры (дидактические, компьютерные, ролевые и т.п.), сигнальные 

карточки, соревнования, компьютерные тренажѐры, электронные образовательные ресурсы. 

Особенный ребѐнок  справится с заданием, если ему предложить определѐнный алгоритм работы, 

шаблон для разбора или памятку-подсказку.  Для этого учитель должен подготовить некоторые 

подмостки для этого задания.  

Рефлексия. 

  Данную работу можно проводить как индивидуально, так и коллективно. Ребѐнок с 

ограниченной возможностью чаще всего склонен к рефлексии настроения и эмоционального 

состояния. Это могут быть карточки разного цвета (например, листья дерева), смайлики с разными 

выражениями лиц (их может быть несколько – на каждом этапе урока), или другие рисунки и 

символы, понятные всем детям класса. 

Домашнее задание. 

Оно может быть общим, вариативным, дифференцированным, индивидуальным, 

творческим и т.п. Это зависит от темы и целей урока, задач учителя или способностей учеников. 

Но каким бы ни было домашнее задание, оно должно быть прокомментировано учителем и 

понятно всем детям. 

Комбинировать или менять средства и методы нужно так, чтобы при этом происходила смена 

видов деятельности учащихся, чтобы менялся доминантный анализатор, чтобы во время работы 

было задействовано как можно больше анализаторов – слух, зрение, моторика, память и 

логическое мышление в процессе восприятия материала. 

      При обучении также необходимо реализовывать принцип: от коллективных творческих дел 

к индивидуальному творчеству. Поэтому учащиеся необходимо привлекать к участию в 

школьных, окружных, городских мероприятиях: олимпиадах, конкурсах (конкурс «Русский 

медвежонок», конкурс чтецов, конкурс «Мы пишем первую книгу», конкурс «Моя семья» и т.д.). 
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      Кроме этого, необходимо вовлекать таких детей, учитывая их возрастные и индивидуальные 

особенности, уровень актуального развития, состояние физического и нервно-психического 

здоровья в социальную жизнь: экскурсии в музеи, походы в библиотеку, театры, кинотеатры, 

спортивные мероприятия  и т.д. 

    Немаловажную роль играет и взаимодействие с родителями. Эта работа должна также 

планироваться, как и процесс образования и воспитания. В связи с этим в общем плане 

воспитательной работы имеется самостоятельный раздел по данному направлению. В нем 

отражены проведение совместных мероприятий как классного, так и внеклассного уровня 

(классные часы, спортивные мероприятия, походы в театр, кино и т.д.). Главное в этой работе 

нацелить родителей на коллективную работу совместно с их детьми, быть положительным 

примером, что в свою очередь позволяет более эффективно формировать нравственные качества 

детей. 

  Как мы видим, инклюзивное образование использует те же методы и приѐмы обучения 

русскому языку, что и общеобразовательное, лишь немного адаптируя их под конкретного ребенка 

с особыми образовательными потребностями. 

 

Список использованной литературы: 

  1. Агавона Е.Л., Алексеева М.Н., Алехина С.В. Готовность педагогов как главный фактор 

успешности инклюзивного процесса в образовании // Психологическая наука и образование №1: 

Инклюзивный подход и сопровождение семьи в современном образовании. М., 2011. - С.302 

2. Алехина С.В. Инклюзивное образование в Российской Федерации // Доклад Алехиной 

С.В., представленный 7.12.2010 года в рамках Международного симпозиума «Инвестиции в 

образование - вклад в будущее». - С.102 

3. Альманах психологических тестов. - М.: КСП, 2006. - С. 400 

4. Библиографическое описание: К.А. Михальченко Инклюзивное образование - проблемы и 

пути решения / Михальченко К.А. // Теория и практика образования в современном мире: -- СПб.: 

Реноме, 2012. - С. 206 

5. Инклюзивное образование. Выпуск №1 / Фадина А.К., Семаго Н.Я., Алехина С.В. - М.: 

Центр «Школьная книга», 2010. - С.132 

 

 

 ҼОЖ 81.2-4 

ҚАЗАҚ ТІЛІН ОНЛАЙН ОҚЫТУДА ҚАНДАЙ ЦИФРЛЫ ТЕХНОЛОГИЯНЫ 

ПАЙДАЛАНҒАН ТИІМДІ? 

ЖАҚАН Г.Ӛ. 

КММ №15гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, магистр 

Қазақстан Республикасы, Алматы қ. 

 

Резюме. Современные информационные технологии имеют большое значение, и, по 

мнению ИТ – специалистов, самым качественным из них является цифровая технология. Какую 

бы отрасль мы ни взяли, у нас больше функций, и с этой технологией намного проще работать. 

Следует отметить, что цифровые технологии занимают особое место в онлайн-обучении, и 

онлайн-обучение не может осуществляться без цифровых технологий. Изучение казахского языка 

и литературы или любой дисциплины, способствующей интересному и рациональному 

использованию времени, определяет мыслительную деятельность как предметный процесс. 

Summary. Modern information technologies are of great importance, and, according to IT 

specialists, digital technology is the best of them. Whichever industry we take, we have more functions, 

and this technology is much easier to work with. It should be noted that digital technologies occupy a 

special place in online learning, and online learning cannot be carried out without digital technologies. 

The study of the Kazakh language and literature or any discipline that promotes an interesting and 

rational use of time defines mental activity as a subject process. 

 

Бҥгінгі кҥнде заманауи ақпараттық технологияның маңызы ҿте зор жҽне IT мамандардың 

айтуы бойынша, оның ең сапалысы, мҥмкіндігі ҿте жоғары дҽрежеде деп саналатыны – цифрлы 

технология. Ҿйткені, қай саланы алсақ та, атқаратын қызметі кҿп ҽрі бҧл технологиямен жҧмыс 
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ҽлдеқайда жеңілдейді. Цифрлы технологияның онлайн оқытудағы орны ерекше жҽне онлай оқыту 

цифрлы технологиясыз жҥзеге аса алмайтындығын ескеруіміз қажет. Онлайн оқытуда бҧл 

технологияны қолдану оқу процесіне ҥшжақты пайдасын тигізеді: 

Жалпы мектеп ҥшін: оқушылардың зияткерлік қабілеттерін дамытуға бағытталған қарқынды 

дамып келе жатқан қоғамның талаптарына сҽйкес келетін оқу процесін сапалы деңгейге кҿшіру; 

ҿзіндік оқу іс-ҽрекетінің ҽртҥрлі тҥрлерін жҥзеге асыру дағдыларын қалыптастыру; оқушыларды 

оқытуда тҧлғаға бағытталған тиімді тҽсілді еңгізу; 

Мҧғалім ҥшін: біліктілікті арттыру, тҧрақты педагогикалық іздеу жҽне эксперимент; 

техниканың, ғылымның заманауи  жетістіктеріне жҽне алдыңғы қатарлы педагогикалық 

тҽжірибеге негізделген жаңа білім ортасын қҧру; 

Оқушылар ҥшін: ҿзін-ҿзі толық кҿрсету мҥмкіндігі, оқу іс-ҽрекетінде мультимедиялық 

технологиялар туралы жаңа білімді қолдануға дайындық. 

Қазіргі кезде сабақта ақпараттық технологияларды бҽріміз кеңінен қолданамыз. Қазақ 

ҽдебиетінің классигі, ҧлы атамыз Абай Қҧнанбайҧлы «Шҽкірттерің жақсы оқуы ҥшін, оның оқуға 

деген ынтасы жҽне қызығушылығы зор болу керек» – деген. Расында да, тек жігерлі, ҽр нҽрсені 

ҥнемі білгісі келген, табандылығын, шыдамдылығын кҿрсеткен адам ғана мақсатына жетеді. 

Білім сапасы мҧғалімге, оның білім деңгейіне жҽне іздеу қабілетіне тікелей байланысты. 

Педагогикалық технология – бҧл мҧғалімнің ҿзін-ҿзі ҧстай білуі, байқау, ептілік, шешендігі. 

Педагогикалық технология – ақпаратты ҿңдеу, сақтау, ҧсыну ҽдістерімен байланысты барлық даму 

мҥмкіндіктері бар ҽлеуметтік технологиялардың маңызды қҧрамдас бҿлігі. Осылайша, технология 

мақсаты тиімді орындалуы ҥшін материалды тҥрлендірудің процестері мен ҽдістерінің жиынтығы 

деп айта аламыз. Цифрлық білім берудің мазмҧны электрондық оқулықтардан, компьютерлік 

ойындардан, оқытудың виртуалды ҽдістерінен ғылыми-ҽдістемелік зерттеулерден тҧрады. 

Цифрлық білім берудің міндеті тҿмендегідей:  

 Оқушыға сабаққа дайындалуға кҿмектесу; 

 Сабақ ҿткізуде оқушыға кҿмек кҿрсету;  

 Оқушыға ҥй тапсырмасын орындауға кҿмектесу. 

Оқушылардың білімін тексерудің объективті ҽдістерінің бірі – тестілеу ҽдісі. Заманауи 

технологияларды қолдана отырып онлайн режимінде білімді тестілеу жҽне тексеру ҥшін Google-

формаларын қолданған ыңғайлы. Қазақ тілі сабағы ҥшін онлайн тестілеудің мҧндай ҽдістері ҿте 

тиімді деп есептейміз. Себебі, тестке бейне, аудио сҥйемелдеу, тҧсаукесер, электронды оқулық, 

фото жҽне басқа да кҿрнекі оқу қҧралдарын қосуға болады. 

Сабақ барысында google тест арқылы тҥрлітҥсті етіп жасауымызға да болады. Мҽтін 

бойынша сҧрақтар мен тақырыпты қорытуға ҧсынылған «Шығу парағын» оқулықта кҿптеп 

кездеседі. Мҧнда сабақ соңында осы цифрлы технологияны қолдансақ болады. Ҿйткені 

тақырыпты ҽр оқушының қаншалықты деңгейде қабылдағаны кҿрінеді. Сондай-ақ, тыңдалым 

мҽтінін жалпы топпен талқылаған дҧрыс, дегенмен, сыныпта тҥрлі темпераментке ие балалар бар. 

Байқасақ, сҧрақтарға жауап берітін гипер-белсенді оқушылар. Ал флегматик пен меланхоликтің 

қасиеттері басым оқушылар, ҥнсіз отырып қалуы мҥмкін. Сондықтан, онлайн оқыту жҥйесінде 

педагог ретінде оқушылардың білім алуы ҥшін тҥрлі жағдайларды да қарастырғанымыз жҿн. 

Қазақ тілі сабағында тілдік бағдарларға қатысты теороиялық материалдарды Kahoot 

платформасы арқылы тҥрлі тҽсілде оқушыларға ҧсына аламыз. Мысалы, викториналық 

сҧрақтардың, тесттердің орындалу қарқынын ҽр сҧрақ ҥшін уақыт шегін енгізу арқылы реттеуге 

мҥмкіндік болады. Бҧл Kahoot-тың google тесттен ең негізгі айырмашылығы. Қажет болса, мҧғалім  

қойылған сҧрақтарға жауапты бағалау мақсатында ҧпайларды еңгізе алады. Тақта мҧғалім 

компьютерінің мониторында кҿрсетіледі. Тестілеуге қатысу ҥшін оқушыларға жҽй ғана сілтеме 

арқылы платформаға кіріп немесе смартфондағы қосымша қызметін ашып, мҧғалімнің 

компьютерінен ҧсынатын PIN-кодты енгізу керек. Одан соң дҧрыс жауапты таңдауға 

ыңғайланады. Платформада тесттен бҿлек «Дҧрыс немесе бҧрыс» айдары бар. Бҧл айдардың 

тыңдалым мҽтініне қатысты берілген тапсырмаға кіріктіру жақсы нҽтижелерді береді. Тапсырма 

соңында ҽр оқушының нҽтижесімен жеке-жеке танысуға болады.  

Келесі цифрлы технологияның бір тҥрі ретінде Plickers бағдарламасын атауға болады. 

Plickers – бҧл сабақта оқушылардың білімін жылдам бағалауға арналған ыңғайлы қосымша. Біз 

бағдарламаның кҿмегімен бҥкіл сыныпқа жарты минут ішінде сауалнама жҥргізе аламыз. Білімін 

тексеріп бағалаймыз. Сізге тек сыныптағы ҽр оқушы ҥшін басып шығарылған парақшалар (QR 

кодтар) жҽне мҧғалімге оқушылардың нҽтижесімен танысу ҥшін смартфон немесе планшет қажет. 

Бағдарламаны қолдану принципі қарапайым: 
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- Plickers қолданбасын телефонға жҥктеу қажет; 

- Оқушыларды жеке-жеке тіркеп, оларға бекітілген QR кодтарын шығарып тарату міндетті; 

- Оқушыларға сҧрақ қойылады жҽне олар нҧсқаларды таңдап таңдап жауап береді (а, б, с, д 

нҧсқалары болады); 

- Сыныптағы барлық оқушылардың жауап нҧсқаларын сканерлеу қажет жҽне қаласа, 

жауаптарды тақтаға шығара аламыз;  

Сфера – бҧл мҧғалімдерді, оқушылар мен ата-аналарды біріктіретін жҽне онлайн оқыту 

процесін тиімді ҧйымдастыруға мҥмкіндік беретін білім беру онлайн платформасы. 

Платформаның мҥмкіндіктері мектеп пҽндерін қашықтықтан жҽне интерактивті тҥрде оқып, 

ҥйренуге, сондай-ақ, оқу процесімен оқу ҥлгерімін бақылауға мҥмкіндік береді. Сфера білім беру 

процесінде келесі мҥмкіндіктерді жҥзеге асырады: сабақ кестесін қҧру жҽне қарау; сабақты 

дайындау (сипаттаманы қосу, файлдарды тіркеу жҽне оқушыларды шығару); бейнеконференция 

режимінде сабақ ҿткізу; онлайн сабақты дҽстҥрлі оффлайн сабаққа мҥмкіндігінше ҧқсас 

болатындай етіп онлайн режимінде ҿткізуге мҥмкіндік береді. Мысалы, Сферада оқушы қолын 

кҿтеріп, тҥсіре алады, ал мҧғалім оқушыларды шақырып, материалдарын кҿрсете алады. Жҥйе 

интуитивті тҥсінікті интерфейске ие. Бҧл ақпараттық-коммуникациялық технологиялар саласыда 

арнайы білімі жоқ оқушыларға, ата-аналарға платформада жҧмыс істеуге мҥмкіндік береді. 

сондай-ақ, интерфейс онлайн-конференциялар ҿткізуге арналған ҧқсас қҧралдардың жҧмыс 

ҥлгілері, принциптері мен логикасына негізделген. Платформа тек ғаламтор желісі арқылы ғана 

жҧмыс істейді. 

Біз осы кҥнге дейін қашықтан оқыту мен онлайн оқытуды бірдей ҧғыммен қолданып 

жҥретінбіз. Ал соңғы уақыттағы пандемия жағдайларында олардың аражігін ажыратып алдық. 

Ҿйткені, қашықтан оқыту -бҧл онлайн оқуға тең емес ҧғым. ҚР Білім жҽне ғылым мирнистері 

болған Асхат Аймағанбетов те осы мҽселені кҿтерген. Ол: «Тағы бір маңызды мҽселе, кҿпшілік 

қашықтықтан оқыту – бҧл онлайн оқыту деп ойлайды», – деген. Қашықтықтан оқыту – бҧл пошт, 

теледидар, радио, ғаламтор арқылы оқыту. Екі ҧғымды бҿлек мойындауымыз керек. Мысалы, 

Bilimland.kz, Onlinemektep, Kundelik.kz, Daryn.online, Opiq жҽне қзге де платформаларда 

тапсырмаларды орындау. Ал онлайн оқыту – білім алушылармен онлайн режимде қарым-қатынас 

жасай отырып оқыту. Біздің тҽжірибеміз бойынша онлайн режимде оқыту қашықтан оқытуға 

қарағанда ҽлдеқайда тиімді. 
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ОҚУ-ТӘРБИЕ ҤДЕРІСІНДЕГІ ДЕНСАУЛЫҚ САҚТАУ  

ТЕХНОЛОГИЯЛАРЫНЫҢ ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ 

 

АЛИМБЕКОВ Р.Т. 

М.Х.Дулати атындағы Тараз ҿңірлік университетінің оқытушысы,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. В статье технологии здравоохранения можно представить как науку, искусство и 

обязанность учить и воспитывать детей, чтобы они могли стать образцом для подражания в 

воспитании своих детей здоровыми и счастливыми в будущем. Комплексное внедрение 

технологического сервиса здравоохранения зависит от умения грамотно его организовать. 

Summary. In the article, health technology can be presented as a science, an art, and a 

responsibility to teach and educate children so that they can become role models in raising their children 
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to be healthy and happy in the future. The comprehensive implementation of technological healthcare 

services depends on the ability to organize it competently 

 

Спорт – адамның рухани ҽлемі ҥшін де маңызды. Ҿйткені, ҽлсіз ҽрі қиындыққа кҿп ретте 

қарсы тҧруға қауқары жетісе бермейтін жандарға мамандар бір ауық спортпен шҧғылдануға кеңес 

береді екен. Кҥйзеліске ҧшыраған сҽттерде дене жаттығуларына ден қойсаңыз, жаңа қҧлшыныс 

пен тың серпін арқасында ерекше ҿмір сҥруге ҧмтыла тҥсесіз. Бҧл да спорттың, дене 

жаттығуларының бір қҧдіреті. 

«Шынықсаң – шымыр боласың» демекші, дене жаттығуы адам баласына қашан да пайдалы. 

Кҥні бойы ҿзіңді сергек сезініп жҥрудің де бір тҽсілі – спорт. Ғалымдар зерттеуіне сҥйенер болсақ, 

спорт адамды шат-шадыман ҿмір сҥруге де жетелейді екен. 

Дене жаттығулары адамның кҿңіл-кҥйін ғана кҿтеріп қоймайды, қан айналым жҥйесін 

жақсартады. Қан қысымы мен жҥрек-қан тамырлары ауруларының алдын алады. Тағы да 

ғалымдар зерттеулеріне назар салып кҿрейік. Адам дене жаттығуларымен айналысқан сҽтте оның 

миында да сан мыңдаған ҥдерістер орын алады. Ми дене қимылдарының ҽрекетін кҥйзеліс ретінде 

қабылдап, оған қарсы кҥрес жҥргізе бастайды. Ағзадан эндорфин гормоны (қуаныш пен лҽззҽт алу 

гормоны) мен пайдалы ақуыздар бҿлініп, жҥйке жҥйелері мен миға тарайды. Сол арқылы адам 

ойы ҧшқыр ҽрі есте сақтау қабілеті жақсара тҥсіп, кҿңіл-кҥйге ҽсер етеді екен. 

Спорттың адам ҿмірі ҥшін маңызын бҧдан ары айта тҥсудің ҿзі де артығырақ секілді.  Дене 

жаттығуы кезінде киетін спорттық киімдеріңізді жатар алдында дайындап жатыңыз. Ҧмытпас 

ҥшін, оятқышыңызды сол киімдердің ҥстіне қойыңыз. Ҿйткені, таңертең оянғанда оятқышпен 

қатар немен айналысатыныңызды да есіңізге тҥсіретін боласыз. Бастысы, осылайша таңғы 

жаттығуды ҽдетке айналдырып алсаңыз ғажап болары сҿзсіз. Барлығын аз жаттығудан бастаңыз.  

Адам – ҽлеуметтік жаратылыс. Қарым-қатынассыз ҿмір сҥруді елестету мҥмкін емес. 

Ҽлбетте отбасыңызбен табиғатқа шығудың, достарыңызбен белгілі бір спорт тҥрімен 

шҧғылданудың, кейде бір ауық жҥгіріп тҧруды да ҽдетке айналдырғанның зияны жоқ. Ҥйдегі 

қарапайым шаруаларды жаттығу жҧмыстарымен ҥйлестіріңіз. Мысалы, таймерді 20 минутқа 

қойып, жҧмысыңызды бастаңыз. Қарапайым шаруаларды аса жылдам орындау – жақсы нҽтиже 

береді. Жаттығу жҧмыстарын жоспарлай біліңіз. Маңызды кездесуіңіз болса, онда ҧмытпайсыз, 

дҧрыс па? Ал маңызды шаруаны? Оны да ҧмытпайсыз. Сол сияқты дене жаттығуларын да 

жоспарыңызға енгізіп ҥйреніңіз. Қажетті жаттығуларды жоспарлай біліңіз. Ҿзіңізге ҧнайтын 

жаттығуларды таңдап алғанның да маңызы жоғары. Ҿйткені, алғашында адам ҿз қалауымен 

бастаған жаттығулар уақыт ҿте келе ҿз жемісін беретін болады. Иҽ, кҥнделікті ҿмірде спортты 

сҥйетін жандар кҿп. Ҽркімнің санасындағы спорт ҧғымы – сан алуан. Расында да, кҿпшілікті ҧлты 

мен жеріне, тілі мен дініне бҿлмей ҿзіне ынтызар етер спорт қҧдіреті жоғары.  

Сауықтырудың бірінші шарты-дене шынықтыру сабақтарында гигиеналық тҽртіп қҧру. 

Менің міндетіме сабақты ҿткізудің гигиеналық жағдайларына қойылатын талаптардың айқын 

бҧзылуын кҿру жҽне анықтау жҽне мҥмкіндігінше ҽкімшіліктің, медбикенің кҿмегімен осы 

қателіктерді жақсы жаққа ҿзгерту кіреді. Табиғи сауықтыру кҥштерін сабақта денсаулық сақтау 

технологияларының мақсаттарына қол жеткізу ҥшін пайдалану. Таза ауада сабақ ҿткізу 

биологиялық ҥдерістердің белсенділігін арттырады, ағзаның жалпы жҧмысқа қабілеттілігін 

арттырады, шаршау жҽне т.б. процесін баяулатады. Дҧрыс тамақтану, қоршаған ортаны жақсарту 

туралы, сонымен дене тҽрбиесімен айналысуы керек. Есірткілерді, темекі мен алкогольды 

тҧтынуды қойып тазалық пен санитария шараларын сақтау ҥшін кҥрес жҥргізу керек.  

Денсаулық ҽлеуметтік байлықтың негізі, сондықтан оны сақтап, нығайтуға барлық 

жағдайлар жасалуы қажет. Балалардың денсаулықтары бҥгінгі таңда ҿте ҿзекті мҽселе. Бала 

денсаулығы басты мақсат сондықтан баланың денсаулығын нығайту, жетілдіру ҥшін аянбай еңбек 

ету керек. Ҽрқашан жан – жақты ізденісте болып, баланың мінез - қҧлығына аса назар аудару 

керек. Оқушылардың бойы ҽрдайым шынығып тҧруы керек. Сабақтарда қанша отырып жҧмыс 

істесе, соншалықты қозғалыста болуы қажет. Осы бағыттарда жҧмыс жҥргізу ҥшін педагогикалық 

технологияларды қолдануға болады. Педагогикалық технология оқытудың тҥрі, қҧралы жҽне ҽдісі, 

оларды мҧғалім ҿз жҧмысында білім берудің оптималды нҽтижелеріне қол жеткізу ҥшін 

қолданады. Педагогикалық технологиялардың бірі – денсаулық сақтау технологиялары. 

Денсаулық сақтау технологиясы формалардың, қҧралдардың жҽне ҽдістердің жиынтығын 

кҿрсетеді, олар адамның дене, психикалық, адамгершілік жҽне ҽлеуметтік жетістігін қолдаудағы 

оптималды нҽтижелерге жету ҥшін бағытталған. Денсаулық сақтау технологиясында 

тҧжырымдылық, жҥйелілік, тиімділік маңызды болып саналады. Денсаулық сақтау технологиясы 
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жҥйе ретінде ҿзара байланыстылықты жоспарлауды жҽне жобалауды, мҧғалім мен оқушылардың 

біріккен қызметін ҧйымдастыруды, алға қойған мақсаттарды нҽтижелі шешу барысындағы оқыту 

мен тҽрбиелеудің қҧралдары мен ҽдістерін тҥрлендіруді білдіреді. 

Денсаулық сақтау технологиясының кҿріністеріне тек осы саладағы білімді, ептілікті, 

дағдыны игеру деңгейі ғана емес, сондай - ақ мҧғалім мен оқушының санитарлық -гигиеналық 

талаптарды сақтау, педагогикалық еңбекті ғылыми ҧйымдастыру да жатады. Біз денсаулық сақтау 

технологиясын жалпы педагогикалық технологияға жатқызамыз, ҿйткені салауатты ҿмір салтын 

қалыптастыру оқушыларды оқыту мен тҽрбиелеудің басты міндеті болып табылады. 

Ең маңызды шарт дене шынықтыру сабақтарында оңтайлы қозғалыс режимін қамтамасыз 

ету болып табылады, ол қозғалысқа физиологиялық қажеттілікті қанағаттандыруға мҥмкіндік 

береді, кҥні бойы, апта жҽне жыл бойы негізгі қозғалыс сапасын дамытуға жоғары деңгейде 

жҧмыс істеу қабілеттігін қолдауға ықпал етеді. Бҧл ҽдістер мен қҧралдарды кешенді пайдаланған 

жағдайда ғана сауықтыру міндетін шешуге кҿмектеседі. Барлық оқушыларды дене 

шынықтырумен жҽне ҿз денсаулығымен айналысуға кҥштеп мҽжбҥрлеуге болмайтынын жақсы 

тҥсінемін, бҧл ҥшін белгілі бір ынталандырулар мен мотивациялар қажет. 

Сабақ барысында салауатты ҿмір салты туралы ҽңгіме жҥргізілді. Ҽртҥрлі жаттығуларды 

орындау кезінде балаларға олардың ҽрқайсысының мҽнін тҥсіндіремін. 

Салауатты ҿмір салты туралы кҿрнекі тҥсінік беру мақсатында компьютерлік 

презентацияларды қолданамын. Бҧл ерекше тҥрде оқушылардың танымдық белсенділігін 

ынталандырады, тақырыпқа деген қызығушылықты арттырады, салауатты ҿмір салтын сақтаудың 

негізгі ережелерін меңгеруге ықпал етеді. Барлық сабақтар барысында баланың гигиеналық 

дағдыларын дамытамын, оның кҥннің жалпы режимін, атап айтқанда, бір кҥн бойы қозғалыс 

режимін реттеуге қатысуын қарастырамын. Балалардың физикалық дамуына ғана емес, емдік-

тҽрбиелік ҽсері бар, тҥзететін, тҥзету жаттығуларын қолданатын дене жаттығуларын қолданамын. 

Мысалы, табанға, бҥрлерге, арқанға арналған баспалдақпен жҥру табан бҧлшық еттерін 

нығайтады жҽне дамытады жҽне майтабанның дамуының алдын алады. Секіртпемен жҽне 

шеңбермен жаттығулар дҧрыс арқа қалыптастыруға кҿмектеседі, жҥрек-тамыр жҽне тыныс алу 

жҥйелеріне жағымды ҽсер етеді. Жаттығулар кешені. Сабақтарды бір-бірте кҥрделендіру 

оқушыны дайындаудың мҥмкіндіктері мен деңгейлеріне сҽйкес келіп, олардың спорттық 

жетістіктерінің ҥздіксіз арта тҥсуін қамтамасыз етуі тиіс. Дене жҥктемелерінің толқынды тҥрде 

ҿзгеру ҧстанымы олардың динамикасының толқынды сипатын кҿрсетеді, себебі ол салыстырмалы 

алғанда оқу – тҽрбие ҥдерісінің кіші-гірім ҥзіндісіне, немесе сабақтардың кезеңдері мен тҧтас бір 

дҽуіріне де тҽн болуы мҥмкін. 

Спорттық техника мен оны жаңа тҧрғыда жетілдіруге ҥйрету ҽдістерінің кез-келген тҥрінің 

жағымды жақтары бар, бірақ ол жеке қалпында шапшаң ҽрі тиімді ҥйретуді толық қамтамасыз ете 

алмайды, сондықтан спорттық техниканы меңгеру барысында барлық ҽдістер бірін-бірі 

толықтыратын тҥрде қолданылады. Олар жиірек бір уақытта пайдаланылады. 

Қимыл-қозғалыстарды белгілі реттілікте игеру. Атап айтқанда: дайындалып жҥрген 

оқушылардың оқуға деген жағымды ынтасын қалыптастыру; қозғалыс қимылының мҽні туралы 

білімді қалыптастыру; ҽрбір спорт тҥрлері бойынша ҥйренетін қозғалыстар туралы толық тҥсінікті 

қалыптастыру; ҥйренетін қозғалыс қимылын тҧтастай игеру. Сҿйтіп, қимылға ҥйрету дегеніміз - 

бҧл білім алу, қозғалыс икемділігін қалыптастыру жҽне тиісті дене жағынан қалыптасудың 

қасиеттерін тҽрбиелеу. Талдау, жалпы білім беру мектептерінде оқу-тҽрбие ҥдерісін ҧйымдастыру 

мен басқаруға білім беру мен спорттық мекемелерге тҽн қҧрылымдар - мақсат, жалпы жҽне 

арнайы (арнайылық) міндеттер, ҽдістер мен қағидалар, оқу кеңістігінде жҥзеге асатын, нақты 

бағыттылығы бар, оқу материалының теориялық жҽне тҽжірибелік мазмҧны кіретінін кҿрсетті. 

Оқушы-спортшының осы білім беру кеңістігіндегі таңдаған жолының басы, мектептегі оқу 

мерзіміндегі бастапқы кезеңнің де нақты қҧрылымы немесе мазмҧны болады. 

Дене тҽрбиесі сабағында оқытудың дҽстҥрлі емес қҧралдарын қолдану барсында 

оқушылардың дене тҽрбиесін дамыту технологияларын жетілдіруге; дене тҽрбиесі сабақтарында 

оқушыларды адамгершілікке тҽрбиелеуге, дене тҽрбиесі арқылы жеке тҧлғаның 

психофизиологиясын ҿзгеруге: ҿзін-ҿзі реттеуін қалыптастырады.  

Ҽсемдікті, кемділікті қалыптастыратын арнайы кешендерді ҥнемі қолданамын. Ҽр сабаққа 

психорегуляция мен релаксацияға арналған жаттығуларды міндетті тҥрде қосамын. Сабақтарға 

сюжеттік ойындар мен ойын тапсырмаларын қосамын. 

Балалардың денсаулықтары бҥгінгі таңда ҿте ҿзекті мҽселе. Соңғы жылдардағы статистика 

мҽліметтері бойынша балалар денсаулығы кҥрт тҿмендеп кеткендігі байқалып отыр. Бҧның 
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барлығы балалар денсаулығын сақтайтын технологияларды оқу - тҽрбие ҥрдісіне қолдануын 

туғызып отыр. Баланың саулығын сақтау жҿніндегі денсаулық сақтау технологиялары жас 

буынның тазалықты сақтап, бойларын кҥтуіне едҽуір себеп болар деймін. Бҽріміз білетіндей, 

«спорт – денсаулық кепілі». Бастысы, талғампаз тҽкҽппҽр ҿнерге шексіз беріліп, адалдық танытсаң 

берері мол - сиқырлы ҽлем. 
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М.Жҧмабаев атындағы №29 орта мектебінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы, Жуалы ауданы 

 

 Резюме. В статье творчество А.Нурпеисова отличается тематическим исследованием, 

владением жанром и его художественно-стилевыми особенностями в различных ракурсах. 

Творчество А.Нурпеисова свободно вступало в природу и обращало внимание на ее духовные, 

культурные и художественные идеалы: казахская проза, в том числе жанр рассказа, выражала 

реалии жизни, ярко изображала человеческий труд, поднимала национальный идеал на большую 

высоту, языковые возможности , полностью открыт. 

 Summary. In the article, the work of A. Nurpeisov is distinguished by thematic research, mastery 

of the genre and its artistic and stylistic features from various angles. A. Nurpeisov‘s creativity freely 

entered into nature and drew attention to its spiritual, cultural and artistic ideals: Kazakh prose, including 

the short story genre, expressed the realities of life, vividly depicted human labor, raised the national ideal 

to great heights, language capabilities were completely open 

 

 Қазақ ҽдебиетін, оның проза жанрын танып-талдаған тҧстарда, оның кҿркемдік-рухани 

мҧраттар ҽлеміне енгенде, кейіпкер іс-ҽрекеттерін саралаған сҽттерде шығармашылық, ҥдеріс 

мҽселесі айрықша басым бағыттарға ие болады. Осы реттегі ой-сҿз жҥйесін жазушы 

Ҽ.Нҧрпейісовтің «Қан мен тер» атты шығарма тҿңірегінде ҿрбітсек, мҧнда кезең кҿріністерімен 

бірге ҿмір-тҧрмыс суреттері адамдар қарым-қатынасы, билік пен білек кҥші, табансыздық пен 

тоғышарлық сипаттары кеңінен кҿрінеді.  

«Қан мен тердің» кҿп нҧсқалы болмысын Ҽ.Нҧрпейісовтің шеберлігінің жетілуін жҽне 

кҿремдік тҧжырымдаманың ҿзгергенін айқын байқататын негізгі тҧстар арқылы қарастырылды. 

Роман басылымдарын ҿзара салыстырғанда кейіпкер образдары жҥйесінің терең ҿзгерістерге 

ҧшырағаны байқалады. Шығармадағы қаһармандардың біртіндеп жетілуі автор шеберлігінің 

дамуымен жҽне оның қоғамдық-эстетикалық ҧстанымының қалыптасуымен байланысты. 

Романның барлық кейіпкерлерін салыстырып, талдау мҥмкін емес. Сол себепті, кҿптеген 

тҥзетулер жасалған, жазушының кҿркемдік тҧжырымдамасын толық ашатын басты қаһармандарға 

тоқтауды дҧрыс деп есептедік. Тоғыз нҧсқа мҽтіндері негізінде суреткер Еламан образын жылдар 

бойы ыждағаттықпен ҿңдегенін байқауға болады. Жазушы кезінде Еламанның бойындағы 

қасиеттердің кҿпшілігі ҿзіне ҧқсас екендігін айтқан болатын. Қаламгердің бҧл пікірі кейіпкердің 

шығармада маңызды орын алатындығын дҽлелдейді. 

 Жазушы Тҽңірберген образын да біршама ҿзгертіп, қайта ҿңдеген. Тҽңірберген алғашқы 

нҧсқада бірнеше кҿріністе ғана бой кҿрсетіп, жеткілікті дҽрежеде дамыған. Алғашқы басылымда 

бҧл кейіпкер аңшылықпен ғана уақыт ҿткізетін бай, маңғаз, қыз-қырқынға ҽуес дала серісі, 

ақсҥйек ретінде ғана есте қалады. Кейде оны ағаларының (Қҧдайменде мен Алдабергенннің) 



162 
 

бейнелері кҿлегейлеп, кейіпкер жиі тасада қалып қоя береді. Оның бар кҿзге кҿрінер ісі Ақбаланы 

алып қашқаны ғана. Бірақ кітаптық басылымдарда автор бҧл образдардың  тҧжырымдамасын 

тҥбірімен ҿзгертеді».  

Еңбек мҧраты, оны жас кадрлардың терең тҥсінбеуі, тайыз сана мен тҽжірибесіздіктен істе 

береке болмауы сын-мін ретінде кҿрсетіледі. Жас кадрлардың ҿмір тҽжірибесінің аздығы, еңбек 

мҽні мен мҧратын кеңінен тҥсінбегендіктен қай істе де берекесіздік, тайыздық танылады. 

Қаламгер ҿмір мен еңбектегі тҽжірибесіздікті, жас кадрлардың табансыз, тҧрақсыздығын 

сатиралық элементтер ретінде сынайды, астарлап та, жария ҥлгіде де танымды жеткізеді. Кҿшіп-

қонумен жҥрген берекесіз кейіптерін шынайы кҿрсетіп, керісінше адамдық-азаматтық  

қасиеттердің бҽрінен де биік, асқақтығын алға тартады. Негізінен, табиғатынан ҿмірге, еңбекке 

адалдық танылады. Кадрларды тҽрбиелеу мен еңбекке баулу, ҿмірдің ҿрі мен қырын да, табанды 

да тҧрақты, баянды да сауапты істерге тарту – туынды мҧраты. Автор кҿшіп-қонып, қайсы бір істе 

де тҧрақсыздық танытуын сынап-мінеу негізінде қоғамдағы ауыртпалық пен қайшылықтарды, 

келеңсіз кҿріністерді де кҿркем ҿрнек, салыстырулар арқылы нанымды аша алған. Шығарманың 

даму бағытына мҽн берсек, қаламгер қазақ ҿміріндегі болыс сайлау науқанын, ондағы дайындық 

пен дҥрбелеңді, елге келген ҿкілдің ҿрт сҿндіргендей тҥнерген кейпін қаз-қалпында кҿрсетеді.  

 Автор кейіпкерлерін ҿмір-тҧрмыстан алып, олардың іс-ҽрекет, кҿзқарас-мҧраттарын 

шынайы шындықтармен сенімді суреттейді. Біздіңше, екеуінің жеке мҥдде жолындағы кҿзқарас, 

танымдары, байлық пен билікті қарақан бастарына арнаулары – қоғамдық қҧбылыстармен, уақыт 

тынысына сай беріледі. Кезеңдік кҿрініс, ҽлеуметтік мҽселелер де осы тҿңіректе ҿріс алады. Бҧдан 

сҿз жоқ: «Жазушы адамдардың нақты тағдыры мен психологиялары арқылы ҽлеуметтік жағдай 

кҿріністерінің терең ашылуына ерекше кҿңіл аударды». Демек, жазушы аталған ҽңгімелері 

негізінде қоғамдық ахуалдарға мықтап назар аударды. Ел ҿміріне, тҧрмысына ден қояды. Халық 

тағдырына алаң болатын, билік тҧтқасын берік қолға ҧстаған – жатыпатарлар мен жемқорларды, 

іс-ҽрекеттерінде береке мен тҧрағы жоқ табансыз жандарды ақиқат алдында жауапқа тартады. Ар 

сотына салады. Ҿмір шындығы кҿркемдік шешімге, рухани нҽрге осылай айналады. Автор 

мҧраты, шығарма шешімі осыған табан тірейді. Бҧдан шығатын тҥйін: 

 Ақиқатында, Ҽ.Нҧрпейісов  шығармашылығына ел ҿмірі мен тҧрмысы, адамдар еңбегі мен 

тағдыр-талайы арқау етілетінін еске алсақ, шындық жайттарға негізделген, болған оқиғаны, 

нақтылы бейнелерді сҿз етеді. Маңыздысы, ҽрине кҿріністері, адам ҽлемі мен уақыт-кеңістік 

концепциясы, заман тынысы жіті танылады. Бҧдан байқалар жайт: «Қай жазушы болса да ҿз 

заманының шындығынан алыстап кете алмайды, онымен бірге жасап, кҿңілдегі ойын заманының 

проблемалары арқылы кҿтереді». Мҧны жазушы Ҽ.Нҧрпейісов туындыларына қатысты да еске 

алып, ондағы ҿмір-тҧрмыс суреттері, заман, уақыт тыныстары мен кейіпкерлер жҥйесінің нақтылы 

жайттарға негізделетінін, оны кҿркемдік мҧраттар талабы арқылы шынайы кҿрсететінін айту 

абзал. 

 Ҽ.Нҧрпейісов туындысы тақырыптық ізденістерімен, жанрды меңгеру мен ондағы 

кҿркемдік-стильдік ерекшеліктерді ҽр алуан қырларынан кҿрсетуімен де ерекшелене тҥседі. Тіпті, 

қайсібір тҧстарда: «Ҽдеби шығарманы талдауда онда бейнеленген уақыт пен кеңістік 

ерекшеліктерін ашу шығармада кҿтерілген маңызды тақырыптық-идеялық бағдарды тануға, 

сондай-ақ эстетикалық категорияларды саралауға алып барады». Бҧған мысал-деректі ҧлттық 

прозаның шағын ҥлгілерінен де кҿптеп кездестіреміз. Жазушы қыр кҿріністерін, ел суреттерін 

баяндау арқылы ҿмір-ҿлім мҽселелеріне ерекше мҽн береді. Жарық дҥние, ҿмірге бір-ақ рет келіп, 

ондағы қызық-қуаныш, еңбек рахаты,  кҥйініш-сҥйініс сырларының тҥпкі мҽніне назар аударады. 

Бҧл жайттар қарапайым баяндау, ҽлдекімге ҽңгіме ретінде жеткізу емес, керісінше ҿмір мҧраты, 

адам еңбегі, оның мҽнді-мазмҧнды қырларына кҿп кҿңіл бҿлінеді. 

 Ҽ.Нҧрпейісовтің еңбегі мен шығармашылық ҥдеріс ҥстінде, тақырып табиғаты мен 

кҿркемдік таным арналарын саралаған тҧста ҧтымды, ҧнамды сипаттары бар. Жазушы ел ішіндегі 

қысқа хабардан бастау алған ҿмірде сирек те болса кездесетін келеңсіз кҿрініс жайттарға 

ҽлеуметтік мҽн береді. Осының негізінде ауыл-ел кҿріністеріне, ҿмір-тҧрмыстарына ҥңіледі. 

Адамдар қарым-қатынасына, ҿмір-ҿлім, еңбек турасындағы кҿзқарас – танымдарын таразылайды. 

Жақын-жуық, таныс-туыстардың байланыс-бірліктері ашылады. Ең негізгісі, ҽрине ҿң мен тҥс, 

ҧйқының сыр-сипаттары кеңінен кҿрсетіледі. Оның қуаныш-кҥініші, сҥйініштеріне де кең орын 

беріледі. Бҧдан шығатын берік байлам: жазушы ҿмір мҧраты мен оның маңыз-мҽніне терең 

ҥңіледі. Ҿмірде болатын, адамдар арасында кездесетін ҽр алуан жайттар сырына кең орын бере 

отырып, оның ҧнамды-ҧнамсыз қырларына, қоғамдық-ҽлеуметтік астарларына жіті назар 

аударады. Ҿмір-уақыт, замана тынысына ден қояды. Жазушы еңбегі, дерек кҿздері мен 
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материалдардың берілу ҽдіс-тҽсілдерінен табиғилық сипат, кҿркемдік шешімнің оңды, нанымды 

ҿріс алуымен мҽнді болып табылады. 

 Жазушы бҧл шығармаларында қоғамдағы ахуалды ҿмір-тҧрмыстағы ҿзгерістерді, адам мен 

оның еңбегіндегі жаңашыл кҿзқарас, сипаттарды кезең-уақыт тынысына сай саралап, ҧтымды һҽм 

нанымды қырларын, танымдық, тҽлімдік мҧраттарын кең кҿлемде кҿрсетеді. Автор ізденісі мен 

кҿзқарастарынан ҿмір-уақыт шындықтарына ден қою, адам еңбегіне маңыз беру айрықша 

танылады. Кезең кҿріністері, қыр суреттері мен тҧрмыс-тіршілік тынысы да қаз-қалпында, 

боямасыз беріледі. Кейіпкерлердің ой-сҿз жҥйесінен, еңбек тынысынан ҿмір шындықтары, уақыт 

тынысы терең танылады. Ҿмір-тҧрмыс кҿріністері, жаңа уақыт тынысы нақтылы ҽрекет, қимылдар 

негізінде нанымды, жҥйелі жеткізіледі. Уақыт пен кеңістік арақатынасы, қоршаған орта сипаты, 

адамдар бойындағы ҿзгерістерден де кезеңдік кҿріністер жан-жақты байқалды. Сайып келгенде, 

жазушы еңбегі мен ізденістерінен уақыт талаптарына, адам ҽлемі мен еңбегіне ерекше ден 

қоятыны байқалады. Қоғам, адам, ҿмір мҧраттарын да қоршаған орта, болмыс бедерімен 

байланыс-бірлікте қарайтыны танылады. Ҿмір, уақыт шындықтарын кҿркемдік келісім 

сипаттарын осы бағытта жҥйелі де нанымды дамытады. 

 Тарих тағылымы да, ҿмір шындығы мен ондағы ҿнер туындысының сҽулелі сҽттері де 

осындай болып табылады. Қалың топтың арт жағынан ҽлденені айтып, бір-бірімен сҿз 

жарыстырып келе жатқан – «екі мосқал, мылқау адам» сҿздерінен ауылдағы ахуал, елдегі 

ҿзгерістер тҽп-тҽуір танылады. Бҧдан кейінгі жерде – елге шыққан қызыл отаудың ауыл-елдегі 

игілікті, ізгілікті іс-ҽректтері адам ҿмірі мен еңбегін жақсылыққа, ҧнамды бағыттарға бҧрған 

саналы қимыл-қозғалыстар барынша айқын да бедерлі,нанымды кҿрініс береді. Ауыл шетіне 

жақын орналасқан қызыл отау бірер кҥннің ішінде ел адамдарының назарын аударды. Қызыл 

отауда кҥнде ҥгіт-насихат жҧмыстары жҥргізіледі. Ҽр алуан ойын-сауық, тҥрлі кҿріністерде жиі 

орын алды. Ҽсіресе, қызыл отаумен бірге елге шыққан губернелік ҽйелдер бҿлімінің іс-

ҽрекеттерінде нақтылық та, бірлік те бар. Іс тетігін біледі, ҽр нҽрсенің кҿзін тауып, кҿппен еркін 

араласады. Басшылық-ҧйымдстырушылық қабілет-қарымы мол. 

 Қоғамдағы ахуал, жаңа уақыт талаптары, ҽсіресе азаттық пен теңдік, еркіндік хақында ҥгіт-

насихат жҧмыстары жҥйелі жҥргізеді. Ел-жер ісіне кҿп араласады. Ҽр алуан кедергі, 

тҥсінбеушілікке кезіккенімен, оны ақыл-кеңес, парасат таразысына салып, оңды, нҽтижелі шешеді. 

Алыс ауыл, ондағы қоңыр тіршілік тынысын лезде ҿзгерген ауа райының тынымсыз, қҧбылмалы 

кҿріністері шағын отбасын ҽуре-сарсаңға, ҽбігерге тҥсіреді.  Адам ҿмірі мен еңбек тҽжірибелері, 

оның қоғамға, жас ҧрпаққа ҽсер-ықпалы сезіледі. Ҿйткені ҿнердің басты пҽні – «Адам» адам 

ҿмірінің шындығы. Кҿркем шығармада басын мҽңгілік қар басқан, бауырын кҿкорай шалғын 

жапқан тау суреттеле ме, сайын даланың салқын самалы мен саумал бҧлағы я оның толықсыған  

уыз бір сҽті кҿрсетіле ме немесе толықсыған балғын арудың нҧры тҿгіліп тҧрған дегдар 

дидарының албырт қызғылты, шырағын жағып, шырынын ашып жҽудіреп қана қарайтын бота 

кҿздің ынтықтық сҽулесі... бейнелене ме – қалай болғанда да суреткер бар саналы творчестволық 

ҽрекетін, кҥш-қайраты мен шеберлігін бір ғана ҧлы мақсатқа адам жҥрегінің асыл сырын, адамзат 

жанының жарқын мҧратқа ҧмтылған баянды шындығын танытуға жҧмылдырады. Адам 

бойындағы Адамға, Отанға, туған ел, ҿскен жерге деген адамзаттық ақ сҥйіспеншілікті ардақ 

тҧтады, соны қалыптастыруға, ҿрекендетуге қызмет етеді. Мҧндай мақсатқа жету жолында 

ҽдебиет пен ҿнердің ҿзінен ҿзек тартып жататын жалпы адамзаттық, гуманистік, 

интернационалдық мазмҧны ерекше мҽнді болып табылды. 

Жазушы жас ҧрпақ ҿмірін, олардың ҽс-ҽрекеттерін, таным-талғамын жіті зерделеу негізінде 

– балалар ҽдебиетінің де кҿкейкесті мҽселелерін қозғайды. Жас ҧрпақтың қоғамдық-ҽлеуметтік 

ҿмірдегі орын-ҥлесі, ҿзіндік ізденіс-еңбектері, кҿзқарас-танымы да аталмыш ҽңгіменің тақырып 

табиғатынан, жанрлық жҥйесінен, кҿркемдік мҧраттарынан, баяндау, суреттеу тҽсілдерінен 

стильдік сипаттарынан, ой-сҿз жҥйелерінің берілу ҥлгілерінен кеңінен кҿрініс береді.  

Ҽ.Нҧрпейісов шығармасы тақырыптық ерекшелік пен ҿмір шындығына негізделуімен назар 

аудартады. Ондағы еңбек адамдары, уақыт пен кеңістік ара қатынасы табиғи жеткізіледі. Жазушы 

еңбегінен кҿзқарас пен қолтаңба, айқындығы, стильдің жатықтығы, лиеберлік пен шешендік 

сипаттары, салыстырулар мен диалогтың ҥндестігі, тіл мҥмкіндіктері жан-жақты байқалады. 

Суреткер туындыларына тҽн ортақ белгі, ерекшелік – адам мҧраты мен еңбегіне адалдық, ақыл-

парасатқа кең ҿріс ашу, шындық пен сҥйіспеншілікке қҧштарлық болып табылады. Жазушы 

ҧлттық болмыс бедерлері, салт-дҽстҥр ҥлгілері, тҧрмыс-тіршілік тынысы, мҽдени-рухани сипаттар 

кең орын алады. Ҧлттық мҧрат пен қҧндылықтарды ҧлықтау арқылы адам еңбегін аялау, достығы 

мен сҥйіспеншілігін қҧрметтеу сезімі жарқын сипат алады. Еңбек адамының бейнесі – адал да 



164 
 

ҽділетті ісімен, табанды да тҧрақты кҿзқарас-мҧраттарымен, ҿмірге шексіз сҥйіспеншіліктерімен 

даралана тҥседі. Мҧның бҽрінен, сҿз жоқ, жазушы еңбегінің ізденіс іздері, ҿмір мҧратына 

адалдығы, кҿркемдік кҿкжиегінің шексіздігі, салыстыру-суреттеу сипаттарының нақтылығы мен 

нанымдылығына жан-жақты кҿрініс береді. Ҽ.Нҧрпейісов шығармасының ондағы шағын жанр 

ҥлгілерін сҿз еткен тҧста, сҿз жоқ, қазақ прозасының алғашқы кезеңін, бастау арналарын, даму 

бағыттарын еске алу артықтық етпейді. Ҿйткені  қазақ қаламгерлерінің  бҽрі-баршасы ҥлгі тҧтқан 

алтын бастау, ағысты арнаның бастапқы кездері сонда жатыр. Ҿткен тарихымыздың, ҿсу-есею 

жолдарымыздың кҿркем шежіресі, мҽдени-рухани жетістік-жеңістеріміздің сырлы сипаттары да 

сонда екенін жоққа  шығаруға  болмайды.   

Қазақ ҽдебиеті, соның ішінде проза қҧлашын кең жая ҿсті дедік. Оған бір себеп, еліміздің 

мҽдениетінің кҿтерілуі болса да, екінші себеп – ҧлы орыс халқының бай ҽдебиетімен, ҽсіресе 

прозасымен қазақ совет прозасының тығыз байланысуы, зор сабақ алуы. Ҽрине  проза бірден 

кҿтеріліп кетті деген мағына тумайды. Ондай кенеттен ҿсіп, ер жете қою қисынсыз, ҿсудің де 

заңды жолы бар. Ақиқатында қазақ прозасының бастау кҿздеріне назар аударған тҧста, дҽстҥр 

жҽне жалғастық мҽселесі айырықша мҽн-маңызға ие болады. Онда қоғам дамуымен бірге кезең 

кҿріністері, тарих тағылымы мен иірімдері де мол. Тҧтас дҽуір дидары, ҧлт пен ҧрпақ мҽселесі, 

адамзаттық қҧндылықтар кең орын алады. Ҿйткені: «Тарихи жалғастық – қоғам дамуының 

объективті заңдылығы екені мҽлім. Ал, тарихи жалғастықтың ҿзі қоғамда бҧрыннан қалыптасқан 

белгілі бір дҽстҥрге негізделетін ҽрқашанда ескеріп отырғанымыз жҿн. Ҿйткені дҽстҥр дегеніміз – 

бір ҧрпақтың келесі ҧрпаққа ҧдайы ауысып отыратын, тарихи тҧрғыдан қалыптасқан ҽлеуметтік 

нормалар мен іс-ҽрекеттердің рухани негізі екені мҽлім. Мҧның ҿзі кҿркемдік дҽстҥр 

жалғастығына да тікелей қатысты болып келеді. Себебі ҽр ҧрпақ ҿзінен бҧрын ғҧмыр кешкен 

барлық ҧрпақтар жасаған рухани мҧраны  игеріп, оны жаңа қоғамдық- тарихи  жағдайға жетілдіріп 

отыруы тиіс. Сонда ғана қоғам дамуының рухани мҥмкіндіктері объективті тҥрде жҥзеге асады... 

Кҿркемдік дҽстҥр жалғастығы – қазақ ҽдебиеттану ғылымында тарихи жҽне теориялық 

жағынан барлық қыры толық кҥйінде, жан-жақты зерттеле қоймаған аса кҥрделі проблемалардың 

бірі болып табылады. Ал бҧл мҽселені ғылыми тҧрғыдан зерттеу– ҧлттық сҿз ҿнерінің 

эстетикалық қуатын, философиялық мҽн-мағынасын, ҽрбір ҽдеби жҽдігерліктің ҿмірге келу 

себептерін айқындап алуға мҥмкіндік береді. 

Қазақ ҽдебиетіндегі кҿркемдік дҽстҥрдің кешенді мҽселелері (жанр генезисі мен 

типологиясы, мазмҧн, форма, стиль бірлігі кҿркемдік дҽстҥрдің пайда болуы мен даму 

эволюциясы, кҿріктеу қҧралдарының тҥрлі тарихи кезеңдер  талабына сҽйкес тҥрленіп, ҿзгеріп 

қайталануы, ҧлттық-эстетикалық талғамның қалыптасуы т.б.) ғылыми зерттеу объектісі ретінде 

біртҧтас кҥйінде алынып, талдауды талап етеді. Бҥгінгі қоғамдық, ҽлеуметтік, рухани ҿмірімізде 

орын алып отырған қыруар ҿзгерістердің ҿзі ежелгі кҿркем сҿз ҥлгілері қазақтың ҿзіндік тҿл 

ҽдебиетінің қалыптасуында қандай роль атқарғанын ғылыми негізде айқындап, алуды қажет етіп 

отыр». 

 Мҧнда кеше мен бҥгіннің байланысы, ҧлт мҧраты мен оның кҿркемдік-рухани 

қҧндылықтары, ең негізгісі жазушы еңбегі мен шығармашылық ҥдерістің, туынды табиғаты мен 

қабылдау, психологиялық нюанстарын тануға қатысты кҿкейкесті мҽселелері айқын аңғарылады. 

Осы реттен келгенде, туынды табиғатын тану мен қабылдаудың ҿзіндік ерекшеліктері бар: 

«Шығарманы қабылдау, зейінге алу- алдымен оны тыңдаушының,  оқырманның ой-санасына 

қалай сіңіруінен басталады... Ол ҥшін тыңдаушы, оқырман сол баядалып отырған жҽне де ҽдеби 

шығарманың кҿркемдік қасиеттерін терең сезіне алатын қабілеті болуы шарт. Сонда ғана 

шығармадан алатын сезім ҽсерлері молыға тҥседі». Мҧны қазақ қаламгерлеріне, олардың 

шығармашылық еңбектеріне қатысты да айтуға болады. 

 Ҽ.Нҧрпейісовтің шағын жанрдағы туындыларында қоғамдық-ҽлеуметтік мҽселелерден 

бастап, тарихи кезеңдер мен қҧбылыстар, ҧлт мҧраты мен ҧрпақ жайы адамзаттық қарыз-

парыздар, еңбек адамдарының адамдарының ҽр алуан характерлері, адалдық пен ҽділетті іс, ақыл-

парасат пен сҥйіспеншілік сыр-сезімдер, сондай-ақ бюрократиялық жҥйе, ҿктемдік пен озбырлық, 

жалақорлық пен тоғышарлық, секілді келеңсіз кҿрініс, кереғар жайттар ҿмір шындықтары 

тҧрғысынан кҿркем де келісті суреттелінеді. 

Жазушының шағын жанрдағы туындыларының тақырыбы мен жанры жҥйеленіп, мазмҧны 

мен тҥрі айқындалып, шығармашылық даралық пен тҧтастық сипаттары сараланып, кҿркемдік 

талаптар тҧрғысынан байыпты зерделенеді.Ең негізгісі, ҽрине ҿмір мҧраты мен адам еңбегі, 

тҧрмыс-тіршілік кҿріністері, адамгершілік ҽлемі мен ізгілік иірімдері кезең шындықтары мен 

уақыт тынысына сай бейнелі де жҥйелі жеткізіледі. Демек, Ҽ.Нҧрпейісов шығармашылығы мен 
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ондағы дҽстҥр тағылымы – қоғамдық-ҽлеуметтік ахуал, болмыстық шынайы бедері ҿмір деректері 

мен қҧбылыстары кҿркем бейнеленуімен, адам мҧраты мен еңбегі, тҧрмыс-тіршіліктері нақтылы 

кҿрініс, сипаттарымен баурап, адалдық пен ҽділетті іс, ақыл-парасат ҽлемі, адамдық қарыз-папрыз 

тҿңірегінде кең ҿріс алады. 

Ҽ.Нҧрпейісовтің туындысы табиғатына еркін еніп, ондағы рухани-мҽдени һҽм кҿркемдік 

мҧраттарына ден қойған тҧста: қазақ прозасына, оның ішінде ҽңгіме жанрын ҿмір 

шындықтарымен ҿрнектеп, болмыс бедерлерімен нақтылы бейнелеп, адам еңбегін асқақ та 

жарқын кҿрсетіп, ҧлттық мҧратты биік белестерге кҿтереген, тіл мҥмкіндіктерін бар қырынан 

ашып, бҧл бағытта елеулі де іргелі істерімен ҥлкен ҥлес қосқан қарымды қаламгер екеніне кҿз 

жетеді.  
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 Резюме. В статье роль информационных технологий, особенно в подготовке будущих 

учителей к образовательному процессу, особенная, поскольку с помощью этой технологии они 

учатся способам устранения трудностей, возникающих при проведении различной 

образовательной деятельности. Информационные технологии основаны на поиске решения 

важнейших педагогических задач, повышении интеллектуальной работы, эффективном 

управлении образовательным процессом. 

Summary. In the article, the role of information technology, especially in preparing future teachers 

for the educational process, is special, since with the help of this technology they learn ways to eliminate 

difficulties that arise when conducting various educational activities. Information technologies are based 

on finding solutions to the most important pedagogical problems, increasing intellectual work, and 

effectively managing the educational process. 

 

Ақпараттық технологияны пайдалана отырып білім беру кез келген пҽнді оқытуда болашақ 

мҧғалімдердің ой-ҿрісін кеңейтіп, кҽсіби даярлық деңгейін кҿтеріп, шығармашылықпен жҧмыс 

істеуге, жаңашыл тҽжірибелер мен ҽдістемелерді кеңінен пайдалануға жҽне оқушыларға білім 

беруді жаңашылдық тҧрғысынан жҥзеге асыруға мҥмкіндік береді. Ақпараттық технология аса 

қажетті педагогикалық мҽселелердің шешімін табуға, ой еңбегін арттыруға, оқу ҥрдісін тиімді 

басқаруға негізделген. Ақпараттық технологияның, ҽсіресе болашақ мҧғалімдерді тҽрбие ҥрдісіне 

дайындауда алатын орны ерекше, ҿйткені, бҧл технологияны пайдалану арқылы олар ҽртҥрлі 

тҽрбиелік шараларды ҿткізуде кездесетін қиындықтарды жоюдың жолдарына ҥйренеді. 

Қоғам ҿмірінің барлық саласында, яғни экономикасы мен ҽлеуметтік қатынастарында 

кҿптеген ҿзғерістер туып отырған жағдайда білім беру ісінде де ҿзгерістің болуы заңды нҽрсе. 

Ҿйткені білім беруді немесе мектеп ісін қоғамнан тыс алып қарауға болмайды. Бҥкіл қоғам 

ҿмірінде бой кҿрсеткен келеңсіздіктің білім беру саласында да соқпай ҿтпегені мҽлім. Солай бола 

тҧра бҥкіл ҿткеніңді мҥлде жоққа шығару немесе тҥгелдей теріс еді деуде орынсыз. Бастауыш 

білім ҥздіксіз білім беру жҥйесінің алғашқы басқышы екенін ескере отырып, оқушыға белгілі бір 

кҿлемдегі білім-білік, дағдыларын меңгертумен бірге табиғат, қоғам, адам айналаны қоршаған 

дҥние туралы танымын қалыптастыру, оның жеке басының қасиеттерін жан-жақты дамыту, 

жоғары адамгершілік принциптерге тҽрбиелеу бҥгінгі кҥннің басты талабы               
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Мектепте оқытуды ҧйымдастыратын бірден-бір нҧсқа сабақ болса, сабақтың нҽтижелі 

болуына ықпал ететін нҧсқа-сол сабақты ҿткізудің ҽртрлі ҽдіс-тҽсілдері, яғни жаңашыл сабақ. 

Қазіргі кезде шығармашылықпен жҧмыс істейтін мҧғалімдердің тынымсыз ізденуі нҽтижесінде 

оқу-тҽрбие жҧмысының тиімділігін арттырудың жаңа технологиялары ҿмірге келді. Атап 

айтқанда, В.Ворнов педагогикалық технология-бҧл тиімді оқыту жҥйесін қҧрумен айналасатын 

жаңа бағыт десе, В.М.Шмель технология-ҿнер, шеберлік,ептілік, іскерлік, ҽдістердің  жиынтығы, 

жағдайдың ҿзгеруі дейді.Ал М.Чошанов технология-бҧл дидактикалық жҥйенің қҧрамды бҿлігі 

деп есептейді,Б.Т.Лихачев педагогикалыыық технологияны  оқу ҥрдісіне  белгілі бір жҥйесі 

ретінде  кҿрсетеді жҽне педагогикалық технология  тҥпкілікті ҿзгермейтін механикалық қҧрылым  

емес, қайта бала  мен мҧғалімнің  ҥнемі тҥрленіп  отыратын  ҿзара  қарым-қатынасының ҿзегі, 

мазмҧнды ҧйымдастырушы  қҧрылымы. 

Оқыту технологиясы мектепте оқу  ҥрдісіне қажетті амал, тҽсіл, ҽдіс, дидактикалық талап  

секілді психологиялық-педагогикалық іс-ҽрекеттердің жҥйелі кешені  ретінде  пайдаланылады. Ол 

оқушылардың тҽртібіне, оқуға, ынтасына, оқу-іс-ҽрекетіне игі мҧғалімдердің интеллектуалдық, 

шығармашылық қызметі болып табылатын педагогикалық іс-тҽжірибесінің нҽтижелігіне, 

жинақтылығына  ҧтымды ҽсер ететіндей  оқу-тҽрбие  ҥрдісінің басты  кҥре  тамырының  ролін 

атқарады.Былайша айтқанда, педагогикалық технология-оқу-тҽрбие ҥрдісінің 

шығармашылыықпен терең  ойластырылған  кҿптеген факторлардың ҥйлесімділігі оқыту  мен 

тҽрбиенің  тиімділігін қамтамассыз ететін жаңа  қҧрамдас бҿлігі. 

         Қазіргі кезде білім  беру  ҥрдісінде  50-ден астам  жаңа  технология  қолданады екен. 

Олардың бірнешеуіне  тоқталып ҿтейік. 

         Дамыта оқыту технологиясы-кҥрделі қҧрылымды, біртҧтас  педагогикалық жҥйе. Оның 

нҽтижесінде ҽр оқушының ҿзін-ҿзі ҿзгертуші субьект дҽрежесіне кҿтерілуі кҿзделіп, оқыту  

барысында  соған лайық жағдай  жасалады. Дамыта  оқытудың дҽстҥрлі оқытудан  

айырмашылығы: кҿзделген мақсатында, мҽнінде, мазмҧнында  дамытушылардың негізгі 

факторында. Мҧғалімнің рҿлі мен атқаратын қызматінде, ҽдіс-тҽсілінде, т.б. Бҧл  бағдарлы  

идеялар  бҥгінгі  білім  беру  аясында  қолдау табуда. Педагогика ғылымының зерттеушілері тҽлім-

тҽрбие ҥрдісінің негізгі мақсаты оқушы тҧлғасын дамыту деп тааааниды.    Бірақ, тҧлға дамуы  

туралы  ізденушілігі психологияның айтуы  бойынша, ҽр адамның ҿз қолында, оны сырттан ҽсер 

ететін кҥшпен дамытуға  болмайды, тек оңтайлы ықпал жасуға болады.Осы пікірден туған білім 

беру мақсатының  басқа  да  тҧжырымы бар.Оқушы тҧлғасын дамыту, ол оның толық ҿзіндік 

қалыптасуының, ҿзіндік жетілуінің амалы ретінде қарастырылады. Сондықтан мектеп мақсаты  

баланың табиғи кҥштері  мен мҥмкіншіліктерінің  ҿзіндік ашылуына қолайлы  жағдай жасау  

болып табылады. Ол ҥшін тҧлғаның дамуын кҿздейтін  білім  беру  ҥрдісін, ҧйымдастырудың 

тҥрлі ҽдістері  мен амалдарын  анықтап, жҥзеге асыру қажет. 

         Деңгейлеп оқытудың ерекшелігі-оқушылардың сабақ барысында  бірнеше  жҧмыс жасай 

алатындығында, сонымен  бірге қазіргіт жаңа  технологиямен оқытубарысында компьютерлер мен 

оларды басқарушы алгоритмдер біздің  қоғамыздың маңызды бҿлігіне айналды. Олй дейтініміз, 

бҥгінгі таңдағы жаңадан шығып жатқан электронды оқулықтар оқушыларды жаңаша оқытуды, 

жаңа оқу  ҽдістерін жаңа мазмҧнды қажет етеді. 

         Оқытудың жаңа  технологияларының  бірі  мектептерде қазақ  тілін  деңгейлік  тапсырмалар 

арқылы оқыту  болып  табылады. Оқушының  деңгейге  бҿліп  оқытуға  бола ма, оның қандай  

тиімділігі бар, деңгейге  бҿліп оқытудың ҿзіндік  ерекшелігі  қандай,  жеке тҧлға тҽярбиелеуде  

қандай  кҿмегі  бар деген  сауалдарға  тоқталсақ, деңгейге  бҿліп  оқыту  кезінде  

оқушылардыңтҽжірибелік- теориялық  дайындығын, оқуға  деген  ынтасын, дара  қасиетін, 

ҽлеуметтік психологиялық танымын, сҧранымын ескеру талап  етіледі. 

         Деңгейлеп тапсырудың ауқымы  ҿте  кең- оқулықтағы жаттығулар-ҿткен ережелер  бойынша  

қайталау, пысықтау,  бекіту жҧмыстарына  арналған тілдік, грамматикалық жҧмыстар жҥйесі. 

Оқушыны  деңгейге бҿліп оқыту  ҥшін сабақ жаңаша  жоспарланады. Оқушыларға  деңгейлік 

тапсырмалар беру  арқылы сан тҥрлі жҧмыс жҥргізіледі. Оқушының алған білімін жҥзеге асыра 

алатындығы  тексеріледі. Ҿз  бетімен  жҧмысты  орындауға, бейімділігі бақылауға алынады. 

Қорытындысында деңгейлік тапсырмалар арқылы жҧмыс жасаудың тиімділігі байқалады. 

Оқушының белсенділігі  мен іскерлігі артып, шығармашылыққа ҧмтылады. Деңгейлеп оқыту 

оқылатын ақпараттың азаюы  арқылы емес, оқушыларға қойылатын талаптардың ҽртҥрлілігі 

арқылы жҥзеге асырылады. Деңгейлеп оқыту  технологиясының мақсаты- ҽрбір  оқушы  ҿзінің  

даму  деңгейінде  оқу  материалын  меңгеруін қамтамасыз ету.  
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«Сыни ойлау» анықтамасына еш келмейтін ойлаудың ҥшінші тҥрі-ол шығармашылық 

немесе кҿкейкесті ойлау. Сонымен  сыни тҧрғыдан ойлау  ҥш  бҿліктен  тҧрады. Біріншіден, сыни  

тҧрғыдан ойлау ҿзіндік жҽне  жеке ойлау болып табылады. Ал  сабақ  сыни  тҧрғыдан  ойлау  

принциптеріне негізделетін болса, ҽркім ҿз  ойлары  мен пікірлерін  жҽне бағалауларын 

басқалардан тҽуелсіз қҧратын боладжы. Біз  ҥшін басқа  біреу  сыни  ойлай алмайды, біз барлығын 

ҿзіміз  ҥшін  жасаймыз. Сонымен  қатар ойлау  ҿзіндік  сипатқа  ие болғанда  ғана сыни тҧрғыдан 

ойлағандық болып есептеледі. Ҿз  бастарымен  жҧмыс істеп, ең қиын деген мҽселені ҿзі шеше 

алулары ҥшін оқушыларға  жеткілікті тҥрде  бостандық  берілуі керек. Мысалы  оқушылар 

мҧғалімнің айтқанын жаттанды тҥрде  қайтып айттып  беруі мҥмкін.   Сыни тҧрғыдан ойлауда  

идеяның  ерекше   болуы міндетті емес: біздің  басқа  біреудің идеясы  мен  нанымын ҿзіміздікі 

етіп қабылдауға  толық  қҧқымыз бар. Біз тіптен, басқаның  пікірімен келісуіміз керек  болады да, 

бҧл  біздің  қҧқымызды дҽлелдейді. Сыни  тҧрғыдан ойлайтын адам басқаның кҿзқарасымен  жиі  

келісе бермейді. 

         Екіншіден, ақпарат сыни  тҧрғыдан ойлаудың соңғы  емес, бастапқы пункті болып  

табылады. Білім адамніың сыни ойлауы  онсыз  мҥмкін  болмайтын дҽлелдемелерді тудырады. 

Кейде  «басында  тҥк  жоқ  болса  ойлау  қиын болады», деп айтып жатады ғой. Терең ойлау ҥшін 

фактілер мен идеялар, мҽтіндер мен теориялар, мҽліметтер секілді  кҿптеген «шикізаттарды» ҿңде 

у  керек болады. Кейбір  оқушылар   ҿздерінің  ҥйренгендерін кҿп есіне сақтай алмайды. 

Сондықтан  оларға  ескіден  жаңаға  жол салу керек. Дегенмен  де мҧғалімнің  жҧмысы  тек  сыни  

тҧрғыдан  ойлауға  шектеліп қалмайды: оқушылар ең  қиын  деген  тҥсініктерді  қабылдап, ҽр 

тҥрлі  мҽліметті естерінде  сақтауға  дағдыланады.Сыни тҧрғыдан  ойлауға  ҥйрету-мҧғалімнің  

кҿп  жақты   жҧмысының  бір  бҿлігі  ғана. Кез келген  жаста  сыни  тҧрғыдан ойлауға  болады: бҧл 

ҥшін тек  студенттердің  ғана емес, бірінші  сынып  оқушыларының   да  тҽжірибелері  мен  

білімдері  жеткілікті.  

       Ҥшіншіден, сыни  тҧрғыдан  ойлау  сҧрақтар  қойып, шешімін  табуды  қажет  ететін  мҽселені 

анықтаудан  басталады. Жалпы  адамзат  баласы  тумысынан  білуге  қҧмар  болып  келеді. Егер  

біз  жаңа  бір  нҽрсені байқай  қалсақ,  оның не  екенін білуге  қҧмартамыз.Дегенмен  нағыз  таным  

ҥрдісі  ҿзінің  кез  келген  кеезеңінде мҽселелерді шешу  мен  ҿзінің  жеке  қызығушылығы  мен  

қажеттіліктерінен  ьпайда  болатын  сҧрақтарға жауап   беруге   деген  талпынысымен   

сипатталады. 

         Тҿртіншіден,сыни  тҧрғыдан  ойлау  кҿңіілге  қонымды  дҽлелге ҧмтылады. Сыни  тҧрғыдан 

ойлайтын  адам  мҽселені  шешудің   жолын ҿзі  іздеп  табады да, сол  шешімдерді  негізі  бар, 

саналы  дҽлелдермен  нақтылай  тҥседі.  Ойымызды қорыта  келсек: инновация жаңалық енгізумен 

байланысты. Бірақта зерттеушілердің  айтуы бойынша  кез-келген  жаңалық ҽрқашанда да  жоғары 

нҽтиже кҿрсете  бермейді. Бҥгінгі кҥн талабы тҧрғысынан қарасақ, оқыту ісі тек сабақ беру ғана 

емес, оқытудың басты міндеті – мҧғалімнің білім беруі жҽне оқушының білім алу қызметтерінің 

біріккен тҥрі екендігін кҿреміз. Ҿскелең заман ҽрбір оқушының жеке тҧлға ретінде тҽрбиелеуін 

қажет етуде. Сондықтан ҽрбір пҽнді оқытқанда, оқушылардың оқу-танымдық қызығушылығын 

арттырудың маңызы зор. 

Дҽстҥрлі емес сабақтардың, оқытудың инновациялық технологияларын бастауыш сынып 

оқушысының  пҽнге деген қызығушылықтарын арттырудың, дамудың қҧралы екендігі 

негізделді.Оқу-тҽрбие ҥрдісінде оқушылардың  пҽнге деген  қызығушылығын  арттыруда 

шығармашылық деңгейдегі тапсырмалар орындаудың  да маңызы зор екендігі кҿрсетілді. 

Жҥргізілген зерттеудің нҽтижесінде тҿмендегідей қорытындылар жасадық:  

1.Егер оқу-тҽрбие ҥрдісінде  оқушылардың қабілетіне қарай шығармашылық деңгейдегі 

тапсырмалар берілсе; 

2.Егер ҽрбір сабақ тҥрлендіріліп, жаңа ҽдіс-тҽсілдермен дҽстҥрлі емес формада ҿткізсе; 

3.Оқу тҽрбие ҥрдісіне инновациялық педагогикалық технологиясы енгізілсе, онда 

оқушылардың пҽнге деген танымдық қызығушылықтары артады; 

4.Оқушының пҽнге қызығушылығының артуы оқушының ҥлгерім кҿрсеткішіне тікелей ҽсер 

етеді. 

Демек, қорыта келе айтқанда, бастауыш мектептің  оқу-тҽрбие процесінде оқытудың 

инновациялық  педагогикалық технологиясын оқушыны дамыту қҧралы ретінде пайдалануға 

болады.    

Сондықтан мҧғалімдерді кҽсіби даярлауға қойылатын талаптардан тікелей туындайтын 

міндет бҧл барлық курстарды жаңа ақпараттық технологияларды пайдалана отырып, олардың 

мазмҧнын жаңарту, қосымша материалдарды енгізу болып табылады. Бҧған арнайы пҽндер 
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бойынша компьютерлік оқыту бағдарламаларын, электронды оқулықтар, электронды 

тасымалдағыштарда ҽртҥрлі оқу материалдарын дайындап, оларды оқу процесінде пайдаланудың 

мҥмкіндіктері жатады. Демек, қазіргідей ақпараттық мҥмкіндіктер жоғары болып отырған заманда 

оқутҽрбие ҥрдісінде оның тиімді мҥмкіндіктерін жан-жақты пайдалану мҧғалімдер ҥшін ҿз іс-

ҽрекетін ҧтымды ҧйымдастыруға кең жол ашып отыр. Ҿйткені, жаңа педагогикалық технологияны 

меңгеруде мҧғалімдердің кҽсіби білімін шыңдауы – педагогтың жеке тҧлғаны қалыптастыруы 

болса, ол қоғам мақсатына сай саналы ҽрекет пен қарым-қатынас жасайтын, рухани 

қҧндылықтарды бойына жинаған, дҥниетанымдық, зерделілік, ізгілік қасиеттерімен дараланатын 

адам.  

Педагогикалық-психологиялық ҽдебиеттерде кҿрсетілгеніндей сын тҧрғысынан ойлау – 

идеялар мен бар мҥмкіндікті шығармашылықпен қарай жақындастыратын тҧжырымдар мен 

ақпараттарды қайтадан тҥйіндеп тҧжырымдайтын кҥрделі қҧбылыс. Бҧл− ҽртҥрлі деңгейде бірдей 

бір кезде болатын екпінді жҽне ҿзара болатын дамуға негізделген процесс (іс-ҽрекет). Кҿбінесе 

бҧлай ойлау ересек студенттерге ғана бағытталған деген теріс тҥсінік бар. Дегенмен бҧл 

технология мектеп оқушыларына да пайдалануға арналған. Сондықтан ҧсынылып отырған 

қҧрылым – ҥйрету мен ҥйренудің бірлігінен ҥйренудің қызығушылығынан тҧратын стратегия, ол 

студенттердің беріліп білім бҧлағынан сусындауын қамтамасыз етеді. Осылайша бҧл қҧрылым 

студенттер мен мҧғалімдердің білім беру-алудағы ҽртҥрлі бірлесіп жҧмыс жасау ҥлгісін де 

ҧсынады. Бҥгінгі таңда жаңа педагогикалық технологиялардың пайда болуымен ҽрбір мҧғалімнің 

коммуникациялық компьютерлік ортада жҧмыс істеуі, басқа да коммуникацияның мҥмкіндіктерін 

пайдалануы сияқты кҥнделікті ҽдетке айналуы ҥшін оларға электронды пошта мен интернеттен 

бастап, басқа да электронды қҧралдармен жҧмыс істей алуға ҥйрету жҽне қажетті барлық 

жағдайларды жасау керек. Ҿйткені мҧндай шаралар арқылы мҧғалімнің ақпаратты іздеп табу, 

ҽртҥрлі қҧжаттарды дайындай алудағы іс-ҽрекетін анағҧрлым жеңілдетіп, оқу процесін одан ҽрі 

жетілдіреді, сондай-ақ олардың кҽсіби біліктілігін арттыруға, ҿздігінен іздену арқылы білімін 

кҿтеруге мҥмкіндік береді. 
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Резюме. В статье высокий уровень образования тесно связан со значительным объемом 

информации, которую должен усвоить каждый человек, обилием интеллектуальных практических 

навыков и сформировавшейся у него системой ценностей. Личностно-ориентированные 

технологии образования опираются на основы философского, психолого-педагогического добра: 

единство личности, полное использование ее возможностей, повышение уверенности человека в 

себе и т. д. 

Summary. In the article, a high level of education is closely connected with a significant amount 

of information that every person must learn, an abundance of intellectual practical skills and the value 

system that has formed in him. Personality-oriented educational technologies are based on the 

foundations of philosophical, psychological and pedagogical goodness: the unity of the individual, full 

use of its capabilities, increasing a person‘s self-confidence etc. 
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Тҧлғаға бағдарланған технология мҽселесі ресейлік ғалымдар еңбектерінде ХХ ғасырдың 

90-шы жылдарынан бастап орын алды жҽне «тҧлғалық бағдарлы педагогика», «тҧлғалық бағдарлы 

білім беру», «тҧлғаға бағдарланған технология» терминдері пайда болды. 

«Тҧлғалық- бағдарлы» сҿз тіркесі білім беру процеісінде қолдануына байланысты 

педагогикалық сҿздікке ағылшынның «person-centered» («тҧлға орталықты») жҽне «pupil-centered» 

(«оқушы орталықты») сҿздерінің аудармасынан енгізілген. Олар Карл Роджерстің гуманистік 

педагогикасы жҽне гуманистік психологиясындағы ҧғымдардың бірі болып табылады. 

Осы ҧғымдардың тҥсіндірмесінде ҽр алуан пікірлер кездеседі. Бҧл пікірлердің кҿптігі 

тҿмендегідей тҥсіндіріледі: кез-келген оқытудың тҥрі тҧлғаны дамытуға бағытталған, яғни 

олардың ҽрқайсысын тҧлғаға бағдарланған оқыту деп тануға болады. Оқушыға ізгілікті тҧлға 

тҧрғысынан қарау, педагогикалық қарым-қатынасты ізгілендірудің мҽні ашылды. 

Бҥгінгі таңда оқытудың тҥрлі нобайлары мен технологиялары жасалуда. Олардың 

ҽрқайсысы «тҧлға», «тҧлғаның дамуы», «тҧлғаға бағдарланған білім беру» ҧғымдарын ҿз бетінше 

тҥсіндіреді. Қазіргі педагогикалық ҽдебиеттерге жҥгінсек: тҧлға дербес ҽрекет ететін субъект 

ретіндегі нақты жеке адам болмысының қайталанбас, ерекше ҽдісі, адамның қоғамдық ҿмірінің 

дара нысаны;  тҧлға – адамдар арасындағы ҿзінің ҧстаным-орнын еркін жҽне жауапкершілікпен 

анықтайтын қоғамның ҿкілі ретіндегі адам. 

Ресейлік ғалымдар ішінен тҧлғаға бағдарланған білім берудің ғылыми-теориялық 

негіздеріне талдау жҥргізген Е.В. Бондаревская тҧлғаға бағдарланған білім берудің сапасын 

мҽдениетке сҽйкестік ҧстанымымен анықтайды. Бҧл ҧстанымның мҽні – тҧлғаны дамытушы жҽне 

жетілдіруші орта ретіндегі мҽдениет пен білім арасындағы, сонымен қатар баланың тҽрбиесі мен 

дамуы арасындағы қарым-қатынастарды анықтау болып табылады. Яғни, білім беру мазмҧнының 

мҽдениет орталығы – бірегей жалпыадамзаттық, жалпыҧлттық жҽне аймақтық мҽдени 

қҧндылықтар.  

Е.В.Бондаревскаяның білім беру тҧжырымдамасына сҽйкес мектепке дейінгі жҽне кіші 

мектеп жасындағы тҧлғаға бағдарланған тҽрбие дегеніміз - баланың денсаулығын нығайту 

процесі, оның табиғи қабілеттерін (ақылын, қҧлықтық жҽне эстетикалық сезімдерін, 

қажеттіліктерін, адамдармен, табиғатпен, ҿнермен қарым-қатынасын жасауда алғашқы 

тҽжірибесін жинақтауын) дамыту процесі. Бҧл жас кезеңінде педагогикалық ҽдіс-тҽсілдердің 

ҥйрету, сҿз жҽне ҥлгі арқылы ҽсер ету, қарым-қатынас, ҿмірді сезім арқылы тану мен мҽдениет 

қҧндылықтарын тану, эстетикалық жҽне қҧлықтық сезіну жҽне т.б. тҥрлерін пайдалауға болады. 

Білім беру ҥдерісінің субъектісін  тҧлға деп қаратырсақ,  онда дербес ҽрекет ететін субъект 

ретіндегі нақты жеке адам болмысының қайталанбас, ерекше ҽдісі, адамның қоғамдық ҿмірінің 

дара нысаны. Тҧлғаның мҽні нақты индивидтің ҿзіндік ерекшелігінде, оның ҽлеуметтік жҥйе 

шеңберіндегі  ҿзімен — ҿзі болу қабілетінде ашылады. Табиғи таланттардың, туа біткен 

ерекшеліктерінің  маңызды рҿлін тҧлға дамуында ҽлеуметтік факторлар жаңаша тҥрде кҿрсетеді. 

Дара ҿмірдің тіршілік ету ҽдісі дегеніміз – адам ҿмірінің жалпы кҿрінісі, адамның бірегей жҽне 

бесаспап қасиеттерінің бірлігі тҧтас жҥйе; адамдардың арасындағы ҿзінің ҧстаным орнын еркін 

жҽне жауапкершілікпен анықтайтын, қоғамның ҿкілі ретіндегі адам. Қоршаған ортамен қоғамдық 

жҽне адами қарым – қатынастар жҥйесімен, мҽдениетпен ҿзара ҽрекеттестікте қалыптасады. Адам 

тҧлға болып туа қалмайды, ҽлеуметтану процесінде тҧлға болып шығады деген  ғалымдардың 

тҧжырымын қолдай отырып, білім мен тҽрбие беру ҥдерісінде ҿздігінен ҥздіксіз дамуға 

қабілетті  тҧлғаны қалыптастыру   кҽсіби білімдендіру ҥдерісінің ізгілендірілуіне орай  кҽсіби 

педагогиканың негізгі басымдықтарына айналды. Кҽсіби педагогиканың басым бағыттарыннда 

болашақ маманның  тҧлғалық болмысын дамытуға оқыту технологиялар жҥйесінің  қолданыс аясы 

кеңейіп,  практикалық маңызы айқындалды. Себебі  педагогикалық технологияда педагогикалық 

жобасы ретінде объектілерді, процестерді жҽне олардың ҿзара ҽрекет ету жағдайларын 

ажыратады, яғни педагогикалық технология кең мағынасында бҥкіл білім беру жҥйесінің 

тҧжырымдамасын, стратегиясын білдіреді. Кҽсіби білім беру жҥйесін ҧйымдастырудың 

негізі  ҧжымдық оқыту тҽсілі болып табылады. Ҧжымдық оқыту тҽсілі – оқытуды 

білімденушілердің бір – бірін оқыта алатын динамикалық жҧптарда қарым қатынас жасауы 

арқылы іске асырылатындай етіп ҧйымдастыруымен сипатталады. Білімденушілердің  оқу 

қызметін ҧйымдастырудың ҧжымдық формасы  білімдену ҥдерісіне бірге қатысушылардың ҿзара 

ықпалдастығын,  

Білім беру ҥдерісінде оқытушы білімденушілердің жеке тҧлғалық даралық болмысын 

дамытуға «барлығы ҽрқайсысын жеке  жҽне ҽрқайсысы барлығын оқытады деген қағидасын 
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педагогикалық жағдай жасау мақсатында  жҥзеге асырады. Ҧжымдық жҧмыстың жеке тҧлғалық 

бағыты саралап оқыту қажеттіліктерімен айқындалады. 

Саралап оқыту оқу ісін білімденушілердің бейімділіктерін, мҥдделері мен байқалған 

қабілеттерін ескере отырып, бірақ олардың жалпы даярлығының базалық деңгейін тҿмендетпей 

ҧйымдастырудың тиімді нысаны. 

Саралап оқыту адамның қажеттіліктерімен мҥдделерін қанағаттандыру ҥшін жағдай жасау 

арқылы оның біршама дамуына бағдар  ҧстай отырып, оқу процесін  ізгілендіреді. Ҽлеуметтік 

тҧрғыдан алғанда, саралап оқытудың мақсаты қоғамның шығармашылық интелектуалдық, кҽсіптік 

ҽлеуетін қалыптастыруға, қоғамның ҽрбір мҥшесінің мҥмкіндіктерін барынша толық пайдалануға 

ҧмтылуға мақсаткерлікпен ҽсер ету. 

Психологиялық тҧрғыдан алғанда, саралап оқытудың мақсаты – ҽрбір адам басқа адамды 

дамытудың шарты жҽне қҧралы болатын, «оқушы –мҧғалім» жҥйесіндегі субъект– субъектілік 

қатынастарға кҿшуге қолайлы жағдай жасау. Бҧл қатынастардың негізінде мҧғаліммен 

білімденушілердің  ҿзін – ҿзі дамытуын қамтамасыз ететін бірлескен нҽтижелі іс – ҽрекеті жатыр. 

Дидактикалық тҧрғыдан алғанда, саралап оқытудың мақсаты – тҧлғаны 

білімденушілердің  жеке қабілеттерін ескере отырып ҧйымдастырылатын оқыту ҽдістерінің, 

нысандары мен қҧралдарының жиынтығын іске асыру арқылы ҽрбір 

білімденушінің  қызығушылығы мен қабілеттерін дамыту, қасиеттерін ашу ҥшін оңтайлы жағдай 

туғызу. Бҧл мақсатқа жетудің маңызды қҧралы білімденушілерге  таңдау мҥмкіндігін беру болып 

табылады. 

Ҽдістемелік  тҧрғыдан алғанда, саралап оқытудың мақсаты – мектептің пісіп жетілген 

проблемаларын оқытуды сырттай жҽне іштей саралауға негізделген жаңа ҽдістемелік жҥйе жасау 

арқылы білім стандарттарын (міндетті талаптар) сақтай отырып шешу. 

Саралаудың қажеттілігі тҧлғаның мҥдделерімен жҽне қҧқықтарымен бірлесетін (ҽлеуметтік 

психологиялық) жҽне ҽлеуметтік педагогикалық алғыштар қоғам қажеттіліктерімен туындайды, 

сол сияқты педагоикалық процестің (педагогикалық алғы шарттың) сапасын жақсартуға тікелей 

ҧмтылудан келіп шығады. 

Білім берудің жоғары деңгейі ҽрбір адам меңгеруге тиісті ақпараттардың айтарлықтай 

кҿлемімен, интелектуалдық практикалық біліктердің кҿптігімен, оның бойында қалыптасқан 

қҧндылықтар жҥйесі мен тығыз байланысты. Ақпараттың қазіргі дҥниеде жедел ҿсуі білім берудің 

міндетті базалық жағдайында белгілі бір салада мамандануға қажеттілікті туғыза отырып, оны 

ҽрбір адамның толық кҿлемінде меңеруге мҥмкіндік бермейді. 

Бҧрын кҿсетілгендей, саралап оқыту адамдардың жекелеген топтарына қатысы жҿнінен 

жеке тісілді іске асыруға бағытталған. Саралап оқыту, бір жағынан алғанда жалпы білім беруді 

кеңейтумен жҽне тереңдетумен, екінші жағынан – кҽсібилендіру элементтерімен ҧштастырылады. 

Саралап оқыту жағдайында аса маңызды проблема – жоғары білікті мамандар проблемасы 

туындайды. 

Саралап оқытуды ҧйымдастырудағы тағы бір проблема білімденушілрдің  саралау 

алдындағы дайындығымен байланысты. Бҧл проблеманың бір қыры белгілі бір жасқа дейін 

бірқатар жалпы оқу дағдыларын меңгеруге, шығармашылық қызмет тҽжірибесі, терең базалық 

білімі болуға тиісті білімденушілерді ҽрі қарай білім алуға даярлау қажеттігі болып табылады. 

Сонымен  білім беру ҥдерісінде саралап оқытуды ҧйымдастыруға байланысты қаралған кейбір 

мҽселелердің ҿзі саралау проблемасының кҥрделілігін, кҿп қырлылығын кҿрсетеді 

Бҧл технологиялардың идеологиясын зерттеу, проблемалық ҽдістерді кеңінен пайдалануды, 

жобамен жҧмыс істеу кезінде бірлескен немесе жеке іс- ҽрекет арқылы алынған білімдерді 

қолдануды, ҿзіндік сыни ойлауды ғана емес, мҽдени қарым — қатынас деңгейін де дамытуды, 

мҧның бҽрі ҿмірде табысқа жетуді жҽне кҥрделі ҿмір жағдайларынан абыроймен шығуды 

қамтамасыз етеді. 

Тҧлғаға бағдарланған білім берудің ҽдіснамасын сонымен қатар И.С. Якиманская да 

қарастырады. Ол тҧлғаға бағдарланған оқытуда оқушының субъектілік тҽжірибесіне сҥйену керек 

деп есептейді. Субъектілік тҽжірибе танымда айқындалатын жеке іс-ҽрекеттің негізі болып 

табылады. Сондықтан, білім беру  процесінде оқушының субъектілік тҽжірибесі мҧғалімнің 

беретін тҽжірибесі арқылы мҽдени сипатқа ие болып ҿзгереді, дамиды, жетіледі. 

И.С. Якиманская тҧжырымдамасы бойынша тҧлғаға бағдарланған педагогикадағы білім 

берудің мақсаты – баланың жеке тҧлғалық қасиеттерін мақсатты тҥрде анықтап, дамыту ҥшін 

қажетті жағдайларды (ҽлеуметтік, педагогикалық) тудыру, ол қасиеттерді «мҽдениеттендіру», 

ҽлеуметтік мҽнді іс-ҽрекеттерге айналдыру. Білім беру процесі бҧл жағдайда оқушы мен 
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мҧғалімнің оқу диалогына негізделіп қҧрылып, ол бағдарланған іс-ҽрекетті бірігіп жасауға 

бағытталған. 

Ғалым И.С. Якиманская ҧсынған тҧлғаға бағдарланған оқытудың нобайларын саралай 

отырып, олардың ҽрқайсысы да тҧлғаны дамыту мен ҿзін-ҿзі дамытуда оның табиғи, дара 

ерекшеліктерін ескеру қажеттілігін аңғаруға болады. 

Оқытудың тҧлғаға бағдарланған технологиялары философиялық, психологиялық жҽне 

педагогикалық ізгіліктің негіздеріне арқа сҥйейді: тҧлғаның біртҧтастығы, тҧлғаның 

мҥмкіндіктерін толық пайдалану, тҧлғаның ҿзіне деген сенімін арттыру жҽне т.б. 

Білім беру парадигмасының, білім мазмҧнының жаңартылуы, білімнің ізгіліктілік сипатқа ие 

болуы, оқыту мен тҽрбиенің жоғары мҽніне тҧлғаны кҿтеру, танымдық іс-ҽрекеттерді жаңаша 

тҥсіндіру – міне, осы айтылғандардың барлығы білім берудегі жаңа кҿзқарастарды технологиялық 

деңгейге кҿтеруді талап етеді. Ол тҧлғаға бағдарланған білім беру технологиялары арқылы жҥзеге 

асырыла отырып, жаңа деңгейде дамыту ҥшін баланың субъектілігі тҽжірибесі мен танымның ішкі 

қҧрылымына, қабілеттер мен таным стратегияларын есепке алуға кҿңіл бҿлуді қажет етеді.  

Дҽстҥрлі оқыту мен тҧлғаға бағдарланған оқытудың салыстырмалы талдауы 18-кестеде 

кҿрсетілді. 

Қазіргі кезде білім беру парадигмасы ҿзгерді. Ол бҧрын пҽнге бағытталған тҥрде жҥргізілсе, 

енді жеке тҧлғаға бағытталған тҥрде жҥргізілетін болады. Бҧл – қоғамдағы ҿзгерістерге 

байланысты туындаған объективті процесс. Бҧрынғы оқыту технологиялары оқушылардың жалпы 

оқытуға деген ҧмтылыстары мен біліктерін қалыптастыруға бағытталған еді. Онда оқытылатын 

пҽннің ҿзі оқыту мақсаты тҽрізді болады да, ал оқушы соған жету қҧралы болып саналатын. 

Осының нҽтижесінде кҿптеген оқушыларда оқуға деген оң кҿзқарас қалыптаспайтын-ды. 

Бҥгінгі кҥні бізге, елімізге дені сау, рухы таза, ойлары биік адамдар қажет, олар алдарына 

зор мақсаттар қойып, соған жетуге тырысады. 

Беретін пҽніне қарамастан, мҧғалім осындай тҧлғаларды тҽрбиелеуі тиіс, балаларды 

жастайынан нағыз адам болуға, алдарына керекті мақсат қойып, соған жету жолында кездесетін 

қиындықтарды жеңе білетін тҧлға ретінде бағытталған оқыту тҥрін пайдалану керек. Жеке тҧлғаға 

бағытталған оқыту – оқушының барлық мҥмкіндіктері мен қабілеттерін ескере отырып, оның жеке 

ерекшеліктерін дамытуға қажетті жағдайлар жасау деген сҿз. 

Біліктіліктің, адамгершіліктің, кҽсіби шеберліктің жҽне іс-ҽрекетке икемділіктің жаңаша 

тҥсінігі оқушылардың ҽрекеттері мен ҿз орнын анықтау, ҿзін-ҿзі жетілдіру, адамның табиғи 

мҥмкіндіктерін ашу, ойлау қабілетін жетілдіру, сҿйлеу, ҽрекет ету сияқты қасиеттерін ашып, 

осылардың нҽтижесінде ҿмірдегі ҿз орнын табуға кҿмектеседі. 

Дҽстҥрлі оқыту мен тҧлғаға бағдарланған оқытудың салыстырмалы талдауына сҥйене 

отырып, мҧғалімнің инновациялық даярлығын қалыптастыруда басты рҿл атқарады. 

Тҧлғаның басым сапалық белгілері, ерекшеліктері жоғары этикалық қҧндылықтары болады: 

мейірбандық, махаббат, еңбексҥйгіштік, ар-ождан, азаматтылық жҽне мҧғалім мен оқушы 

арасындағы қарым-қатынас: тиым салмау, тек дҧрыс жол кҿрсетіп бағыттау, кҥш кҿрсетпеу, тек 

сендіру, шектемеу, тек таңдау қҧқығын қалдыру. 
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 Резюме. В статье сегодня нельзя отрицать, что формирование национального воспитания, 

передовых нравственных традиций, благородных качеств человечности у молодежи, их 

рациональное использование становится одной из важнейших задач. Поэтому история и будущее 

национальной культуры, литературы От воспитания подрастающего поколения в школе зависит 

также язык, народная педагогика.Золотой колыбелью детского воспитания является семья. 

Summary. In the article today, it is undeniable that the formation of national education, advanced 

moral tradition, noble moral qualities in young people, and its rational use is becoming one of the most 

important tasks. Therefore, the history and future of national culture, literature, language, folk pedagogy 

also depends on the education of the young generation at school. The golden cradle of child education is 

the family. 

 

Тҽрбие басы ҽдептілік деп білген ата-ана ҽуелі баласына ҿздерін сыйлап-қҧрметтеуді, 

ҿзгелерге, ҽсіресе ҥлкендерге, сыпайылық танытуды, ешкімді мҧқатпауды ҥйреткен. Сонымен 

қатар, балаларының ер-азамат болып, халқына еңбек етулерін басты міндет етіп қойған. 

Отбасы – адам баласының алтын діңгегі. Ҿйткені адам ең алғаш шыр етіп дҥниеге келген 

сҽтінен бастап, осында ер жетіп, отбасының тҽрбиесін алады. Сондықтан да отбасы– адамзаттың 

аса қажетті, ҽрі қасиетті алтын мектебі.  Отбасының адамзат ҧрпағына деген ықпалы мен ҽсер 

кҥшін ҿмірдегі басқа еш нҽрсенің кҥшімен салыстыруға болмайтындай. Ҿйткені ата-ананың балаға 

деген тҽрбиесінің орнын еш нҽрсе толтыра алар емес. «Ел болам десең, бесігіңді тҥзе» – деген 

нақыл сҿз бар. 

Қоғамда ҽдеп-инабат ҿлшемдерінің терең тамырланып, кең жайылуында отбасының маңызы 

орасан зор. Ҽрбір ҧяның қос тіреуі – ерлі-зайыптылар ҿздеріне қатысты ҽдеп-адамгершілік 

талаптарын, қҧқықтары мен міндеттерін мҥлтіксіз орындаса, бҥкіл қоғамда, елде бейбіт те 

берекелі тҧрмысқа негіз қаланбақ. Егеменді еліміздің болашақ ҧрпағын 

тҽрбиелеуде,  олардың  бойына  ізеттілік,  қайырымдылық, кішіпейілділік,  ҽдептілік, елін, 

жерін,  Отанын  сҥюшілік секілді  ең  асыл қасиеттерді  қан мен  жанына  сіңіруде   осы ата-

бабамыздың   салт-дҽстҥр негізін ҧстансақ ҿте  ҧтымды болар еді. 

Бҥгінгі  таңда ғасырлар қойнауында қалыптасқан ҧлттық тҽрбиені,озық ҿнегелі дҽстҥрді, 

адамгершілігі бар асыл қасиеттерді  жастар бойына қалыптастыруда,оны ҧтымды  пайдалану аса 

маңызды міндеттердің біріне айналып отырғаны даусыз   Сондықтан ҧлттық  мҽдениеттің, 

ҽдебиеттің, тілдің,  халықтық  педагогиканың тарихы мен болашағы  да  мектептегі жас  ҧрпақ 

тҽрбиесіне  байланысты. Бала тҽрбиесінің   алтын бесігі –отбасы. Бҧл шағын  ҽлеуметтік  топ-бала 

ҥшін ҿмір мектебі. 

Ҥздіксіз  білім беру  жҥйесінің  алғашқы сатысы  балабақшадан  басталып, 

белгілі  бір  бағдарлама  негізіне сҥйене  отырып,  мектеп  жасына 

дейінгі  балаларға  оқыту  мен  тҽрбиелеу,мҽселесін  жоспарлап,  отбасына  педагогикалық  кҿмек  

беруді мақсат етті.   Ата-ананың  педагогикалық  білімінің  неғҧрлым 

жоғары  болуын  олардың  қоғам  алдындағы  ҿз  балаларының  тҽлім-

тҽрбиесі  ҥшін  жауапкершілігін  арттырады. 

Тҽрбиедегі  басты  бағыт  делінген  тҽлім-тҽрбие тҧжырымдамасында: «Ҽрбір адам ең 

алдымен  ҿз  халқының   перзенті, ҿз Отанының   азаматы   болу   керек  екенін, 

ҧлттық   болашағы  текҿзіне  байланысты  болатынын  есте  ҧстауға  тиіс.   Оның  осындай  тҧжыр

ымға тоқталуына ҧлттық ҽдет-ғҧрыптар  мен   дҽстҥрлер кҿмектеседі, 

солар  арқылы  ол  жалпы  азаматтық   мҽдениетке   аяқ  басып, ҿз халқының  мҽдени  игілігін 

басқа халықтарға жақын да тҥсінікті    ете алады. 

Сондықтан  ҽрбір  ҧрпақ  ҿз  кезі   мен  ҿткеннің  тағдыры  мен  талаптарын  обьективті  факторлар 

ретінде  ҧсынып, сол  арқылы  ҧрпақты  ҿмірге  даярлап, оларды  жинақталған тҽжірибе  негізінде 

тҽрбиелей отырып,  ҿзінің  ата аналарының  рухани  мҧрасын   игере  тҥсуі керек»  деп  айтылған.  

Қазақ  халқының  тарихы дҽстҥрге  ҿтебай. Отбасы  ҥшін 

ежелден  тҽн  қасиеті  балажандылық,  балаларды  еңбексҥйгіштікке  тҽрбиелеу,  ҥлкенді  қҧрметте

у,  туысқандық  кең байланыс, кҿршілермен   жҽне  ҧлты басқа   халықтармен достық, 

ізгілік  қатынастар-осының  бҽрі  қазақ  халқының  тҧрмыс қалпына  байланысты болған. 

Қазақ  қыз-келіншектері мен ер-азаматтарының  бойында  ҿзге  халық 

ҿкілдерінің  бойынан  кҿрінетін  даралық  қазақы  болмысының  жарқырай  кҿрініп,  жҥрекке  жыл
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ы  ҽсер  еткен.  Ҽсемдік  пен  ҽдептілік  ҥйлесімділік  тапқан.  Мҽселен, ата-ана  қҧқықтары  қыз 

беріп,  қыз алу,  қҧда  тҥсіп  қҧдалы  болу қазақ 

некелерінің  ерекшеліктері  қалың  мал    мҽселесі  бата бҧзу,  ажырасу, бала   асырау, 

ҽмеңгерлік   мирас  пен  мҧра  ежелгі отбасы  дҽстҥрлерімен  соған  қатысты     қағида 

ерекшеліктері  жайында  мағлҧматтардан  қазақ  халқының  отбасына   ерекше 

мҽн  бергенін   шаңырақ  шайқалып  босаға босамауына  назар  салғанын  кҿреміз. 

Соңғы  кезде  қазақ  халқының  табиғатына   тҽн  ана  сҥтімен  сҥйекке сіңген ізгіҽдет 

ғҧрыптардан тыс қалып  бара  жатқандаймыз.  Ҿз  ҧлтының  ҿткені мен болашағына  бей-

жай  қарайтын  тҽрбиеден  тысқары  қалған  жастар  аз емес. Ата-

ананы  сыйлау  ҥлкенге  қҧрмет  кҿрсету,   кішіге  ізет 

білдіру  ҽдеп   сақтаудан  хабарсыз  кей  жастардың  қылығы  ҽркімнің-ақ  намысына тиері 

сҿзсіз.  Халық  ҿнерін  игеру  жастарды  еңбексҥйгіштікке, ҽсемдікке  бағыттап 

халқының  тарихын біліп, мҽдени мҧрасын  қадірлеп,  жақсы ҽдет ғҧрыптарын 

жалғастыруғабаулиды.  Ҧлттық  тҽжірибеміз  отбасынан  басталып  кейінде   жалғасын  тауып 

жатса,  қазіргідей   қазақ  халқының  қанында  жоқ ата-баба тҽрбиесіне  жат  ҿзін  жарық 

дҥниеге  ҽкелген анасын,  ҽлпештеп  ҿсірген  асқар  тауы 

ҽкесінқарттар  ҥйіне  ҿткізген,  нашақорлықпен  маскҥнемдікке  салынғандардың    шаңырағы  орт

аға  тҥспес  еді. 

Қазақ табиғатында отбасы  иелері  балаларының  алдында  ҿздерінің   тіршілік 

ҽрекетінде   барлық  адамгершілік қасиеттерін   ҥлгісін  кҿрсете  білген.  Оның  басты 

себебі«ҧлдың  ҧяты  ҽкеде,қыздың  ҧяты  шешеде»   деп  бағалағандықтан.    Сондықтан   ата-

ана  балаларын   тҧрмыс пен салтқа  бейімдеп,  шешеден  кҿріп  тон  пішуге, ҽкеден 

кҿріп  оқ  жонуға  баулитынболған.  Осылайша  ҧрпақтың  отбасы   тҽрбиесі  ешқашан       кҥн 

тҽртібінен   тҥскен емес. 

Бҧрынғы қазақ  жастары  тҽрбиені    мектеп  пен  медреседе  оқып 

білмесе  де  қызы  анадан, ҧлы  ҽкеден ҥлгі -ҿнеге алған. Болашақ  жастарға тҽлім тҽрбие беруде 

Отанымыз  отбасы  мен  мектепке  ҥлкен борыш  артады.  Отбасы  болашақ  азаматтың   жеке 

басын  аяғынан  тҧрғызып, егеменді  еліміздің болашағын, негізін  жасайтын  іргетас. 

Болашақ   азаматтың   отбасында  алған  тҽрбиесі,   мінезі, жақсы  мен  жаманды  ажырата  білуі, 

ҥлкендерден  алған  ҿнегесі  уақыт ҿткен сайын берік  қалыпқа  тҥсіп,  оның  ҿмірінен  ҥлкен  орын 

алады.  Жас  ҧрпақтың   ҿнегелі  тҽрбие,  білім  алуына  оны  жалғастырушы-мектеп.  Мектеп-

қоғамдық  ҧйымдар  мен отбасы  тҽрбиесін  ҧштастыратын  негізгі ҧйытқы, орталық.  

Отбасында   тҥрлі  қарым-қатынас  қалыптары  кҿрініс  береді  Кейбір отбасында 

бедел  орын  алуынан, мынадай  ерекшелік қалыптасады, 

ол  біреудің  басқаларға  басымдылық  танытуы,  бҧйыруы  баланың  тҧлғалық  қасиеттерінің  даму

ына  жағымсыз  ықпал  етеді. 

Қазіргі  кезде  заман ағымына  қарай  отбасында  еркіндік  қарым-

қатынасқа  ҧмтылушылық   бар,яғни ҽр  отбасы  мҥшесі  тең  қҧқықты  қарым-қатынасты 

орнатуды кҿздейді. Отбасында орныққан қарым қатынас  арқылы  баланың  тҧлғалық  қасиеттері  

қаланады. Бала  ҽрқашан  да  ата-анадан  жҥрек  жылуын, мейірімділікті  қажет етеді.ол  ата-

ананы   ҿмірдің тірегі  санайды  Бала  ҥшін ата-ана  игілік  жасаушы,  айтушы 

болып  табылады.Қазақ  халқы  баланы  дҥниедегі барлық   асылдан  жоғары  бағалаған, 

болашағына  арманына  балаған.  «Балалы  ҥй  базар,  баласыз  ҥй қу 

мазар»,  «Босағасын  алтыннан соқсаң  да  перзент  сҥймей,  адамның  мейірі  қанбас»-

деп  барлы  асыл  сҿздерін  арнаған.   Қазақ  отбасы ата-ана,  ҽке-шеше, балалар атты 

ҥш  қҧрамнан  тҧрған. Ата-ана  мен  ҽке-шешенің  қарым-қатынасы  жас баланың адамгершілік 

жағынан  толысып  жетілуіне  ҥлкен ҥлес  қосады  жҽне  ізгілікті  іске баулиды. 

Мектеп-ата-аналарының  тҽрбие  істеріне  бағдар-бағыт  беріп,  оларды  жан-

жақты  тҽрбиелеуге  жҧмылдырады.  Балаға  негізінен ҥш ортадан  тҽрбие жҧғады,  ҥш 

орта  бала  тҽрбиесіне    ҽсер ететін негізгі   фактор.  Біріншісі-ата-ана, екіншісі-ҧстаз, мектеп, 

ҥшіншісі-дос қҧрбысы.   Балаға  тҽрбие  беру    кілті  ата-

ананың   қолында.  «Баланы  дҧрыс  тҽрбиелесек, қартайғанда  ҿміріміз  бақытты болмақ, 

жаман   тҽрбиелесек   зор  қайғыға  ҧшырап,  ҥлкен  бақытсыздыққа  тап  болғанымыз.  Жаман  тҽр

биеленген бала-басқа  адамдар   алдында,  бҥкіл  еліміз  алдында 

жасаған  ҥлкен  кінҽміз»  деп  атап  кҿрсеткен.  Ата-ана  баланы 

қалай  тҽрбиелесе  бала  соған  қарай  бейімделеді. Ҽрбір ата-

ана  мҧғаліммен  тығыз  байланыста  болғаны  жҿн,  онсыз  бала  тҽрбиесінде  жақсы  нҽтижеге 
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жету  мҥмкін  емес.  Ата-ана  мен  мҧғалім 

бірлесіп   жҧмыс  жасағанда  ғана   бала  бойына  ізгі  қасиеттерді   толығынан  сіңіруге  болады.  

Жасыратыны   жоқ  кейбір ата-аналар бала тҽрбиесіне   салғырт  қарап, ҿз баласының  мінезін, 

баланың ішкі  дҥниесіне, 

дҥниетанымымен  бірге   баланы  не  қызықтыратыны    немен    шҧғылданғысы  келетіні 

туралы  біле  бермейді,  сондықтанда   кейбір ата-аналар мҧғаліммен кеңесіп, 

баласының   жағдайын жиі  біліп тҧруымен   бірге мектепке жиі  келуі  керек. 

Баланың   ақыл-ой, адамгершілік-ҽдеп тҽрбиесімен  қоса, жас шамасына 

лайықты  еңбек  тҽрбиесі, спорт тҥрлерімен  шҧғылдануын  ата-ана  қадағалауы 

керек  Балалардың  жан  сҧлулығымен  қатар  тҽн  сҧлулығына да  мҽн берген жҿн  Тапсырылған 

жҧмысты   дҧрыс  орындамаса  жекіп 

ҧрса  берудің  орнына,  жҧмыстың  қалай  жасалатындығын  кҿрсетіп,  ҥйретумен  бірге  баланың  

шамасына, икеміне  қарап  содан  кейін оның  дҧрыс  орындалуын талап ету  керек.  Мектепте ата-

аналар  жиналысына  бірді-екілі ер  адам  қатыспаса,  одан  кҿп  ер адам  қатыспайтыны 

белгілі  болсада  қынжылтарлық  жҽйт.  Соңғы кезде  бала тҽрбиесімен айналысатын  ата-

аналардың   жылдан-жылға   азаюы,  ата-аналардың  ҿз  міндеттерін білмеуі,  білсе  де 

мойындамауы  жиілеп  кеткені  соншалық,  кҿптеген   ата-аналар баласына  қарамайды,  жҧмысым 

жоқ  деген  желеумен  сауда жасап, мектептің  қайда екенін  білмейтін  ата-аналар 

кездесетіні  ҿмірдегі  шындық. Тоқсан  ауыз  сҿздің  тобықтай  тҥйініне келсек,  біз  халықтың 

нақыл  сҿзінен  сусындаған,  аталар сҿзімен ҿсіп-ҿнген,даналар  ҿсиетінен тҽрбие алған,  ҧлылар 

тҽрбиесінен  тағзым   еткен дана халықтың  ҧрпағымыз. Даналық   сҿздермен  оза білген 

қазақ   халқымызда  «Балаңды  ҿз тҽрбиеңмен  тҽрбиелеме, ҿз  ҧлтыңның 

тҽрбиесімен  тҽрбиеле»  деген   сҿз  бар.   

Бҥгінгі  кҥнде  жастарды   ҽдепті   де саналы  етіп  тҽрбиелеу  ҥшін  ең алдымен  тҽрбие 

ережелеріне сҥйене  отырып,  ҧлттық дҽстҥрімізді, ҽдет-ғҧрыптарымызды,  дінімізді,  ата-

бабаларымыздан  қалған  насихат   мҧраларын  жастардың   санасына   сіңіре білу 

басты  міндетіміз  болуы  қажет.     

Жас   ҧрпақты  Отанын,  туған  жерін сҥйіп, оны  қорғай  білуге ҥйрету, 

оқушы  бойында  патриоттық  сезім   мен  адамгершілік сананы қалыптастыру-

егеменді  мемлекетіміздің  ҽр  отбасы   мен  азаматтарының  міндеті.   Елдің  ертеңгі  ҧрпағы,  киел

і  жердің  иесі-жастар  тҽрбиесі біз  бен сіздің   басты мақсатымыз. 
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ҼОЖ 373.3 

БАСТАУЫШ МЕКТЕПТІ ОҚЫТУДА ТИІМДІ ӘДІСТЕРДІ ҚОЛДАНУ 

АУЕЖАНОВА З.Е. 

№32 орта мектебінің бастауыш сынып мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. В статье представлены группы и примеры конкретных методов работы обучения в 

начальных классах. Также проведено исследование, с помощью которого мы выявили самые 

эффективные способы работы. 

Summary. The article presents groups and examples of specific methods of teaching in primary 

schools. A study was also conducted, with the help of which we identified the most effective ways of 

working. 

  

 

Қазақстанда жаңартылған орта білім беруді енгізу бастауыш сынып мҧғалімдерінің мойнына 

кҥрделі де жауапты міндет жҥктеді. Мҧғалім жҧмысына оқытудың тиімді ҽдістемесін ҽзірлеумен 

қатар оны жетілдіруіне де ерекше кҿңіл бҿлінді. Ҽдістемесіз алға қойылған оқу мақсатына жету 
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жҽне оқу-танымдық іс-ҽрекеттің мазмҧнын жҥзеге асыру мҥмкін емес. Қазіргі мектептің басты 

мақсаты – ҽр оқушының қабілетін ашу, бҽсекеге қабілетті жеке тҧлғаны ҿмірге 

дайындау,  заманауи білім, дағдылар мен қасиеттерді дамыту. 

Бастауыш мектепте оқытудың заманауи ҽдістері баланы қызықтыруға арналған. Бірақ 

сонымен бірге олар қазіргі ҿмірде қажет жҽне кейінгі оқу ҥшін негіз болатын жеткілікті білім мен 

дағдыларды беруі керек Қай ҽдіс тиімді екенін анықтамас бҧрын, ҽдістердің жіктелуімен танысып, 

олардың ерекшеліктерін білу керек. Нақты нҧсқа балалардың жасын ескере отырып, оқытудың 

мақсаттары мен міндеттеріне байланысты таңдалады. Дҽстҥрлі репродуктивті оқыту бҧл 

міндеттерді шеше алмайды. Оларды шешу ҥшін жаңа педагогикалық технологиялар, оқу процесін 

ҧйымдастырудың тиімді формалары мен белсенді ҽдістері қажет. Белсенді ҽдістерді қолдану 

арқылы мҧғалім  оқушыны ойлануға, практикалық іс-ҽрекет дағдыларын дамытуға мҥмкіндік 

жасайды. 

Жеке тҧлғаның белсенділігі педагогикалық, психологиялық мҽселелердің бірі болып 

табылады. Белсенділіктің басым бҿлігі бастауыш сыныпта қалыптасады. 

Оқытудың белсенді ҽдістері – бҧл оқу материалдарын игеру ҥдерісінде оқушылардың ойлау 

жҽне практикалық іс-ҽрекетінің белсенділігі мен ҽртҥрлілігін қамтамасыз ететін ҽдістер жҥйесі[4]. 

Белсенді оқыту ҽдістерінің басты принципі – оқушылардың «мен істей алмаймын», «мен 

білмеймін» деген ҧстанымдарына тосқауыл қою. Еркін кеңістік принципін ҧстану арқылы 

оқушылар еркін қозғалып,  топта бірігіп, мҽселені шешуге, тапсырманы орындауға талпыныс 

жасайды. 

Ҽрбір мҧғалімнің басты міндеті – оқушыларға белгілі бір білім беру ғана емес білімнің 

жиынтығы, сонымен қатар олардың оқуға деген қызығушылығын дамыту, оқуға ҥйрету. 

Мҧғалімге барлығын қолжетімді тҥрде айтып, кҿрсетіп қана қоймай, оқушыға ҥйрету керек сыни 

тҧрғыдан ойлау жҽне алған білімдерін практикалық іс-ҽрекетте қолдану. Менің ойымша, бҧған 

оқытудың белсенді формалары мен ҽдістері ықпал ете алады. Белсенді жҧмыс ҽдістері-бҧл 

оқушылардың ақыл-ой жҽне практикалық іс-ҽрекетінің белсенділігі мен ҽртҥрлілігі қамтамасыз 

ететін ҽдістер жҥйесі. Сабақта белсенді ҽдістерді қолдану мақсаттары: мотивацияны дамыту, пҽнге 

қызығушылық, оқушылардың функционалдық сауаттылығы; коммуникативтік, оқу-ақпараттық 

жҽне оқу-ҧйымдастыру дағдылары.  

Ҽр оқыту ҽдістерінің оң жҽне теріс жақтары бар. Оқытудың белсенді ҽдістері оқуға деген 

ынтаны жҽне оқушының жақсы жақтарын дамытуға кҿмектеседі, оқушылардың ҿз бетінше білім 

алуы, пҽнге деген қызығушылығын арттырады, оқушылардың коммуникативтік дағдыларын 

дамыту процесін жандандырады, оқу-ақпараттық жҽне оқу-ҧйымдастыру дағдыларын 

қалыптастырады. 

Жаратылыстану бағытында жҥргізілетін «Дҥниетану» пҽнінде белсенді ҽдістерді қолдану 

арқылы оқушылардың ғылыми дҥниетанымын дамытуға болады. Бастауыш сынып оқушысы 

ғылыми ҧғымдармен таныса отырып, қоршаған ортаға деген ҿзіңдік кҿзқарасын қалыптастырады. 

Себебі, Дҥниетану интеграциялық пҽн ретінде, биология, география, химия, экология сияқты 

пҽндердің негізін ҥйретеді.  «Кластер», «Ми шабуылы» сияқты белсенді ҽдістерді сабақ ҥрдісінде 

қолдануға болады. Ол, оқушылардың логикалық ойлау дағдысын дамытады. Миға шабуыл ҽдісі 

білім алушыларды дерек кҿздерімен ҿз бетінше жҧмыс жасауға бағыттай отырып, сҧрақтарды қою 

арқылы, оқушылардың креативті ойлау дағдысын, тез шешім қабылдау ептіліктерін дамытуға 

болады. Оқушы бір мҽселенің бірнеше шешімін іздеу арқылы шығармашылықпен  ойлауды 

ҥйренеді. 

Қазақ тілінде  ҥй тапсырмасын тексеру барысында «Ақиқат, жалған» ҽдісін  қолдануға 

болады. Топтағы оқушылардың алдында қызыл жҽне жасыл тҥсті қиылған қағаздар беріледі. 

Мысалы, «Дыбыстар екіге бҿлінеді, дауысты жҽне дауыссыз; н-дауыссыз ҥнді дыбыс» — деп 

белгілі бір тҧжырымды айтқан кезде оқушылар ақиқат  болса жасыл тҥсті қағазды, жалған болса 

қызыл тҥсті қағазды кҿрсетуі керек. Бҧл ҽдіс оқушыдан шапшаңдықты талап етеді. «Жалғасын 

тап» ҽдісі ҥй тапсырмасын тексеруде  тиімді ҽдістің бірі. Оны ҧйымдастыру ҥшін сҿйлемнің басы 

жазылған парақшаларды оқушыларға таратып, ҽрі қарай  олар ойды жалғастырып сҿйлемді 

толықтырады. Сҿйтіп, мҽтін мазмҧнын ҿздері шығарады,  барлық оқушы қатысады. 

«Шығармашылық шеберхана» ҽдісі оқушылардың шығармашылық дағдысын дамытуға 

кҿмектеседі.  Сабақ барысында оқушылар мҽтіннің мазмҧнына сҽйкес суреттер, иллюстрациялар 

дайындайды. Белсенді оқу қызметі оқудың уҽжінен, мақсаты мен шартынан жҽне нҽтижесiнен 

қҧрылады. «Инсерт», «Миға шабуыл», «Топтық пікірталас»,  «Блум сҧрақтары», «Кластер», 

«Синквейн», «Рҿлдік ойын», «Шатастырылған логикалық баулар» т.б. белсенді ҽдістер пҽнге 
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деген қызығушылықты оятады.  «Инсерт» ҽдісі аналитикалық ойды дамытады, материалды толық 

меңгеруге мҥмкіндік туғызады.  

Қорыта келе,  белсенді оқыту ҽдістерін қолданатын сабақтар тек оқушылар ҥшін қызықты 

емес, мҧғалімдер ҥшін де маңызы зор. Бастауыш сынып балаларының ҿзіндік ерекшеліктері бар, 

сондықтан олар ҿздерінің эмоцияларымен кҥресуі мҥмкін, сабақтарда ҿте қолайлы мҽселелерді 

талқылау кезінде ҽдістерді біртіндеп енгізген дҧрыс. Белсенді ҽдістерді сабақта тиімді қолдану, 

оқушының танымдық белсенділігін арттыруға, ҿз бетінше білім алуға, шығармашылығын 

қалыптастыруға, ҿз ой-пікірін еркін, ашық айтадуға, бір-бірін тыңдауға ҥйреніп, ҧжымда 

ынтымақтастық атмосфера қалыптасады. Мҧғалім мен оқушының қарым-қатынасы гумандық 

педагогиканың принциптеріне негізделеді. Алайда, мҧғалім педагогикалық ҥрдістің негізгі 

ҧйымдастырушысы болып қала береді. 
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ҚАЗАҚ ТІЛІН ОҚЫТУДА АҚПАРАТТЫҚ ТЕХНОЛОГИЯЛАРДЫ 

 ПАЙДАЛАНУ ЖАЙЫ 

 

РАЙЫМҚҦЛОВА А.А. 

№40 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме. В статье говорится о том, как использовать информационные технологии при 

обучении казахскому языку. В век современных технологий необходимо широко использовать 

технологии на занятиях в высших учебных заведениях и школах, в том числе при преподавании 

казахского языка.  

 Summary. The article talks about how to use information technology when teaching the Kazakh 

language. In the age of modern technology, it is necessary to widely use technology in classes in higher 

educational institutions and schools, including when teaching the Kazakh language. 

 

Қазіргі білім беруде ақпараттық технологияларды кеңінен қолдануға алғышарттар жасалды. 

Білім беру жҥйесінің компьютерлендірілуі, Интернет желісіне қосылуы, білім алушылардың 

ҿзіндік жҧмысына аса ҥлкен мҽн берілетін кредиттік оқу жҥйесінің енгізілуі т.б. мҧғалімнің 

ақпараттық қҧзыреттілігін қажет етуде. Мҧғалімнің ақпараттық мҽдениетін қалыптастыру, 

автоматты оқу жҥйелері туралы мҽліметтермен қатар оқу қҧралында пҽннің электронды оқу 

курстарын жасау жолдары қарастырылған. 

Тіл арқылы білім алу жҽне оны беру оның тарихи қалыптасқан аса маңызды функциясы, 

басқаша айтқанда тіл – коммуникация, яғни адамдар арасындағы арнайы байланыс қҧралы болып 

табылады. Тілден бҿлек жазу, баспахана, телефон, теледидар жҽне Интернет желісінің дамуы білім 

берудің жаңа эволюциялық кезеңдеріне ҽкелді. 

«Біз ақпарат жҽне коммуникация ғасырында ҿмір сҥреміз» деу шын мҽнінде ағаттық болып 

табылады, ҿйткені ақпарат пен коммуникация адамзат дамуымен қатар ҿмір сҥріп келеді. Біз ҿмір 

сҥріп отырған постиндустриалды қоғамның айрықшалығы – ақпараттық жҽне комуникациялық 

технологиялар аса жылдам дамуымен сипатталады. Бҧларды кҽсіби, экономикалық, ҽлеуметтік 

жҽне тҧрмыстық мҽселелерді шешуде орынды қолдана білген қоғам мҥшелері ғана жаңа 

ақпараттық кеңістікте қажетті білімге ие болып, бағдар таба алады. Ҿзіндік ерекшелігін сақтай 

https://nsportal.ru/nachalnaya-shkola/obshchepedagogicheskie-


177 
 

отырып, жаһандану артықшылықтарын тиімді қолдана білгенде ғана ақпараттық мҽдениеттің 

қалыптасқандығы туралы айтуға болады.  

Ақпараттық-коммуникациялық технологияларды қолдану негізінде білім беру сапасын 

жоғарылату, ҽрі оны басқаруды тиімді етіп ҧйымдастыру жолдары, мҽселелері кҿптеген 

зерттеулерде қарастырылған. Қоғамды ақпараттандырудың ғаламдық ҥрдісі адамдар ҿмір сҥретін 

жаңа ақпараттық  қоғам ғана емес, сонымен бірге олардың ҿмірі мен кҽсіби қызметінің ақпараттық 

талаптарға бейімделуі, ақпараттық қоғамда жҧмыс істейтін мамандардың ақпараттық мҽдениетін 

қалыптастыруға ҽкелді. Оқытушылар мен студенттердің ақпараттық технологиялармен 

ықпалдасуының жаңа нобайларын жобалауға байланысты, ақпараттық мҽдениеті жоғары 

гуманитарлық бағыт мамандығы студенттерін даярлаудың ҥздіксіз жҥйелерін жасауға байланысты 

зерттеулер интенсивті жҥргізіліп жатыр. 

Қазақ тілі материалдарын меңгеруде  компьютерді пайдалану мҥмкіндігі зор. 

Компьютерді мынадай бағыттарда қолдануға болады: 

1.Компьютерді сабақ ҿткізу процесінде пайдалану: 

а) тексеру сабағында компьютерді қолдану; 

ҽ) талдау сабағында компьютерді қолдану; 

б) сынақ-сабақта компьютерді қолдану; 

2. Компьютерді қазақ тілінің дербес бҿлімдерін оқып-ҥйренуде қолдану: 

а) фонетиканы оқуда компьютерді қолдану; 

ҽ) лексикологияны оқуда компьютерді қолдану; 

б) морфологияны оқуда компьтерді қолдану;  

в) синтаксисті оқуда компьютерді қолдану. 

3. Қазақ тілін ҥйренуде (басқа ҧлттық топтарда) компьютерді пайдалану: 

а) мамандыққа қатысты тілдік тапсырмаларды орындау кезінде; 

ҽ) деңгейлік топтарға (жақсы білетін, орта жҽне нашар білетіндер) бҿлу арқылы компьютерді 

қолдану («Қазақша сҧхбат» электронды оқулығы). 

4. Қазақ тілін даралап оқытуда қолдану (репетитор). 

5. Ҿзіндік жҧмыстарды ҧйымдастыру кезінде компьютерді қолдану. 

6. Компьютерлік грамматикалық ойындарға қазақ тілі пҽнінің материалдарын пайдаланып, 

бағдарламалар қҧру: 

а) оқушылық деңгейдегі материалдарды пайдаланып компьютерлік ойындардың  

бағдарламасын қҧру; 

ҽ)  алгоритмдік деңгейдегі қазақ тілі материалдарын пайдаланып, компьютерлік ойындарға 

сценарийлер жасау; 

б) қазақ тіліндегі эвристикалық деңгейдегі материалдарды пайдаланып компьютерлік ойын 

бағдарламалары (мысалы, сюжеттік грамматика) сценарийін қҧру; 

в) шығармашылық деңгейдегі материалдарға компьютерлік программалар қҧру. 

Оқу ҥрдісінің ақпараттандырылуы қазақ тілін оқытуда кҿрнекілік принципін компьютер 

кҿмегімен іске асыруға мҥмкіндік берді. Кҿрнекілік ҧғымы қазіргі кезде кең мағынада тҥсініледі. 

Оқу ҥрдісін дҧрыс жҽне тиімді ҧйымдастыруда кҿрнекіліктің тигізер пайдасы мол. Мҽселен, 

машықтандыру кезінде жаттығуларды компьютер экранында орындауға болады. Компьютерге 

алдын ала дайындалған материалдар мен тапсырмаларды енгізіп, интерактив режімде дҧрыс 

немесе бҧрыс деген жауабын алу, тапсырма орындалуына қарай жылдам бағаланып отыруы, бір 

мезгілде бҥкіл топтың жаттығуларын бақылау жҽне бағалау,  ҿзіндік жҧмыстарды компьютерде 

орындау, тексеру жҽне  бақылау жҧмыстарын компьютермен қабылдау т.б. жҧмыс тҥрлерін 

кҿрнекілік принципі негізін ескере отырып ҧйымдастыруға болады. 

Компьютермен жҧмыс істеу кезінде осы сезіну, қабылдау, елестету жҽне ҧғыну тҥйсіктері 

іске қосылады. Компьютерді қолдануда кҿрнекілігі ҽсерлі болу ҥшін, оның мультимедиалық 

мҥмкіндіктерін дҧрыс, орынды пайдалану жақсы нҽтижелерге жеткізеді жҽне бҧның ҿзі 

компьютердің тиімді техникалық қҧрал екендігін кҿрсетеді. Сондай-ақ компьютердің кҿмегімен 

жекелеп оқытуды  іске асыруға болады. 

Жҧмыс нҽтижелері қолданбалы қазақ тілін оқыту ҽдістемесі пҽнінде, арнайы 

курстарда  қолданылуы мҥмкін.  

Жҧмыста ақпараттық технологиялардың білім берудегі мҥмкіндіктерін жҽне қазақ тілін 

оқытуда компьютерлік бағдарламаларды қолдану жолдары қарастырылды. 
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Қазақ тілі сабағында компьютерді қолдану мҽтіндер мен ақпаратты білуге жол ашады. Тіпті 

нашар оқитын оқушылардың ҿзі компьютермен жҧмыс істеуге қызығады, ҿйткені кейбір 

жағдайларда компьютер білмеген жерін кҿрсетіп, кҿмекке келеді.  
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ҚАЗАҚ ТІЛІ ПӘНІНДЕ ДЕҢГЕЙЛЕП САРАЛАП  ОҚЫТУ ТЕХНОЛОГИЯСЫН  

ҚОЛДАНУДЫҢ ПЕДАГОГИКА- ПСИХОЛОГИЯЛЫҚ НЕГІЗДЕРІ 

АРИСТАНОВА Н. Н. 

 № 41гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

 Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. Проблема, предусмотренная в этой статье, заключается в том, что сама технология 

может быть реализована учителем по-разному (в среднем, аккуратно, точно по указанию или 

творчески). Здесь существенное влияние оказывает личностная составляющая реализатора 

технологии, определенные особенности, при этом основную роль играет деятельность ученика – 

его восприятие, мотивация, страсть. 

Summary. The main point addressed in this article is that the technology itself can be implemented 

by the teacher in different ways (on average, neatly, exactly according to instructions or creatively). Here, 

the individual component, certain features of the creator of the technology have a significant impact, and 

the activity of the student plays the main role – his perception, motivation, passion. 

 

Біздің аяқ басқан ХХI ғасырымыз ҿркениет дамуының кезеңі, ақпараттық қоғам дҽуірі, 

технологиялық мҽдениет дамуы кезеңі. Адамзат дамуының жаңа кезеңіне жаңа білім беру жҥйесі, 

жаңа оқыту жҥйесі жҽне білім беру ҥрдісі сай келуі тиіс. Сонымен бірге қазіргі білім беру 

жҥйесінің негізгі міндеті адамның ішкі жан дҥниесінің, адамгершілік қасиеттерінің, жеке басының 

дҧрыс қалыптасуына бағыттау, соған негіздеу болып табылатындықтан, қазіргі қоғам адамзат 

алдына, білім беру жҥйесіне ҥлкен мҽселелерді қойып отыр.Ҽлемдік білім беру кеңістігіне енуге 

мақсатында біздің республикамызда қазіргі кезде білім берудің  жаңа жҥйесі жасалуда. Сауатты, 

жан-жақты маман болу ҥшін қазіргі білім беру саласындағы оқытудың озық технологияларын 

меңгеру керек. Оқу-тҽрбие ҥрдісін тиімді ҧйымдастыруға мҧғалімнің жаңа технологияларды 

меңгеру арқылы интеллектуалдық, кҽсіптік, адамгершілік, рухани  азаматтық  жҽне басқа  

кҿптеген адами келбетінің  қалыптасуына  игі ҽсерін тигізіп, ҿзін-ҿзі дамытуға мҥмкіншілік алады.  

Бҧл технологияның ҿзін мҧғалім тҥрліше (орташа дҽрежеде, ҧқыпты, дҽл нҧсқау бойынша 

немесе шығармашылықпен) іске асыруы мҥмкін. Бҧл жерде  технологияны жҥзеге асырушының 

тҧлғалық компоненті, белгілі  бір ерекшеліктері елеулі  тҥрде ҽсер етеді, сонымен бірге оқушы 

ҽрекеті – оның  қабылдауы, ынтасы, қҧштарлығы негізгі рҿл атқарады. 

Деңгейлеп оқыту ҽр оқушыға ҿз мҥмкіндіктерін барынша пайдалана отырып,білім алуына 

жағдай жасайды. Ҽртҥрлі деңгейдегі балаларға бірдей зейін аударып, олармен саралап жҧмыс 

істеуге мҥмкіндік береді. Бала білімін оқушы деңгейден шығармашылық деңгейге жетелеу 
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оқушылардың ҿз бетінше, ізденуіне жол ашады, шығармашылық жҧмыстарға баулиды, қиялын, 

ойын ҧштайды. Балалардың  тілін  дамытып, сҿздік  қорын  молайтуға  деңгейлік  тапсырмалар 

беру арқылы мҥмкіндік  бар. Деңгейлік оқытудың  ерекшелігі оқушылардың сабақ ҥрдісінде 

бірнеше деңгейде жҧмыс жҥргізе  алатындығында. Деңгейге бҿліп оқытудың  тиімділігі,  

біріншіден, оқушының  ҽлеуметтік-психологиялық танымы, екіншіден, оқушының ынтасы, 

ҥшіншіден, теориялық дайындығы есепке  алуы тиіс. 

Ғалым, педагог В.П Беспалько  деңгейлеп саралап  оқыту жайлы зерттеу еңбектерінде  

кеңірек  тоқталып, оның ең ҿтімді  ҽдістерін, тың жолдарын, озық ҥлгілерін  жаңашылдықпен  

дҽлелдеп береді. Ғалым  оқу материалдарын  меңгерудің тҿрт деңгейін  ҧсынады.  

І. Оқушылықдеңгей. Мҧнда білімнің берілуі, деңгейлік тапсырмалардың  іске асырылуы  

бағдарлама талабына сҽйкес  қарастырылған.  

ІІ. Алгоритмдікдеңгейде  оқу материалдарының  тҥсініктілігі, мазмҧны  деңгейлік  

тапсырмалардың кҥрделене тҥсінуінен  аңғарылады. 

ІІІ. Ізденушілікдеңгейде білімнің берілуі жҥйелілігі, сабақтастағы, іздеушілік ерекшелігі 

басым болып деңгейлік тапсырмалардың  танымдық  жағынан  жетілуіне, тереңдетілуі  айрықша  

назар аударылады. 

ІV. Шығармашылықдеңгейді баланы  дарындылығы, таланты, тапсырмаларды  

орындаудағы  ізденімпаздығы, танымы  рухани интелектуалдық шеберлікке ҧштасады 

Қазақ тілін саралап оқыту – оқушылардың жҧмысын ҧйымдастырудың бір тҥрі/кейбір 

авторлардың пікірінше, ҽдіс/ оларды сынып ҧжымы ішінде шағын топтарға біріктіруге негізделген 

– қызығушылықтары бойынша, білім деңгейіне сҽйкес, жеке психологиялық ерекшеліктері, ал 

ҧлттық мектепте – орыс тілін меңгеру дҽрежесіне қарай. Ҽр топқа ҽртҥрлі сипаттағы, қиындығы 

бірдей емес тапсырмалар беріледі. Тҽрбие жҧмысын саралау сынып ішінде артта қалғандарды 

шығаруға мҥмкіндік береді, ҽр топ оқушыларының, ҽр топтың дамуына мҥмкіндік береді. 

Сараланған әр деңгейлі  оқыту мыналарды  қарастырады:  Оқушылардың білім алу 

деңгейлері мен қабілеттері жҽне қажеттіліктері  ҽртҥрлі, оларды бір форматта оқыту мен дамыту 

кҥрделі.    Саралап оқытудың ҽдісін пайдалана отырып бір тапсырманы тҥрлендіре отырып 

бірнеше дағдыны ҽр оқушының бойында қалыптастыруға  жҽне қажетті ақпаратты таңдауға, 

салыстыру, талдау, байланыс орнату, орын алған ҥдерістер мен қҧбылыстардың нҽтижесін 

пайымдау мен тҧжырымдауға ҥйрету.Оқушыларды бірлескен ортада жҧмыс жасауға жҽне 

қарапайымнан кҥрделіге деген сҥйіспеншілікті арттыруға, зерттеушілік қабілеттерін дамыту 

арқылы ҿз бетімен жҧмыс істеуге, ақпаратты дҧрыс сараптауға бағыттау.                           

Бҧл ҽдіс мҧғалімдерге мынадай кедергілерді шешуге кҿмектеседі:  оқушылардың 

қабілеттерін жҽне оқыту стратегияларын спиральді  дамыту жҽне сатылап жҥру, оқушылардың 

дайындықтарын, қызығушылықтарын оқу стиліне  икемдеу; сыныптық жҧмыс жҽне оқу кезеңінде 

ҿздерінің рҿлі туралы сенімсіздіктерден арылтуға мҥмкіндік береді. Бҧдан басқа іс-

ҽрекеттегі  зерттеу оқушылардың оқуына, ҿзін-ҿзі жетілдіруге жҽне оқыту мен оқудың 

саралануының ҥлесін кҿрсетеді. Мҧғалімдердің кҽсіби дамуы жҽне басқа ҽріптестермен 

ынтымақтастығы  оқу ҥдерісіндегі тҧжырымдамалық ҿзгерістері мен оқу бағдарламаларын 

оқушылардың қажеттіліктеріне сҽйкес қалпына келтіруге кҥш-жігерін арттырудың маңызды 

екендігін айқындайды. Ең соңында оқушылардың  жеке қасиеттерін қҧрметтеу олардың білімдері 

мен дағдыларын жақсартуға алып келеді жҽне оларды оқуға ынталандырады. 

Оқыту мен оқудағы жаңа тҽсілдер арқылы: 

- Оқушылардың  оқу кезеңінде бірлескен ортада  сенімсіздіктен арылуына мҥмкіндік 

береді ; 

- Оқу стиліне қарай тапсырманы орындай алады ; 

- Блум таксономиясы негізінде зерттеушілік, талдау, жинақтау  дағдысын 

қалыптастырады; 

- Ҿз бетімен жҧмыс істеуге, ҿзін-ҿзі жетілдіруге  дағдыландырады; 

- Оқыту мен оқудың саралануының  ҥлесі анықталады; 

Берілген  модульдерді  толық  оқытып  шығуға    деңгейлеп  оқыту технологиясын  

пайдалану  қажет уақыт  болуын  талап етеді. 

Оқытылу мерзіміне,  сондай-ақ оқытылатын  пҽннің  ерекшеліктеріне  туындайтын  

сабақтардың  қҧрылымдық, мазмҧндық ерекшеліктері  де  ҽсер етеді. 

Қоғамның  сауаттылық деңгейі қоғам мҥшелерінің қабілеттерімен тығыз байланысты. 

Қоғамның дамуында ҽрқайсысының бірегей саусақ ізі бар сияқты, ҽр оқушының жеке оқу стилі 

бар. Барлық оқушылар ҿздеріне берілген тақырыпты бірдей тҥсіне бермейді.  Сонымен, 
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сыныптағы ҽрбір оқушыға сабақ беруді қалай жақсарта аламыз?  деген сҧрақты ҿзіне қоясың. Сол 

сияқты оқушылар  барлық оқу мақсаттары мен нҽтижелерге бірдей қол жеткізе алмауы да мҥмкін, 

білім мен білік дағдыларын қалыптастыру ҥшін мҧғалім кҥнделікті сабақта оқушының бойына 

қандай да бір дағдыны қалыптастыратындай етіп сабақ жоспарлау керек. Оқушының дамуын 

кҿздейтін мҧғалім кҥнделікті ізденісте болады, баланың бір деңгейден келесі деңгейге қиындық 

тудырмай, дамуға итермелейтін тапсырмалар мен сҧрақтар дайындаудың шебері болуы қажет. 

XX ғасырдың 30-жылдарында Америкада білім беру мен оқытуда саралау ҥдерісі кеңіне 

етек алғаны мҽлім. Бҧл ҥдеріс бҥгінгі таңда қазақ мектептеріне де келіп жетті. Жалпы саралап 

оқыту бастауыш мектепті бітіргеннен кейін басталады. Франция мен АҚШ – та барлық жалпы 

білім беретін мекемелерде сыныптағы оқушыларды топқа бҿлу кеңіне таралған. Кейбір пҽндерді 

оқытуда топтарды ―жылдамдар‖, ―орташалар‖, жҽне ―баяулар‖ деп атайды. Жапония 

мектептерінде де оқушыларды топқа бҿліп оқыту тҧрақты орын алған. Топтағы жҧмысты сайыс 

тҥрінде жҥргізеді. Барлық оқушыға баға қойылады. Деңгейлеп оқыту технологиясы 1998 оқу 

жылынан бастап мектептің барлық сатысына, барлық пҽндерге еніп, оқу ҥрдісін жандандыруға 

ҥлкен ҥлес қосып келеді. 

Деңгейлеп – саралап оқыту ҽрекеті – білім алуға бағыттаған ҽрекет. Ол ҿз бетінше ҽрі 

мҧғалімнің жетекшілігімен жҥзеге асады. Біз басшылыққа алып отырған саралай оқытудың 

жҥйелік негізін Б.Ананьев, Л. Выготский, А.Леонтьев, С.Рубинштейн т.б. ғылымдар жасаған. Ал 

бастауыш мектеп кезендегі оқу ҽрекеті Ш.Аманатшвилли, В.Давыдов, Л. Занков т.б. зертеулерінде 

қарастырылады. Саралай оқытуды ҧйымдастыру арқылы баланың ойы абстрактіден нақтыға қарай 

ҿрлейді, ілімдік ойлауы қалыптасады. Оқушы дамуының негізгі болып табылатын ҽрекет, оқу 

ҽрекеті ҽрбір сабақтың ҿзегі деп тҥсіну керек. Деңгейлеп-саралап оқытуды ҧйымдастыру арқылы 

бала ақыл -ой деңгейі мен белсенді ҽрекеті арқасында репродуктивті емес ҿнімді нҽтижеге 

жетеді.12; 1-2 б 

Деңгейлік-саралап оқыту технологиясы-оқушының туа біткен ақыл-ой қабілетінің жеке даму 

жанжақтылығына негізделген білім беру жҥйесі. 

Деңгейлеп оқыту ҽр оқушыға ҿз мҥмкіндіктерін барынша пайдалана отырып,білім алуына 

жағдай жасайды. Ҽртҥрлі деңгейдегі балаларға бірдей зейін аударып, олармен саралап жҧмыс 

істеуге мҥмкіндік береді. Бала білімін оқушы деңгейден шығармашылық деңгейге жетелеу 

оқушылардың ҿз бетінше, ізденуіне жол ашады,шығармашылық жҧмыстарға 

баулиды,қиялын,ойын ҧштайды. 

Саралап оқытудың басты бағытының бірі – толықтыра оқыту, яғни ҥлгерімі тҿмен 

оқушыларға қосымша педагогикалық кҥш жҧмсау. Толықтыра оқыту – ҥлгермеушілікті жою 

мақсатында ҿзіндік бағдарламамен оқыту. Мектепішілік саралап оқытуда елеулі жетістіктерге 

жету ҥшін тҿмендегідей мақсаттар қою керек: 

- Нақты бағдарлама жасау: педагогикалық ҧжым білім беру мен оқытуда саралаудың 

теориясы мен ҽлем педагогикасының іс-тҽжірибесімен қаруланған болуы; 

- Материалдық базаның жеткілікті болуы. 

- Мектепте де ҥздік, дарынды оқушылар бар, олардың ҥміт талабын, бағыт-бағдарын 

дамытуда саралай оқыту – бҥгінгі кҥннің алға қойған міндетін шешудің негізгі жолы. 

Саралай оқыту екі кезеңнен тҧрады: 1) дайындық кезеңі; 2) негізгі кезең. 

Дайындық кезеңінің басты міндеттерінің бірі – шҽкірттер ішінен талантты, дарындыларды 

тауып, олардың қабілеттерін дамыту, білімге қҧштарлыған қанағаттандырып, белсенділіктерін 

арттыру. 

Негізгі кезең – оқушыны ынталандырған пҽндерді айқындап, ондағы оқуға қажеттілерді 

тереңдете оқытуға назар аудару. Қазіргі кезде жарияланған бағдарламалар ішінен оқушыларға сай 

келетін тҥрін таңдап алу қажет. Саралай оқытуды ҧйымдастыру арқылы баланың ойы абстрактіден 

нақтыға қарай ҿрлейді, ілімдік ойлауы қалыптасады. Оқушы дамуының негізгі болып табылатын 

ҽрекет, оқу ҽрекеті ҽрбір сабақтың ҿзегі деп тҥсіну керек. Саралай оқытуды ҧйымдастыру арқылы 

бала ақыл-ой деңгейі мен белсенді ҽрекеті арқасында репродуктивті емес ҿнімді нҽтижеге жетеді. 

Деңгейлік саралау оқушы мен мҧғалімнің белсенді шығармашылық қызметін дамыту мен 

қатар, оқушыларға ҿз білімін жаңа ҽдіспен бағалауға мҥмкіндік береді. Меселен, оқушылардың 

алған бағасы арнайы таблода кҿрсетіліп тҧрады. Ҽр деңгейдің ҿз бағалауы бар. Олардың барлығы 

оқушылардың кҿз алдына тҧрады. Мҧның ҿзі білім берудегі демократия критерийлері болады. 

Деңгейлеп саралап оқыту технологиясы: 

- оқушының ҿз қабілетіне, болашағына сенуіне; 

- оқушыны ынталандыруға; 
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- оқушы мен оқытушының ынтымақтастық қарым-қатынас достығына;  

- оқушының ҿз білімін ҿзі бағалай білуіне; 

- баға ҽділдігіне; 

- білім кҿрсетудің ҽділ сайысына мҥмкіндік береді. 

    Қорыта айтсақ, біріншіден, оқытудың негізгі қҧралы мектеп оқушылардың ҽр тҥрлі 

топтарының психологиялық ерекшеліктеріне мейлінше лайықтандырылған тапсырмалар жҥйесін 

қолдану; екіншіден, оқушылардың даму ерекшеліктерін ескере отырып, дайындалған дербес жҽне 

сараланған тапсырмаларды қолдану деңгейлеп саралп оқытудың тиімділігін арттырады; 

ҥшіншіден, оқушы топтарында дер кезінде пайдаланған, саралнағн тапсырмалар олардың 

біліміндегі кемшіліктерді уақтылы жоюға, оқудағы қиыншылықтарды жеңе білуге, жаңа білімді 

жете меңгеруге, пҽнге деген қызығушылығын арттыруға ҽсер етеді;тӛртіншіден, деңгейлік 

тапсырмалар оқушылардың типтік жҽне тҧрақты тҥрде жіберетін қатерлерін жібермеуге 

кҿмектеседі. 

    Сонымен, жаңа технологияның басты ерекшелігінің ҿзі – жеке тҧлғаға баса назар аудару 

болса, бҧл дегеніміз – оқытудың ең тиімді ҽдіс-тҽсілдерін ҧтымды пайдалана отырып, оқыту 

мазмҧнын оқушының жеке басының ерекшелігіне, даму дҽрежесіне қабілет-мҥмкіндігіне 

бейімдейт жҥргізу деген сҿз.  

Жоғарыда кҿрсетілген тҽжірибенің негізінде жасаған тҧжырым жеке тҧлғаға бағытталған 

қызығушылық, ізденіс бағытында жҧмыс жҥргізу сияқты формалардың озық тҧратыны байқалады.  

Қорыта айтқанда, осындай жҥйелі жҧмыстар нҽтижесінде оқушының кҥннен кҥнге білімге деген 

ынтасы арта тҥседі, олар ҿз бетімен шығармашылықпен жҧмыс істеуге қалыптасады, ҿзін-ҿзі 

бағалап, ҿз кҥшіне деген сенімділік пайда болады, оқудың мҽні мен мақсатын айқын тҥсінеді. 

Сондықтан сабақ барысында деңгейлеп саралап оқыту технологиясын қолдану ҿте тиімді деп 

ойлаймын. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1.«Саралап деңгейлеп оқыту педагогикалық технологиясы – білім берудің ізгілік 

парадигмасындағы жаңа ҥлгі Республикалық ғылыми-практикалық конференцияның 

материалдары. –Алматы  2002 ж.  

2.Кусаинов Г.М. Новая педагогическая технология: методология, теория и практика. Усть-

Каменегорск, 1997, с. 242  

3.Тҧрғынбаева Б. Дамыта оқыту технологиялары. –Алматы, 2000, 90 б.  

4.Жақсылықова К. Қазақ тілін модульмен оқытудың ғылыми-теориялық негіздері. –Алматы, 

2001, 457 б. 

5.Кобдикова Ж. Технологизация учебного процесса. – Алматы, 1999, с.67  

6.Қабдықайыров Қ., Монахов В. Педагогическая технология обучения и ее принципы. / 

Вестник высшей школы Казахстана, 1996,  №5, стр. 67  

7.Н.Х. Шадиева. «Қазақ мектебінің 5 сыныбында лексиканы деңгейлік тапсырмалар арқылы 

оқыту. –Алматы, 2003 ж. 

8.Оразбаева Ф. Тілдік қатынас: теориясы жҽне ҽдістемесі. –Алматы, 2000. – 207 б. 

 

ҼОЖ 821.515.144 
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№ 41 гимназияның қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

 Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Резюме. Актуальность работы обусловлена тем, что в современном образовании созданы 

предпосылки для широкого применения информационных технологий. Компьютеризация системы 

образования, подключение к сети интернет, внедрение кредитной системы обучения, в которой 

большое значение придается самостоятельной работе обучающихся, и т.д. требуют 

информационной компетентности учителя. Формирование информационной культуры учителя, 

наряду с данными об автоматических системах обучения, в учебном пособии рассмотрены пути 

создания электронных учебных курсов по предмету. 
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Summary. Relevance of the work the prerequisites for the widespread use of information 

technologies in modern education have been created. Computerization of the education system, 

connection to the internet, the introduction of a credit educational system, where the greatest importance 

is attached to the independent work of students, etc.require the information competence of the teacher. 

Along with information on the formation of the teacher's Information Culture, automatic learning 

systems, the manual provides ways to develop electronic training courses of the discipline. 

 

Оқыту ҽдісін қайта қҧру – кҥрделі ҥрдістің бірі. Ҽр пҽн, тіпті ҽр тақырыптың ҿзі де 

оқытудың ерекше тҽсілдері мен жолдарын талап етеді. Сондықтан, оқытуда ҽр тҥрлі ҽдістерді 

таңдау қажеттігі туындайды.Осы орайда А.Байтҧрсыновтың: Қай ҽдіс жақсы? деген еңбегіндегі:  

Ҽр ҽдіс ҿз орнында жақсы. Ҽдіс – керекшіліктен шығатын нҽрсе. Ҽдістің жақсы-жаман болмағы 

жҧмсалатын орнының керек қылуына қарай - деген қағидасын басшылыққа алған жҿн. 

Соңғы уақытта білім беру жҥйесіндегі оқыту мҽселелері зерттеушілердің назарын ерекше 

аударып отыр.  Осы кҥні мектепте ҽлеуметті жағынан белсенді, еркін ойлай алатын, ҿз бетінше 

жаңа ақпаратты меңгере білетін, саналы адамдар тҽрбиелеуге талап қойылуда. Осыған байланысты 

қазіргі жағдайда мектеп оқушысының тҿменгі сыныптан бастап оқуға деген қызығушылығын, 

танымдық ҽрекет белсенділігін қалыптастыру ҥшін мҧғалім сапалы оқытуға негізделген жаңа 

бағдарламамен, жаңа технологиялармен оқыту қажет. Жалпы интерактивті оқыту теориялық та, 

практикалық тҧрғыда зерттеуді қажет ететін дидактика міндеттерінің бірінен саналады. 

Осының ҿзі оқыту ҽдістерін қайта қарастыру қажеттігінің туындағанына дҽлел болады, бірақ 

қазіргі таңдағы ҿзгерістерге орай енгізілген жаңасын кҿрсету қажет. Мҽселен,  ақпараттық 

технологияны қолдану оқу ҥрдісінде алуан тҥрлі тҧсау кесерлер жасауға мҥмкіндік берді, яғни 

бҧрын соңды мектептерде қолданылмаған, кҿрнекіліктер тобына жататын ҽдістер пайда болды. 

Кітаппен жҧмыс ҽдісі ауқымды ақпараттармен жҧмыс, оның ішінде Интернет желісінен 

ақпараттар іздеу, оны ҿңдеу жҽне қолдану ҽдістерімен толықтырылды.  

Қазіргідей ҽлемдік ғаламдану процесі кезеңінде ақпараттар ағынынан адам баласы ҿзінің 

ҧдайы дамып отыруына керекті ақпаратты саралап, екшеп пайдалана білуі – бҥгінгі уақыттағы 

басты мҽселе. Бҧл, ҽсіресе, ҿскелең ҧрпақтың санасын саналуан ақпараттармен улап, ой-ҿрісінің 

дамуын дҥбара кҥйде қалдырмаудың басты шарттарының бірі. Осыдан келіп туындайтын 

мҽселелердің бірі – жас ҧрпаққа сапалы білім, саналы тҽрбие беретін мектепте оқытудың жаңа 

инновациялық ҽдістерімен толықтыру; оқытудың жаңа технологияларын іздестіру; оқушыны 

ақпаратты талдай білуге, ақпараттық, мультимедиялық технологияларды тиімді пайдалана білуге 

ҥйрету. 

Білім беру саласының барлық жағына жаңаша кҿзқарас, жаңаша қарым-қатынас жаңаша 

ойлау қалыптасуда. Бҧл ҿзгерiстер оқыту ҽдiстемесiнде жаңартулар ғана емес, білім беру 

мекемелерінде жаңа пҽндер, ендiруге қажеттiлiк тудырды осы мҽселе жҿнінде Елбасымыз ҿзінің 

кезекті Қазақстан Халқына жолдауында баса айтқан болатын.  

ХХІ ғасыр – бҧл ақпараттық қоғам дҽуірі, технологиялық мҽдениет дҽуірі, айналадағы 

дҥниеге, адамның денсаулығына, кҽсіби мҽдениеттілігіне мҧқият қарайтын дҽуір. 

Білім беру ҥрдісін ақпараттандыру – жаңа ақпараттық технологияларды пайдалану арқылы 

дамыта оқыту, дара тҧлғаны бағыттап оқыту мақсаттарын жҥзеге асыра отырып, оқу – тҽрбие 

ҥрдісінің барлық деңгейлерінің тиімділігі мен сапасын жоғарлатуды кҿздейді. 

Білімді ақпараттандыру — бҧл білім беру саласын методологиямен жҽне практикамен 

қамтамасыз ету, оқыту мен тҽрбиелеудің психологиялық-педагогикалық мақсаттарын жҥзеге 

асыруға бағытталған қазіргі немесе ақпараттық технологияларды қҧру жҽне оңтайлы қолдану 

ҥрдісі.  

Ақпараттық қоғамның негізгі талабы – оқушыларға ақпараттық білім негіздерін беру, 

логикалық – қҧрылымдық ойлау қабілеттерін дамыту, ақпараттық технологияны ҿзіндік даму мен 

оны іске асыру қҧралы ретінде пайдалану дағдыларын қалыптастырып, ақпараттық қоғамға 

бейімдеу. 

Ақпараттық бірлікті қалыптастыру: мектептің материалдық -техникалық базасына; 

ақпараттық қоғам саясатының мақсаты мен міндеттеріне; оқушылардың ақпараттық мҽдениетін 

қалыптастыру жҥйесіне; оқушылардың жас ерекшеліктері мен меңгеру қабілеттеріне, педагог 

мамандардың информатикадан білім деңгейлерінің сапасы мен шеберліктеріне, оқу – тҽрбие 

бағытының ақпараттық қоғам бағытымен ҿзара байланысына тҽуелді. 
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 Мектепте оқытудың негізгі мақсаттарының бірі оқушылардың ақпараттық мҽдениетін 

қалыптастырудан тҧрады. Қазіргі ақпараттық технологияларды қолданудың басты сипаттамасы 

оқытуды дифференциациялау жҽне даралау, сондай-ақ оқушылардың шығармашылық танымдық 

белсенділігін дамыту мҥмкіндігі болып табылады. 

  Ақпараттық технология электрондық есептеуіш техникасымен жҧмыс істеуге, оқу 

барысында компьютерді пайдалануға, модельдеуге, электрондық оқулықтарды, интерактивті 

қҧралдарды қолдануға, интернетте жҧмыс істеуге, компьютерлік оқыту бағдарламаларына 

негізделеді. 

Ақпараттық ҽдістемелік материалдар коммуникациялық байланыс қҧралдарын пайдалану 

арқылы білім беруді жетілдіруді кҿздейді. 

 Ақпараттық – коммуникациялық технологияның келешек ҧрпақтың жан – жақты білім 

алуына, іскер ҽрі талантты, шығармашылығы мол, еркін дамуына жол ашатын педагогикалық, 

психологиялық жағдай жасау ҥшін де тигізер пайдасы аса мол. 

Оқу ҥрдісін қазіргі ақпараттық технологиялар негізінде ҧйымдастыру ҥшін кҿптеген оқу 

бағдарламалары мен оқу қҧралдары дайындалды. Десек те ҽр мҧғалім ҿз бағдарламасын, оқу жҽне 

дидактикалық материалдарын  ҿзі дайындайтыны шындық. Мектептегі оқыту жҥйесінде 

қолдануға арналған бірқатар компьютерлік бағдарламалар жинақталған. 

Осындай бағдарламалардың ең маңыздыларының  бірі кем дегенде екі қатысушы 

арасындағы диалогта ақпарат алмасуды кҿздейтін интерактивтік оқыту бағдарламалары болып 

табылады. Сондай-ақ дамытушы бағдарламалар оқушыларды оқу проблемасын шешуге баули 

отырып, олардың интеллектуалдық деңгейін дамытады. Компьютерлік бағдарламалар электронды 

жҽне мультимедиялық оқулықтарды бірлікте жиі қарастырады, яғни  біріктіреді.  

Оқушыларға информатиканы оқытудың жҽне қазіргі ақпараттық технологияларды 

меңгертудің ҽдістемелік жҥйесін қҧру қажеттігі туындап отыр. Ол ҥшін ең алдымен, оқыту 

формалары мен ҽдістерін қҧру жҽне жетілдіру қажет. Мектеп оқушыларының жетекші білім 

жҥйесін нҽтижелі меңгеруіне, оларды тҽрбиелеу жҽне дамыту тиімділігіне бағыттауы тиіс. 

Мектептерде қолданыс тапқан ҽдістемелер оқытудың идеялық-философиялық тҧстарын, 

дҥниетанымдық аспектілерін, тҽрбиелік мҥмкіндіктерін жҽне білім беру қҧндылықтарын 

қарастыруы тиіс. Информатиканың функциясы ақпараттық ҥрдістің тірі табиғаттағы, техникадағы, 

қоғамдағы ролін ашуымен, компьютерді оқу міндеттерін шешу қҧралы ретінде қолдану 

дағдыларын қалыптастырумен, оқушылардың кҽсіби бағдар міндетін жҥзеге асырумен 

байланысты. 

Дҽстҥрлі оқыту ҽдіс-тҽсілдері мен қҧралдары  қазіргі сабақ ҥлгісіне кҿшу барысында талапқа 

сай модификациялануы тиіс. Сонымен қатар оқыту мақсатына жетуді оқытудың дҽстҥрлі жҽне 

жаңа тҽсілдерінің кешені қамтамасыз етеді. 

Компьютерлік техниканың дамуы осы мҽселелерді шешуге мҥмкіндік береді, десек те 

қолданыстағы электронды тҥрдегі материалдар орта деңгейдегі тҧтынушыларға бағытталған. 

Мектептегі оқу ҥрдісін жетілдіру жҽне академиялық ғылымымен интеграциялау мақсатында 

электронды тасымалдауыштарда интерактивтік оқу материалдарын шығаруды жолға қою қажет. 

Компьютерлік оқулық ҽдеттегі оқулықтардың барлық артықшылықтарын тез тираждау жҽне 

ҥзіліссіз жетілдіру мҥмкіндігімен біріктіреді.  Компьютерде компьютерлік графика кҿмегімен 

жҥргізілетін зертханалық (лабораториялық) жҧмыстар артық шығынсыз ең кҥрделі процестерді 

ҥйренуге мҥмкіндік беретінін кҿрсетті. 

Бҥгінгі кҥні оқытудың ең кҥрделі мҽселесі мектептегі, оның ішінде, бастауыш мектептегі 

оқу ҥрдісін оңтайландыру болып табылады. Бастауыш мектептегі информатика курсы бастауыш 

мектептің оқыту аясында бала ҿміріне шектеулі тҥрде енетін дамытушы, қолданбалы сипатта 

болуы тиіс.  

Бір мезетте қазақ тілін, ҽдебиеттік оқуды, математиканы, музыканы т.б. оқытып жҥрген 

мҧғалім, басқаларға қарағанда саналуан пҽндер мен технологияларды интеграциялау ҥрдісін 

меңгеруге дайын болады. Тек мҧғалім  компьютер ҧсынған шектеусіз мҥмкіндіктерді ҿзі тҥсінуі 

жҽне қабылдауы қажет. 

Жедел дамып отырған ғылыми – техникалық прогресс қоғам ҿмірінің барлық салаларын 

ақпараттандырудың ғаламдық процесінің негізіне айналады. Ақпараттық – технологиялық дамуға 

жҽне оның қарқынына экономиканың жағдайы, адамдардың тҧрмыс деңгейі, ҧлттық қауіпсіздік, 

бҥкіл дҥниежҥзілік қауымдастықтағы мемлекеттің ролі тҽуелді болады. Тҧтас дҥние қалыптастыру 

мен қоғамдастықтар, жеке адам мен бҥкіл дҥниежҥзілік қоғамдастықтың ҿмір сҥруі ҥшін жаңа 
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жағдайларды қамтамасыз етуде ақпараттық – телекоммуникациялық технологиялар маңызды роль 

атқарады. 

Ғылым мен техниканың даму қарқыны оқу – ағарту саласының оқыту ҥрдісіне жаңа 

технологиялық ҽдістер оның ішінде интерактивті қҧралдарды кең кҿлемде қолдануды қажет етеді. 

Білім берудегі интерактивті технология – мҧндағы интерактивтісҿзі- inter (бірлесу), act 

(ҽрекет жасау)ҧғымын білдіреді, сабақ барысында оқушының топпен жҧмыс жасауға қатыспауы 

мҥмкін емес, бірін-бір толықтыратын, сабақ барысында барлық оқушылардың қатысуын 

ҧйымдастыратын оқыту барысы. 

Осы зерттеулердің нҽтижесі оқыту басқаша, яғни барлық оқушылар оқитындай ҥлгіде 

қҧрылуы тиіс деген тҥйінге ҽкеледі. Оқу ҥрдісін ҧйымдастыру нҧсқаларының бірі – педагогтың ҿз 

қызметінде интерактивтік оқыту ҽдістерін қолдануы.  
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 Тҥйіндеме. Мақалада орыс тілі мен ҽдебиеті сабақтарында цифрлық технологияларды 

қолдану бойынша мҧғалімдердің жҧмыс тҽжірибелері келтірілген 

 Summary. The article presents the experience of a teacher in the use of digital technologies in 

Russian language and literature lessons. 

 

Новые требования к образованию заставляют нас, учителей, идти в ногу со временем, 

развивать умение детей ориентироваться в информационных потоках окружающего мира, 

овладевать практическими способами работы с информацией. 

Республиканский проект ―Современная цифровая образовательная среда в Республике 

Казахстан» находится сегодня на 4 этапе и (завершается в ноябре 2025 года) одним из 

приоритетных его проектов является проект "Цифровая школа".  

Задачасоздание к 2024 году современной и безопасной цифровой образовательной среды, 

обеспечивающей высокое качество и доступность образования всех видов. 

А это значит, что мы должны учить по-новому, используя инновационные компьютерные 

и  современные цифровые технологии. Созрела новая парадигма образования: задача - научить 

школьников добывать знания самостоятельно с помощью интернет-технологий. А учитель 

выступает в роли тьютора, который направляет и корректирует деятельность учеников. 

Вместе с высокотехнологическими пособиями в современной школе идѐт активное 

внедрение цифровых технологий. И сегодня я бы хотела немного рассказать, какие  цифровые 

образовательные платформы используем мы с ребятами на уроках русского языка и литературы. 

Платформы, которые помогают учить по-новому, очень эффективно, креативно, а главное - 

доступно и понятно для всех учеников. 

Сразу ответим на вопрос – зачем нам это надо? 

Для взаимодействия с учеником и его вовлечѐнности. Сервисы, используемые нами в 

образовательном процессе, дают возможность быстро добавить в свой курс различные интересные 

фишки. Таким образом, ученик лучше усваивает полезную информацию и не теряет мотивацию в 

процессе обучения. 
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Одним из сервисов, достаточно продуктивным  и лѐгким в использовании, является 

сервис  learningapps.org https://learningapps.org/index.php? ("ЛернингАппс")-полностью бесплатный 

онлайн-сервис из Германии, позволяющий создавать интерактивные упражнения для проверки 

знаний. 

Он предоставляет возможность  учителю и самим учащимся  создавать интерактивные 

учебно-методические пособия. 

Интерактивные задания этого сервиса  можно использовать при проверке знаний учащихся 

в качестве текущего контроля, при обобщении и повторении темы, во внеклассной работе по 

предмету, включать как тренажѐры при подготовке к  ЕНТ.  Игровая форма способствует 

познавательной активности учащихся, повышает мотивацию учащихся к предмету. 

На сайте имеются готовые интерактивные упражнения, систематизированные как по 

популярности, так и по предметным областям. Здесь  представлено 34 макета для создания 

интерактивных дидактических материалов. Макеты распределены по блокам в зависимости от 

вида деятельности: выбор, распределение, последовательность, заполнение, онлайн-

игры,  инструменты. Если нет времени, можно использовать готовые задания по теме. Этот сайт 

полезен тем, что не только учитель, но и ученик может создать интерактивное упражнение. 

         Все шаблоны от сервиса ЛернингАппс можно наполнить своим содержанием. Для 

создания заданий не требуется никаких инструкций. С помощью готовых шаблонов, которые 

рассматриваются на платформе, можно пошагово освоить конструирование заданий. 

Здесь можно создать свои задания различного типа (игры на развитие памяти, кроссворды, 

викторины с выбором правильного ответа, тесты, найти пару и установить соответствие). 

На главной странице  можно выбрать нужную форму задания из предложенного каталога, 

затем нажать на кнопку «Новое упражнение», сделать выбор и сконструировать задание.  После 

того как приложение создано, его нужно сохранить и, при желании, сделать общедоступным для 

пользователей ЛернингАпп. Это значит, что оно появится в разделе «Все упражнения». 

Те, кто не планирует делиться с миром своим творчеством, могут сохранить материал как 

электронную книгу или как урок. Кроме того, ученикам можно отправить ссылку на упражнение 

или использовать эту ссылку для вставки упражнения. 

Для того чтобы воспользоваться готовыми заданиями, необходимо нажать кнопку «Все 

упражнения», где представлена коллекция упражнений по предметам. Такое задание можно дать 

на уроке для всего класса, используя интерактивную доску или свой компьютер и экран 

проектора. 

Но  самое важное:  можно зарегистрировать на этом сайте своих учеников и давать им 

задание на дом (решить или составить кроссворд, викторину, составить или заполнить таблицу и 

т.п.) Ученику обязательно понравится домашнее задание с использованием компьютера. 

Следующий сервис, о котором мне хочется  сказать, - это бесплатный 

конструктор интерактивного контента H5P . В интернете есть подробная инструкция по работе с 

данным ресурсом  на русском языке. Сервис имеет более 20 видов интерактивного контента, что 

позволяет учителю создавать разнообразные электронные образовательные ресурсы как в чистом 

виде, так и в комбинированном, внедряя простые элементы в более сложные 

Возможности данного проекта перед вами на слайде. В нѐм можно создавать Флеш-карты, 

Упражнения, Игры, Викторины, Интерактивное видео, Интерактивный плакат, Ленту 

времени,  Интерактивную презентацию,  Коллаж, диаграмму, плеер. 

Сервис Р5Р можно использовать как при традиционном обучении, так и при дистанционном. 

Также сервис дает возможность учащимся создавать учебные проекты, предусмотренные РКГОС. 

Образец авторского продукта "Письменная речь. Писатели Сибири".  

И ещѐ немного об авторских продуктах - электронных пособиях. 

Создавать их я училась на курсах у специалистов ЕНУ имени Л.Н. Гумилева на сайте 

Педагогическая планета. 

Интерактивные учебные пособия использовались мною для подготовки к итоговой 

аттестации и помогли моим выпускникам успешно сдать экзамены. 

В моей копилке есть три учебных пособия. 

Цифровизация школы — одно из ключевых направлений нацпроекта «Образование», 

принятого правительством РК в начале сентября. К 2025 году все школы страны должны быть 

подключены к высокоскоростному интернету со скоростью передачи данных не менее 100 Мбит/с. 

Нацпроект в целом предусматривает выравнивание образовательных возможностей для детей, 

https://www.google.com/url?q=https://learningapps.org/&sa=D&source=editors&ust=1664115453793002&usg=AOvVaw2R8iOUaw_dqlTXYQE-U9w_
https://www.google.com/url?q=https://learningapps.org/index.php?overview%26s%3D%26category%3D0%26tool%3D%2520&sa=D&source=editors&ust=1664115453793275&usg=AOvVaw2FZSxmCiF4_djaSPEv1nSF
https://www.google.com/url?q=https://h5p.org/&sa=D&source=editors&ust=1664115453794333&usg=AOvVaw08E3QDhza5_pXzvH7nAUsx
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создание условий для непрерывного образования взрослых и обеспечение равного доступа 

к качественному образованию. 

Цифровая школа подразумевает свободный доступ к электронному образовательному 

контенту и широкие возможности индивидуализации учебного процесса с учетом способностей 

каждого ученика. Объемы электронного контента увеличиваются — оцифровываются учебники, 

разрабатываются онлайн-курсы. Требования использовать электронные ресурсы при обучении 

были прописаны в государственных образовательных стандартах с сентября 2015 года — все 

школьные учебники сегодня должны иметь электронные версии. 

Электронный образовательный контент дает больше возможностей получать знания 

самостоятельно, ориентироваться в больших объемах информации — это то качество, которое 

необходимо для работодателей в цифровой экономике. 

Роль учителя трансформируется из транслятора знаний в функцию наставника, 

направляющего ученика по максимально индивидуализированной траектории обучения. 

Вместо прежнего принципа учителя «Я все знаю — делай как я» предлагается новая 

парадигма: «Я помогу тебе сделать самому», — говорит основатель международной школы 

«One!» Максим Натапов: «Компьютеризация нивелирует ценность доступа к знаниям, которую 

ранее, будучи основной точкой доступа к ним, обеспечивала система образования». 
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 Резюме. В статье воспитание представляет собой системный процесс, который 

осуществляется с целью формирования человеческого образа личности, приятного поведения и 

адаптации его к жизни. Детское воспитание, дошкольное образование, образование молодежи, 

образование молодежи и образование молодежи имеют свои особенности. Цель воспитания – 

сформировать в человеке необходимые для жизни добродетели, добродетели и навыки. 
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 Summary. In the article, education is a systemic process that is carried out with the aim of forming 

a human image of personality, pleasant behavior and adapting it to life. Child education, preschool 

education, youth education, youth education and youth education have their own characteristics. The 

purpose of education is to form in a person the virtues, virtues and skills necessary for life.  

 

Рухани – адамгершілік тҽрбиесіндегі басты нысана – баланы қҧрметтеу, оның рух иесі, 

бойында жаратқанның ҧлы қуаты бар – тіршілік иесі екенін жҽне дҥние, ҽлемнің біртҧтастығын 

саналы тҥсініп, оған бой ҧсынса оның болашағы биік болары даусыз. Балаға қоғамда ҧлттық 

тҽрбие беру керек. Олай дейтініміз ҧлттық қҧндылық адамды тҽрбиелеудегі ең негізгі қҧрал болып 

саналады.Сондықтанда болар бабаларымыз: Балаңды ҿз тҽрбиеңмен тҽрбиелеме, ҿз ҧлтыңның 

тҽрбиесімен тҽрбиеле,- сонда ғана оның болашағы биік деген. Ҧрпақ жалғастығымен адамзат 

баласы мың жылдар жасап келеді, сҽт сайын ҿзгеріп, ҿрлей дамыған саналы тірлік 

жалғасуда.  Адамзат еншісіне ғана тиісті сол тірлік дамуының бағбаншысы – тҽрбие.Тҽрбие 

дегеніміз – аға буынның кейінгі ҧрпаққа мирас етіп табыстар озық тҽжірибесі, ҥлгі - ҿнегесі, ҽдет – 

ғҧрып, рухани байлығы болса, халық педагогикасы – қазақ халқының сан ғасырдан бері атадан 

балаға қалдырған ҿлмес мҧра. 

Тҽрбие, тҽлім-тҽрбие – жеке тҧлғаның адамдық бейнесін, ҧнамды мінез-қҧлқын 

қалыптастырып, ҿмірге бейімдеу мақсатында жҥргізілетін жҥйелі процесс. Бесік тҽрбиесі, 

балдырған тҽрбиесі, ҿрен тҽрбиесі, жасҿспірім тҽрбиесі, жастар тҽрбиесі бір-бірімен жалғасып, ҿз 

ерекшеліктерімен жҥзеге асырылады. Тҽрбиенің мақсаты адам бойында ізгілік, инабаттылық 

қасиеттерін жҽне тіршілікке қажетті дағдылар қалыптастыру болып табылады. 

Бҧл тҧрғыдан алғанда тҽрбие мақсаты — жастарды ҿмірге ҽзірлеу мақсатымен жҥргізілетін 

тҽрбие жҧмыстарының нҽтижесін ерте болжау. Тҽрбиенің мақсаты мен жҥйесі мемлекеттің 

саясаты мен экономикасына тҽуелді. Тҽрбие мен қоғам бір мезгілде пайда болды. Тҽрбие 

қоғамдық қҧбылыс, онсыз қоғам ҿмірі ілгері дамымайды. Алғашңы қауымдық қҧрылыста 

ересектер балаларды еңбекке дағдыландыру ҥшін қауымның ҽдет-ғҧрпын, салтын ҥйретті. 

Таптық қоғамда тҽрбие мақсатын анықтау қоғамның ең негізгі мақсатына айналды. Қҧл 

иеленуші қоғамдық қҧрылыста қҧлдар, ҿндіріс қҧралдары (жер, еңбек қҧралдары) - қҧл 

иеленушілерінің жеке меншігі болды. Тҽрбиенің мақсаты қҧл иеленушінің мҥддесіне 

бағындырылып, балаларды басқыншылық соғыс ҿнеріне тҽрбиеледі. 

Ҽрбір мемлекетте балаларға білім беру мен тҽрбиені ҧйымдастырудық нақтылы мҽселелері мен 

ҽдістері қарастырылады. Мҧғалім қандай адамды қалыптастыратынын дҽл білуі керек. 

К.Д.Ушинский ҿз қызметінің айқын мақсатын кҿрмейтін тҽрбиешіні қҧрылыс материалдарын бір 

жерге ҥйіп тастап, одан не алғысы келетінін білмейтін архитектормен салыстырады. Тҽрбиеші жас 

ҧрпаққа берілетін білім, іскерлік, дағдыны, тҽрбиелейтін сезімді біліп, жоспарлы, мақсатты тҽрбие 

жҧмысын жҥргізеді. 

Я.А. Коменский "Тҽрбие мақсаты жҽне міндеттері, маңызы, жҥзеге асыру жолдары адамның 

қоғамда алатын орнымен анықталу керек", "Келесі ғасырдық қандай болатындығы сол ғасыр ҥшін 

тҽрбиеленген азаматтарға байланысты. Дҥние - даналар-дық кҿптігімен баңытты" - деген ойлар 

айтты. Осы ойларын "Ана мектебінің" кіріспесінде ҿрбітеді. 

"Тҽрбие - адамды қалыптастыратын жҽне жетілдіретін ҥйлесімді процесс" - деп Коменский 

тҽрбие мақсатын тҿмендегі-дей негізгі элементтерге бҿлді. 

И.Г.Песталоцци тҽрбиенің мақсаты балаға бастауыш білім, еңбек, ақыл-ой, дене тҽрбиесін беріп, 

жан-жақты жҽне ҥйлесімді дамыту деген. Неміс педагогы А.Дистервег педагогикалық мҽселелерді 

шешудегі сословиелік жҽне шовинистік саясатқа қарсы кҥресіп, "Мектептің міндеті - адамзатты 

жҽне ҿз халқын сҥйетін саналы азаматтарды тҽрбиелеу" - деген. К.Д. Ушинский тҽрбиенің 

мақсаты қоғамға пайдалы, адамшылығы бар адамды тҽрбиелеу деген. Ол адамгершілік тҽрбиесін 

ақыл-ой, еңбек тҽрбиесімен тығыз байланысты қарастырады. П.П.Блонский тҽрбие мақсаты балаға 

жалпы адамзаттың жҽне ҧлттың мҽдениетті меңгеруге кҿмектесу, жеке тҧлғаның жалпы 

адамзаттық идеалдарын қалыптастыру деген. 1941-1990 жылдардағы педагогикалық ҽдебиеттерде 

"жан-жақты даму" ҧғымына ақыл-ой, политехникалық оқу жҽне ҿндірістік еңбек, адамгершілік 

тҽрбиесі, дене жҽне эстетикалық тҽрбие салалары енгізілді.  

А.С.Макаренко тҽрбиенің мемлекеттік міндеті негізінде педагогикалық міндет қойып, 

педагогтардың жҧмысын бақылауға алуға болатындығын атап кҿрсетті. Ол "Тҽрбиенің негізгі 

мақсаты баланы жан-жақты дамыту" - деген ҧсынысты қолдады, В.А.Сухомлинский оны жҥзеге 

асырды. Тҽрбие мақсаты қазақ тҽлім-тҽрбие тағылымына да қойылды. Ҧлы ҧстаз Ҽбу Насыр ҽл-

Фараби "Адамға ең ҽуелі білім емес, тҽрбие берілуі керек. Онсыз берілген білім - адамзаттың қас 
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жауы. Ол келешекте оның барлық ҿміріне апат ҽкеледі" - деді. Ы.Алтынсарин "ҿмірдің негізгі мҽні 

— еңбек, ол адамның адамгершілік қасиетін мҽртебелендіреді, ҿмірдің шын қадірін тек 

еңбексҥйгіш адам ғана тҥсіне алады. Мҽнсіз еңбек, мағынасыз бейнетқорлық адамның жігерін 

мҧқалтады, ҿз еңбегінің қызығын, рақат-лҽззатын кҿре білу - кісіліктің басты белгісі" - деген. 

Абай Қҧнанбаев талап, еңбек, терең ой, қанағат, рақым сынды жеке тҧлғалық жақсы сапаларды 

қалыптастыру мақсатын қойып, ҿсек, ҿтірік, маңтаншақтың, еріншектік, бекер мал шашпақ сияқты 

зиянды ҽдеттерді жоюға шақырады. 

М.Жҧмабаев "Кҿркем денелі, тҥзу ойлайтын, дҽл пішетін, дҽл табатын ақылды болса, сҧлу 

сҿз, сиқырлы ҥн, ҽдемі тҥрден .ляззат алып, жаны толқынарлық болса, баланың дҧрыс тҽрбие алып 

шын адам болғандығы" - деп жазды. Мҽтжан Мақсымҧлы Тілеужанов ҿзінің "Қазақ тағылымы" 

атты монографиясында (1994) қазақ тағылымының негізгі бағыттарын атап кҿрсетті. Олар: ар-

ождан тазалығын сақтау; ақыл-ойлы, парасатты болу; барлық ҽрекетінен, сҿйлеген сҿзінен, қарым-

қатысынан, кҿзқарасынан ғибрат иісі аңқып тҧру; ерте тҧрып, кеш жату; аз сҿйлеп, кҿп тыңдау; 

иманды, инабатты, қайырымды болу; жас ҧрпаққа тҽрбие беруден жалықпау; халық дҽстҥріне 

берікболу; оны жаңарту; ҽдет-ғҧрыпта жоқ нерселерден  алулақ болу; сегіз қырлы, бір сырлы болу; 

халқының рухына кір салмау; ел берекесін сақтап, оның баюына ҥлес қосу.  

Дҽстҥрлі педагогикада жас ҧрпақты тҽрбиелеудің негізгі мақсаты "жан-жақты ҥйлесімді 

дамыған жеке тҧлғаны қалыптастыру" - деп жазылды. Қазақстан Республикасының 1995 жылғы 

"Мектеп жасына дейінгі жҽне мектеп жасындағы балалардың тҽрбие тҧжырымдамасы" 

халықаралық адам қҧқығы туралы нормаларға сҽйкес жазылған. Қазақстан Республикасында 

халыққа білім, тҽрбие берудің Негізгі мақсаты-Қазақстанның егемендігін қамтамасы ететін, оны 

бҥкіл дҥние жҥзіне мойындататын, онымен тең қарым-қатынас жасап, Қазақстандық патриотизмді, 

саяси бостандықты қамтамасызыз ететін нарықтың іргетасын қалап, экономикалық бостандыққа 

қол жеткізетін, жан-жақты дамыған адамдарды тҽрбиелеу. 

Ақыл-ой тҽрбиесі - оқушылардың ойлау қабілетін, дҥниеге ғылыми кҿзқарасын 

қалыптастыру, ғылыми білім жҥйесін меңгерту. Ақыл-ой тҽрбиесінің басты міндеттері: 

оқушыларды табиғат жҽне қоғам жайындағы ғылыми білімдермен қаруландыру; ойлау 

қабілеттерін жетілдіру арқылытаным іс-ҽрекетін дамытып, ғылыми кҿзқарасын қалыптастыру. 

Адамгершілік тҽрбиесінің міндеттері: гуманизм, адалдық, батылдық, тҿзімділікті 

қалыптастыру; адамға сҥйіспеншілік, қҧрмет, қайырымдылық сезімін дамыту; оқушыларды ҿз 

міндетіне, ҿзгенің мҥддесіне байыпты қарауға ҥйрету; ҿз Отанын сҥюге, ҧлттар достығын 

қҧрметтеуге тҽрбиелеу. 

Дҧрыс тҽрбие алған бала ата - анасын қуантып отырады. Бҧны тек мҧғалімдер ғана емес 

ҽрбір ата - ана қолға алып, ҿз балаларының гҥл, ағаш егіп, ауланы кҿгалдандыру сияқты игілікті 

іске қатысуын қадағалап отыруы керек. Сонда ғана еңбексҥйгіштік қасиет берік дағдыға айналады. 

Еліміздің болашағы - ертеңгі тҽртіпті де тҽрбиелі ҧрпақ екені даусыз. Сол тҽртіпті, тҽрбиелі ҧрпақ 

ҿсіру - баршаға ортақ, ҽрі міндет. Қҧрметті ата - аналар, балаларыңыздың бойынан жат қылық 

кҿрсеңіздер мҧғалімдерді,жолдастарын, қоғамды кіналаудан гҿрі, «мен баламды тҽрбиелеуде қай 

жерінен ағаттық кетті, баламның бойына жақсы ҽдет сіңіруде, жақсы тҽрбие беруде қай жерден 

жаңылдым» деген ой тҥйсеңіздер екен. Тҽрбиенің от басынан басталатыны сҿзсіз. Осыдан бала 

тазалыққа, шыншылдыққа, ҧқыптылыққа ҥйренеді. 

Баланы тҽрбиелеуде ата – ананың бір-біріне деген қарым-қатынасы, қалай сҿйлесетіндігі, 

туған – туыспен, кҿрші -кҿлеммен қалай араласатындығы, келген қонақты қалай сыйлайтыны, 

тіпті ҧсақ-тҥйек болса да қалай тамақтанатыны, дастархан басындағы ҽдептілігі, қалай киінетіні 

бҧның барлығы балаға ҽсер етеді. Бала ҥлкенге қарап ҿседі. Баланы ҥнемі ҧрып — соғып, 

қателескен жерінде қатаң жазалап тҽрбиелеудің қажеті жоқ. Ақылмен, мысал келтіре отырып 

тҥсіндіру керек. 

Отбасында бала ҽр нҽрсені естиді, кҿреді, қалай ҿмір сҥру керек, ҿзін-ҿзі қалай ҧстай білу 

керек, жағымды, жағымсыз мінез-қҧлықтарды байқайды. Сондықтан ата - ана балаға ҥңіле қарап, 

ҥнемі бақылап бала жан дҥниесіне оң ҽсер ететін іс -ҽрекеттерді дағдыға айналдыру керек. 

Балалармен ҽңгімелескенде олардың пікірімен де санасып отырған орынды. Ҿз баласымен 

ашық сҿйлесе алмай, сырласа білмейтін ата-аналар «Екеуміз де жҧмыстамыз, кешкісін ҥй 

шаруасынан қол тимейді, баламен сҿйлесуге уақыт жоқ» дегенді айтады. Бҧл дҧрыс емес. Баламен 

сҿйлесуге тіпті арнайы уақыт бҿлудің қажеті жоқ. Ҽке мен шеше ҧл-қыздармен ҥй шаруасында 

жҥріп-ақ ҽңгімелесіп, ой бҿлісуге неге болмасқа. Баланы мектепке апарып алып қайтар жолда 

сырласып ҽңгімелесуге болатынын естен шығармаған жҿн. Бала мектепте болған жайды 

ҽңгімелеп, достары жайлы ой пікірімен бҿліскісі келеді. Балаға уақытым жоқ деп тиып тастамай, 
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сҧрақтарына жауап беріп ҿз пікіріңізді ортаға салсаңыз ол баланың ойында дҧрыс пікір 

қалыптастырады. «Адамға ең бірінші білім емес, тҽрбие берілуі керек, тҽрбиесіз берілген білім 

адамзаттың қас жауы, ол келешекте оның барлық ҿміріне апат ҽкеледі»- дейді Ҽл  Фараби.  

Қорыта келе, жас ҧрпаққа тҽлім тҽрбие беруді қоғам болып, ҧстаздар қауымы болып, ең 

бастысы ата-аналар болып қолға алсақ болашағымыз жарқын болмақ. Балаларымызды 

отансҥйгіштікке, ата - баба салт - дҽстҥрін қҧрметтейтін ҧрпақ тҽрбиелеу баршаға бірдей міндет. 
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ХАЛЕЛ ДОСМҦХАМЕДҦЛЫНЫҢ ЕҢБЕКТЕРІ НЕГІЗІНДЕ ОҚУШЫЛАРҒА 

ҦЛТТЫҚ ТӘРБИЕ БЕРУДІҢ МАҢЫЗДЫЛЫҒЫ 

 

НИЯЗАЛИЕВА И.С. 

Б.Бҿлтірікова атындағы № 4 мектеп-лицейінің қазақ тілі мен ҽдебиеті пҽнінің мҧғалімі, 

Жамбыл облысы, Қордай ауданы  

 

Резюме. В статье говорится о важности предоставления национального 

воспитаниеучащимся на основе труда Халеля Досмухамедова. 

Summary. The article talks about the importance of providing national education to students based 

on the works of  Halel Dosmuhamedov. 

 

Қазіргі таңда қоғамдық ҿмірді демократияландыру жҽне ізгілендіру жағдайында ҧлттық 

ерекшеліктерімізді айқындайтын рухани мҽдениетінімізді жетілдіру қажеттілігі туындады. 

Тҽуелсіздік жолына тҥсіп, ҿркениетті отыз елдің қатарына қосылу мақсатын жҥзеге асыруға 

кіріскен Қазақстан елі ҥшін халқымыздың ҧлттық сана-сезімі мен ҧлттың дҥниетанымын 

қалыптастыру бҥгінгі таңда аса маңызды міндеттердің бірі. Сондықтан елімізде жасалып жатқан 

шаралардың барлығы жастарға жалпы адамзаттық жҽне жеке ҧлттық игіліктер негізінде тҽрбие 

мен білім беру ісін неғҧрлым жоғары деңгейге кҿтеруге септігін тигізуде. Бҧл жҿнінде «Мҽдени 

мҧра» бағдарламасында да нақтыланып айтылған: «...дҽстҥрлер мен ҽдет-ғҧрыпты зерделеудің 

тҧтастай жҥйесін қҧру шеңберінде қазақ халқының тарихымен, материалдық жҽне рухани 

мҽдениетімен байланысты негізгі ғылыми проблемаларды зерттеу жҽне танымал ету» [1].  

Ҧлттық-мҽдени жҽне ҽлеуметтік-педагогикалық мҧраларымыздың қалыптасуына ҿз ҥлесін 

қосқан тҧғалар- Алаш қайраткерлері болды. Олардың мҧраларындағы ең негізгі мҽселелер – 

халқымыздың ҽлеуметтік жағдайын жақсарту, оқу-ағарту ісін жандандыру, қазақ тілінің 

мҽртебесін кҿтеру, қазақ алфавитін жасау, жастарға ҧлттық тҽрбие беру, т.б. Алаш 

қайраткерлерінің ішіндегі белсенді тҧлғалардың бірі – Халел Досмҧхамедҧлы еді. 

Х.Досмҧхамедҧлының фольклортану саласындағы  еңбектерінің ішінде оқшау тҧратыны 

«Қазақ халық ҽдебиеті» (1928) очеркі. Онда халықтық педагогиканың кейбір проблемаларын сҿз 

еткен. Бҧл еңбектің тағы бір қҧндылығы: біріншіден, қазақ ауыз ҽдебиеті ҥлгілерінің тҽлімдік 

жағына баса кҿңіл бҿліп, тҧңғыш терең талдау жасауында болса, екіншіден, қазақ ауыз ҽдебиеті 

ҥлгілерін тҧңғыш жинап, зерттеуші В.В. Радлов, Н.И.Ильминский, Г.П.Потанин, А.В.Алекторов, 

Ҽ.Диваев сияқты ғалымдардың ой-пікіріне сипаттама беруінде, ҥшіншіден, қазақтың халық 

ҽдебиетінің ғылыми классификациясын жасап, жҥйелеп, терминдерді қалыптастыруында болып 

отыр. Мҽселен, халық ҽдебиетінің мазмҧны туралы айтқанда, шілдехана, бесік  жырларының 

тҽрбиелік мҽніне тоқтала келіп, «Қазақ баласының шыр етіп жерге тҥскеннен бастап, кҽмелетке 

толғанға дейінгі тыныс-тіршілігі ҽн-жырдың қҧшағында ҿтеді. Қазақ баласын тҽрбиелеуде 

дыбыстық ырғақтардың басты орынға шығуы, сірҽ,  халық ҽдебиеті мен халық ҽуендерінің кең 

тарап, дамуы жҽне оның тҽрбие қҧралы болуы себеп болса керек», - дейді ғалым. Мҧнан кейін 

ғашықтық жырлардың шығу тарихы мен тҽлім-тҽрбиелік мҽнін сҿз ете келіп, жар-жар, тойбастар, 

беташар жырларына ерекше тоқталады. «Бҧл жырларда, - деп жазды ол, - жаңа тҥскен жас келінді 
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жаңа жҧртқа таныстыру кҿзделсе, сонымен бірге негізінен, келінге қатысты ҽдептілік ережелері 

жҽне қайын атаға, қайын енеге, кҥйеу жігіттің ҿз туыстарына мінездеме беріледі» деп, тҧрмыс-

салт жырларының тҽрбиелік жағын сҿз етеді.  

Сондай-ақ автор ҿлген адамды жерлеу дҽстҥріне байланысты шыққан кҿрісу, жоқтау, 

естірту сияқты халықтық дҽстҥрдің сыр-сипатына тоқталады. Ғалым халық поэзиясындағы мақтау 

жырларының айрықша орын алатынын, онда жеке адамдардың, тҧтас ру мен ҧлыстың батырлығы, 

байлығы, елдігі, ҽділдігі, ерлік-қажыры, т.б. қасиеттері мадақтап, мақтау ҿлеңдерінің тҽлімдік 

мҽнімен қатар, мҧндағы сый-сияпат беру дҽстҥрін, оның мҽнін тҥсіндіріп, лауазымды 

қошеметтемей, жағымпаздықпен жалған сҿзге айналады деп, мақтау ҿлеңдерінің кҿлеңкелі 

жақтарын да ашып кҿрсетеді. Ол сондай-ақ бата сияқты тағылым сҿздерге, билердің шешендік 

ҿнеріне ерекше тоқталып, алғыстың қарама-қарсы тҥрі қарғыс (теріс бата) екені, мҧның ата-

ананың ҿз ҧрпағына ҽбден кҿңілі қалып, олардың діңнен, елдің салт-дҽстҥрінен безіп, қара бет, 

екіжҥзді болған опасыздығына берілетінін еске салады. 

Автор тҥс жорудың, болжам ҿлеңдерінің мҽн-мағынасына тоқтала келіп, «тҥс жорудың 

қазақтар арасында ҥлкен мҽні бар, ел ішінде арнайы мамандар – тҥс жорушылар да ҧшырасады. 

Бҧлардың айтуынша, тҥс жору перғауынның (фараон) тҥсін болжаған Жҥсіп пайғамбардан 

басталады. Ҽрбір қазақ тҥсін біреуге жорытуға тырысады жҽне осы жору сҿзге ҽрдайым сенеді. 

Мысалы, «Қыз Жібек», «Қозы Кҿрпеш» т.б. жырларында тҥс кҿру мен оны жорудың поэтикалық 

суреттемесі баршылық» дейді.  

Х.Досмҧхамедҧлы халықтың астрономиялық тҥсініктеріне ҥлкен мҽн береді. Мысалы, ол 

«халық ҽдебиетінде ҽпсаналар (легенды) ҥлкен орын алады. Жер мен кҿктің жаратылуы, 

жҧлдыздардың (темірқазық, жеті қарақшы, ҥркер т.б. ) пайда болуы, топан су қаптауы т.с.с. аңыз 

ҽңгімелер қазақ арасында ҿте кҿп тараған. Қазақ арасында ҽр тҥрлі жануар, ҿсімдік жҽне басқа 

заттардың шығуы туралы сан алуан ырымдар бар. Қазақ ырымдары Исламнан бастау алады жҽне 

аралас, қҧрамды болып келеді» дейді.  

Автордың халық поэзиясындағы асыл мҧраларын халықтық педагогиканың інжу-

маржандары деп бағалап, «Қазақтың ҧшы-қиырына кҿз жетпес  кең даласы, оның қҧмы, ҿзені, тау-

тасы, орман-тоғайы, салт-дҽстҥрі, ойын- сауығы, кҥйініш-сҥйініші, қайғы-қасіреті, бҽрі-бҽрі халық 

ҽдебиетінен ҿзекті орын алған» деген пікірмен ҽбден келісуге болады.  

«Ауыз ҽдебиеті ҥлгілерінде - дейді автор, ҧлттық ҿрнек, ой толғаныс, тҧрмыс-тіршілік, салт-

дҽстҥр шаруашылық кҽсіп кең кҿрініс тауып, ғасырлық тҽлім-тҽрбиелік қҧралы қызметін атқарып 

келеді» деген тҧжырым жасайды.  

Автордың лиро-эпос, тҧрмыс-салт жырларына, қазақтың ҧлттық ҿнеріне жасаған 

талдаулардың ғылыми-педагогикалық мҽні зор. Мҽселен, оның «Айтыс ҿлеңі жастарды 

тапқырлыққа тҽрбиелейді, суырып салма айтыс ҿнері қазақтан ҿзге тек кҿне гректер мен арабтарда 

ғана кездеседі. Ҿкінішке орай, қазақ поэзиясының бҧл тҥрі кейінгі кезде сҧйылып кетті... Егер 

келер ҧрпақтың ойы ҧшқыр болсын десек, оны қайта тірілтіп, жандандыру керек» деген 

тҧжырымы да бҥгінгі кҥн талабымен ҥндесіп-ақ тҧр.  

Сонымен бірге, автор ҿткендегі салт-дҽстҥрлерге сын кҿзімен қарап, заман талабына сай 

келмейтін ескі дҽстҥрлердің кейбіреуінің кертартпа мінін ашуға зер салады. Мҽселен, «Қазақтың 

ҿткендегі мінез-қҧлқын тексеріп қарасақ, ҽлеуметтік дҿрекі қылықтарының бірі – аламандық. Ол 

ҿз басын артыққа санап, сҿзін сҿйлеп, соңына ермегендерді зорлап, кҥшпен кҿндіруге тырысатын, 

Отан сезімі, мемлекет сезімі кем, менмендік сезімі ҿте кҥшті қҧлықты аламандық дейміз.  

Аламан деп тҽртіпке, жолға, низамға кҿнбейтін, ҿз дегені  болмаса басқаның елемейтін 

топты айтады. Аламандықтан ҿзімшілдік, бҽсекелестік туады. Аламандық бҥтін қазақта болған,  

ҽрбір руда болған, ҽрбір адамда болған... Шетелмен жауласса да, ру ара таласса да, хандарына, 

билеріне кҿнбесе де, қазақ ісінің кҿбінен-ақ аламандық иісі шығып тҧрады», - деп аламандық 

шабындылық іс-ҽрекеттің зияндылығын ҽшкерелейді. 

Х.Досмҧхамедҧлы халқымыздың шаруашылық кҽсібі, тҧрмыс-тіршілігі, аңшылық ҿмірі, киіз 

ҥй  мен оның барша жиһазы, ҧлттық киімдері, ҽсіресе қыздар тағатын алтын-кҥміс, сырға-шолпы, 

теңге, қамқа тон, бес қару мен ер тҧрманды т.б. тізбектей келіп, осылардың жас буынды еңбекке, 

кҽсіпшілдікке, ерлікке, ҽсемдікке, сыпайылыққа,  адамгершілік қасиеттерге баулып, тҽрбиеленудің 

маңызы зор екенін нақты деректер келтіріп дҽлелдейді. Оның қазақтың ою-ҿрнекті, зергерлік 

қолҿнері мен сҽулет ҿнеріндегі мҧраларын зерттеуге арналған, ҽсем, зҽулім медреселер салудағы 

адам таңқаларлық ҿнерлерін паш ететін Самарқан шаһарындағы «Тіллҽ-Қари» жҽне «Ширдар» 

медреселерін салдырушы Жалаңтҿсбатыр шежіресі мен Бҧхарадағы кҿгілташ медресенің салынуы 

туралы, Тҥркістан уезі Кҥрші болысы тама руының қазағы Омар Диханбаев пен Қызылорда 
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уезінің қазағы Жҧманазар Ҧрымқҧловтардың айтқан аңыздарына сҥйеніп жазған ғылыми-зерттеу 

еңбектерінің де тҽлімдік мҽні зор қҧнды еңбектер деуге болады. Автор бҧл еңбектерді жалаң 

аңызға қҧрмай, шығыс мҽдениетін зерттеушілер А.Вамбери (1868) мен Мҧхаммед Якубтың (940-

946 жж.) еңбектеріне сҥйеніп талдау жасаған тарихи  аса қҧнды зерттеулер демекпіз.  

Халелдің тҽлім-тҽрбие, педагогика, психология ғылымдары саласында арнайы жазған  

ғылыми еңбектерінің де болуы ықтимал.  Бірақ, бҧлары бізге ҽлі кҥнге дейін мҽлім болмай отыр.  

Ҽйтсе де, оның ғылым, білім, мектеп, ағарту, тіл жайындағы ой-тҧжырымдарына қарап, оны тҽлім-

тҽрбие ғылымының да білгірі деуге болады. Бҧған оның «қазақ-қырғыз білім комиссиясынан» 

(1924 ж.) атты мақаласының тҿмендегі жолдары жақсы айғақ: «Білім оңайшылықпен қолға 

тҥспейді. Білім алуға кҿп еңбек керек. Аса сабыр керек. Білім мысқалдап кіреді. Білімді болу ҥшін 

кҿп, сол жолдың ішіндегі ең тҿтесі жақсы мектеп, білімді мҧғалім, мҧнан қалса, ел ішінде кҿпке 

тҥсінікті болып жазылған білім кітаптары [2]. Ғалымның, тіл мҽселесі жҿніндегі пікірлері кҿңіл 

аударарлықтай: «Жҧртымыздың сҿзге ҽуестігі бҽрімізге мҽлім, біздің жҧрт сҿз айтпай, сҿз 

тыңдамай отыра алмайды. Бҧрынғы заманда жҧрттың айтатыны, ҿзіндік ата сҿздер еді. Ертегі, 

жҧмбақ, ҿлең, толғау, терме, айтыс, жоқтау, тҥрлі тарихи ҽңгімелерді бҧрынғы уақытта екі кісінің 

бірі сҿйлейтін еді».  

Халел Досмҧхамедҧлы тіл, сҿйлеу - адам психологиясының басты белгілерінің бірі екенін 

айтады. «Тіл - жҧрттың жаны. Ҿз тілін ҿзі білмеген ел болмайды. Тілінен айрылған жҧрт 

жойылған жҧрт. Мектеп пен баспаның тілі дҧрыс болса, елдің тілін  кҿркейтіп, байытып, 

гҥлдендіреді. Мектеп пен баспада қолданудан қалған тіл – шатасқан тіл. Ол ел – сорлы ел, мҧндай 

елдің тілі бҧзылмай қалмайды.... Ана тілін білмей тҧрып, бҿтенше жақсы сҿйлесу бҧл сҥйініш, ҿз 

тілін білмей тҧрып, бҿтенше жақсы сҿйлесең - ол кҥйініш. Ана тілін жақсы біліп тҧрып, бҿтенше 

жақсы сҿйлесу бҧл сҥйініш, ҿз тілін білмей тҧрып, жат тілге еліктей беру зор қате», - дейді. Оның 

тіл жҿнінде айтқан осынау тҧжырымдары ғылым мен мҽдениеттің саңлақтары: Р.Гамзатовтың 

«Егер ертең тілім жоғалар болса, мен бҥгін ҿлуге дайынмын», И. Канттың «Халық ҿз тілінен 

айрылған кезде, харекетінен де айырылады», Л.Н. Толстойдың «Тіл ҧлттың жаны ... идеяның, 

сезімнің, ойдың жанды кҿрінісі», К.Д. Ушинскийдің «Халық аузындағы тіл ҿлсе – халықта ҿледі» 

дейтін аталы сҿздерімен ҥндесіп  отыр.  

Халелдің психологияның жеке мҽселелеріне  байланысты пікірлері де терең. «Адамның 

табиғаттағы бір мінезі,- дейді ол,- ойын-сауық қылып, қызықтар кҿруі. Ойнамайтын адам жоқ. 

Кҥлмеген адам адам емес. Салтымызға, тҧрмысымызға қарай тҥзелген елімізде кҿп ойындар бар. 

Бҧларды менсінбей ҧмытып барамыз. Бҧл жарамайды. Біздің кейбір ойындарымызға Еуропа 

таңданарлық». Ол тілмен қатар, ҽдебиетімізді былай дҽріптейді: «Халықтың қҧлқы, мінезі, ойы», - 

дейді автор ҿз пікірін ҽрмен қарай жалғасытырып, - ол заманындағы ҽдебиетінен білінеді. 

Ҽдебиет- халықтың тҥрлі қимылдарының айнасы... Осы ҽдебиетті тексеріп отырсақ, қазақтың 

ҿткендегі қҧлқы, мінезі, заманындағы кҥйініші, сҥйініші, арасында болған тҥрлі ҽлеумет 

қимылдары анық сезіледі...», - дейді [3. 172-176 б.].  

Ғалымның психологиялық тҧрғыдан ерекше назар аудартар ендігі тҥйіні – ҧлттық 

психологияның қалыптасуына қоғамдық ортаның, ҽсіресе, ондағы ҽлеуметтік тҽрбиенің ықпалы 

жайлы мҽселе. «Ҧлт мемлекетін жасап, - деп жазды ол, - қазақ арасынан ҽлеуметшілдікті тура 

жолмен жасау ҥшін елдің бҧрынғы, соңғы ҽлеуметтік мінездерін тексеру керек... 

Ҽлеуметшіліксіз қазақта ҧлт тіршілігі, ҧлт мемлекеті болуы мҥмкін емес. Қазақ 

ҽлеуметшілігінің ҿткенін жҿндеп тҥсініп, қазіргі қалпын ашық кҿріп, кемісін болжай білу - 

...оқыған зиялыларымыздың міндеті... Оңды ҽлеуметшілік қҧру ҥшін елдің ҿткен-кҥткен 

тҧрмысын, бҧрынғы болған ҽлеумет қимылдарын тану керек». Бҧл тҥйіндермен оның ҧлт (этнос) 

психологиясының қызықты, іргелі мҽселелеріне кҿңіл аударғанын байқаймыз. 

Х.Досмҧхамедҧлының, педагогика, психология ғылымдарына қатысты бҧл айтылғандардан 

басқа да ҽр тҥрлі ой толғаныстары кҿп. Бҧлардың бҽрін ғылыми талдауға алу арнаулы зерттеуді 

қажет етеді. 
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ҼОЖ 37. 456 

 

АЛАШ ЗИЯЛЫЛАРЫНЫҢ ПЕДАГОГИКАЛЫҚ 

ҚЫЗМЕТІНІҢ МАҢЫЗДЫЛЫҒЫ 

 

ШАНТАЕВА Г.А. 

№54 орта мектебінің директордың тҽрбие ісі жҿніндегі орынбасары, 

кҿркем еңбек пҽнінің мҧғалімі, Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

ИСАМЕТОВА А.Т. 

Шерхан Мҧртаза атындағы Халықаралық Тараз инновациялық институтының аға 

оқытушысы, Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

КЕНЕС А.С. 

Шерхан Мҧртаза атындағы Халықаралық Тараз инновациялық институты, «Шетел тілі: екі 

шетел тілі» білім беру бағдарламасының 3 курс студенті,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

Қазіргі таңда қоғамдық ҿмірді демократияландыру жҽне ізгілендіру жағдайында ҧлттық 

ерекшеліктерімізді айқындайтын рухани мҽдениетінімізді жетілдіру қажеттілігі туындады. 

Тҽуелсіздік жолына тҥсіп, ҿркениетті отыз елдің қатарына қосылу мақсатын жҥзеге асыруға 

кіріскен Қазақстан елі ҥшін халқымыздың ҧлттық сана-сезімі мен ҧлттың дҥниетанымын 

қалыптастыру бҥгінгі таңда аса маңызды міндеттердің бірі. Сондықтан елімізде жасалып жатқан 

шаралардың барлығы жастарға жалпы адамзаттық жҽне жеке ҧлттық игіліктер негізінде тҽрбие 

мен білім беру ісін неғҧрлым жоғары деңгейге кҿтеруге септігін тигізуде. Бҧл жҿнінде «Мҽдени 

мҧра» бағдарламасында да нақтыланып айтылған: «...дҽстҥрлер мен ҽдет-ғҧрыпты зерделеудің 

тҧтастай жҥйесін қҧру шеңберінде қазақ халқының тарихымен, материалдық жҽне рухани 

мҽдениетімен байланысты негізгі ғылыми проблемаларды зерттеу жҽне танымал ету» [1].  

Ҧлттық-мҽдени жҽне педагогикалық мҧраларымыздың қалыптасуына ҿз ҥлесін қосқан 

тҧғалар- Алаш зиялылары еді. Олардың мҧраларындағы ең негізгі мҽселелер – халқымыздың 

ҽлеуметтік жағдайын жақсарту, оқу-ағарту ісін жандандыру, қазақ тілінің мҽртебесін кҿтеру, 

қазақ алфавитін жасау, жастарға ҧлттық тҽрбие беру, т.б. 

Ҽр тарихи кезең ҿз ҧландарын қалыптастырады. Қоғамның заңы мен уақыттың талап етуі 

бойынша бойында қабілеті бар жастардың ҿмір сахнасына шығуына негіз қалайды. XX ғасырдың 

басында жарқырап кҿрінген қазақ халқының кемеңгер ҧлдары, яғни Алаш зиялылары - 

Ҽ.Бҿкейханов, А.Байтҧрсынов, М.Дулатов, М.Жҧмабаев, Х.Досмҧхамедов, М.Ҽуезов, 

Ш.Қҧдайбердиев, Ж.Аймауытов, Ҽ.Ермеков, Ж.Ақбаев, Абылаев А., М.Шоқай, Т.Рысқҧлов., 

Арғыншиев С., Арғыншиев Н., Арыстанов Ҿ., т.б.  

Алаш зиялыларының кҥшімен Алаш партиясының қҧрылғанына да 100 жылдан асты. Бҧл 

партияның ҥш жыл ғана ғҧмыры болды. Осы уақытта халыққа адал қызмет кҿрсетіп, соңында 

Алаш зиялылары сол кездегі билік тарапынан ҥлкен қудалауға ҧшырады. Бірақ, Алаш зиялылары 

жас ҧрпақтың жадында ҿшпейтін ҽлеуметтік-педагогикалық идеяларын, халқына деген 

патриоттық сезімін, бойындағы батылдығы мен батырлығын қалдырды. Алаш зиялыларының 

артында қалдырған ерен еңбектерін халық ҧмытпайды. Уақыт ҿткен сайын Алаш зиялыларын 

зерттеушілер қатары кҿбейіп келеді. Сондай-ақ ҽр салада зерттелген жҧмыстар саны баршылық. 

Бірақ ҽліде болса, зерттеуді қажет етеді. Олардың ағартушылық идеяларын оқыту ҥдерісіне 

ендіру маңызды мҽселелердің бірі. 

Қазіргі уақытта Алаш зиялылары туралы ҽр саладағы Қазақстанның кҿрнекті ғалым-

педагогтар Е.Сыдықов, Д.Қамзабекҧлы, Қ.Сақ, Е.Е. Сайлаубек, Р.Нҧрғали, С.Қалиев, 

Қ.Жарықбаев, Б.И. Иманбекова, А.Қыдыршаев, Р.Сыздық, Ҿ.Айтбайҧлы, С.Камаева, 

Ҿ.Ҽбдіманапов, Қ.Т. Ыбыраимжанов, Т.Шаңбай, Т.Р. Ҽбдіқaдыровa, Ж.Сҥлейменов, С.Т. 

Сеңкібаев, Б.Қанарбаев, Б.С. Байменова, А.К. Асаубаева, С.Жҧбаниязов, А.Кодар, Қ.Бҿлеев, А.Н. 

Ильясова, А.Е. Ботабаева, Ғ.Т. Абилбакиева, М.Елубаева, Б.Дҽрімбет т.б. зерттеуде. 

Алаш зиялыларының қоғам зиялыі санатында жасаған барлық еңбегі, тартқан қорлық, 

кҿрген азабы, болашаққа сенген ҥміт-арманы – баршасы осы ҧлы миссияны орындауға, туған 

халқы ҥшін қасықтай қаны қалғанша қалтқысыз қызмет етуге арналған.  

Алаш зиялыларының партия қҧрып, белсене қызмет атқаруына ықпал еткен саяси-

ҽлеуметтік жағдайларға тоқталып ҿтейік. «Алаш» партиясы (1917-1920) - 1917 жылы Ақпан 

https://kk.wikipedia.org/wiki/1917
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D2%9B%D0%BF%D0%B0%D0%BD_%D1%82%D3%A9%D2%A3%D0%BA%D0%B5%D1%80%D1%96%D1%81%D1%96
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тҿңкерісінен соң Ресей конституциялы демократиялық партиясының қазақ мҥше тобынан 

қҧрылған.  

Алаш партиясының 1917 жылы 21-28 шілдеде Бірінші Жалпықазақ съезінде «Алаш» атты 

партия қҧрылып, бҧл съезде келесі мҽселелер қаралды. Осылардың ішінде ерекше атайтынымыз: 

1. Мемлекет қалпы. Ресей демократиялық, федеративті республика болу. Демократия 

мағынасы мемлекетті жҧрт билеу. Федерация мағынасы – қҧрдас мемлекеттердің бірлесуі. 

Федеративті республикада ҽр мемлекеттің іргесі бҿлек, ынтымағы бір болады. Ҽрқайсысы ҿз 

тізгінін ҿзі алып жҥреді. 

2. Жергілікті бостандық. Қазақ жҥрген облыстардың бҽрі бір байланып, ҿз тізгіні ҿзінде 

болып, Ресей республикасының федерациялық бір ағзасы болуы. Реті келсе, қазақ автономиясы 

сыбайлас жҧрттармен ҽзірге бірлесе болуы, реті келмесе, бірден-ақ ҿз алдына жеке болуы. 

Қайткенде де осы кҥнгі земстволықты қабыл алуы. 

3. «Алаш» партиясы ғаділдікке жақ, нашарларға жолдас, жебірлерге жау болады. Кҥш-

қуатын игілік жолына жҧмсап, жҧрт тарқы ету жағына бастайды. 

4. Негізгі қҧқық. Ресей республикасында дінге, қанға қарамай, еркек-ҽйел демей, адам 

баласының тең болу. 

5. Дін ісі. Дін ісі мемлекет ісінен бҿлек болуы. Дін біткенге тең қҧқық. Дін жаюға ерік. 

Кіру-шығу жағына бостандық. Муфтилік қазақта ҿз алдына болуы, жесір дауы сотта қаралуы. 

6. Билік һҽм соты. Ҽр жҧрттың билік пен соты тҧрмыс ыңғайына қарай болу. Би һҽм судья 

жергілікті жҧрттың тілін білу. Аралас жерде соттық тергеу-тексеруі һҽм хҧкімі жергілікті 

жҧрттың тілінде айтылу. 

7. Ел қорғау. Ел қорғау ҥшін ҽскер осы кҥнгі тҥрде ҧсталмау. Ҽскерлік жасына жеткен 

жастар жерінде ҥйретіліп, жерінде қызмет ету; ҽскер тобына бҿлгенде туысқан тобына қарай 

бҿлу. Ҽскерлік міндетін қазақ атты милиция тҥрінде атқаруы. 

8. Салық. Салық мал – ауқат, табысқа қарай, байға байша, кедейге – кедейше ғаділ жолмен 

таратылу. 

9. Жҧмысшылар. Жҧмысшылар закон панасында болу. 

10. Ғылым-білім ҥйрету. Оқу ордаларының есігі кімгеде болса ашық һҽм ақысыз болуы; 

жҧртқа жалпы оқу жайылуы. Бастауыш мектептерде ана тілінде оқуы; қазақ ҿз тілінде орта 

мектеп, университет ашуы; оқу жолы ҿз алды автономия тҥрінде болуы; хҥкмет оқу ісіне кіріспеу; 

мҧғалімдер – профессорлар ҿзара сайлаумен қойылуы; ел ішінде кітапханалардың ашылуы. 

11. Жер мҽселесі. Учредительное собрание негізгі закон жасағанда жер сыбағасы алдымен 

жергілікті жҧртқа берілсін деуі; қазақ жер сыбағасын отырған жерлерден алып орналасқанша, 

қазақ жеріне ауған мҧжықтың келмеуі; бҧрын алынған жерлердің мҧжық отырмағандары қазаққа 

қайтуы; қазаққа тиетін жер сыбағасын жергілікті комитеттер кесу; сыбаға ҿлшеу – норма жердің 

топырағы мен шаруашылық тҥріне қарай жасалуы; сыбағадан артылған жер земство қолында 

болуы; артық тҧрған жерден ел ҿскенде ауық-ауық сыбағаның кесіліп берілуі, Тҥркістанда 

жермен бірге су сыбағасының да кесілу; жерде қазақ ҥй басына иеленбей ауыл-аймақ, туысқан 

табына меншіктеп алу; ҿзара ҽділдік жолмен пайдалану. 

Бҧл жобаны жасаушылар: Ҽлихан Бҿкейханов, Ахмет Байтҧрсынов, Міржақып Дулатов, 

Елдес Ғҧмаров, Есенғали Тҧрмҧхамедов, Ғабдҧл-Хамид Жҥндібаев, Ғазімбек Бірімжанов  [2. 6-9 

б.]. 

Eкінші съезде 1917 жылдың 5-13 желтоқсанында ҿткен екінші съезд қазақ автономиясын 

жариялады, халық кеңесін сайлады, Алашорда ҥкіметінің тҿрағалығына демократиялық, 

баламалы жолмен Ҽлихан Бҿкейхан сайланды. Алаш қозғалысы, ендігі жерде саяси кҥшке, 

қолында билігі бар ҥкіметке айналды. Бҧл аз уақыт болса да империя қҧрсауынан шыққан 

халықтың ҿз мемлекеттілігін қалыптастыруға жасаған тарихи қадамы болатын. Осы кезеңдегі 

тарихи қҧжаттардан, баспасҿз материалдарынан жалпы қазақ қоғамының Алаш идеясына 

тартылғанын, Алаш ҥкіметін қолдағанын аңғаруға болады. 

Дихан Қамзабекҧлы Алаш зиялылары туралы ғылыми зерттеуінде «Алаш» ҧғымына 

анықтама береді. Алаш ҧғымы - қазақ халқының байырғы сҿзі. Мағынасы - елдік, тҧтастық, 

бірлік, айбарлық деген бірнеше ҧғымдарды жинақтайды. Қазақ ішінде «алаш алаш болып, Алаша 

хан болғанда», «алты алаш», «алты сан алаш», «алаш мыңы» секілді тҧрақты тіркестер ежелден 

айтылады. Сондай-ақ «Керегеміз - ағаш, ҧранымыз - Алаш» деген нақыл - ҧстаным да бар. Бҧдан 

шығатын қорытынды, Алаш - қазақ ҧлтының ҿте бір аяулы сҿзі. Мҧны қазақ этнонимінің 

синонимі десек болады. Жалпы тілдік негізі тҧрғысынан келсек, алаштың тҥбіріндегі «ал» - от, 

қызыл,  арай дегенді білдіретін ежелгі тҥркі сҿзі. Мысалы, Алтай алау, алқызыл, албырт, аластау, 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D2%9B%D0%BF%D0%B0%D0%BD_%D1%82%D3%A9%D2%A3%D0%BA%D0%B5%D1%80%D1%96%D1%81%D1%96
https://kk.wikipedia.org/wiki/1917
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албар, аламан, алҿкпе, алаң, алқап т.б. сҿздердің арғы тҥбі «от» ҧғымына (қуат, кҥш, жігер, 

шапшандық, қызбалық, тегеурін, зор деген мағынадағы) барып тіреледі. Отандық зерттеушілер 

ішінде Шоқан Уҽлихановтан бастап Алаш ҧғымын зерделегенін байқаймыз. Ол қазақ пен Алаш 

ҧғымдарын  қатар қоя отырып («начало народа казахов или алач...») былай деп жазады: «У киргиз 

разные роды имеют свою тамгу и уран. Уран у всех киргиз есть алач». Бҧдан Алаштың - елдік-

мемлекеттік рҽмізге айналған ҧғым екені кҿрінеді. 20 ғасырдың басында Ҽ. Бҿкейхан бастаған 

ҧлт зиялылары Алаш қозғалысы кезеңінде Алаш идеясы - қазақтың ҧлттық идеясының 

темірқазығы болды. Зиялылардың Алаш атауын таңдауы да жайдан-жай емес еді. «Керегеміз - 

ағаш, ҧранымыз - Алаш». Кереге - мемлекет қҧрылысы, Алаш - идеология. Тоқтам осындай 

болатын. Алаш - жаңа тҥрдегі елдігіміздің, байырғы айбарымыздың рҽмізі еді [3]. 

Алаш зиялыларыныңхалықтың ҽлеуметтік жағдайын жақсарту мен сауаттандыруға 

бағытталған жҧмыстарын келесідей бағыттарға жіктеп кҿрсетуге болады:  

1. Саяси қоғамдық қызметі бойынша: Ҽлихан Бҿкейханов, Мҧстафа Шоқай, Халел 

Досмҧхамедҧлы, Тҧрар Рысқҧлов, Міржақып Дулатов, Уалитхан Танашев, Мағжан Жҧмабаев, 

Ахмет Байтҧрсынҧлы, Смағҧл Садуақасов, Имам Ҽлібеков, Досмҧхамедҧлы Жаһанша т.б. 

2. Педагогикалық қызметі бойынша: Мағжан Жҧмабаев, Ахмет Байтҧрсынҧлы, Міржақып 

Дулатов, Сҽкен Сейфуллин, Жҥсіпбек Аймауытов, Отыншы Ҽлжанов, Байтақов Бақытжан, Халел 

Досмҧхамедов т.б. 

3. Денсаулық сақтау қызметі бойынша: Халел Досмҧхамедов, Сатылған Сабатаев, Иса 

Қашқынбаев, Нҥсіпбек Жақыпбаев, Есенғали Қасаболатов, Досжанова Аққағаз, Бердиев 

Ғҧбайдолла, Бірімжанов Ғазымбек, Есенқҧлов Ғҧмар, Жанқадамов Бижанғали, Кҥсепқалиев 

Даулетше т.б. 

4. Мҽдениет-ҿнер саласы бойынша: Жантілеуов Шайхы, Бекінов Молданияз, Бҿкеев 

Шҽңгерей, Мағжан Жҧмабаев, Ахмет Байтҧрсынҧлы, Міржақып Дулат, Жҥсіпбек Аймауытов, 

Шҽкҽрім Қҧдайбердіҧлы, Бейімбет Майлин, Ілияс Жансҥгіров, Сҽкен Сейфуллин т.б. 

Алаш зиялыларының келесі кҿрнекті ҿкілдерінің педагогикалық идеяларына қысқаша 

тоқталып ҿтейік.  

Мағжан Жҧмабаев қазақ мектебіндегі бала тҽрбиесі мен білім беру ісінғылыми жолға қою 

ҥшін мҧғалім даярлау ісіне белсене араласып, мҧғалімдерге арналған «Педагогика» жҽне басқа да 

оқулықтар мен оқу-ҽдістемелік қҧралдарын жазды. М.Жҧмабаевтың ҽдістемелік бағытта 

жазғанеңбегінің бірі «Сауатты бол» кітабы. Кітап, 1926 жылдан кейін 1929 жылы50 000 дана 

болып, Мҽскеуде басып шығарылған. Оқулық негізінен ересектерге арналып жазылған болса да, 

сол кездегі қазақ мектептері ҥшін таптырмайтыноқу қҧралы еді. Елдегі сауатсыздықты жою 

науқанына белсене араласқан Мағжан Жҧмабаев қазақ еңбекшілерін оқуға, сауат ашуға 

шақырады. Сондықтан да, ол оқулықты қарапайым тілмен, суреттермен ҽр тҥрлі 

сызбалардықолдана отырып жазған. Ҿзінің айтуы бойынша ол «оңайдан қиынға қарай 

ҥйрету»ҽдісін қолданған. 

Шынында, жақсы оқулық оқушының сабаққа деген қызығушылығын тудыра отырып, оны 

тҽрбиелейді де. Тҽрбие мҽселесіне байланысты М.Жҧмабаевтың жазған еңбегінің бірі «Бала 

тҽрбиелеу жолдары» [4]. Бҧл ҽдістемелік еңбектің қҧндылығы - жасҿспірім сҽбиден бастап, ер 

жеткен бала мен бойжеткен қызды ҧлттық негізде тҽрбиелей отырып, ҧлы адамгершілік 

қасиеттерді бала бойына қалай қалыптастыру керек екендігін кҿрсетеді. Сонымен қатар, бала 

тҽрбиесі туған, ҿскен ортасына, ата-ананың, отбасындағы тҽрбиесіне байланысты. Осы орайда 

М.Жҧмабаев баланың маңайындағы адамдардың да тҽртіпті, тҽрбиелі болуы, бала кҿзінше жаман 

сҿз айтпау, сҧлу сезімдерді кҿрсете білуі керектігін ескертеді. Бала тҽрбиелеудің жолы ҽр алуан 

екендігін кҿрсете отырып, М.Жҧмабаев халық педагогикасының қҧнды жақтарын алуды 

қолдайды. Баланың ойыны - тілінің дамуы ҥшін пайдалы қҧрал екендігіне назар аударады. 

Баланың тҥзу, сау, ойлау қабілетінің жақсы дамуы ҥшін де оның кҥн тҽртібіне, яғни таза ауада 

жҥруі, ҧйқысына, денешынықтыру, тамақ ішуіне ерекше кҿңіл бҿліп, назар аударып отыру қажет 

екендігін айтады. Еңбек, ақыл-ой, эстетикалық, адамгершілік тағы басқа тҽрбие тҥрлерін терең 

орынды қолдана білгенде ғана, ҧлттың ҧлдарын заманына сай тҽрбиелеуге болатындығын 

М.Жҧмабаев сол кездің ҿзінде-ақ, айтқан. Мағжанның «баланы заманына сай тҽрбиелеу керек» - 

деген ойы бҥгінгі кҥні де ҿзекті. 

Мағжан дін туралы да сҿз қозғаған: «Дін сезімдері кҥшті адам, яғни тҽңірінің барлығына, 

қҧдіретіне сеніп, оның махаббатын алуға, қаһарына ҧшырамауға ҧмтылатын адам ҿмір бойы, 

ізгілікке ҧмтылып, жауыздықтан безбек, - дейді.Дін - адамды мейірімділікке тартып, 
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жауыздықтан бездіруге тҽрбиелемек. Мағжан діни сезімді бала тҽрбиесі тҧрғысынан, соған 

қажетті тҽрбие қҧралының бірі болғандықтан ғана қарастырып отырғаны байқалады. 

Сонымен қатар, ол адам жанының жетілуін қайрат тҽрбиесін жоғары бағалайды. Баланың 

қайратын тҽрбиелеу жолдарына талдай келе, баланы жақсылықты кҿре білуге, оған жету тілегін 

туғызуға, сол тілекке ҧмтылдыруға жҽне сол жолға тартылып, іс-ҽрекет етуге баулуға 

тҽрбиелеудің маңызына тоқталады. Қайрат адам мінезін қалыптастырады деп атап ҿтеді.  

Қазақ тіл білімінің негізін қалаушы  А.Байтҧрсынов қазақ ҽліппесі мен қазақ тілі 

оқулықтарын жазуды 1910 жылдардан бастап қолға алады. Онымен қоса, қазақ графикасын 

жасауға кіріседі. Қазақ графикасының негізіне қазақтың мҽдени дҥниесінде кҿп ғасырлық дҽстҥрі 

бар, ҿзге тҥркі халықтарды да пайдаланып отырғандықтан, туыстық, жақындық сипаты бар араб 

таңбаларын алады. Оны қазақ фонетикасына икемдейді, ол ҥшін қазақ дыбыстары жоқ 

таңбаларды алфавиттен шығарады, арабша таңбасы жоқ дыбыстарына таңба қосады, қазақ тілінің 

жуанды-жіңішкелі ҥндестік заңына сай жазуға ыңғайлы дҽйекші белгі жасайды. Сҿйтіп, 24 

таңбадан тҧратын ҿзі «қазақ жазуы» деп, ҿзгелер «Байтҧрсынов жазуы» деп атаған қазақтың 

ҧлттық графикасын тҥзеді. Одан осы жазуды ҥйрететін ҽліппе жазады. Сҿйтіп, оқу-ағарту 

идеясына сол кезіндегі интелегенциясы жаппай мойын бҧрды. Ҽрбір зиялы азамат халқына қара 

танытып, сауатын ашуды, ол ҽрекетті «Ҽліппе»  қҧралдарын жазудан бастауды мақсат етті. Сол 

1911-1912 жылдары жасалып, Уфа, Орынбор қалаларының баспаханаларында жарық кҿрген. 

Ахмет Байтҧрсынҧлының ҽліппесі «Оқу қҧралы»  деген атпен 1912-1925 жылдары арасында 7 рет 

қайта басылып, оқыту ісінде ҧзақ ҽрі кең пайдаланылды. 1926 жылы ғалым «Ҽліпбидін»  жаңа 

тҥрін жазды. Ахмет Байтҧрсынҧлының қазақ тілінің табиғатын, қҧрылымын танып-танытудағы 

қызметі енді мектепте қазақ тілін пҽн ретінде ҥйрететін оқулықтар жазумен ҧласады. 

Осы тҧста, оның атақты «Тіл – қҧрал» атты ҥш бҿлімнен тҧратын, ҥш шағын кітап болып 

жарияланған оқулықтар жазылды. «Тіл-қҧрал» тек мектеп оқулықтарының басы емес, қазақ тілін 

ана тілімізде танудың басы болды, қазіргі қазақ тілі атты ғылым саласының, іргетасы болып 

қаланды. Жалпы қазақ тіл білімін қалыптастырып, зерттеп, танып-білу тарихымызда Ахмет 

Байтҧрсынҧлының «Оқу қҧралы» [5] мен «Тіл қҧралдарының» орны айрықша. Қазақ тіл білімінің 

ана тіліміздегі іргетасын қалаудағы Ахметтің тағы бір зор еңбегі - ғалымның осы саласының 

терминдерін жасауы. Ғалым қазақ тілі грамматикасына қатысты категориялардың ҽрқайсысына 

қазақша атау ҧсынды [6].  

А.Байтҧрсынҧлының жалпы шығармашылығымен таныса келе, оның барлығы ана тілімізді 

дамытуға арналған. Ал ана тілін қастерлеудін ҿзі - ҧлттық тҽрбиеге негізделген. Біз ана тілімізді 

дамытпай, ҧлтымыздың мерейін кҿтере алмаймыз. Ҧлт ҿзегі – ана тілімізде. Оның ҿмір жолымен, 

шығармашылығымен таныса отырып, Ахмет Байтҧрсынҧлы нағыз қазақ халқының патриоты 

екенін байқаймыз.  
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Резюме. В данной статье речь идет об актуальности трудов и сочинений Алашских 

просветителей, внесших свой вклад в развитие казахского народа. 

Summary. This article discusses the relevance of the works and writings of Alash educators who 

made their contribution to the development of the Kazakh people. 

 

«Алаш» партиясының ҿмірге келуіне тоқталсақ, 1917 жылдың 21 қараша кҥні «Қазақ» 

газетінде Алаш партиясы бағдарламасының жобасы жҽне съезд материалдары жарияланды. 

«Алаш» партиясының ҿмірге келуі ҥлкен саяси мҽселе еді. Сол кездегі қазақ зиялыларының 

ғылыми жҧмыстарымен де, оқу-ағарту ісімен де, алғашқы қазақ тілінде басылымдар шығару 

ҽрекетімен де, кҿркем ҽдебиетімен де айналысқанын кҿруге болады. «Алаш» партиясы 

бағдарламасы жобасындағы тоғызыншы тарауында «Ғылым-білім ҥйрету» жҿнінде: 

- оқу ордаларының есігі кімге де болса ашық, ақысыз болуы; 

- жҧртқа жалпы оқу жайлы;  

- бастауыш мектептер ана тілінде оқылады; 

- қазақҿзтілінде орта мектеп, университет ашуға; 

- оқужолыҿзалдына автономия тҥріндеболуы; 

- ҥкіметоқуісінекіріспеуі; 

- мҧғалімдер-профессорларҿзарасайлауменқойылуы; 

- ел ішіндекітапханаларашылутуралыайтылады; 

- газет шығаруға, кітапбастыруғаеркіншілік - депкҿрсетілген. 

1917 жылғы 5-13 желтоқсанда Орынбор қаласында екінші жалпы қазақ съезді ҿтеді. 

Съездегі қаралған аса маңызды мҽселелер: қазақ-қырғыз автономиясы; милиция қҧру; ҧлткеңесі; 

оқумҽселесіт.б. [1. 10 б.]. 

Педагог ғалымдардың зерттеуі бойынша Алаш ағартушылары ҿмір сҥрген аймақтарына 

байланысты батыс жҽне шығыс болып бҿлінген, олардың тізімі (Сурет 1-де) берілген. Алаш 

ағартушыларының негізгі еңбектері халқымыздың ҽлеуметтік жағдайын жақсарту жҽне 

сауаттандыруға бағытталған. 
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Сурет 1. Алаш ағартушыларының тҧрғылықты 

аймақтары бойынша жіктелуі 

 

XX ғасырдың басында білім мен ғылым шарықтау шегіне жетті. Алаш ағартушылары қоғам 

ҿмірін халық арасында білім мен ғылым тарату арқылы дамытты. Қазақ ағартушылары 

дҽрігерлерден, заңгерлерден, ақын-жазушылардан, саясатшылардан қҧралды, мҧның ҿзі сол 

кездегі білім мен ғылымға ҥлкен ҥлес қосты. Осылай қазақ халқының қалыптасуы мен білім-

ғылымдарының артуына ҥлес қосқандардың қатарына А.Байтҧрсынов, М.Дулатов, Ҽ.Бҿкейханов, 

Ж.Аймауытов, Ш.Қҧдайбергенҧлы, Х.Досмҧхамедов,  М.Жҧмабаев,  М.Шоқай жатады.  

Ҧлт ағартушыларының басты мақсаты – халықтың кҿзін ашу, халық ағарту ісін дамыту, 

патшалық езгіден қҧтқару болып саналды. Осы жолда Алаш ағартушылары білім мен ғылымға 

ҥндеген еңбектерін жазып, жарыққа шығарды. Алаш ағартушыларының бҧл еңбектері – қазақ 

халқының бостандығы мен теңдігі жолындағы кҥрестің басты қҧралы болды. Ҿздерінің жалынды, 

жарқын шығармалары арқылы ҧлттың рухын оятты, жас ҧрпақты білімге, ғылымға баулыды, 

жастардың ҿмір жолын айқындауға ҥлес қосты. Халықтың сан ғасырлық білім-ғылымын, 

мҽдениетін, ҽдебиетін Алаш ағартушыларының еңбектерінсіз елестету де мҥмкін емес.  

Алаш – ҧлттық серпіліс, жаңаруға ҧмтылыс, ҿткен мен бҥгін тарихтың, халықтың жетістігі. 

Алаш ағартушылары табиғи дарындары мен қатар ҥздіксіз ізденіс арқылы ҽдебиетіміз бен 

ғылымды ҿзіндік жаңашылдықтарымен байытып, дамыта тҥсті. Ҧлтымыздың болашағы ҥшін 

бҥгінгі ҧрпақ ҿткенді біліп, бағалай білуі керек. Ҽсіресе, халқымыздың рухани ҿміріндегі ең 

қасиетті қазына – ол еліміздің шығармалары, жазушыларымыздың еңбектері, мҧралары. Сондай 

баға жетпес қазынаның бірі -  Алашағартушыларының еңбектері. Бҥгінде бҧл еңбектер айтылып 

та, еске алынып та  жҥр. Ендеше, бҥгінгі мақалада айтылып отырған ең ҿзекті мҽселе – ҧлттық 

рухты оятып, туған халқын биікке кҿтеруге бар кҥш-жігерін жҧмсаған Алаш ақындарының 

мҧрасы [2]. 

Алашордалықтардың басым бҿлігі ҧлт мҥддесі ҥшін жанқиярлықпен кҥрескен тҧлғалар. 

Олар қуғын-сҥргіннің ауыртпалығын кҿрсе де, қоғамдағы маңызды істерді атқарып, ҽдебиет, 

журналистика, сын, ғылым жҽне аударма салаларында артына мол мҧра қалдырды. Алаш 

ағартушылары табиғатынан ҿте дарынды адамдар болған. Оны қазіргі кезде олардың бізге 

қалдырып кеткен еңбектері мен шығармалары дҽлелдей алады. Бҧл ҧрпақ ҿкілдері қазақы салт-

дҽстҥрмен ҿсті, ислам дінінде сауат ашып, одан ҽрі жҽдид, орыс жҽне бірнеше тілдерді меңгерді. 

Алаш қайраткерлерінің ҽр бірі  ҥлкен мҽдени қалаларда білім алған ҿз заманының ашық ағартушы 

қауымы, сондай-ақ тҥрлі кҽсіптің майталмандары екенін айта кетсем қателеспеспіз. 

Ҧлт ағартушылары қазақ елін отарлық езгіден қҧтқарудағы басты принцип ретінде оқу, білім 

жҽне ғылым мҽселелін кҿтеруге тырысып, соның кҿш басында тҧрды. Сондықтан қазақ 

интеллигенциясының қойған басты мақсаттарының бірі – халыққа білім беру, оқу-ағарту жҽне 

ғылым мҽселесі болды. ХХ ғасыр басында «Қазақ» газетімен қатарлас «Айқап» журналы да Алаш 

қайраткерлерінің ғылыми- ағартушылық бағытындағы еңбектерін жарыққа шығарып отырды. 

«Қазақ» газетінде А.Байтҧрсынов пен М.Дулатовтың «Алаш азаматтарына» деген мақаласында 

«халықтың мҽдениет жолында ілгері басып, ел қатарынан қалмасына себепші болатын нҽр-

селердің бірі: баспа сҿз, яғни газет-журнал, кітап екендігі шексіз» – деп кҿрсетуінің астарында 

ҥлкен мҽн жатыр [3. 463 б]. 

Алаш ағартушылары халықағарту ісін бастауыш мектеп ашу арқылы бастады. Білімнің, 

ғылым мен мектептің қандай болуы керек екенін «Қазақ» газетінде ҿз мақалаларында жариялап 

отырды. А.Байтҧрсынов халыққа білім берудің ҥш негізгі: оқыту бағдарламасы, оқу қҧралдары 

жҽне білімді мҧғалімнің қажеттілігін атап айтады. Енді осы бағытты дамыту жолында ҧлт 

ағартушыларын оқулықтар дайындауға шақырып, ғылыми-ағартушылық қызметін жҥргізді. 

Демек, ағартушылық қызметін жҥргізіп, білімді дамытуды қолға алушылардың бірі –Ахмет 

Байтҧрсынҧлы болғанын біле аламыз [4. 33-34 б]. 

Алаш десе бірден «Қазақ» газеті, «Айқап» журналы, «Серке» газеті жҽне тағы да осындай 

еңбектер оймызға тҥседі. Ҽр еңбектің ҿзінің басынан кешірген қиындықтары да болды. «Айқап» 

журналы оқу-ағарту ісі мен мҽдениеттің жаршысы болды. Мҧхамеджан Сералин 1910 жылдың 

аяғында ҧзақ уақыт еңбегінің  нҽтижесінде «Айқап» журналын шығаруға рҧқсат алды. Қазақ 

ағартушылары жас буынының жарқын ҿкілі болған М.Сералин ағартушылықтан отаршылдық 

жҥйені қирату, қазақ ҧлттық мемлекеттігін, ҧлттық білім беру жҥйесін қҧру идеясына кҿшті [5. 

100-101 б.]. 
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1913-1918 жылдар аралығында «Қазақ» газеті апталық басылым болып шықты. Оның негізін 

салушылар А.Байтҧрсынов, Ҽ.Бҿкейханов, М.Дулатов. «Қазақ» газеті ҿз беттерінде халық ағарту 

жҽне кітап шығару мҽселелеріне баса кҿңіл бҿлді. Ҧлт ағартушылары«Қазақ» газеті беттерінде 

қазақ балаларын оқытудың ҽдістемелері жайлы ҿз ойларын жариялап отырды. А.Байтҧрсынов 

қазақ балаларын мектептер мен медреселерде оқытуға ерекше мҽн береді. Ол ҿзінің қазақ жҽне 

орыс мектептеріндегі оқыту мҽселелерін айтқанда, балаларды міндетті тҥрде екі жыл қазақ тілінде 

оқытуды талап етеді. Сонымен қатар ол орысша сауатты білім алуды да ҥйрену қажет деп атап 

ҿтеді. А.Байтҧрсынов ХХ ғасырдың басындағы қазақ ғылымының ғана емес, тҥркі ғылымында 

жаңашылдық негіздегі жазылған оқулықтар: «Жаңа ҽліпби», «Оқу қҧралы», «Тіл қҧралы» атты 

еңбектердің авторы. 

«Айқап» журналы мен «Қазақ» газеті қазақ халқының ҧлттық сана-сезімін оятуда орасан зор 

рҿл атқарды. «Айқап» патша ҿкіметінің реакциясынан кейін қазақ қоғамын оятты, «Қазақ» газеті 

оның жақсы дҽстҥрлерін жалғастырып, жаңа биікке кҿтерілді. «Айқап» журналы білім ҽлеміне 

ашылған бір терезе болды деп айтсам артық айтпаспын. М.Сералинмен қатар, Б. Қаратаев, Ж. 

Сейдалин, С. Торайғыров журналдың рухани жетекшілеріне айналды. «Айқап» тҿңірегіне ҽртекті 

қазақ демократияшыл ағартушыларының, талантты студент жастардың ҿкілдері топтасты. 

Журналға А. Ғалымов, М. Жолдыбаев, Т. Жомартбаев, М. Кашимов, Қ. Кемеңгеров, М.Ж. Кҿпеев, 

А. Мҧсағалиев, Б. Сыртанов, С. Лапин, Н. Манаев жҽне тағы басқалар белсене қатысып тҧрды. 

Журнал беделінің ҿсуіне бастапқы кезеңде оның жҧмысына А. Байтҧрсыновтың, М. Дулатовтың 

қатысуы себепші болды [6. 4-5 б.]. 

«Қазақ» газеті – бҧл қазақ халқының тҧңғыш, тҿл энциклопедиясы. «Қазақ» бірінші орында 

ҧлт мҽселесін кҿтерді. Ҧлттық езгідегі жатқан қазақтың ҧйқысынан оянып, алдыңғы қатарлы елге 

айналуына, білімді,  мҽдениетті халықтардың қатарына кҿтеруге, ҧлт-азаттық қозғалыс 

идеологиясының қалыптасуына кҥш салды. Кейіннен кеңестік жҥйе тарапынан қатаң сынға 

ҧшырап, «ҧлтшылдықты» насихаттаудың бастауы осы органнан бастау алды деген тҧжырымға ие 

болды. Ҽсіресе, жалған жаламен жазаға ҧшыраған қазақ ағартушыларын айыптау барысында 

олардың ҧлтшылдықтарын осы газетке жариялаған мақалалары мен осы газетті шығарудағы 

қызметтерімен дҽлелденді. Басылымда алғашқы санынан бастап аса маңызды деген қазақ елінің 

саяси-ҽлеуметтік ҿмірінің ең тҥйінді мҽселелері кҿтеріліп, соның тҿңірегінде пікірталастар 

туындаттырып отырды. Ахмет Байтҧрсынҧлы бес жылдай ҿмірін осы «Қазаққа»арнады. Газеттің 

мазмҧнды болуына ерекше мҽн берді. Қазақ халқы ҥшін сол кездерде қҧлағы, ҥні, тілі болып, 

айналасына ҧлт болашағын ойлаған қазақ азаматтарын біріктіре білген «Қазақ» газетін Ахмет 

Байтҧрсынҧлы қазақтың жан жарасына айналған жер, тіл, дін, оқу жҽне тағы басқа мҽселелерді 

кҿтеретін басылымға айналдырды. 

Қазақ қоғамында ҧмытылмастай есте қалған , қанша қиындықпен жазылған еңбектің бірі – 

Міржақып Дулатҧлының «Оян, қазақ» еңбегі. ХІХ ғасырдың аяғы мен қоғамдық ҿмір 

табалдырығын аттаған 20 ғасырдың бас кезі – Ресей  патшалығының қазақ даласын отарлау 

саясаты «жемісін» бере бастаған кез болатын. Патша ҽкімшілігі қазақ жеріне ҥңги кіріп, қазақтың 

шҧрайлы жерлерін келімсектерге зорлықпен тартып ҽперіп, ҿздерінің ҽкімшілік-басқару 

жҥйелерін енгізгені  тарихтан белгілі. Халық ҿмірінде ҽлеуметтік-экономикалық ауыр сілкіністер 

туғызып, бодан болған елдің болашағын тығырыққа тіреген отарлық саясат озбырлығына шыдай 

алмаған жас Міржақып Дулатҧлы «Оян, қазақ!»-ты дҥниеге ҽкелді. 

Шығармада қазақ халқының ҿткен тарихы, қазақ қауымының ғасыр басындағы ҽлеуметтік 

хал-ахуалы, елдің болашағына байланысты мҽселелер сҿз болады. «Оян, қазақтың» қазақ 

халқының сана-сезімінің оянуына ҽсер етіп қоймай, ҧлт-азаттық қозғалыс кезінде де маңызы арта 

тҥсті. Егемендігімізді алып, елдігіміз артып отырған бҥгінгі таңда да «Оян, қазақтың»  маңызы 

артпаса, кеміген жоқ. Бҧл жинақтың ҽлі де кҿптеген мақсаттарымызға игі ҽсерін тигізері сҿзсіз. 

Ҧлт ағартушыларының оқу-ағарту саласындағы басты сіңірген еңбектерін айтып біту 

мҥмкін емес ҽрине,сонда да қысқаша тоқталатын болсақ: 

- халыққа оқу-білім мен ғылымды тарату арқылы патшалық езгіден азат болуға, елімізде 

тҽуелсіздік алуына ҧмтылды; 

- Алаш ағартушыларының еңбектері, ҽдебиетімізді қалыптастырып, оны одан ҽрі байытты. 

- қазақ аудармасының негізі қаланды, шығармалар кҿптеген ҽртҥрлі тілдерге аударыла 

басталды; 

Жастардың білім-ғылымға деген қызығушылықтарын тудыра алды. Осы тізімдегінің 

барлығы Алаш ағартушыларының сан ғасырлық еңбектерінің жемісі, қиыншылықтарының 

нҽтижесі. 
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20 ғасырдың 20-жылдарынан бастап елімізде жаңа қазақ мектебінің негізін қалауда оқу-

ағарту ісін дамытқан қазақтың ойшыл ағартушы ғалымдары Ж.Аймауытов, А.Байтҧрсынов, 

М.Дулатов, Ҽ.Бҿкейханов, Шҽкҽрім Қҧдайбердіҧлы, М.Жҧмабаев, Ғ.Қарашев, Х.Досмҧхамедов, 

Мҧстафа Шоқай сынды ҧлт ағартушыларының баға жетпес мҧралары негізінде ҿскелең ҧрпақты 

тҽрбиелеуде қазақ халқының болашағын қалыптастырушы кҥш деп білеміз. Ҧлт істері ҥшін бір 

бағытта – білім мен ғылым істеріне ҿздерін арнаған, мақсаттары бір арнада тоғыса алған Алаш 

азаматтары Алашорда ҥкімет таратылып, Кеңес ҥкіметі орнаған кезеңдерде де ҿз ҧстанымдарынан 

ауытқымай, қазақ халқы ҥшін аянбай еңбек ете білді. 

Қорыта айтқанда, халық ағарту саласына ҥлкен ҥлес қосып келген 20 ғасыр басындағы ҧлт 

ағартушыларының алдына қойған басты міндеті – қазақ халқын ҧлт деңгейіне кҿтеріп, ҿз елін ҿзі 

басқаратын ел ету. Алаш ағартушылары ағартушылық саласында мектеп, оқу-ҽдістемелік 

қҧралдар туралы зерттеулер жҥргізіп, ғылыми- танымдық еңбектер жазды. «Қараңғы қазақ кҿгінен 

ҿрмелеп шығып кҥн болуды»армандаған Алаш қайраткерлері ҿз заманының кҿзі ашық, кҿкірегі 

ояу, бір туар тҧлғалары еді. Олардың бар ҿмірі ҿз ҧлтын сҥюге, ел мҥддесі ҥшін қалтықсыз қызмет 

етудің ҥлгісі болды. 

Алаш ағартушыларының барлығы ҿз бастарының жеке мҥддесін емес, халықтың тағдырын 

ойлады. Адамзат баласы, дҽл бҥгінгі кҥні, бҥкіл дҥниежҥзінде болып жатқан жаңалықтарды ҥйінде 

отырып-ақ, толық мҽлімет алатын кҥйге жетті. Алаш ағартушылары ҿмір сҥрген дҽуірде, дҽл 

бҥгінгідей сауаттылық болмады. 

Сонымен, Алаш ағартушылары аңсаған арман-тілекке Тҽуелсіздіктен кейін ғана қол жеткізіп 

отырмыз. Алаш қайраткерлері ғасырда бір туатын қҧбылыс еді. Олардың ҽрқайсысы халық ҥшін 

шамшырақ, шырақ болды. Олардың ғылыми-ағартушылық қызметінің арқасында еліміздің оқу-

ағарту, ғылым саласы жҥйелі бір арнаға тҥсіп, қазір халықаралық деңгейге кҿтерілуде. Сондықтан 

да осындай қиын жолмен келген Алаш ағартушыларымыздың баға жетпес еңбектерін , олардың 

бізге қалдырған мҧраларын бағалайық. Мҥмкін бҧл кей адамдар ҥшін жай ғана бір шығарма, 

ҽңгіме болуы мҥмкін, алайда ҽр еңбектің басынан кешірген ҿз тарихы мен қиыншылықтары бар. 

Бҥгінгі кҥні Алаш ағартушылары ҿз мақсаттарына жетті жҽне олардың армандары орындалды деп 

нақты сенімді тҥрде айта аламын. Уақыт ҿтер, жаңа ҧрпақ келеді, бірақ таяу онжылдықтар мен 

ғасырларда Алаш ағартушыларының қоғамдық ой-пікірлері мен рухани тҽжірибелері мҽңгі есте. 
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ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ОБУЧАЮЩИХ МЕДИА ПЛАТФОРМ ДЛЯ ПОВЫШЕНИЯ 

ИНТЕРЕСА УЧАЩИХСЯ К ЗНАНИЯМ 
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Учитель русского языка и литературы средней школы № 42 им. Е.Кашаганова, 

Жамбылская область, Кордайский район 

 

Резюме. Бҧл мақалада жалпы орта білім беретін мектептің оқу процесінде 

медиаплатформаларды пайдалану мҽселесі туралы жазылған. Оқушылардың сабаққа 

мотивациясын арттыру ҥшін веб-квест технологиясы жҽне ойын ойнау тҽсілі қарастырылған.  

Summary. This article is about the problem of using media platforms in the educational process of 

a general secondary school. To increase the motivation of students in the lesson, web quest technology 

and a way of playing games are provided. 



200 
 

 

Важной частью медиаобразования является усвоение и созданиемедиаконтента 

обучающимися через интерпретацию материала из медиаплатформ и процесса их критической 

оценки. 

Можно выделить следующие виды медиаплатформ[1]: 

-Интернет-форумы; 

-Блоги (LiveJournal, LiveInternet, Twitter); 

-Подкасты (PodFM, LibSyn); 

-Вики (Wikipedia, PBWiki, Google Docs); 

-Электронная почта; 

-Социальные сети (Facebook, Мой Круг, ВКонтакте); 

-Социальные агрегаторы (Plaxo, Friendfeed); 

-Онлайн-игры (Lively, WorldofWarcraft). 

Соответственно, изучаемая учащимисяинформация может включать в себя обширные 

материалы, такие как новости, аудио, видеоролики, сообщения, картинки, реклама. Для 

ежедневной обработки потребляемого медиаконтента в таких количествах - необходимо развивать 

критическое мышление пользователя. 

На данный момент использование цифровых технологий и медиаплатформ на занятиях 

можно встретить повсеместно: активно используются электронные библиотеки для поиска 

необходимой информации, проводятся демонстрации учебного материала при помощи 

аудиовизуальных элементов, онлайн-форумы, презентации. Открыто стоит вопрос об 

использовании виртуальной реальности в условиях цифровизации обучения, так как данный 

элемент поможет открыть новые грани педагогического мастерства. 

Ранние исследования доказали, что люди легче усваивают абстрактные, новые знания, если 

они представлены не только в вербальной, но и в визуальной форме.  

Другие эмпирические исследования показывают, что визуальные медиа делают учебный 

материал более доступным для человека, чем текстовые медиа, и улучшают последующее 

запоминание.  

Брэнсфорд, Браунинг и Кокингв своем исследовании также отметили важность технологий в 

создании обучающей среды. Было выявлено, что односторонние средства коммуникации, такие 

как фильмы, документальные фильмы, телевизионные шоу и музыка, способствуют 

интерактивностиобразовательного процесса, благодаря визуализации и контенту, созданному 

учащимися. 

В связи с этим, созревает необходимость использования медиаконтента как наглядного 

материала в преподавании.  

При этом, к личности в контексте медиаобразованияпредъявляется ряд требований для 

безопасного и комфортного использования преимуществ медиаплатформ, а именно 

медиаграмотность, развитое критическое мышление, рациональный подход к работе, включающий 

в себя творческое видение, умение ориентироваться в информационной среде, 

коммуникативность. 

Использование медиаплатформ начинается с постоянной связи между учителем и 

обучающим, особенно ярко эта потребность была заметна во время дистанционного обучения. К 

тому же при активных методах обучения использование контента медиаплатформ помогает 

вызвать интерес и повысить мотивацию у обучающихся. 

Хоть технические медиасредства уже являются привычной частью нашего образования, 

однако использование актуального медиаконтента, интересного для обучающихся встречается не 

так часто, связано это может быть с разными интересами учителей и учащихся. В проведенном 

нами опросе было выявлено, что 86 % обучающихся предпочитают развлекательно-

познавательный контент. 

Одним из перспективных направлений в этой области является игрофикация учебного 

материала и веб-квест технология. 

Игрофикация почти всегда представляет собой погружение в виртуальную реальность, 

исключение составляют случаи использования компьютерных технологий как часть офлайн 

обучения.  

Наиболее популярен подход игрофикации при изучении иностранных языков, однако 

возможно использование игровых платформ для любого типа обучения при должном уровне 
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креативного мышления самого организатора учебного процесса.  Здесь мотивация «игрока», т.е. 

обучающегося, является одной из основных частей при игрофицированном обучении.  

Согласно В.Н. Мясищеву, результаты деятельности человека лишь на 30% зависят от его 

интеллектуальных способностей, остальное же представляют собой мотивы, побуждающие его к 

определенным действиям [3]. 

Повышение мотивации происходят благодаря системе поощрений, заложенной почти в 

каждой игре. Поощрения представляют собой начисление дополнительных очков, систему 

виртуальных жетонов и наград, а также мгновенное текстовое поощрение в процессе правильного 

выполнения каждого элемента игры. Допустим, при каждом правильном ответе могут появляться 

надписи: «Отлично!» и «Великолепно!», что в свою очередь создает ситуацию успешности. 

Возможно присуждение игровых званий в зависимости от успехов в выполнении заданий, как 

«Ученик», «Адепт», «Эксперт», «Мастер».  Также другой стороной мотивации могут быть 

рейтинговые таблицы, где участник может сравнить свои результаты с другими игроками.  

Однако, с нашей точки зрения, данный подход является не совсем этичным и может 

порождать негативные ощущения у обучающегося. Вместо этого возможно сравнение своего 

последнего результата с предыдущими, позволяя отследить собственный прогресс. 

Говоря о технологии веб-квест, стоит отметить, что веб-квест — это технология обучения, в 

которой используются возможности Всемирной паутины для решения задачи, поставленной 

учителем, при этом важен правильный настрой и мотивация учащихся на самостоятельное 

исследование и поиск информации.  

При активном участии в выстраивании образовательного виртуального пространства 

возможно создание качественно нового подхода в обучении, который бы гарантировал надежность 

и достоверность Интернет-источников.   

Благодаря тенденциицифровизации можно ожидать более тесное взаимодействие 

образовательного пространства с веб-источниками.  

В связи с этим, использование технологии веб-квестов в педагогической деятельности не 

будет еще долгое время терять своей актуальности. 

Преимущества использования медиа в процессе обучения:  

- многие медиа-источники (художественные фильмы, музыкальные клипы, визуализации, 

новостные сюжеты) обладают очень высоким качеством предоставления контента, который 

способен визуально продемонстрировать и объяснить сложную тему за короткий промежуток 

времени; 

- средства массовой информации предлагают, как когнитивный, так и эмоциональный опыт. 

Это может вызвать дискуссию в группе обучающихся, оценку своих ценностей, свою самооценку, 

взаимоотношения с окружающими, если материал подобран с целью передачи сильного 

эмоционально-психологического содержания; 

- использование средств массовой информации помогает связать учащихся с событиями, 

имеющими культурное значение. В результате положительным следствием использования средств 

массовой информации является то, что учителибудут стремиться связывать учебный материал с 

актуальными событиями.  

Для учителей это может стать отличным способом для передачи своего опыта более 

широкой аудитории. Однако стоит учитывать особенности распространения медиаконтента. Не 

существует определенного стандарта для контента в медиа, так как из-за широкой аудитории 

находятся читатели почти для каждого источника, однако для лучшего восприятия информации и, 

соответственно, привлечения большего количества аудитории можно использовать следующие 

рекомендации при создании и распространении контента: 

1. Создание качественного контента. Как в плане содержания, так в плане и аудио – 

визуального оформления. Из-за высокой конкуренции в медиасреде необходимо предоставлять 

информацию на высшем уровне. 

2. Ориентация на практическую значимость. Пользователи ценят не саму информацию, 

получаемую от рассказчика, а его индивидуальный стиль изложения, а также примеры из личной 

жизни, что в свою очередь создает ощущение беседы тет-а-тет. 

3. Интерактивность. Хоть речь идет об дистанционном формате передачи знаний, но 

существуют много способов получить обратную связь от слушателей, начиная от комментариев до 

распространения материалов через своих знакомых. 

4. Творческий подход. Как уже было сказано, высокая конкуренция заставляет делать 

контент не только познавательным, но и креативным. 



202 
 

5. Персонализация контента. Прежде чем начать делиться своими знаниями с широкой 

аудиторией, необходимо определиться на кого именно направлена информация: на учеников, 

научных деятелей или для массового зрителя. 

6. Безопасность в сети. Является одним из основных пунктов при использовании своих 

данных в Интернете, стоит развивать критическое мышление, чтобы не попасться на мошенников 

или не стать жертвой кибербуллинга. 

7. Авторское право. Использование медиа требует полного понимания закона об авторском 

праве, понимания связанной с этим рабочей нагрузки и определенных навыков распознавания 

контента, который будет способствовать обучению, а не станет отвлекающим фактором. 

Таким образом, медиаконтент является большой частью нашей повседневной жизни, и нет 

смысла держать его в стороне от образовательного процесса. Медиаобразование требует от 

учеников и учителей критического осмысления степени влияния медиаплатформ на культуру. 

Данное осмысление выходит за рамки отдельных медийных сообщений и учит учеников выявлять 

общие закономерности в медийном контенте. В свою очередь, это может побуждать учеников 

лучше анализировать информационные данные и их влияние на общественные идеи, ценности, 

социальные нормы. Доступность большого количества информации в Интернете, в совокупности с 

развитым критическим мышлением, порождает обширность взглядов и мировоззрения. 

Открытость к обсуждениям и общению в виртуальном пространстве, погруженность в мир 

игровых технологий представляет для педагогического процесса обширное поле для деятельности 

по стимулированию интереса к обучению. 
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Резюме. В статье подчеркивается важность использования метода Lesson studyдля 

изучения урока. 

Summary.  The article emphasizes the importance of using the Lesson study method to study the 

lesson. 

 

Еліміздің болашағы – бҥгінгі жас ҧрпақтың қолында, ал жас ҧрпақтың болашағы – 

ҧстаздардың қолында. Еліміз дамыған 30 елдің қатарына ену ҥшін жан-жақты жетілген тҧлға 
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қалыптастыру ҧстаздар қауымының еншісінде екені айтпаса да тҥсінікті.» Ел мен елді, халықпен 

халықты теңестіретін нҽрсе, ол – білім» -деп ҧлы тҧлға М. Ҽуезов айтып кеткендей, білім – бҧл 

қоғамның ең жауапты, ең қастерлі саласы. Сондықтан, Қазақстан Республикасы білім беруді 

дамытудың мемлекеттік бағдарламасының мақсатын білімнің қолжетімділігі мен бҽсекеге 

қабілеттілігін арттыру деп алып отыр. Осыған орай, білім беру жҥйесіне еніп отырған озық, 

алдыңғы қатарлы елдердің білім беру жҥйесінен алынған Lesson studyҽдісі.Майкл Барбер (Гарвард 

университеті жоғары педагогикалық мектебінің профессоры) мен Мона Муршед зерттеуінде 

мҧғалімдердің кҽсіби біліктілігі мектепті ҿзгертетін ең басты кҥш деп таныса, адамзаттың ҧстазы, 

философ Ҽбу Насыр ҽл-Фараби «Білімді қалай ҧғуға болады? Оны зерттеумен, тҽрбие ҿнерімен, 

ҥйренумен ҧғынуға болады» деп ой тҧжырымдаған екен. 

Lesson study - бҧл мҧғалімдік практика саласындағы білімді жетілдіруге бағытталған 

сабақтағы іс-ҽрекетті зерттеудің ерекше тҥрі болып табылатын педагогикалық ҽдіс. Бҧл 

мҧғалімдер тобы бірлесіп жоспарлаған, оқытатын, бақылайтын жҽне талдайтын кем дегенде ҥш 

сабақты қамтитын цикл. Lesson study кҿмегімен мҧғалімдер сабаққа зерттеуді жҥргізе алады, оқу 

сапасына ҽсер етеді. 

Lessonstudy ҽдісін қолдану барысында мына негізгі ҧстанымдарға сҥйенген жҿн: 

І. Сабаққа дейін. 

1) Lesson study тобын қҧру; 

2) Lesson study-дің мақсатын жҽне кҥтілетін нҽтижелерді айқындау; 

3) таңдалған проблема ауқымында коучинг ҿткізіп, мҽселенің теориялық мазмҧнын ашу, 

мҥмкін шешімдерін таңдау; 

4) сабақты бірлесе жоспарлау; 

5) бақыланатын оқушылар мен шағын топтарды, бақылау барысы мен интервьюде 

қолданылатын қҧралдарды таңдау; 

6) оқушылардан сабаққа дейін сҧхбат алу (бҧл қадам міндетті емес); 

7) оқушылардан алған интервью негізінде сабақ жоспарына ҿзгертулер енгізу (егер 

оқушылардан сабаққа дейін интервью алынбаса, бҧл қадам да қолданылмайды). 

ІІ. Сабақ кезінде. 

Lesson study сабағы. 

а) оқушыларды бақылау. 

ІІІ. Сабақтан кейін. 

9) оқушылардан сабақтан кейін сҧхбат алу. 

10) сабақты талқылау, сабақ жоспарына ҿзгерістер енгізу, сабақ жоспарының жақсартылған 

нҧсқасын дайындау[1]. 

Lesson study зерттеу сабағының тиімділігі: 

- мҧғалімдер арасында кҽсіби диалогты қалыптастырып, дамытады; 

- ҧжымдық мҽдениетті қалыптастырады; 

- мҧғалімдердің назарын оқушылардың білім қажеттіліктеріне аударады; 

- бағдарламаны, ғылыми тҧжырымдамаларды терең тҥсінуге кҿмектеседі; 

- мҧғалімдер кҽсіби педагогикалық білімін дамытады; 

- мҧғалімдер сабақты бақылау жҽне кері байланыс беру дағдыларын қалыптастырады; 

- мҧғалімдер білімнің ғылыми мағынасына тҥсінеді жҽне зерттеушілерге айналады; 

- оқушының оқуы жақсарады; 

- функционалдық сауаттылығы дамиды; 

- қоғамға қажетті тҧлға болып қалыптасады. 

Lessonstudy-дің басты мақсаты: Оқушыларға білім алуына кҿмектесу жҽне топ мҥшелерінің 

кҽсіби дамуына ықпал ету. 

Зерттеу сабағын жҥргізу ҥшін Lesson studyзерттеу тобын қҧрдық.Зерттеу тобында осы 

бағдарламаны игерген мҧғалімдер мен бірге психологтар болды.Зерттейтін сыныптытаңдауда, пҽн 

мҧғалімдерімен бірлесе ақылдаса отырып, зерттеуге 5 сыныптарды алдық. Себебі, ол сыныптарда 

бастауыш сыныптан жоғарғы сыныпқа кҿшкенде ҽртҥрлі мҧғалімдерге бейімделуінде қиындықтар 

болды. Келесі қадам –проблеманы анықтау болды. Осы мақсатта пҽн мҧғалімдері сабақтағы 

проблемаларын Lesson study бҧрышына жазып, бірнеше проблемалар анықталды. Одан кейін 

зерттеуші топтың отырысы болды. Бҧл отырыста осы бірнеше проблемадан ортақ проблема 

шығарылды. Ортақ негізгі проблеманы: «Спираль ҽдісін қолдана отырып, оқушылардың оқылым 

дағдысын арттыру»деп алдық. Кҥнтізбелік жоспарға сҽйкес орта мерзімді жоспар мен қысқа 

мерзімді жоспар жасалынып, бекітілді. 
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Improving students ' reading skills using the spiral method 

 

Unit:Creativi

ty 

School: №21 

Date:24.01 Teacher‘sname: Seidaliyeva B. 

Grade: 5  Numberpresent:  absent: 

Title of the 

lesson: 

Kazakh traditional musical instruments  

Learning 

objectives 

5.2.6.1.  deduce meaning from context in short, supported talk on an increasing  range 

of general and curricular topics 

5.5.6.1.  link, with some support, sentences into coherent paragraphs using basic 

connectors on a limited range of familiar general topics 

5.4.1.1  understand the main points in a limited range of short simple texts on general 

and curricular topics 

5.3.8.1  recount basic stories and events on a range of general and curricular topics 

Level of 

thinking 

skills 

 Knowledge, Understanding, Application 

Lesson 

objectives 

All learners will be able to : 
- listen and repeat all new words, make up and write down sentences on new theme 

Most learners will be able to : 

- make up sentences to each musical instruments 

- read the topics with correct pronunciation 

Some learners will be able to : 

- speak about his /her favourite musical instrument  

Assessmentc

riteria 

- Express a point of view in sentences 

- Use a growing variety of adjectives and regular and irregular comparative and 

superlative forms in their speech. 

Valueslinks  Know and respect folk music and  folk musical instruments 

Cross-

curricularli 

Music, Art  

Previouslear

ning 

Sum up what learners have learnt about this topic so far.   

Plan 

Plannedtimi

ngs 

Planned activities 

(replace the notes 

below with your 

planned activities) 

Pupils activity Resources 

Beginning 

 

1. Greeting  & org . 

moment  

- What did we learn at  

previous lesson ? 

Teacher introduces 

pupils with the theme, 

learning objectives and 

assessment criteria.    

Video material 

Find out your piece of 

picture, (at backside of 

the picture there is a 

special tongue twisters 

for each team).  

Let‘s  watch a video 

and you will 

Video material 

Find the theme of the lesson by this 

video 

Divide into groups  ‗Dombra‘, ‗Violin‘ 

and ― Piano‖. 

 Who can read it quicker? 

Captains of teams read their own tongue 

twister, then read it with the class,so the 

class has 3 twisters 

Work in pairs. Find out correct 

equivalents of given new words and check 

your partner 

Check each other‘s cards with using given 

correct answers 

Individual work 

Activity  ―Numbers speak‖ 

Video material 
Divide into 

groups with the 

pictures of 

dombra,violin and 

piano. 

 

The picture of 

instruments with 

tongue twister 

backside 

 

 

 

Cards  
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understand the theme 

of our lesson. 

New words 

Zhetygen-жетиген 

Dombra-

домбраkobyz-кобыз 

sazsyrnai-сазсырнай 

dabyl-Дабыл 

dauylpaz-дауылпаз 

Piano-пианино 

Violin-скрипка 

stings - струны 

play the-игратьна  

Physical minute 

On given cards there is a test consist of 5 

questions  

Read and choose the correct answer 

Check yourself with using given correct 

answers  

AFL : oral feedback 

 

 

Physical minute 

 

 

 

Cards with tests  

 

Correct answers 

on the blackboard 

Physical minute 

Middle G. 2. Read and match 

the explanations A-H 

to the musical 

instruments in the 

pictures.  

 

 
Descriptors A learner  

- reads the text 

carefully  

- matches explanations  

with the musical 

instruments in the 

pictures.  

- Says simple  

sentences using  

instruments. 

AFL : Oral feedback  

Work in group 

 

 
 

 
1  zhetygen 

2dombra                                                                                  

3  kobyz 

 4.saz syrnai 

5  dabyl 

6  dauylpaz 

 

 

 

 

 

Photos of musical 

instruments on 

and a paper with 

explanation in 

spiral form 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

End 

 
Pupils have to tell about their favourite musical instrument 

AFL : Praising ― You are, you are super !‖ for winner 

group.Teacher encourages more able learners to help those 

students who need some help. 

Hometask 

Board  

Additional information 

Differentiation – how do you 

plan to give more support? 

How do you plan to challenge 

the more able learners? 

Assessment – how are you planning 

to check learners‘ learning? 

Healthandsafetycheck 

Differentiation by questioning  

: 

Differentiation question for 

Oral feedback 

Expert Envoy  

Voting 

 Be careful and attentive  
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more able students:  

Do you think that music can 

change your lives? Why? 

For less able students : 

1. What did you understand 

from this video? 

2. Is music necessary in our 

life? 

Do you remember kinds of 

music and musical 

instruments? 

Praising 

 

Reflection 

Give me your smiles 
Use  smiles to reflect on your lesson 

 

 

Жоспар бойынша сабақ ҿтілді, оқушылар мен олардың сабақтағы іс-ҽрекеттеріне бақылау 

жҥргізілді. Зерттеу сабағының оқушыларға ҽсерін білу ҥшін, оқушылардан сҧхбат алынды. 

Зерттеу сабағына талдау жҥргізілді, оқушылардың іс-ҽрекеті талданып, сабақтың сҽтті, сҽтсіз 

тҧстарын анықтадық та, сҽтсіз тҧстары бойынша қайта жоспарлап, зерттелетін келесі зерттеу 

сабағының жоспарын бірлесе қҧрдық. Ҽрине, мҧнда «оқушы ойын» ескеріп отырдық. «Ҽрбір 

келесі сабақ алдыңғы сабақтан жақсы болуы керек!» деген ҧран ҧстандық. Сабақтың тақырыптары 

«Kazakh national instruments», «A famous story Kozy-Korpesh and Bayan Sulu», «Biography of a 

writer» болды. Оқушылардың оқылым дағдысын арттыру мақсатында спираль ҽдісі таңдалып 

алынды. Спираль ҽдісімен дайындалған мҽтіндер ҿз кезегінде оқушылардың қызығушылығын 

оятып, сабаққа деген ынтасын арттырды. Аталған ҽдіс бойынша дайындалған мҽтін бойынша 

тапсырмалар ҽзірленіп, сол бойынша біршама жҧмыстар атқарылды. 

Спираль ҽдісі мҽтіндерді бҿліп оқытуда, жаңылтпаштар мен қысқа мҽтіндерді оқуда 

ыңғайлы екенін байқадық. Оқи алмайтын балалардың ҿзі қызығып оқуға талпынғанын байқадық. 

Бірінші сабақта спираль ҽдісін қорытынды бҿлімінде пайдалансақ, екінші сабақта негізгі бҿлімінде 

пайдаландық, ҥшінші сабағымызда сабақтың кіріспесінде пайдалануды ҧйғардық. 

Біздің бҧрынғы тҽжірибемізде сабақ жоспарын бірігіп қҧру, сабақты бірігіп зерттеу, 

проблемаларды бірігіп шешу деген болмаған еді. Lesson studyмҧғалімдердің кҽсіби біліктілігін 

кҿтерудің, білімін жетілдірудің, тҽжірибе алмасудың оңтайлы ҽдісі екеніне кҿз жеткіздік. Оқушы 

сабақты жақсы меңгеруі ҥшін бірнеше сабақ бойы тҥрлі ҽдістерді қолданып, бақылап, зерттеп, 

соңында тиімді ҽдісті анықтау арқылы жетістіккке жетуге болатынын тҥсіндік. Lesson 

studyоқушыға саналы білім беруді кҿздеген, бір мақсатқа жҧмылған ҧстаздар шеберханасы деп 

айтсақ, артық айтпаған болар едік. Алаш қайраткері Ж. Аймауытҧлы 1929 жылы жазған 

«Комплекспен оқыту жолдары»[2] атты еңбегінде «Балалардың білгені, тапқан-таянғаны ҿмірге 

жанасып, жарыққа шығып отырып, барлық жҧмысты балалардың белсене, қҧлшына ҿздері істеуі 

шарт. Ҿзі еңбектеніп, ҿзі бейнеттеніп тапқан білім берік болады. Ҿмірінде ҧмытпайды», - деп 

кҿрсеткен. Демек, жаңартылған білім мазмҧнына сай, бірлесе ҽрекеттеніп, нҽтижеге бағыттай, 

мақсатты тҥрде қҧрылған ҽр сабақ оқушыларға «21 ғасыр дағдысы» деп жиі айтылып жҥрген кең 

ауқымды қҧзіреттілікке жол ашады. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1.Lesson Study ҽдісінің тиімділігі. https://bilim-all.kz/article/8274-Lesson-Study-adisinin-

tiimdiligi 

2.Ботабаева А.Е., Қалжан Н.А. Алаш қайраткерлерінің ҽлеуметтік - педагогикалық 

идеялары: Монография. – Алматы: TechSmith, 2023. –  80 б. 
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ГУМАНИТАРЛЫҚ ҒЫЛЫМДАР 
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ХХ ҒАСЫРДЫҢ БІРІНШІ ЖАРТЫСЫНДАҒЫ  

САЯСИ ҤРДІСТЕР 

 

ҚОЙШЫБАЕВА Д.Ә. 

Ыбырайым Сҥлейменов атындағы №37 орта мектебінің  

тарих пҽнінің мҧғалімі, Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 Резюме. В статье рассматриваются политические тенденции первой половины ХХ века

 Summary.The article examines the political trends of the first half of the twentieth century 

  

 ХХ ғасырдың бірінші жартысындағы саяси ҥрдістердің тоғысында туындаған «Алаш 

қозғалысы» қазақ қоғамының саяси тағдырында маңызды қадамдарға бастаған кезең болды. 

Отандық тарих ғылымында тарихшы-ғалымдардың тҧжырымдары бойынша бастауын 1905 жылғы 

саяси оқиғалардан алатын «Алаш қозғалысы» идеясы аясында «Алаш партиясы» қҧрылып, «Алаш 

автономиясы» жарияланды жҽне осы мемлекеттік қҧрылымды басқаратын «Алашорда ҥкіметі» 

жасақталғаны тарихи зерттеулерден мҽлім. 

 ХХ ғасырдың басында қазақ ҧлтын бір мемлекеттің шаңырағына ҧйыстыруды мақсат еткен 

Алашорда ҥкіметі 1907 жылы қҧрылып, 1920 жылға қарай дербес мемлекеттік қҧрылым ретінде 

біржола ҿмір сҥруін тоқтатты. Бҧрынғы патшалық Ресейдің орнын басқан большевиктер билігі 

орнағаннан кейін, Ресей жҽне Орталық Азия территориясындағы антибольшевиктік кҥштерге 

қарсы қарулы кҥреспен қатар, баспасҿз бетінде ақпараттық шабуылдар ҧйымдастырып, олардың 

саяси тҧғырнамасын терістеу мақсатында арнайы кітаптар шығара бастады. Міне, Алаш 

қозғалысына, оның ішінде Алаш партиясы мен Алаш автономиясы мен Алашорда ҥкіметіне саяси 

баға беру, ғылыми контекстпен қарағанда зерттеу мҽселесі ХХ ғасырдың 30-жылдарында 

басталды. Мақалада ХХ ғасырдың 30-40 жылдары Алаш қозғалысы мен Алашорда ҥкіметінің 

қызметіне қатысты арнайы партиялық тапсырыспен даярланған ғылыми басылымдардың 

тарихнамалық зерттеудегі маңызы қарастырылады. 

 Алаштанушы-ғалым Кеңес Нҧрпейісовтың тҧжырымдауы бойынша, бҧл «зерттеулердің» 

мақсаты – «совет ҥкіметіне қарсы ҽрекеттер жасады» деген жалған айып тағылған қазақ 

зиялыларының саяси қуғын-сҥргінге ҧшырауын «ғылыми» негіздеу еді [1, 11 б.]. Алаш қозғалысы 

мен Алашорда тарихына қатысты сыни пікірлер, талас-тартыстар мен сараптамалық материалдар 

кеңестік билік орнағаннан кейінгі кезеңде мақсатты тҥрде баспасҿз беттерінде жариялана бастады. 

Бҧл тарас-тартыстар негізінен Кеңес ҥкіметі жағына ҿткен Алаш қайраткерлері мен большевиктік 

тҧғырнамадағы қазақ зиялыларының арасында ҿрбіді. 

 Атап айтар болсақ, 1919 жылы 3 тамызда большевиктік «Жизнь национальностей» газетінде 

Ахмет Байтҧрсыновтың «Революция жҽне қазақтар» атты тақырыбымен мақаласы жарық кҿрді. 

Мақалада А. Байтҧрсынов қос тҿңкеріс тҧсындағы қазақ қоғамының кҿңіл-кҥйі мен Алаш 

автономиясының қҧрылу қажеттіліктерін жҽне антибольшевиктік саяси кҥштермен байланысын 

ашып кҿрсетті [2]. Бҧл шағын мақалаға жауап ретінде жоғарыда аталған басылымның 1920 жылғы 

25 қарашадағы санында Сҽкен Сейфуллиннің «Қазақ интеллигенциясы туралы» атты мақаласы 

жарияланды. «Манап Шамиль» деген бҥркеншік есіммен жарияланған бҧл мақалада қазақ 

зиялыларының ҧлттық мҥдде ҥшін саяси бірігу жолы, яғни 1905 жылдан бастап белсенді ҽрекетке 

кҿшуі, ҽсіресе «Қазақ» газетін саяси мінбер ретінде пайдаланып, Ҽ. Бҿкейхан, А. Байтҧрсынов, 

М. Дулатовтарды идеологиялық тірек санап, соңынан еруін сипаттап жазады [3]. Қазақ мҥддесі 

ҥшін қызмет етсе де, ҿмірдің екі ағысымен жҥрген қос қайраткердің арасындағы пікір қайшылығы 

осы мақалаларында айқын кҿрініс берді. 

 1922 жылы Алашорда тарихына баға беру «Степная правда» басылымында жалғасын тапты. 

Аталған басылым бетіндегі қызу тартысқа себеп болған «Н.Ш.» бҥркеншік есімімен жарияланған 

«К истории революционного движения в Восточной Киргизии» [4] атты мақала тҥрткі болды. Бҧл 

мақалада Алаш мҽселесіне қатысты негізгі деректерді қасақана бҧрмалап кҿрсету арқылы қоғамды 

қарсы қою мақсаты кҿзделгені айқын аңғарылады. Аталған жарияланымға жауап ретінде кезінде 

Алашорда тілегінде болған Ҽ. Байділдин  мен А. Кенжиннің  мақалалары жарық кҿрді. Мақала 
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авторлары мҽселеге ҥстірт, ҽрі біржақты қарамау керектігін, Алаш қозғалысының қызметіне сол 

кезеңдегі қалыптасқан саяси жағдай тҧрғысынан баға берудің қажеттігін баса айтты. Сол жылы 

«Қызыл Қазақстан» журналында М. Атаниязовтың «Алаш партиясының тарихи сыны» 

тақырыбында жарық кҿрген мақаласы негізінен «Алаш» партиясы мен алашордашылардың 

қызметін теріс бағалай келе, оларды контрреволюциялық кҥштерге жақтасқандығын сынға алады. 

 Осы кезеңде «Алаш» партиясы мен Алашорданың қызметін сынаған мақалалардың саяси 

салмағы ауырлай тҥсті. Мҽселен, И. Грушин есімді большевиктік қызметкер А. Кенжинге 

тойтарыс беру мақсатында жазылған мақаласы арқылы алаштықтарды кеңестік жҥйе алдында 

қылмыскер ретінде кҿрсетуге тырысты. Байқап отырғанымыздай, Ҽ. Байділдин мен А. Кенжиннің 

жоғарыда келтірілген қарымта жауабынан кейін, Алаш қозғалысына деген ақпраттық шабуыл 

жаңаша сипат алды. Бҧлай болуы тҥсінікті болатын. Себебі енді ғана орнай бастаған Кеңес ҥкіметі 

барлық ҿңірлерде қарулы кҥреспен қатар, жергілікті ҧлтшыл топтарға қарсы идеологиялық майдан 

ашқан болатын. Бҧл сол жылдары кеңестік баспасҿздік негізгі тақырыбына айналды. Орын алып 

отырған жағдай большевиктік тҧғырнамада қызмет жасап жҥрген қазақ ҧлтшылдарына да жҥйеге 

қарай икемделуге тҥрткі болды. Атап айтар болсақ, 1923 жылы «Известия Киробкома РКП(б)» 

басылымында жарық кҿрген мақаласында А. Кенжин бастапқы кҿзқарасынан бастап тартып, 

«Алаш» партиясының бағытына буржуазиялық-демократиялық сипат беруісаяси қысымның 

салдарынан екендігін аңғару қиын емес. 

 1925 жылы Қазақстан басшылығына Ф.И. Голощекинннің келуімен Алашорда 

қайраткерлеріне шабуыл партия комитетінің негізгі ҧстанымына айналды. Осы кезеңде ҿлкелік 

партия комитетінің басшылығында жҥрген қазақтан шыққан тҧлғалар да ҧлтшылдықты айыптау 

бойынша сыни мақалалар жаза бастады. 

 1927 жылы «Қызыл Қазақстан» журналында О. Исаҧлының «Ҧлтшылдықтың аты 

«Алашорда» атты мақаласы жарық кҿрді. Мақалада алашордашылар мен кеңестік жҥйеде қызмет 

жасап жҥрген қазақ ҧлтшылдарының сынай келе, ҿлкедегі негізгі партия жҧмысын жҥргізудегі 

негізгі кедергілерді қазақ ҧлтшыл топтарының ҽрекетімен байланыстырды. 1927 жыл қазақ 

тарихындағы қасіреті зор саяси-экономикалық науқанға дайындықтың басы болатын. Осы жылы 

қазақ байларын тҽркілеу науқанын іске асырудың тарихи негіздемесі жасалды. Аталмыш тарихи 

қҧжатты жасаған большевиктік қызметкер А.К. Бочагов еді. Алаштанушы-ғалым К. Нҧрпейісов 

«Алаш һҽм Алашорда» атты еңбегінде: «1920 жылдары жекелеген адамдарға Алашорданың 

«контрреволюциялық ҧлтшылдық мҽнін» ҽшкерелейтін еңбектер жазуға арнайы тапсырмалар 

берілгендігін жҽне Қазақстан партия ҧйымының атынан сондай тапсырма алғандардың бірі 

ретінде А.К. Бочаговты» атап ҿтеді [1]. 1927 жылдың 27 қаңтарында А.К. Бочаговтың «Советская 

степь» басылымында «Алашорда» тақырыбындағы мақаласы жарық кҿрді. Мақалада автор 

Алашорданы байлар ҥкіметі ретінде сипаттап, ақиқаттан алшақ кетті. Бҧл айыптау мақсатында 

жазылған тапсырыс мақала екендігі талас тудырмайды. 

 Алаш қайраткерлерінің Қазақстанда кеңес ҥкіметі орнағанға дейінгі қоғамдық-саяси 

қызметіне арналған алғашқы еңбек А.К. Бочаговтың 1927 жылы жарық кҿрген кітабы болатын. 

А.К.Бочагов бҧл еңбегінде Алаш қозғалысының тҿңкерістен кейінгі саяси дағдарыс кезеңінде 

қазақ халқы сенім артқан саяси кҥшке айналғанын объективті тҥрде бағаласа да, жалпы Алашорда 

ҥкіметінің қызметін кеңестік биліктің ҧстанымы тҧрғысынан таптық, буржуазияшылдық сипатта 

қарастырды. А.К. Бочаговтың еңбегі жарыққа шыққан 1927 жылы қазақ қоғамының орта жҽне 

ауқатты топтарын тҽркілеп, жер аудару жҿнінде қаулы дайындалып жатқан болатын. Автор 

кітабында Алашорданы буржуазиялық контрреволюциялық кҥштердің ҧйымы деп қарастыруы 

тҽркілеуге ҧшырағандардың да, алаштықтардың да істерін ауырлата тҥсті. Ақиқатында Алаш 

қозғалысына қазақтың текті ҽулеттері мен ауқатты топ ҿкілдерінің ниеттес болғандығын, қиын 

кезедерде Алаш қайраткерлерімен бір қатардан табылғандығын жоққа шығаруға болмайды. 

 Алаш қайраткерлері мен Алашорда ҥкіметінің қызметін тарих беттерінде жағымсыз сипатта 

қалдыруды мақсат тҧтқан бҧл еңбектер кеңестік билікті мемлекеттің идеологиялық кҥрес 

науқанындағы арнайы тапсырыстар еді.А.К. Бочагов ҿзінің 1971 жылы жарық кҿрген естелігінде 

Алашорда тарихы туралы кітапшаны дайындау партия тарапынан тҥскен тапсырыс екендігін 

ашып кҿрсетеді. Партияның нҧсқауымен дайындалған еңбектен ҽрине Алаш қозғалысы, Алашорда 

тарихы туралы объективті кҿзқарас кҥту қисынсыз болар еді. Себебі енді антибольшевиктік 

кҥштер қатарында болған Алашорда ҥкіметінің саяси тҧғырнамасы да, бағыты да коммунистік 

жҥйеге кереғар болатын. Сондықтан Кеңес ҥкіметінің партиялық идеологиялық кҥрес 

бағытындағы жҧмыстары бҧл еңбекпен тоқталып қалмады. 
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 1929 жылы Н. Мартыненконың қҧрастыруымен, О. Исаев алғысҿзін жазған «Алашорда» 

қҧжаттар жинағы жарық кҿрді. Бҧл жинақ бҥгінгі кҥнге дейін деректік маңыздылығын 

жоғалтпаған басылым ретінде кеңінен қолданылып келеді. Ал Кеңес ҥкіметі тҧсында Алаш 

қозғалысы тарихына қатысты басылымдар мен мҧрағат қҧжаттары сақталған қорлар жабық 

болғандықтан, Н. Мартыненко қҧрастырған қҧжаттар жинағы негізгі дерекҿз ретінде саналғаны 

жасырын емес. Алайда жоғарыда айтып ҿткен маңызды жақтарына қарамастан, бҧл жинақ 

партиялық идеология тҧрғысынан дайындалған еңбек екендігін естен шығармағанымыз жҿн. Атап 

айтар болсақ, қҧжаттардың мағынасы қасақана бҧрмаланып берілген, кҿптеген қҧжаттар 

қысқартылып берілген жҽне «Қазақ» жҽне «Сарыарқа» газеттерінен алынған мақалалардың 

орысшаға аударылуы сҽтсіз шыққан. Дегенмен де, бҧл жинақты қҧрастырушының қҧжаттар 

арқылы Алашорда ҥкіметінің қызметін терістеу ҽрекеті сол кезеңдегі саяси жҥйе ҥшін ҿз 

нҽтижесін берді деп айтуға толық негіз бар. 

 Бочагов пен Мартыненко еңбектерінің шығуымен бір мезгілде алаштық инттелигенцияны 

қудалау жҽне сотқа тарту ісі қатар жҥрді. 1927 жылы қазан айында ОГПУ орындарының Е. 

Омаровты тҧтқынға алып, тергеу жҥргізуінен басталған бҧл процесс 1930 жҽне 1932 жылдары ҧлт-

азаттық қозғалысы қайраткерлерінің ҥлкен тобын (А. Байтҧрсынов, М. Дулатов, М. Тынышбаев 

жіне басқалар) тҥрлі ауыр жазаларға кесумен аяқталды. Осылайша, кеңестік билік Алаш 

қайраткерлеріне қарсы сот процестерін баспасҿз беттеріндегі большевиктік ҧстанымдағы 

мақалалардан басқа ғылыми қҧжаттық жинақтар мен зерттеулер арқылы бекітіп отырды. 

 Кеңес Нҧрпейісов қарастырған саяси қуғын-сҥргіннің 6 кезеңі бойынша айтсақ, 1920 

жылдардың екінші жартысын қамтыған Кеңес Одағында сталиншілдік, ҽкімшіл-ҽміршіл басқару 

жҥйесінің нығая бастаған тҧсындағы Қазақстандағы Ф. Голощекиннің «Кіші октябрь» аталған 

авантюристік саясатын жҥзеге асыруға кіріскен уақыты мен 1930 жылдардың басындағы Алаш 

қозғалысы жетекшілері мен қатардағы мҥшелерін жаппай тҥрмелерге жабу мен соттау белең алған 

кезеңі. Жоғарыда келтірілген басылымдардың жарық кҿруі Алаш қайраткерлерін қуғындау 

саясатына іске қосқан негізгі тетік болғандығы талас тудырмайды. 

 1930 жылдары Алаш қозғалысына қарсы шабуыл жаңаша сипат ала бастады. Тҥрлі ғылыми 

конференциялар, ҿткізіліп, баспасҿз беттерінде большевиктік ҧрандағы мақалалар легі 

толастамады. Осы саяси идеологиялық науқанның басы-қасында жҥргендердің негізгілері 

С.Брайнин мен Ш. Шафиро болды. Алашорда тарихына арналған ғылыми науқанның екінші кезеңі 

осы кезеңнен бастау алды. 

 1920-1930 жылдары Алашорданы айыптауға қазақтан шыққан большевиктік қызметкерлер 

де белсене араласа бастады. Солардың ішінде аталған тақырып турасында кҿптеген сыни 

сипаттағы мақалалар жазған Ілияс Қабылов таза кеңестік жҥйенің ҿнімі болатын. Оның 1929 

жылы жарық кҿрген «Байшылдық, ҧлтшылдық салт-санаға қарсы аттаныс» атты мақаласынан 

партия саясатының ҧстанымын аңғару қиын емес. 

 Кеңестік тарихнамада Алаш қозғалысы мен Алашорда тарихына қатысты кҿптеген 

зерттеулер мен баспасҿз беттерінде мақалалар жары кҿрді. Партиялық идеология тҧрғысынан 

жазылғандығына қарамастан, бҧл зерттеулердің де Алаш қозғалысы ҥшін маңызы зор. 1920-1938 

жылдар аралағында жарық кҿрген еңбектер негізінен Алаш қайраткерлерінің кҿзін жойып, Алаш 

қозғалысының қызметін тарих беттерінен тҥбегейлі ҿшіру миссиясын ойдағыдай орындап шықты. 

Одан кейінгі кезеңде бҧл мҽселе тҧрғысында айтуға да, жазуға да тиым салынды. 

Бҧл шағын мақалада негізінен Алаш қозғалысына қатысты кеңестік тарихнамада ҥлкен дҥмпу 

тудырған ғылыми зерттеулерді ғана қарастыруды жҿн санадық. Ҽрине баспасҿз беттерінде бҧл 

тақырып бойынша қызу айтыс-тартыстар, пікірталастар, рецензиялар жарияланып жатты. Ол 

материалдардың барлығы да Алаш қайраткерлерінің тағдырын шешуде ҥлкен рҿл атқарғаны 

белгілі. Алайда жоғарыда қарастырған ҥш еңбек ХХ ғасырдың 20-30 жылдарындағы қазақ 

тарихында, оның ішінде Алашорда тарихында, Алаш қайраткерлерінің ҿмірінде маңызды орын 

алатын оқиғалармен астасып жатыр. 1928 жылғы тҽркілеу саясаты, 1929-1932 жылдары жҥрген 

Алаш қайраткерлерін қудалау науқаны осы ҥш еңбекте негізделген ғылыми тҧжырымдар 

жҥйесінде іске асырылған болатын. 

 ХХ ғасырдың 20-30 жылдарында Кеңес ҥкіметі ҿз билігін нығайта тҥсу ҿзін барлық ҽрекетке 

барды. Азамат соғысы жылдарында антикеңестік бағытта кҥрес жҥргізген саяси топтармен кҥрес 

кеңестік билік орнағаннан кейін коммунистік партияның негізгі ҧстанымдарына айналды. Осы 

тҧрғыда баспасҿз беттерінде арнайы тапсырыспен ҧйымдастырылған айтыс-тартыстар, сыни 

мақалалар Алаш қозғалысы мен оның мҥшелерін қаралауға бағытталды. 1920-30 жылдары жҥзеге 

асырылған саяси науқандардың алдында халықты сендіру ҥшін, ҿздерінің істерін ақтау ҥшін 
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баспасҿз арқылы ақпараттық шабуыл жасады. Осындай идеологиялық науқанның нҽтижесінде 

1928 жылы қазақ байларын тҽркілеу саясаты, соның салдарынан туындаған 1931-1933 жылдардағы 

алапат ашаршылық, 1929-1938 жылдар аралығында жҥргізілген саяси қуғын-сҥргін науқаны іске 

асырылды. Алайда бҧл ҥрдіс қуғын-сҥргін науқаны аяқталғаннан кейін де тоқтап қалмады. 1988 

жылға дейін Алаш қозғалысы тарихи ҽдебиеттерде тек жағымсыз сипатта бейнеленді. 
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БІРІ – АБЫЛАЙ ХАН 

 

НУРПЕИСОВА М.Д.  

Қостҿбе орта мектебінің тарих жҽне география пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Байзақ ауданы  

 

Резюме.  В этой статье рассматривается деятельность известного казахского хана Абылая 

как исторической личности, чуткого полководца и дальновидного, последовательного правителя 

Казахского ханства, сыгравшего важную роль в его дальнейшем развитии. В работе дана оценка 

дипломатической мудрости Абылай-хана, проявленной к двум империям – России и Китая, 

сумевшего сохранить оптимальный вариант отношений между ними, раскрывается также его 

внутренняя политика.  

Summary. This article focuses on the activities of the famous Kazakh khan Abylai as a historical 

figure, responsive military leader, farsighted and consistent ruler of the Kazakh Khanate, which played an 

important role in its further development. The paper assesses the diplomatic wisdom of Abylai Khan, 

manifested in two empires - Russia and China, who managed to save the best relations between them, 

where were developed its internal policies.  

 

Тарих-дҽріс, ҿткеннің ҿкінішін де, мақтанышын да бойына сіңірген ҧлы мектеп, атадан 

балаға жалғасып келе жатқан тҽрбие, ҿнеге жолы. Қазақтың аңыз-жырларында, - деп жазған 

Шоқан Уҽлиханов, - Абылай есімі ҿте бір ҽсерлі мҽнге ие болған. Жҧрт Абылай дҽуірін қазақ 

қаһармандығының кемелденген тҧсы деп сезінеді. Абылайдың жорықтары, батырларының ерлігі 

тҧрмыстық – салттық дастандардың арқауына айналған.  Азаттықтың арқасында тарихи 

тамырымызды танып, тарихи жадымызды қалпына келтіруге мҥмкіндік алдық. Бҧрмаланған 

жерлері қайта қаралып толықтырылуда. Елдің елдігін, ҧлттың болашағын сақтап, халықтың қамын 

жеген ҧлы бабаларымыздың ҿмір жолдарын зерттеп білуге кҿңіл қоя бастадық. Солардың бірі 

XYIII ғасырда ел басына кҥн туған қиын кезеңде қазақты жауға қарсы жҧмылдырып, талай 

шайқастарда ерлігімен кҿзге тҥскен қолбасшы, кҿреген дипломат, кемеңгер тҧлға - хан Абылай.  

Абылай (шын есімі Ҽбілмҽнсҥр) шамамен 1710-1711 жылдары дҥниеге келген. Абылай 

Қазақ хандығының негізін қалаған Жҽнібек ханның тоғызыншы ҧлы Жҽдіктен тарайтын ҽулетке 

жатады, ҽкесі сҧлтан Уҽли (Кҿркем Уҽли), атасы - сҧлтан Қанішер Абылай, арғы бабасы – атақты 

Салқам Жҽңгір. Ҽке-шешесінен ерте айырылып, кҿп қиындықты бастан кешірген. Кҥн кҿру ҥшін 

ҿзін Сабалақ деп таныстырып, тегін жасырып, мал бағып, ҿз еңбегі мен ақыл-парасаттылығының, 

батыл қимылының нҽтижесінде жоғары лауазымға жеткен.  

Халық эпосы, жырлар, қиссалар, мақал-мҽтелдер мен ауыз ҽдебиетінің ҿзге де кҿптеген 

ҥлгілерінен Абылай хан хақындағы тарихи шындықты кҿруге болады. Осыларда оның тҧлғасы 

даңқты қолбасшы, халқымыздың қорғаны, панасы, кҿсемі болып сипатталған. Абылай туралы 

оның ақылшы-кеңесшісі болған Бҧқар жырау жырларында кҿп кездеседі. Ол ҿз толғауларында 

Абылайдың балалық шағындағы ауыр кҥндерін, оның барлық атақ пен даңққа бойындағы 
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қасиеттерінің ҧшталуына халықтың қолдауының арқасында жеткенін айтады. Ҥмбетей, Тҽтіқара, 

Ақтамберді жыраулар толғауында да Абылай атына, оның батырларына айтылатын мадақ Бҧқар 

ҿлендерімен сарындас келеді [1].  

Ресей патша ҿкіметінің саяси идеологы А.И.Левшин 1832 жылы жазылған кітабында 

Абылайдың парасаттылығына, ақыл-ой даналығына, тапқырлығына оң баға беріп, ірі тарихи тҧлға 

ретінде таныған [2,254-б.]. Абылай хан туралы зерттеуде шҿбересі ғалым Шоқан Уҽлихановтың 

жинастырған материалдарының алатын орны ерекше. Оның XIX ғасырдың 60-жылдары жазған 

"Абылай" атты мақаласы бар. Ол негізінен айбарлы да ақылды хан жҿніндегі тҧңғыш ғылыми 

еңбек болып саналады. Абылайды Шоқан Уҽлиханов жазғандай қазақтар «ҧлы істер атқару ҥшін 

Алланың ҿзі жіберген елшісі, ҽруақ иесі деп ҧққан... » [3,6-б.]. "Абылай есімі - тарихымыздың 

ескерілмей, қалтарыста елеусіз жатқан беттерінің бірі. ХІХ ғасырдың coнау 60-жылдарында 

Шоқан Уҽлиханов жариялаған "Абылай" деп аталатын шағын ғана мақаладан басқа, кҥні бҥгінге 

дейін бҧл тҧлға жҿнінде жазылған бірде-бір зерттеудің болмай келуі ҿкінішті-ақ", - деп жаза 

отырып, тарихшы-ғалым Р.Б. Сҥлейменов кеңестік дҽуір кезінде-ақ Абылай хан туралы зерттеуін 

тайсалмай бастаған еді. Соның дҽлелі Р.Сҥлейменов пен В.Моисеевтің «Из истории Казахстана 

XVIII века» деген кітабының алғашқы аты «Абылай» болатын. Бірақ сол кездегі билік 

басындағылар шығарма хан 5 Абылайдың атымен аталуы тиіс емес деп, еңбектің атын ҿзгертті. 

Иван Грозныйға, Петр І-ге арнап іргелі монография жазуға болғанда, неге қазақтың ҧлы ханы 

Абылайға арнап еңбек жазуға болмайды деген талпынысы мен тҧлғаның тарихи оқиғалар 

барысындағы қызметін тҥсіндіруге жасаған ҽрекетінің нҽтижесінде тарихшылардың қолы жеткен 

нҽрсе кітаптың атынан соң жақшаның ішіне «Абылайдың ішкі жҽне сыртқы саясаты» деп жазуы 

болды [4]. 1991 жылы 2 тамызда Кҿкшетауда хан Абылайдың туғанына 280 жыл толуына арналған 

республикалық конференцияда жасалған ғалымдардың баяндамалары кейін арнайы жинақ болып, 

басылып шықты [5].  

Абылай Қазақ даласына шығыстан Жоңғар хандығы, Циндік Қытай агрессия жасаған, 

солтҥстіктен Ресей империясы, оңтҥстіктен Орта Азиялық хандықтар кҿз салған қиын да кҥрделі 

заманда ҿмір сҥрді. Ол жорықтарда алдыңғы қатардағы жауынгер боп қатысып, ерліктерімен 

еленіп, халықтың қҧрметіне бҿленді. Шындығында, Абылай ҿмір сҥріп, елінің азаттығы жолында 

жанкештілікпен арпалысқан XVIII ғасыр қазақ елінің басына қара кҥн туып, қҧрып кету қаупі 

тҿнген, халқымыз «Ақтабан шҧбырындыға» ҧшырап, «Елім-айлап» кҥңіренген зар заман екені 

бҥгінде ҽркімге аян. Сол кезде солтҥстіктегі алып кҿршіміз Ресей барынша кҥшейіп, бҥкіл Сібірді 

бауырына басып, Қазақ жерін жан-жағынан қҧрсаулай қысып, батыста Еділ мен Жайықты, 

солтҥстікте Ор мен Тобыл, шығыста Ертіс ҿзендерінің бойын иемденіп, берік орнығу ҥшін Омск 

(1716 ж.), Семей (1718 ж.), Павлодар (1720 ж.), Ҿскемен (1720 ж.) бекіністерін салып, ішкерілей 

еніп келе жатты. Абылай 1740 жылы Орынборда Ресеймен бодандық шартына қол қойғанмен, 50-

80- жылдары Қытай мен Ресей империясының арасындағы қарама-қайшылықтарды пайдаланып 

дербес мемлекет ҥшін кҥресті.  

Абылай хан екі империялық мемлекетпен де байланысты ҥзбей, сол кез ҥшін сыртқы 

саясатта бірден-бір дҧрыс бағыт ҧстанды. Бҧл Абылай ханның сыртқы саясатындағы ірі жетістігі 

еді. «Абылай ыңғайына қарай біресе орыс ҥкіметіне, біресе Қытай ҥкіметіне бағыныштымыз деп 

жҥрді. Ал, шын мҽнінде тҽуелсіз саясат жҥргізді», - деп жазады орыс тарихшысы А.И. Левшин. 

ХҤІІІ ғасырдың 50-жылдарында жоңғар феодалдарының арасында алауыздық туғанда, Абылай 

жоңғардың қарама-қарсы топтарының кҿмек сҧрайтын адамына айналады. Дауаци мен Ҽмірсана 

екеуі біріге отырып, Лама Доржимен соғысады. 1751 жылғы соғыс барысында Дауаци мен 

Ҽмірсана жеңіліп қалып, қазақ хандығына келіп, Абылайды паналайды. Енді екі елдің арасындағы 

қарым-қатынас қайтадан шиеленісе тҥседі. Лама Доржи 1751-1753 жылдары қазақ хандығына 

қайта шапқыншылық жасады, Абылай бастаған қазақ ҽскерлері Лама Доржидың ҽскерімен 

соғысты. Жоңғар билеушісі Абылайдан Дауаци мен Ҽмірсананы дереу қайтаруды талап етті. 1752 

жылдың кҥзінде Абылай Ҧлытауға ҥш жҥздің басшы ҿкілдерін жинап кеңес қҧрды. Жиында 

Дауаци мен оның сыбайластарын жоңғарларға қайтарып беру керек пе, ҽлде бермеу керек пе деген 

мҽселені кҥн тҽртібіне қойды. Бірақ ел басшылары, оның ішінде Ҽбілмҽмбет хан да бар, 

Малайсары да бар, барлығы елді тағы да титықтатуы мҥмкін жоңғар шабуылынан сескеніп, 

қашқындарды қайтарып беруді қолдады. Алайда, кеңеске қатысушылардың кҿпшілігі Абылайды 

жақтап, Дауаци мен Ҽмірсананы ҧстап бермеуге шешім қабылдады. 

 Ҧлы ханның мҧндай шешімге келуі болашақта бҧл мҽселе қазақтар ҥшін пайдалы екендігін 

білгендігінде деуге болады. Мҽслихатта Абылай айтты деген мына сҿз орыс деректерінде 

сақталған деп жазады Р.Сҥлейменов: «Дауаци - аты мҽлім ірі ноян, алдағы уақытта қазақ ҥшін 
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оның тигізер пайдасы жоңғардың қазіргі билеушілерінен молырақ болуы мҥмкін. Егер қазір оны 

ҧстап берген болсақ, кеудесінде жаны қалса, хан мҧрагері ретінде таққа отырар, қалмақ жҧртын 

билеп, қаһарына мінер кҥн туса, ол басқа жаудан гҿрі біз ҥшін қатерлірек болар». Мҽслихатта 

Абылайдың ҧсынысының ҿтуі, жоңғарлармен қақтығысқа ҽкеп тіреді. Қазақ ҽскерлерін 

Абылайдың ҿзі басқарып, жауға бірнеше дҥркін соққы беріп, біраз қалжыратып та тастайды. 1753 

жылдың 12 қаңтарында Дауаци мен Ҽмірсана хан ордасына 6 басып кіріп, Лама Доржиді ҿлтіреді. 

Оның орнына Дауаци отырады. Абылайдың кҿрегендікпен болжағанындай, хан тағын 

иеленгеннен кейін Дауаци Абылай мен ҿзге қазақ билеушілеріне дереу бітімге келіп, одақ болу 

жҿнінде ҧсыныс жасайды. Алайда, Жоңғарияда бейбітшілік орнай қалған жоқ. Дауацидің кҥні 

кешегі одақтасы Ҽмірсана одан халықтың жартысын бҿліп беруді талап етті. Екі ноян арасында 

кҥрес басталады. Дҽл осы кезде жоңғар хандығының ішкі де, сыртқы да жағдайы мҥлдем ҽлсіреп, 

тҧйыққа тіреледі «Соны пайдаланып, қалмақ елінің билеушілерінен кек алуға мҥмкіншілік те 

туды, бірақ Абылай оған барған жоқ, ол елді қырып-жойып шапқан жоқ. Осы кезде Абылай хан 

асқан адамгершілік, парасаттылық танытып, қалмақ елін талқандаудан бас тартты», - деп жазады 

Қ. Ҽбуев [6].  

Саяси кҥрес барысында Ҽмірсана жеңіліске ҧшырап, Цин империясының қол астына қашып 

барып кҿмек сҧрайды. Оның ойы Цин ҽскери кҥшін пайдаланып, Дауациді қҧлату, сҿйтіп ел 

билігіне ие болу еді. Жоңғар хандығын жоюдың қолайлы кезеңін қашаннан тосып жҥрген Қытай 

императоры Хун Лидің кҿктен тілегені жерден табылып, ол Ҽмірсананы қҧшақ жайып қарсы 

алды, ҿз ҽскерінің қалың қолын Жоңғарияға тҿкті. Енді Дауациге қарсы соғыс деген 

бҥркеушілікпен ҿз саясатын іске асыруға кірісті. Қытай ҽскері жоңғар жеріне баса-кҿктеп кіре сала 

қырып-жоя бастады. Дауаци ҧзамай қолға тҥсірілді, Пекинге жіберілді, бірақ Қытай ҽскері кетуге 

асықпады. Олар шептер салып, ойраттарды бағындыруды жҥргізе бастады. Нҽтижесінде Жоңғар 

хандығы тарих сахнасынан жоғалды. Абылайдың дипломатиялық шеберлігінің арқасында қазақ 

елі Ресей империясының бодандық торына бірден шырмалып қалмай, бір ғасырдан астам ҿз 

дербестігін сақтап қалды. Егер осы кезде Абылай бастаған қазақ хандығы Жоңғар хандығы сияқты 

шаңырағы ортасына тҥссе, онда бҥгінгі қазақ ҧрпағының тарихи тағдыры жоңғар тарихына ҧқсап 

қалуы мҥмкін еді. Белгілі тарихшы И.В.Ерофеева шет елдегі мҧрағаттардан Абылай ханның ҿзі 

жазған 105 хаты жҽне Ҽбілмҽмбетпен бірге жазған 8 хаты барын анықтады [7].  

Абылай жоңғар тҧтқынында болған кезеңінде ойрат тілін ҥйреніп алған. Жоңғарлармен, 

Қытаймен соғыс аяқталған соң Абылай Ресей жҽне Қытай мемлекеттерімен сауда қатынасын 

дамытуға барлық кҥш-жігерін салды. Қазақстанның солтҥстігі мен оңтҥстігін байланыстырған жол 

«Хан жолы» деп аталды. 1757 жылы жазда қазақ хандығының елшілері Ханжығар, Ҿміртай, 

Долан, Ираншы, Танаш, Бекенайлар Бейжіңге барып, Ежен хан ордасына тарту тартып қайтты. 

Бҧл қазақ елшілерінің алғаш рет Бейжіңге баруы еді. Осы 1757 жылдаң 1830 жылға дейінгі жетпіс 

жыл ішінде қазақ хан сҧлтандарының елшілері жыл сайын, кейде жыл аралап Бейжіңге барып, 

Ежен ханға жолығып тарту-таралғы жасап отырды. 1757 жылы 22 маусым кҥні Абылай хан Ежен 

хандығының ҽскери бастығы Жоумен кездескенде қазақтардың сауда-саттық жасауы ҥшін 

Ҧлыҥңгір жағасына сауда жҽрмеңкесін ашуды ҧсыныс етті. Бірақ Жоу: «Ҧлыҥңгір алыс, саудаға 

қолайсыз, жҽрмеңке ендігі жылы /1758 жылы/ шілдеде Еренқабырғада жҽне Ҥрімжіде ашылсын, 

қазір Ҥрімжіде ҽскери елшілік жҧмысы жҥргізіліп отыр, бҧл сауда-саттық істеуге тиімді жағдай» 

деп жауап берді.  

1758 жылдан бастап ҥш жерде - Тарбағатай (Шҽуешек), Іле (Қҧлжа) жҽне Ҥрімжіде 

қазақтарға арналған сауда жҽрмеңкесі ашылды. Мҧнда қазақтар кҿбінесе жылқы ҽкеліп сатты. 

Ҿйткені, Ежен ханның ҽскерлеріне жҽне ҽскери егіншілік ісіне ат аса қажет еді. Одан басқа сиыр 

жҽне қой ҽкеліп ҿткізіп отырды. Ал, қазақтар кҿбінесе торғыш-торқа, мақта-мата тағы басқа 

тҧрмыс бҧйымдарын саудалады. Бҧл базар қатынасы ҥкімет пен қазақ феодалдары арасындағы 

сауда-саттық сипатында болды. Мысалы, мыңдаған қылқҧйрық Абылай хан атымен келіп 

саудаланып отырды. 1758 жылы 17 қыркҥйек кҥні Қабанбай Ҥрімжіге ҥш жҥз ат ҽкеліп сатты. 

Қазақ елі мен қазақтар қоныстанған жерлерді басқаруда, Жунгоның Ежен хан ҥкіметінің маңыз 

берген басты мҽселелері Мемлекет шекарасының амандығы жҽне ел іргесінің тыныштығы ғана 

еді. Бҧдан басқа мҽселенің барлығын қазақтың хандары мен 7 сҧлтандары ҿзі билеп-тҿстеді. 

 Ежен хан бекіткен Абылай, Ҽбілмҽмбет, Ҽбілпейіз хандар қазақтың дҽстҥрлі дағды-салт 

заңдарын қолданды. Жоғарыда келтірілген деректерге сҥйенсек, Абылай дҽуіріңде Қазақстан мен 

Қытай арасында тҧрақты бейбіт, саяси қатынас қалыптасып, сонымен қатар сауда-саттық биік 

дҽрежеге кҿтерілгенін байқаймыз. Шҽуешекте, Тарбағатай, Қҧлжада, тағы басқа қалаларда 

ашылған жҽрмеңкеде қазақтар малдарын қытай тауарларымен айырбастап алуға мҥмкіншілік 
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туды. Қазақ жері арқылы Ресейдің, Орта Азияның мемлекеттерінің сауда керуені Қытай 

қалаларына келіп-кетіп жатты. Қытаймен бейбіт қарым-қатынасты ҿрбіте отырып Абылай 

Ресеймен де қалыптасқан саяси жҽне экономикалық қатынасты ҥзбеген. Ресей патшалығы болса 

Қазақстанда ҿз саясатын Абылайдың қолдауынсыз іске асыра алмайтындығын мойындаған. Ол 

кезде Ресей ҥкіметімен айырбас сауда Орынборда, Троицкіде, Семейде, Қызылжарда жҥргізілген. 

1771 жылы Ҽбілмҽмбет хан дҥние салуына байланысты дҽстҥр бойынша оның балаларының бірі 

хан сайлануы тиісті еді. Алайда, ҥш жҥздің ҿкілдері жиналып, Тҥркістанда Қожа Ахмет Ясауи 

мешітінде Абылайды ақ киізге отырғызып, ақ боз ат сойып, хан етіп кҿтереді. Ҿз халқының 

қолдауына сҥйенген Абылай хан ҿзін Ресей ҥкіметінің билікке бекітуін қажетсінген жоқ жҽне де 

сый-сияпатын алудан бас тартты. Қазақтар арасындағы беделді тҧлғаның ҿз жағында болуын 

қалаған патша ҥкіметі араға жеті жыл салып барып, 1778 жылы Абылайды хан деген атаққа ие деп 

жариялады.  

Орыс тарихшысы Левшиннің айтуына қарағанда, орыс патшасы Абылайды хан деп таныған. 

1778 жылы 22 қазанда Ресей патшасының Абылайды хандыққа бекіткен куҽлік хаты, оған қоса 

ханға арналған тон, тҽжі жҽне ҽскери қылыш дайындалады. Сонымен, бірге Абылайды бҧл 

заттарды Орынборға келіп алуға жҽне Орынбор, Троицк яки Сібір шекара шебіне келіп, Ресейге 

ант беруге шақырады. Абылай бҧл ҧсыныстан бас тартады «Мені ҥш жҥздің ханы етіп халқым 

сайлады, ендеше бҧған қоса айрықша куҽлік алудың қажеті жоқ», - деп дайындалған куҽлік пен 

шеншекпендерді алмады. Бҧдан соң орыс ҥкіметі Абылайға бҧларды ҿз ордасында қарсы алып, 

Ресей елшісінің алдында ант беруін ҧсыныс етеді. Абылай бҧл ҧсынысқа да тойтарыс береді. 

Ҽбден амалы таусылған соң патша ҥкіметі Абылайдың хан ордасына арнайы елші жіберіп, сҿз 

етілген Грамотаны жҽне кҿптеген сыйлықтарды тарту етті. Елдің ел болуы оның ҧлттық бірлігінің 

сақталып қалуында екенін Абылай жете тҥсінді. Халқының ҧйымшылдығын сақтау ҥшін 

сҧлтандар мен билердің алауыздығына жол бермеді. Сонымен қатар, ол елін бір қолда ҧстай 

отырып, ҿзінің батыл қимылы мен ақыл-парасатын ҧлт мҥддесінің кҽдесіне бағыттады. Қазақ 

жҧртының шаруашылығын жандандыруға қатысты іс-ҽрекеттерге Абылайдың ҿзі тікелей 

басшылық жасаған. Кезінде хан жҿнінде дерек жинау ҥшін арнайы жіберілген патша кеңесшісі 

М.С.Бекчуриннің 1780 жылы 16 маусымда жазған мҽліметтеріне қарағанда Абылай Қазақ 

даласында егіншілікті де қолға алған. 

Абылай хан Оңтҥстіктегі қазақтың байырғы қорған-қамалдарын қалпына келтіруге де 

белсенді араласқан. А.И.Левшиннің хабарлауынша, Абылай хан «...живя тут, построил он сыну 

своему султану Адилю по просьбе повиновавшихся ему киргиз-казахов Большой орды при речке 

Талаше дом, обнес оный валом, основал около него селение из каракалпаков, привыкший к 

хлебопашеству» [2,256-б.]. Сҿйтіп қазақ жерінде егіншіліктің, отырықшылықтың дамуына кең жол 

ашты. Абылай қазақ даласында қалаларды жандандыруға да аса зор мҽн берген. Хан жарлығымен 

салынған тағы бір бекініс деп Оңтҥстік Қазақстандағы Сайрам ауданының Қарабҧлақ ауылынан 

терістікке қарай алты шақырым жерде, Арыс ҿзенінің иініне орналасқан Ханқорған қамалын айта 

аламыз. Осы сияқты бірнеше мемлекеттік жене шаруашылық зор мҽні бар ішкі істерге Абылай 

ҿзінің даналығымен, ақыл-ой парасаттылығымен қилы заманда қажымай-талмай, қазақ қауымына 

адал ниетімен еңбек етті. 8 Абылай мемлекеттік билікті нығайтуға ерекше кҿңіл бҿлді. 

Абылайдың кезінде тіке ханға бағынышты ҧланы – тҿлеңгіттері болды. Оның саны бірнеше мыңға 

жеткен [8,88-б.]. Олардың бір бҿлігі Кенесарыға жетті. Орыс офицерінің хабарлауынша: 

«Скопище султана Кенесары Касымова состоит и собственных его тюленгутов до 1000 кибиток, 

которые достались ему от Аблай хана, и большая часть калмыцкого происхождения» [9,107-б.].  

Абылайдың тірі кезінде кҿне заңдардың баптары толық орындалды, ҧсақ қылмыс ҥшін 

қылмыскер жазаланды, қазақтар арасында барымта болмады, ең кедейінің малы сол кезде 500-ге 

жетті, ал байларының мал саны 5 мыңнан асты жҽне 15 мыңға жетті [10,85-б.]. Абылай қазақ 

музыкасы дамуына да ҿзіндік ҥлес қосты. Абылай ханның кҥйлерінің тақырыбы нақтылы ҿмір 

қҧбылыстарына арналған жҽне де ел қамы мен халық тағдыры жҿнінде толғанған ойларын 

сипаттайды. Абылай ханның кҥйлері туралы Ш.Уҽлиханов, А.Затаевич сияқты ғалым–

зерттеушілер кезінде жазған. Олар: «Ақ толқын», «Бҧлан жігіт», «Дҥние қалды», «Қайран елім», 

«Қоржын қақпай», «Жетім торы» т.б. Қазақ музыка ҥлгілерін жинаушы А.Затаевич «Терісқақпай» 

атты шығарманы Абылайдың салтанатты шеруі кезінде ат ҥстінде отырған домбырашылар 

ойнаған деп жазған: «этот марш при торжественных выездах хана Средней Орды Абылая играли 

конные домбристы»[11,479-б.]. Ҿз халқының жарқын болашағы ҥшін, бостандығы мен тҽуелсіздігі 

ҥшін кҥрескен Абылай хан жетпіс жасында қайтыс болды. Сҥйегі Тҥркістан қаласындағы Қожа 
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Ахмет Ясауи кесенесіне жерленген. Абылайдың қабірін археологиялық зерттеу жҧмыстары 

нҽтижесінде оның антропологиялық бет-бейнесі анықталды .  

Абылай ханның ҧстанған саясаты, мақсаты - қазақ халқының бостандығы мен бірлігі, 

мемлекеттілігі мен тҽуелсіздігі еді. Бҧл арман толық орындалып, қазақ елі ҿркениетті елдер 

қатарында ҿмір сҥріп келеді. 
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ДӘСТҤРЛІ ҚҦҚЫҚ ЖҤЙЕСІНДЕГІ ЖАЗА ЖӘНЕ ОНЫҢ ТҤРЛЕРІ 

 

МОЛДАБАЕВА Н.Н. 

А.Гайдар атындағы №35 орта мектебінің  тарих, қҧқық жҽне экономика негіздері  

пҽндерінің мҧғалімі, Қазақстан Республикасы, Тараз қ. 

 

 

 Резюме. В статье рассматриваются наказание в системе традиционного права и его виды. 

 Summary. The article discusses punishment in the system of traditional law and its types. 

 

Қазақ халқының  қҧқық тарихын зерттеп, оған  ҿз пайымдаулары бойынша ғылыми тҧрғыда  

нақтылы баға берген,  сараптамалық талдаулар  жасаған біраз ғалымдарды атап ҿтуге болады. 

Мҽселен, А.Янушкевич, А.Левшин, А.Алекторов, Ҽ.Марғҧлан, С.Зиманов, Е.Бекмаханов, 

И.Козлов, И.Крафт, Баллюзек, Д.Андре, Т.Кҥлтелеев  сияқты  зерттеуші-ғалымдар  бҧл бағытта 

келелі еңбек атқарды. Бҧл бағытта тереңірек барып, қазақ мемлекетінің қҧқық тарихын ғылыми 

тҧрғыда зерделі зерттеу нысанасына айналдырып жҥрген басқа да кҿптеген қазақ зиялылары бар. 

Олар: Ғ.Сапарғалиев, М.Нҽрікбаев, Н.Ҿсерҧлы,  С.Сартаев,  З.Кенжалиев, Қ.Ҽбішев, С.Ҿзбекҧлы 

жҽне т.б.  

 Қазақстанның  кҿшпелі елді аймақтары мен мекендерінде мыңдаған  жылдар арасында  

пайдаланған қҧқық-рҽсiмдері  мен салт-дҽстҥрлері,  ҿзiндiк  ата заңдары мен  заңдылықтары бар. 

Олар қоғамдық қатынастарды бҧзылмайтын негiзде қалап, мемлекеттiк билiк арқылы оңтайлы  

қалыптастырды. Ҽдет немесе заң терминiмен қазақ жҧртының ҽдеттегi қҧқығы белгiлендi. Ҽдет 

немесе заң кҿшпелi қоғамның ҽлеуметтiк-экономикалық  жағдайына  жҽне саяси-қоғамдық 

ҿмiрлерiнде талай ғасырлар  бойы қалыптасып келген басты  тыныс-тiршiлiгiмен тығыз дамып, 

байланысып отырды.  

           Ҽдет-ғҧрып қҧқығы ХV-ХVIII ғасырлардағы қазақтың мынадай басты мҽселелерін қамтыды. 

Ең алдымен, заң мен ҽдет, содан соң би билiгi екiншi мҽселені қамтыды, ҥшiншiден, орын алған 

билер cъезiнiң ережесi десек қателеспейміз. Қҧқықтық жҥйесiнде қазақ халқы  ҿздерiн  

мҧсылманмын деп растағанмен  оларда  шариат басты  рҿл атқармады. Қарым-қатынас ретiне 

қарай ҽдет-ғҧрып, рҽсiм қҧқығы халық арасына негізделген  iс-ҽрекетке жатады. Тап осындай 

ҥрдіске негізделген  дҽстҥр жалғастығы  ретiнде кҿшпендiлердiң ҽр тҥрлі бағыттағы 
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экономикалық тыныс-тiршiлiгiнің арқасында орын алған тығыз  жағдайлармен қарым қатынаста 

болды. Рҽсiмдер мен салт-дҽстҥрлер ҿкімет тарапынан  қҧқықтық ҽдетке айналды. Жора, жарғы 

сияқты  терминдер жоғарыда аты аталған  ҽдет немесе заң  сҿздерiмен бiрге  қалыптасты. Қазақ 

хандары ҿз дҽуірінде  ҽдеттегi қҧқық заңдылықтарын дер кезінде бекіткісі  келдi. Қасым хан билiгi 

ХVI  ғасырда қаланды. Алғашқы кодекс болып «Қасым ханның қасқа жолы» деген атпен салт-

дҽстҥр негiзге айналды,  біржола қалыптасты. Оның кейбiрі заңды актi ретiнде қабылданған, бірақ 

ол  жазба тҥрде  біздің заманымызға жетпесе де, ол басты  бес бҿлiмнен тҧрған.  

Ҧзақ ғасырлар бойы қазақ ҽдет-ғҧрып қҧқығы қалыптасты. Ҿзінің даму тарихы кезінде біршама 

басты кезеңдерден ҿтті. Бҧған  мҧсылман қҧқықтық жҥйесі, басқа қҧқықтық жҥйелер, Ресейдің  

империялық қатынастағы  заңдары, кҿрші жатқан  монғол-ойрат заңдарының ҽсері мол болды. 

Ол ҿзінің тҥп-тамырымен  ҿткен дҽуірлер қойнауына  қазақ ҽдет-ғҧрып қҧқығының даму 

тарихына қарай орайластырылады.  Ҿзге де ҽлеуметтік нормалармен қатар келген қазақ ҽдет-

ғҧрып қҧқығы нормаларының қалыптасуы, дамуы, саралануы ерте  кездегі сонау ҥйсін, ғҧн, сақ 

кезеңінен  басталады. 

ХХ ғасырға дейін қазақ ҽдет-ғҧрып қҧқығы 1917 жылға дейін қолданылып келді. Қҧқықтық 

дҽстҥрлер, қазақ ҽдет-ғҧрып қҧқығының кодификациясы бойынша, қазақ ҽдет-ғҧрып қҧқығының 

қайнар бҧлақтары болып, билердің соттық процестеріне ереже, шариғат нормалары жатады. 

«Қасым ханның қасқа жолы», «Есім ханның ескі жолы» жҽне т.б.  заң жинақтарында қазақ 

халқының қылмыстық қҧқығы «Жеті Жарғы» талаптарына сай негізінде жҥйеленді. 

Патриархалдық-қауымдық қҧрылыстың ықпалы оның жеке институттарына ҿте зор болғаны,  

қазақ  елінің кҿшпелі ҿмірі, жалпы қылмыстық қҧқықта нақты бағаланды. Қазақ халқымыздың 

шаруашылық ҧйымдастыру болмысының, ҽдеттік-қылмыстық қҧқығының бастапқы міндеттері 

тыныш-тіршіліктің басты пайымы ретінде қаралды [1]. 

«Қылмыс» деген атауды жеті жарғы ҿзінің тарауларында  бірсыпыра мазмҧнда тҥсіндіріп, 

тереңірек мҽн-мазмҧнын  ашып кҿрсеткен. Қазақ жҧртының  ҽлеуметтік тҽжірибесінде расталған 

баптарда  тек жиі-жиі кездесетін кесірін тигізетін  қимыл-ҽрекеттердің есімдері  аталған, оларға 

пайдаланылатын жазалардың барлық  тҥрлері дҽлелденді.  

Ҿз ҽрекеттеріне толығынан қылмыс субъектісінің талдануы жағынан ақыл есі дҧрыс, ҽр 

сҧраққа жауап бере алатын халде болуы қажет. Қазақ халқының  қылмыстық қҧқығы есі дҧрыс 

емес адамдарды (мақау)  жауапқа тартпауы қажет.  Қылмыс субъектісі болып ешуақытта  қҧлдар 

саналмаған. Олардың жасаған  іс-қимыл ҽрекеттері ҥшін иелері жауап беретін болған.  Кісі 

ҿлтіргені ҥшін де аяғы  ауыр  ҽйелдерде ҿз тарапынан  жауапқа тартылатын болған, бірақ олар 

бҧқара халықтың қарғысына ҧшыраған [2]. 

Жасаған ҿзара  қылмыстық ҽрекетіне сҽйкес дер кезінде жазаға тартылу бҧл сол кезде жарық 

кҿрген  жеті жарғының қҧрамындағы басты  талаптарының бірі ретінде саналған. Дҽлірек 

айтқанда, талион принципі (қанға – қан, жанға –жан) деген қағиданы бетке ҧстаған. Жаза 

қолданудың негізгі формасы ретінде талион принципі жеті жарғыда кҿрсетілгенімен, ҿз ретіне 

қарай дамыған жоқ, мҥмкіндігінше мҥліктік композиция қалыптасты деуге келеді. Жеке адамның 

ісі, қҧқық бҧзушылық тарапынан тек қана жҽбірленушінің тілек-талаптарына қарай сҽйкес болу 

бағытына байланысты ҿзекті мҽселелерді ҿздеріне бейім болған адамдар ҿз талғамына қарай  

шешкен» [3].  

Қылмыстан бекерден-бекер жапа шеккен адам жҽбірленуші талабының орнына мал-мҥліктік  

шығынды  талап етуге міндетті.  Қҧқықтық нормаларда кҿрсетілген орта ғасырлық  «Жеті 

жарғыда» да бастапқы орын  қылмыстық-қҧқықтық нормаларға жҥйеленіп берілген.  Жеті Жарғы 

заңына сҽйкес тҿмендегідей  ҽрекеттерді атап ҿтуге болады: 

1) зорлау  

2) зақым келтіру 

3) кісі ҿлтіру 

4) зиянды ҽрекет жасау 

5) тонау 

6) қорлау 

7) ата-анасын балағаттау 

8) кҥйеуінің (ҽйелінің) кҿзіне шҿп салу 

9) танымайтын туысқа ҥйлену 

Мҥліктік қатынастарға, жанҧяға, моральға қарсы қылмыстар ҥшін «Жеті  жарғы» ережесінде 

жеке тҧлғаға қарсы жеке жауапкершілік танытылды. Жеті жарғы ережесінде «Қоғамдық тҽртіпке 
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қарсы қылмыстар», «Саяси жҽне атағына байланысты қылмыстар», «Мемлекет ҿмірінің негізгі 

ережелеріне қарсы қылмыстар» жҽне т.б. орын алды. 

Заңнамалық  бҧзушылықтарды  болдырмау жағы қазақ халқының ҽдет-ғҧрып нормаларында 

тиесілі қарастырылған.  Жаза  қылмыс жасала қалған жағдайда кеңінен қолданылған. Жаза–кінҽсін 

қылмыстық іс-ҽрекеттер ҥшін қылмыс жасаған адамның  қылмысына сай  бетіне басу ҥшін  

берілетін база ретінде саналады. Бҧндай жазалау тҥрлері барша халықтың кҿзінше іске асырылған. 

Дҽлірек айтқанда, біріншіден,  қылмыскерді барлығының  кҿзінше істеген қылмысы ҥшін жерге 

кіргізу, оны кҿпшілік алдында  ҧялту, екінші жағынан бҿтен  адамдардың қылмыс жасамауын 

болдырмау болып табылған. 

Қандай жағдайда болсын, қылмыс пен жаза, бҧлар бір-бірімен ҿте  тығыз қарым-қатынаста 

деуге келеді. Жазаның  тҥрлері де кҿбейді. Оның  ҧғымы кеңінен қолданыла бастағаннан бастап, 

қолданылу ҽдістері де ҽртҥрлі бағытына қарай ҿзгеріске ҧшырады. Қай халықта болмасын, 

қылмыс жасаған адамға  жазаның біршама мынадай тҥрлері қолданысқа енгізілген. Ҽсіресе,  тас 

боран ету, атпен сҥйреп ҿлтіру, ҿлім жазасы, жҧрт алдында масқарасын шығару,  дарға асу, дҥре 

соғу,  кінҽлі болса аяғына жығу, жанынан таспа тілу, кінҽлі адамға  кешірім сҧрату,  адамның 

басын кесу, адамды керіп қойып, ҥстінен қора-қора қой айдап ҿткізу жҽне тағы басқа толып 

жатқан жазаның тҥрлері пайдаланылған.  

Принциптер мен міндеттемелерін  басшылыққа алынғандығына қарағанда жазаның 

қолданылу барысын байқауға болады. Дҽлел ретінде  «қҧлаққа–қҧлақ, тҧяққа–тҧяқ», «қанға–қан, 

жанға–жан» қағидасын тереңірек қарастыруға болады. Қҧн мен  айып қылмыстық  нормалар  ҥшін 

жауапкершіліктің заңнамалық мҥліктік тҥрлерінің қатарынан кеңінен қолданылған. 

Кінҽлілер тҥрлі жазаларға жасаған қылмыстық ҽрекеттеріне байланысты  тартылған. «Жеті 

жарғы» ережесінде  кек қайтару, қанға қанмен жауап беру заңы турасында айтылған. Шығарылған  

билердің ҿкімі бойынша, жаза жеңілдетілетін болған. Бҧның барлығы талапкерлердің келісімі 

бойынша ҧйғарылған. Жасаған  қылмысы ҥшін тек қана белгілі бір мҿлшерде қҧн тҿлеп қана 

жазаланатын болған. Кей ретте қҧн мҿлшерін тҿлеп қойып, одан бірден  қҧтылып кету мҥмкіндігі 

бҽріне бірдей беріле бермеген.  

Мынадай  жағдайларға назар аударсақ:  

1)ҽйелі ҿзінің жан-жары болған кҥйеуін ҿлтірсе, кҥйеу жағынан ағайындылары келсімін 

бермей, кешірмесе; 

2) ҽйел заты ҿзінің тосыннан  тапқан баласын ҧялғаннан ҿлтіретін болса; 

3)ҿз ҽйелінің кҿзіне ер азаматтың алдында шҿп салса, оған ерінің кҿзі жетсе;  

4) Аллаға тіл тигізсе, бҧл жағдайда тіл тигізгені расталса, онда  ҿлім жазасына кесу заңы 

қҧқықтық жағынан  заңдастырылған.  

Адамның ҿлім жазасы екі тҥрлі бағытта қаралған. Біріншісі, дарға асу немесе  тас лақтырып 

ҿлтіру ретінде қаралған. Екіншісі, Аллаға тіл тигізу, бҧл–жазалаудың ең кҿп тараған тҥріне 

жатады. Осы ретте жасалған іс-ҽрекеттеріне байланысты  қҧн тҿлеу орын алған. Кейде адам  

ҿлтіргендер  қҧн тҿлеу арқылы ҿздерінің жеке ҿмірлерін сақтап қалған.  Бҧның барлығы 

талапкердің келісімімен ҧйғарылған.  

«Жеті жарғы» ережесінде қолға алынған айыпталушының, яки, қайтыс болған адамның 

атақты шыққан тегіне  қарай  қҧн салмағы ҿзгеріп отырады. Бҧл  адам–кедей адам, мырза-қҧл 

ҽлеуеттік топтың сипатын дҽлелдейді. Нақтырақ айтсақ, қайтыс болған  қатардағы ер адам  ҥшін  

ағайындыларына  1000 қой, ҽйел ҥшін 500 қой тҿлеген. Ал белгілі би-сҧлтандар аң аулайтын 

тазының қҧнына теңестіріліп қаралған. 

Адамның дене мҥшелерінің кез келген жеріне зақым келтірген ҥшін  белгіленген деңгейде 

қҧн  мҿлшері мал есебінде тҿленген.  

100 қой басқа–бармақ,  ал жиырма–қой шынашақ т.б.мҿлшерде тҿленген.  Ҧрлаған заттың 

қҧны адамға «ҧрлық жасаған кезде ҥш тоғыз» болып  қайтарылған.  

Қой ҥшін – бір жылқы қосып беруге, егер мал ҧрланған болса, бҧған тҥйе ҥшін – бір тҧтқын, 

жылқы ҥшін – бір тҥйе тиесілі болған. Ал жҥз тҥйе болса, 300 жылқығағ яки 1000 қойға теңеледі». 

«Жеті жарғыда» заңы бойынша,  ҿлім жазасы мал-мҥлкін тҽркілеу, басқа жерге қуылу, елдің 

алдында масқарасын шығару, хан қҧн тҿлеуден басқа жазалар  қолданылған. Жазалардың бірнеше 

тҥрлері христиан дініне жақын болған  адамзат атаулары,  екіншісі ретте отағасын қаза қылғаны 

ҥшін аяғы ауыр  ҽйелдер жҿнінде, ал ҥшіншісі–баланың ҽке-шешесі бала алдындағы борышын 

бҧзғаны ҥшін  қолданылған. Егер де бірдей  екі қылмыс жасаса, мҽселен, ҧрлықпен айналысу, адам 

ҿлтіргені ҥшін  екі жаза бірдей есептелінген. Жауапты адам  кінҽлі адам тарапына жатады, бірақ 

жақын адамы ҥшін  ағайындас топтың ең жақын ағайындыларының, туыстарының, жекжат-
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жҧрағаттарының коллективтік  жауапкершілігі принцип ретінде  сақталған. Сотқа  келмей қалса 

онда кінҽлі адам ҿзінің  тиесілі қҧнын  тҿлемеген жағдайда жалпы  қҧн  оның ағайын жҧртынан, не 

болмаса оның туған мекенінен ҿндіріліп  алынған, солай жауапқа тартылған. 

  Жаза сот принципі  бойынша,  кез келген талапкердің ҧйғарымы негізінде  жеңіл тҥрде 

қаралуы мҥмкін, онда жауапты тҧлға бекітілген салмақта  қҧн мҿлшерін тҿлеумен жазаланатын 

болған.  

Жазадағы қҧнды  тҿлеу мҥмкіндігіне қарай ҽрдайым  тҿрт жағдайда ҿлім жазасымен  

заңдастырылған: 

Біріншіден, кҥйеуі  ҽйелін ҿлтірсе, не болмаса оның  туыстары кешірмесе; 

Екіншіден, ҽйелі заңға қарамай некесіз туған баласын ҿлтіріп тастаса; 

Ҥшіншіден, ҽйелі кҥйеуінің  сыртынан зина жасаса, сол негізде ҿлтірілсе;  

Тҿртіншіден, зираттарды немесе  дінді қорлау шарты  анықталған жағдай болса. 

Зинақорлық ҥшін ҿлім жазасы дінге қарсы қылмыстардың қатарынан орын тепкен. Бҧл  

тҽжірибеде ҿте жиі  қолданылады. Ҿйткені, мҧндай  нҽрселер бойынша ҿкім шығарып, қарастыру  

жаза қолдану ережесінде жан-жақты талданған. Жалпы  дінге қарсы қылмыстар айыпталғандар 

ҥшін жеті куҽнің, ал кҿзге шҿп салған ҥшін  айыптау  тҿрт куҽнің дҽлелдеуі талап етілген. Ал бҧл 

ҿз ретіне қарай ҿте қиын болған.  

Қылмыстық жауапкершілік басты «Жеті жарғы» ережесіне сҽйкес тек жауапты адамға ғана 

қатысты болған. Ағайындардың, руы жақын бауырларының коллективтік  жауапкершілігі  бір 

жҥйеде сақталған. Бекітілген қҧнды тҿлей алмайтын фактор орын алса, егер жауапкер сотқа 

шақырылғанда  келмесе, яки оның туысқандары, руы жақын адамдары, бірге тҧратын  

ауылындағы кҿршілері  бірігіп тҿлеген. Туыстардың, руластардың немесе ауыл тҧрғындарының 

бҧл ретте  қарауына кҿшкен.  Бҧл жағдайда  кінҽлі адам олар жауапкерге не істесе де қҧқылы. 

Қорыта айтқанда,  «Жеті жарғы» ережелеріне  сай  адам ҿлімі ҥшін кез келген уақытта ҿлім 

жазасы кесілген. Ҿлім жазасын қҧн салмағымен тҿлеуге рҧқсат берілген. Бҧл фактілер қайтыс 

болған   адамның ағайындары  келіскен жағдайда осылай жасалған.  Егер адамның қҧн тҿлеуге 

жағдайы кҿтермесе, онда олардың ағайындыларын қҧлдыққа бере алады, жҽне оған  рҧқсат 

берілген.  «Жеті жарғы» ережесін басшылыққа ала отырып, қҧнның салмағы қарапайым ер азамат 

ҥшін  1000  қойды қҧраған. «Жеті жарғы» ережесін негізге ала отырып,  жаза қҧны екі тҧтастықтан 

тҧрады. Бір тҧтастығы  жҽбір кҿрушінің  жанҧясының мҥшелерінің пайдасына қарай шешілсе, ал 

екінші тҧтастығы сҧлтан мен тҿреге, немесе хандарға, билерге қарай шешіліп отырған. 

Материалдық пайда ретінде қҧн мҿлшері  мҥліктік  таптарға тікелей қатысты  болды. Олар  таптық 

сипатта болды. Жҽбір шеккендер оны талап ету қҧқығына ие болды.  

Ерте кездерде  қазақ халқының  дҽстҥрлі қҧқықтарының басқа да жазба қазыналарында келе 

жатқан  Тҽуке ханның «Жеті жарғы» ережесі жазаның бірнеше тҥрін санамалап кҿрсеткен. Атап 

айтқанда, айыпты адамның қҧн тҿлеу, жауаптыларға  айып салу, зынданға тастау, жҽбір кҿрген 

адамның  немесе оның ағайындарының  еркіне жҽбір кҿрсету,  ҿлім жазасы, денеге зақым келтіру 

жазалары, масқара ету жазасы, мҥлкін тҽркілеу, қоғамнан тысқары қою сияқты  жаза тҥрлері  

кеңінен қамтылған. 

Ҽйелді ҿз еркінен тыс алып қашса, зорласа осындай ойға аңсары ауғанда оқталғанда ҿлім 

жазасы Тҽуке ханның шығарған  заңы бойынша, кінҽлі адам адам  ҿлтірген жағдайда, жҽне 

бірнеше мҽрте қайталап мал ҧрласа  осы ретте берілген. Оның жақын руластарының рҧқсаты  

бойынша, билер соты мҧндай қатаң ҥкімде қолданылатын жазаның басқа да шараларын молынан 

пайдаланған. Осы аталған заң бойынша ҿлім жазасы мҽжбҥр  кҿрушінің қҧлдыққа беру жҽне  қҧн 

тҿлеттіру,  денеге ҽр тҥрлі зақым тҥсіру,  немесе халық алдында  масқара ету  жаза тҥрлерімен 

алмастырылған.  

Тҽуке ханның кезінде  ҿлім жазасы ҿте сирек қолданылған. Ҽсіресе,  тарихи жазбаларға 

қарағанда  молынан қолданыста болған. Сҧлтанның мақҧлдауымен ҿткен билер кеңесінде 

бекітілген жарғы негізінде адамзат атауын жеке тағдырын шешетін мҧндай ауыр жазаны 

қарапайым  жазаға айналдыру  ханның ҿзі немесе ақылдаса отырып, ҿз айналымын тапқан. Бҧқара 

халықтың барлығы  жиналған тҧста  билер сотының  тап осындай  ҥкімі кеңінен орындалған. 

Адамдардың ҽл-ауқатына да байланысты жазаның да  салмағы ҽр тҥрлі болған. Денеге 

нҧқсан  келтіру тҥрлері, ҿлім жазасына кесілу,  бас бостандығынан айыру, зындандар мен  

тҥрмелер  қылмыстық жазалар болған жоқ. Ел арасында барлық даулар мен сҥбелі  қақтығыстар  

азаматтық- қҧқықтық сипатқа ие болды.  Негізінен, олар мҥліктік, мҥліктік емес, қазақ қҧқығында 

бҧқара халықты  масқара ететін  бітімгершілік жҽне ҿзге де жазалау бҿлшектері кеңінен  

қолданылды. 
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Қорыта айтқанда, қазіргі заманда  қылмыскерлерге де жоғарыда атап кҿрсетілгендей 

жазаның кез келген тҥрі,  жазалау шаралары кеңінен қолданылса, мҧндай жағдайда қылмыс 

жасайтындардың саны  екі есеге азаяр еді деп тҧжырымдауға болады. 
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ЖАРАТЫЛЫСТАНУ ҒЫЛЫМДАРЫ 
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ҼОЖ: 536.2.081.7; 536.2.083 

 

ДЬЮАР ЫДЫСЫНДА ҚОЛДАНЫЛАТЫН КРИО СОРҒЫ КОНСТРУКЦИЯСЫН 

МОДЕЛЬДЕУ 

 

ИСМАИЛОВ Д.С. 

Ҽл-Фараби атындағы ҚазҦУ, жылуфизикасы жҽне техникалық физика кафедрасы, 2 курс 

магистранты, Қазақстан Республикасы, Алматы қ. 

 

Резюме. В статье представлен обзор литературы по возможностям использования 

криотехнологии. Смоделирована конструкция крио-насоса, используемого в сосуде Дьюара. 

Summary. The article presents a review of the literature on the possibilities of using 

cryotechnology. The design of the cryo-pump used in the Dewar vessel is modeled. 

 

Криогендік желіні салқындату-криогендік сҧйықтықтардың сҧйық кҥйде тағайындалған 

жерге жетуін қамтамасыз ету ҥшін криогендік сҧйықтықтарды айдау желісін бҿлме 

температурасынан криогендіктемператураға дейін салқындату процесі. Бҧл процесс криогендік 

сҧйықтықтар қазіргі заманғы салаларда жҽне академиялық салаларда маңызды рҿл атқаратынымен 

назар аудартты [1,2].Криогендік желіні салқындатудағы ең ҥлкен мҽселе-жылу берудің 

сипаттамаларын тҥсіну жҽне салқындату процесін болжау [3]. 

2007 жылы Юань жҽне т.б. кҿлденең қҧбырдағы ҿлшенген қабырға температурасына 

негізделген жылу ағыны туралы эксперименттік деректерді талдады.Олар жылу ағынының 

деректерін талдау жҽне оның суреттерін визуализациялау арқылы қайнау режимінің салқындату 

процесіне ҿтуін анық кҿрсетті [4]. 

2012 жылы осындай зерттеу [5] тік қҧбырда жҥргізілді.Олар ағын қҧрылымын 

визуализациялады, жылу ағынының тарихын шығарды жҽне ағын бағыттарының, тҿмен жҽне 

жоғары ағындардың жылу беру сипаттамаларына ҽсерін талқылады [5]. 

Шайн кҿлденең жҽне кҿлбеу қҧбырларда сҧйық азот желісін (LN2) салқындату бойынша 

тҽжірибелер жҥргізді [6].Крио беттерінің жҧмыс сызбалары алынды.Крио бетінің тҽжірибелік 

ҿнеркҽсіптік ҥлгісін жасау ҥшін конструкция ҽзірленді жҽне конструкторлық-технологиялық 

қҧжаттама жасалды. 

Криогендік сорғының жҧмыс сызбалары алынды.Дьюар ыдыстарының кең таралған 

тҥрлерімен ыңғайлы жҧмыс істеуге қабілетті криогендік сорғының тҽжірибелік-ҿнеркҽсіптік 

ҥлгісін жасау ҥшін конструкция ҽзірленеді жҽне конструкторлық-технологиялық қҧжаттама 

жасалады. 

Криогендік саладағы жетістіктер вакуумның жоғары деңгейіне жетудің тиімді қҧралдарына 

байланысты осы принципке негізделген сорғыларды жасауға мҥмкіндік береді. 

Бҧл сорғылар ҽдетте криогендік вакуумдық сорғылар деп аталады.Бҧл саладағы маңызды 

шетелдік ҽзірлемелер криогендік вакуумдық сорғыларға арналған криопанельдер болып табылады. 

Бірақ криопанельдің міндеттері мен қолдану салалары мҥлдем ҿзгеше. 

Ҿйткені криопанельдің негізгі міндеті-вакуум жасау.Сорғының қай тҥрін қолдансаңыз да, 

вакуум жасау принципі ҿзгермейді.Вакуум герметикалық жабық жҧмыс кҿлемінен молекуланың 

артындағы газ молекуласын алып тастау арқылы жасалады.Криогендік қҧбырлар криогендік 

сҧйықтықты сҧйылтқыштан сақтау сыйымдылығына, сондай-ақ сыйымдылықтан тҧтынушыға 

беру ҥшін қызмет етеді. 

Криогендік қҧбырлар сҧйықтықтың қҧбылмалылығын тҿмендететін жоғары сапалы 

вакуумды жылу оқшаулағышымен қамтамасыз етіледі.Қажетті қысым резервуардағы немесе 

сорғыдағы артық қысым арқылы жасалады.Сҧйықтықтың ерекше физикасынан басқа, криогендік 

температураны эксперименталды тҥрде ҿлшеу кезінде кҥрделі проблемалар тудырады.Бҧл ҽсіресе 

қабырғаның қызып кету мҽндеріне, Tw - Tsat немесе қабырға мен сҧйықтық арасындағы 

температура айырмашылығы  Tw - TF 0,5 К-ге жақындаған немесе одан тҿмен (бҧл су немесе 

салқындатқыштарға қарағанда криогендермен жиі кездеседі.) болғанда тиімді.Мҧндай 
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жағдайларда Нуссельт саны ҥлкен жасанды жарылыстар немесе тіпті физикалық емес нҿлден 

тҿмен мҽндер тҥріндегі қате тенденцияларды кҿрсетуі мҥмкін.Бҧл тҧжырымның негіздемесін 

келесідей тҥсіндіруге болады.Tw қабырғасының температурасын ҿлшеудің белгісіздігін ескере 

отырып, эксперименталды тҥрде анықталған Нуссельт санын келесідей кҿрсетуге болады 
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Демек, tw >> ( Tw - Tf) жағдайында есептелген Нуссельт саны ҿте жоғары ҿлшеу қателігін 

кҿрсетеді, ол dTw жоғарылауымен жҽнеTw - Tf  тҿмендеуімен артады. 

Демек, dTw>> ( Tw - Tf )жағдайында есептелген Нуссельт саны ҿте жоғары ҿлшеу қателігін 

кҿрсетеді, ол Tw - Tfжоғарылауымен немесе тҿмендеуімен артады.Бҧл ҽсіресе критикалық жҧмыс 

температурасы небҽрі 2,17 К болатын LHe сияқты сҧйықтықтарға қатысты (лямбда 

температурасы, LHe I-ден LHe II-ге ауысуға сҽйкес келетін Tλ). 

Осы температураны ҿлшеу мҽселелеріне қатысты екі маңызды қорытынды: 

1) Зерттеушілер криогендік деректерді пайдалану кезінде жоғары белгісіздік мҥмкіндігін 

ҽрқашан есте ҧстауы керек. 

2) Бҧл жоғары қателіктер эксперименттік деректерге негізделген криогендік корреляцияны 

дамытуға ҧмтылу кезінде айтарлықтай таралуға ҽкелетіні сҿзсіз. 

Арнайы кіріктірілген криопанельдерді 10К жҽне 80К дейін салқындату ҥшін, оларда газ 

молекулалары нақты тҧнбаға тҥседі, криопасос жҧмыс істейтін газ ретінде гелиймен тҧйықталған 

салқындату жҥйесін пайдаланады. Енгізетін газ молекулалары ретсіз қозғалады, 

криопанельдермен жанасады жҽне оларға конденсацияланады немесе сіңеді. 

 

 
1 Дьюар ыдысы; 2-сҧйық азот; 3-тоңазытқыштың жылуалмастырғышы; Q1-тҿменгі 

криостат; Q2 – жоғарғы криостат; 4-бақылау ҥлгісі; 5-ҿлшеу тақтасы; 6-жылу ҿткізгіштік 

стандарты; 7-басу серіппесі; 8-ҿлшеу ҧяшығыныңқақпағы; 9-тығыздағыш; 10 - 

жасушалықнегіз; 11-платформа. 

 

 1сурет – Крио сорғыныпайдаланбағандағыҿлшеуҧяшығыныңэскизі 

 

Торлардың сыртқы қатары 80К дейін салқындатылады жҽне ҽдетте негізгі газ жҥктемесі 

болып табылатын су буының конденсациясы ҥшін қолданылады. 
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Конденсация торларының ішкі қатары 15 К температураға дейін салқындатылады жҽне 

қалған газдардың негізгі бҿлігіне арналған. Барлық конденсацияланатын газдар бу қысымы 10-12 

Торр-дан аз болған кезде қатты кҥйге ҿтеді. Гелий, сутегі жҽне неон сияқты 

конденсацияланбайтын газдар бір уақытта 15 К дейін салқындатылған капсулаланған 

белсендірілген (кҿмір) кҿмір қабатымен адсорбцияланады. 

Ғылымдағы дамуды пайдаланудың ҽртҥрлі салаларына қойылатынт алаптардыз ерттеу 

(салыстырмалы ҽдіспен жылу ҿткізгіштігін ҿлшеу кезінде, мҧнай ҿнімдерінің тҧтқырлығын 

анықтау, ғарыштық зерттеулер жҽне тҿмен температуралық ҿлшемдер), медицинада (дҽрі-дҽрмек 

ҿндірісі, биологиялық ҥлгілердіз ерттеу жҽне ақуыз қосылыстарының кристалдануы), ҿнеркҽсіпте 

(балмҧздақ пен карамель ҿндірісі) жҽне дисплейлерді жҿндеу ҥшін маркетингтік зерттеулер 

жҥргізілді.Бҧл сҧранысты бағалау жҽне жалпы дизайнды ҿзгертпестен ҿнертабыс жиынтығын 

таңдау жҽне тҧтынушы ҥшін айтарлықтай шығындарды ҥнемдеу ҥшін қажет. 

LN2 криогендік реактивті салқындату эксперименттік платформасы криогендік ҿңдеудегі 

салқындату тиімділігі мен беттік жылу алмасу механизмін зерттеуге арналған. 

Ҽр тҥрлі жағдайларда Т кесу қисықтары ҿзгертілген Бек ҽдісінен алынды жҽне сҧйық 

азоттың массалық ағыны, ағындар арасындағы қашықтық жҽне азот фазасы сияқты ҽсер етуші 

факторлар эксперименталды тҥрде зерттелді. 

Қорытындылар келесідей: 

LN2 реактивті салқындату процесінде беткі температура тҿмендеген сайын L2 мен металл 

беті арасындағы SHTC алдымен жоғарылайды жҽне нҿлге дейін тҿмендегенге дейін ең жоғары 

температурада максималды мҽнге жетеді.Осылайша, HTC температураның функциясы ретінде 

анықталуы мҥмкін; 

механизмді талдау LN2 реактивті импингмент-салқындату Нукияма бассейніндегі қайнау 

процесінен ҿзгеше екенін кҿрсетті.LN2 орталық ҽсер ету аймағында, егер реактивті ағындағы LN2 

тамшысының жылдамдығы жеткілікті ҥлкен болса, нҽтижесінде пайда болған азот газының 

пленкасы жуылады, пленканың қайнау жылу беру форматын ҿтпелі қайнатуға айналдырады жҽне 

Лейденфрост ҽсерін болдырмайды.Тҽжірибеге сҽйкес, сҧйық азоттың массалық шығыны 15 ~ 55 

кг/сағ газ пленкасын жуу ҥшін жеткілікті; 

ҽсер етуші факторларды талдау жалпы HTC мҽні мен ең жоғары HTC мҽні LN2 массалық 

ағынының жоғарылауымен жҽне реактивті қашықтықтың тҿмендеуімен айтарлықтай ҿсетінін 

кҿрсетті.Бірақ HTC бастапқы кезеңдегі ағынмен салыстырғанда реактивті қашықтықта 

сезімтал.Содан кейін азоттың газ тҽрізді фазасының SHTC тек 1500 Вт/с м қҧрайды.Бҧл LN2 - ге 

қарағанда ҽлдеқайда тҿмен.Сондықтан криогендік ҿңдеу кезінде сҧйық азоттың кҿп мҿлшерін 

беру ҿте маңызды. 
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АҚПАРАТТЫҚ ТЕХНОЛОГИЯЛАРДЫ ЕНГІЗУ КЕЗІНДЕ ТӘУЕКЕЛДЕРДІ 

ТАЛДАУ ЖӘНЕ БАСҚАРУ ЖОЛДАРЫ 

 

СКАКОВА Н.С. 

Жамбыл облысы ҽкімдігінің Тараз қаласы білім бҿлімінің Ы.Сҥлейменов атындағы 

 №37 орта мектебінің информатика  пҽнінің мҧғалімі, 

 Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

 

Резюме. Статья посвящена актуальной теме современности – развитию информационного 

риск – менеджмента, основная задача которого заключается в управлении рисками. Актуальность 

темы обусловлена тем, что в течение последних нескольких лет информация стала играть 

важнейшую роль во всех сферах человеческой жизни, что связано с постепенным становлением 

информационного общества. 

Summary. The article is devoted to the urgent topic of our time - the development of information 

risk - management, the main task of which is risk management.  The relevance of the topic is due to the 

fact that over the past few years, information began to play a crucial role in all areas of human life, which 

is associated with the gradual formation of the information society. 

 

Тҽуекел – бҧл қандай да бір белгісіздіктен қолайсыз оқиғалардың басталуы немесе жобаның 

уақытша немесе қаржылық шектеулерінен шығу ықтималдығы [1]. Басқару туралы ғылымда жеке 

бағыт бар – тҽуекелдерді басқаруға, олардың теріс салдарын азайтуға арналған тҽуекел – 

менеджмент. Тҽуекелдерді басқарудың негізгі компоненттері сҽйкестендіру, тҽуекелдерді талдау 

жҽне оларға ден қоюды жоспарлау болып табылады. Сонымен, тҽуекел – менеджменттің бірінші 

кезеңі тҽуекелдерді сҽйкестендіру болып табылады. Барлық тҽуекелдерді шартты тҥрде ҥш топқа 

бҿлуге болады: 

1) бюджетте, жҧмыс кестесіндегі қателіктерге, персоналдың проблемаларына, талаптардың 

ҿзгеруіне (жобаның ағымдағы жағдайларының ҿзгеруіне де, тапсырыс берушінің қалауына да 

байланысты) байланысты жобалық кезең. Осы тҽуекелдерге қызметкерлердің аурулары мен 

жҧмыстан босатылуын, ағымдағы заңнамадағы ҿзгерістерді, процесті бақылайтын тапсырыс 

берушінің ҿкілін ауыстыруды, оның даму барысы бойынша тапсырыс берушінің жоба туралы 

пікірін ҿзгертуді жатқызуға болады. Ерекше жағдайлар тҽуекелдерінің осы тҥріне жауапты жоба 

менеджері болып табылады, оның осындай қақтығыстарды реттеу қабілеті жҽне оның кҽсіби 

дайындығын анықтайды; 

2) техникалық шешімдерді іске асыру проблемаларымен байланысты техникалық кезең. Бҧл 

жерде ҽдетте ҽзірлеу проблемалары (ҽзірлеушілердің қандай да бір міндетті іске асыру қабілеті), 

жҥйенің қанағаттанбайтын ҿнімділігі, жҥйенің соңғы пайдаланушыларға тҥпкілікті бейімделуіне 

байланысты енгізуде аздап қиындықтар болады. Мҧндай мҽселелерді шешуге жауапты тҧлға – 

ҽдетте жобаның техникалық жетекшісі немесе жетекші талдаушысы болып табылады; 

3) жобаны қаржылық қолдауға байланысты бизнес – тҽуекелдер. Сыртқы факторлардан 

туындаған бюджеттің кҥтпеген қысқартылуы жоба мен міндеттердің қысқаруына ғана емес, 

сонымен қатар басты мақсатқа қол жеткізілмеген жағдайда оның толық сҽтсіздігіне ҽкелуі мҥмкін. 

Ҽзірлеуші компания ҥшін тҽуекелдердің осы тҥріне ҽдетте нарықты бағалаудағы қателер жатады. 

Ресей ҧйымдарында сондай-ақ осындай штаттан тыс жағдайларға соңғы пайдаланушылар 

тарапынан жобаға қызығушылықтың жоғалуы жатады. Мҧндай проблемалар ҥшін жобаның 

тапсырыс берушісі (кураторы) немесе жобалау комитетінің басшысы кредиттік ҧйымдағы 

жауапты тҧлға бола алады. Ол басымдықтарды алдын ала анықтап, ҽрбір кезеңнің басым 

міндеттерін шешу ҥшін резервтер ҧйымдастыруы тиіс [2]. 

Тҽуекелдерді неғҧрлым нақты сҽйкестендіру жҽне талдау олардың спецификациясы мен 

сҽйкестендіру жҥйесін ҽзірлеуді, сондай-ақ штаттан тыс жағдайлардың туындауын ықтимал 

бағалауды, залалды бағалауды жҽне оларды еңсеру ҥшін резервтерді есептеуді қамтиды. Бҧл ретте 

шығындарды тҿмендету ҥш іс-ҽрекет есебінен мҥмкін: алдын алу (болдырмау), мониторинг 

(жағдайды уақтылы тану) жҽне қиын жағдайды басқару (ол туындаған жағдайда дҧрыс іс-қимыл). 

Олардың ҽрқайсысын толығырақ қарастырайық. 

Алдын алу  – штаттан тыс жағдайды жоюға, ықтималдығын тҿмендетуге немесе залалды 

азайтуға арналған шығындар. Жиі тапсырыс берушіні қосымша шығындар қажеттігіне сендіру ҿте 



223 
 

қиын, ҽсіресе егер Тапсырыс берушіге қатер ҿте тҥсінікті болмаса. Мысалы, қауіпсіздік жҥйесін 

қосымша пысықтауға қосымша қаржыландыру алу жеткілікті оңай (рҧқсат етілмеген кіру қаупі), 

алайда сауатсыз пайдалану да қауіпсіздік жҥйесінде тесік пайда болуына ҽкеп соқтырса да, соңғы 

пайдаланушыларды оқытуға қол жеткізу ҿте қиын. Жҽне ҽдетте, ықтималдығы мен шығын мҽнін 

бағалайтын жақсы негізделген қҧжат қана Тапсырыс берушіні қаражатты дҧрыс бҿлуге сендіре 

алады. 

Мониторинг қандай да бір проблеманың туындауын анықтайтын кҿрсеткіштер жҥйесін жҽне 

оларды қадағалау тетіктерін ҽзірлеуді білдіреді. Проблеманы уақытында тану жиі шығындарды 

азайтуға немесе оларды нҿлге жеткізуге мҥмкіндік береді. Мысалы, ағымдағы заңнаманы 

қадағалау жҽне қағидаттық ҿзгерістерді уақтылы тану деректер қҧрылымын ҿзгерту немесе жаңа 

алгоритмдерді ҽзірлеу сияқты бірқатар тҧжырымдамалық шешімдерді ҿзгерту есебінен 

бейімделуге арналған шығындарды айтарлықтай қысқартуға мҥмкіндік береді. Егер уақыт 

жіберілген жағдайда, жҥйенің кҥрделенуіне жҽне соның салдарынан жаңа міндеттерді шешуге 

кететін уақыт шығындарының ҿсуіне ҽкелетін тетіктерді латунизациялау тетіктері алмастырып, 

жҧмыс істей бастайды. 

Сыни жағдайды басқару кҥтпеген жағдай туындаған жағдайда іс-ҽрекеттерді қҧжаттауды 

жҽне регламенттеуді білдіреді. Менеджердің іс-ҽрекетін анық тҥсінуі теріс ҽсерді бірнеше рет 

тҿмендетуге мҥмкіндік береді. Іс-қимылдарды алдын ала қҧжаттау залалдың есептік ҽсерін 

тҥзетуге жҽне соның салдарынан резервтер сомасын азайтуға жҽне жобаны инвесторлар мен 

тапсырыс берушілер ҥшін неғҧрлым тартымды етуге мҥмкіндік береді. Сондай-ақ осы бағыт 

бойынша жҧмыстардың бір бҿлігі қиын жағдайды жеңілдету тетіктерін қҧру болуы мҥмкін.  

Қазіргі уақытта ақпараттық тҽуекел болып табылатын бір мағыналы ҧғым ҽлі қалыптасқан 

жоқ. Кейбір мамандар ақпараттық тҽуекелді ақпаратқа тікелей ҽсер ететін оқиға ретінде 

қарастырады: оны жою, бҧрмалау, оның қҧпиялылығын немесе қолжетімділігін бҧзу. 

Басқалары бҧл ҧғымды компьютерлік жҥйелермен ғана ақпараттық тҽуекел аймағын шектей 

отырып, неғҧрлым тар аспектіде қарайды. 

Кҿптеген ҧғымдарда назар аударуға болатын кейбір маңызды аспектілер қарастырылмайды. 

Бірінші кезекте бҧл – жҧмысы жҥйеге ақпаратты енгізумен жҽне оны ҿңдеумен тікелей 

байланысты мамандар. Ҿйткені, бҧл ақпаратты алу сатысында тҽуекелдер бар, ҿйткені тіпті осы 

кезеңде алынған деректердің дҧрыстығына, олардың толықтығы мен ҿзектілігіне ҽсер ететін 

факторлар бар. 

Сонымен қатар, бҧл анықтамаға ақпаратты ҿңдеу алгоритмдерінде, басқару шешімдерін 

ҽзірлеу ҥшін пайдаланылатын бағдарламаларда іркілістердің туындауына байланысты тҽуекелдер 

жиі енгізілмейді. 

Кейбір мамандар "ақпараттық тҽуекелдер" ҧғымына экономикалық тҧрғыдан қарайды. 

Анықтама ретінде олар "компанияның ақпараттық технологияларды қолдануы нҽтижесінде 

шығындардың немесе залалдың туындау қаупін" тҥсінеді [3]. Басқаша айтқанда, IT-тҽуекелдер 

электронды тасығыштар мен басқа да байланыс қҧралдарының кҿмегімен ақпаратты қҧрумен, 

берумен, сақтаумен жҽне пайдаланумен байланысты. 

Барлық ақпараттық тҽуекелдерді бірнеше критерийлердің негізінде ҽртҥрлі топтарға 

жіктеуге болады: 

1.Кҿздер бойынша – ақпараттық тҽуекелдер ішкі жҽне сыртқы; 

2.Сипаты бойынша – ҽдейі жҽне ҽдейі емес; 

3.Тҥрі бойынша – тікелей немесе жанама; 

4.Нҽтижесі бойынша – ақпараттың дҧрыстығын бҧзу, ақпараттың ҿзектілігін бҧзу, 

ақпараттың толықтығын бҧзу, қҧпиялылықты бҧзу жҽне т. б. 

5. Ҽсер ету механизмі бойынша: табиғи апаттар, авариялар, мамандардың қателіктері жҽне т. 

б. [3]. 

Ақпараттық тҽуекелдерді талдау – бҧл сандық (ақша ресурстары тҥрінде) жҽне сапалық 

(тҽуекел деңгейі: жоғары, орташа, тҿмен) тҽуекел кҿрсеткіштерін анықтай отырып, ақпараттық 

жҥйені қорғау дҽрежесін жиынтық бағалау процесі [4]. Талдау ақпаратты қорғау процестерін 

қалыптастырудың ҽртҥрлі қҧралдары мен ҽдістерінің кҿмегімен жҥзеге асырылады. Оның 

нҽтижелері негізінде қауіпті қатер болып табылатын жҽне қосымша қорғау шараларын дереу 

қабылдауды талап ететін ең жоғары тҽуекелдер бҿлінеді. 

Тҽуекелдің сандық мҿлшерін анықтауға болатын бірыңғай ҽдістеме жоқ. Біріншіден, бҧл 

қандай да бір нақты қауіптің туындау мҥмкіндігі туралы статистикалық ақпараттың қажетті 

кҿлемінің болмауына байланысты. Екіншіден, нақты ақпараттық ресурс қҧнының кҿлемін анықтау 
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ҿте қиын. Мысалы, ақпараттық ресурстың иесі жабдықтар мен тасымалдағыштардың қҧнын оңай 

кҿрсете алады, алайда осы жабдық пен тасымалдағыштардағы деректердің нақты қҧнын атай 

алмайды, ол іс жҥзінде мҥмкін емес. Сондықтан ең жиі қолданылатын ақпараттық тҽуекелдерді 

сапалы бағалау болып табылады, оның басты міндеттері – бҧл тҽуекел факторларын 

сҽйкестендіру, тҽуекелдің ықтимал осал салаларын анықтау жҽне ҽр тҥрдің ҽсерін бағалау. 

Ақпараттық тҽуекелдерді сандық есептеуге ең танымал тҽсіл – CRAMM Британдық ҽдісі. 

Оның негізгі мақсаттары: тҽуекелдерді басқаруды автоматтандыру, басқаруға арналған қаржылық 

шығындарды оңтайландыру, компанияның қауіпсіздік жҥйесін сҥйемелдеу уақытын 

оңтайландыру, бизнестің ҥздіксіздігін қолдау. Сыни жағдайды болдырмау кҥтпеген жағдай 

туындаған жағдайда іс-ҽрекеттерді қҧжаттау мен регламенттеуді білдіреді. Менеджердің іс-

ҽрекетін анық тҥсінуі теріс ҽсерді бірнеше рет тҿмендетуге мҥмкіндік береді. Іс-қимылдарды 

алдын ала қҧжаттау залалдың есептік ҽсерін тҥзетуге жҽне соның салдарынан резервтер сомасын 

азайтуға жҽне жобаны инвесторлар мен тапсырыс берушілер ҥшін неғҧрлым тартымды етуге 

мҥмкіндік береді. Сондай-ақ осы бағыт бойынша жҧмыстардың бір бҿлігі қиын жағдайды 

жеңілдету тетіктерін қҧру болуы мҥмкін. Мысалы, ҧйымда жҧмысқа білікті жҧмыс іздеушілер 

туралы ақпараттың болуы негізгі қызметкер кҥтпеген жағдайда болады. 

Сонымен бірге, ықтимал ақпараттық тҽуекелдерді есептеу мен талдау ҥшін кҿптеген 

жҥйелер мен ҽдістер ҽзірленді, бҧл бизнесті олар туралы тез арада ақпараттандыруға, содан кейін 

нарықтың негізгі талаптарын – компанияның экономикалық қызметінің ҥздіксіздігі мен 

қауіпсіздігін сақтауға мҥмкіндік береді. 
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STEM –  БІЛІМ БЕРУДІҢ ОЗЫҚ ТЕХНОЛОГИЯСЫ 

 

КУАНЫШБЕКОВА К.С. 

Жамбыл облысы ҽкімдігінің Тараз қаласы білім бҿлімінің Ы.Сҥлейменов атындағы  

№37 орта мектебінің информатика  пҽнінің мҧғалімі,  

Қазақстан Республикасы, Тараз қ.  

 

 Резюме. В статье раскрываются первые шаги и перспективы новой методики обучения, 

которая является интеграцией в одну систему изучения пяти дисциплин в образовательной 

программе с развитием межпредметной связи-STEAM. 

 Summary. The article reveals the first steps and prospects of a new teaching methodology, which 

is the integration into one system of studying five disciplines in the educational program with the 

development of interdisciplinary communication-STEAM. 

 

STEM – бағытының негізгі субъектілерін зерттеудегі,  яғни  заманауи  ақпараттық  қоғам, 

математика, физика, химия, биология жҽне инжиниринг (программалық қамтамасыз ету,  

молекулярлық-генетикалық  инженерия,  инженерлік  техника жҽне т.б.) бойынша қол жетімді жҽне 

ықтимал ғылыми зерттеулермен интеграциялауды қамтитын ҿмірге неғҧрлым бейімделген 

оқытудың жаңа формасының пайда болуына ықпалетеді. Сонымен қатар, ол технологиялық 

сауаттылықтыҧштастыра отырып математика, ғылыми  жҽне инженерлік тҽжірибені, интеграциялық 

шешімдерді табу кҥрделі процесінде ҿкілдік проблемалары мен перспективалары терең тҥсінуге  

ықпал  етеді  деп  кҥтілуде.  STEM  білім  беру, бҧл - білім  беру  саласында  «Жаратылыстану»,  
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«Математика жҽне информатика», робототехника бойынша элективті пҽндер ҿзгермелілігін 

субъектілерінің терең зерттеуді қажет ететін,  графикалық дизайн жҽне басқа да  21-ші ғасырда 

табысқа жҽне бҽсекеге қабілеттілігін аттыратын,негізгі дағдыларын дамытуғабағытталған 

инновациялық ҥрдіс. 

Қазіргі уақытта ҽлемде тҿртінші технологиялық революция болып жатыр: ақпараттың 

қарқынды ағыны, жоғары технологиялық инновациялар мен ҽзірлемелер біздің ҿміріміздің барлық 

салаларын ҿзгертіп жатыр. Қоғам сҧранысы да, жеке тҧлғаның қызығушылықтары да ҿзгеріп 

жатыр. Осыған орай STEM – оқытудың біріктірілген тҽсілі, оның шеңберінде  академиялық 

ғылыми-техникалық тҧжырымдамалар шынайы ҿмір контексінде зерттелуде.    Бҧндай тҽсілдің 

мақсаты – мектеп, қоғам, жҧмыс жҽне бҥкіл ҽлем арасында STEM – сауаттылықты дамытуға жҽне 

ҽлемдік экономикадағы бҽсекеге қабілеттілікке ықпал ететін нық байланыстарды орнату болып 

табылады. Цифрлық технологияларды дамыту жҽне адам қызметінің барлық саласын 

цифрландырудың жылдам қарқынмен дамуына  байланысты STEM білім беру ҥрдісі- білім беру 

жҥйесінің барлық деңгейлерінде ерекше назар  аударуды  талап  етіп отыр. Сонымен, 

жаратылыстану ғылымдары мен математиканы зерттеу технологиялық жҽне инжинирингтік 

дағдыларды бір уақытта меңгеру арқылы қазіргі заманғы проблемаларға инновациялық бағыт 

береді. 

Инженерлік жобалау барысында оқытудағы проблемаларды  анықтап, оларды дамытады, 

сынайды жҽне оларды шешу жолдарын табады. STEM білім беру жҥйесінде жаратылыстану-

математикалықжҽне  инженерлік- технологиялық бағыттағы негізгі  пҽндер бойынша білім алуға,  

сыни  ойлау дағдыларын дамытуға жҽне ғылым мен техникада кҽсіпке деген ҧмтылысты 

дамытуғабағытталады. 

Кеңестік дҽуірде сҿз жоқ  пҽндік білім беру  ҿте жақсы дамығанмен, мҧғаліммнен  есептерді 

кҿбірек шығаруға ҧмтылу, бірақ, сол есептердің, формулалардың ҿмірде қай жерде, қай кезде 

пайдаланып, қолдануға болатындығы туралы ҧстаздар сҿз де қозғамайтын. Сол сияқты химия, 

физика сабақтарында да формулалар бойынша есептер шығарылып, тҽжірибелер жасалғанмен, ол 

пҽндерден алынған білімдерді ҿзара біріктіріліп, ҿнім, зат шығаруға болады деп оқытылмаған. 

Математикадан формулаларыңды алып, физика мен химиядан тҽжірибелеріңді алып, еңбек 

сабағынан инструменттері мен ағаш темірлеріңді алып, зат жасауға ҽрекет ет, жаңа бір нҽрсе 

ойлап шығар деп ешкім айтпайтын, оған жағдай да жасалмайтын. STEM аббревиатурасы қалай 

жіктеледі: S – science (жаратылыстану ғылымы), T – technology (технология), Е-engineering 

(инженерлік), М-mathematics (математика), scince-ғылым, technology-техника, 

технологиялар,  engineering –инженерлік, mathematics- математика деген сҿздер. Яғни осы 

салалардың біріккен жиынтығын қамтитын кеңістік. 

"STEAM-білім" бағдарламасы бойынша білім алушылар физика жҽне математика пҽнінен 

басқа робот техникасын ҥйренеді, ҿзінің роботтарын бағдарламалап қҧрастыра біледі. Сабақтарда 

арнайы технологиялық зертханалық жҽне оқу жабдықтары, сонымен қатар 3D-принтерлер, 

визуализация қҧралдары жҽне басқа да жабдықтар пайдаланылады. STEAM – білім –  

философиясы балаларды еңбек сабағында кҽсіпке бағыттап жаңа инновациялық  амалдармен 

оқытуға негізделген.  

Жоғарғы оқу орындарында  stem оқыту жҥйесін дамытудағы мақсатымыз STEM білім беру 

жҥйесін дамытып, студенттерге барынша қолжетімді ету. Жоғарғы оқу орындарында 

«Робототехника», «Болашақ инжеренелер», «IT технология», «Ҥш ҿлшемді модельдеу 

технологиясы» пҽндері ҿтілуде. STEM бағыты теориялық білімді іс жҥзінде тҽжірибеде қолдану 

дағдыларын дамытады. Бағдарлама тҿрт кезеңге бҿлінген. Олар: инженерлік іс, бағдарлау, 

робототехника мен 3d моделдеу. Аталған бағдарламалар бҥгінгі кҥнгі ең ҿзекті топтамалар мен 

Autodesk Solidworks, Scratch, Java, Python, C++ сынды бағдарлау тілдерін қамтиды. СТЕМ –  білім 

беру білім саласы «Жаратылыстану», «Математика жҽне информатика», робототехника, 3Д 

модельдеу, графикалық дизайн, технологиялық сауаттылық, инженерлік тҽжірибе 

қабілеттіліктерін, дағдыларын дамытуға бағытталған. СТЕМ оқыту бойынша пҽн мҧғалімі ҽсіресе 

сабақта пҽнаралық байланысқа кҿп кҿңіл бҿлуі керек. Шығармашылық тапсырмаларға, шағын 

жобаларға, оның ішінде топтық, жҧптық жоба қорғау жҧмысына кҿп кҿңіл бҿлуі керек. Ол 

оқушының ҽлеументтенуіне ҥлкен ҥлес. Біздің ҥрпағымыз ертеңгі ҿмірге қабілетті болсын десек, 

бҥгін оларға стем кеңістігінде жҧмыс жасауға жағдай жасауымыз керек. Ҽртҥрлі пҽндерден алған 

білімдерін біріктіру арқылы нақты ҿмірде қолдануға жағдайды қазір жасау керек. Мҧның ішінде 

экологияны сақтау, табиғат ресурстарын ҥнемді пайдалану, табиғат мҥмкіншілігін, ресурстарын 

пайдалану, аз мҿлшерде энергия жҧмсау арқылы еңбек ҿнімдерін алу т.б. Тек ғана жоғарғы оқу 
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орындарында емес мектептерде де пҽн сабақтарында пҽнаралық байланыс арқылы жҧмыс 

жасаудан басқа, СТЕМ лабороториялары ашылып, оқушылардың жҧмыс жасауына жағдай 

жасалуы керек. СТЕМ лабороторияларында: ноутбуктер, интерактивті тақта, проекторімен, 2-3 

ағаш бойынша станок, темір бойынша станок, ардуин, лего, мехотроникаға арналған қҧрал 

жабдықтар. 3Д принтер, баспа принтер, аудио, видеосистемалар, еңбек қҧралдары т.б заманауи 

қҧралдарымен жабықталған болуы керек. Нҽтиже болашақтың қолында. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1.Развитие STEM – образования в мире и Казахстане, «Білімді ел – образованная страна» 

№20(57) от 25 октября 2016 г  

2.Три STEАM –проекта, которые можно реализовать в школе.  

3.Қазақстан Президентінің «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» мақаласы. 12.04.2017ж.  

4.https://osvitoria.media/ru/experience/try-steam-proekta-kotorye-mozhnorealyzovat-v-shkole/ 

 

 

ҼОЖ  54.789 

 

ХИМИЯ ПӘНІНЕН ИННОВАЦИЯЛЫҚ-ПЕДАГОГИКАЛЫҚ ТЕХНОЛОГИЯЛАРДЫ 

ҚОЛДАНУ АРҚЫЛЫ БІЛІМ АРТТЫРУДЫ ЖҤЗЕГЕ АСЫРУ ЖОЛДАРЫ 

 

АБДРАМАНОВА Қ. 

Амангелді атындағы орта мектебінің химия пҽнінің мҧғалімі, 

                                       Қазақстан Республикасы, Жамбыл облысы,  Байзақ ауданы 

 

Резюме. Стать грамотным, разносторонним специалистом невозможно без овладения 

передовыми технологиями обучения в современной сфере образования. Владение 

инновационными технологиями благотворно влияет на формирование интеллектуального, 

профессионального, нравственного, духовного, гражданского и многих других человеческого 

облика учителя, способствует саморазвитию и эффективной организации учебно-воспитательного 

процесса. Инновационные педагогические технологии способствуют повышению творческих 

способностей. В этой связи в статье важное значение приобретает эффективность инновационных 

технологий, применяемых на уроках химии. 

Summary.  It is impossible to become a competent, versatile specialist without mastering 

advanced teaching technologies in the field of modern education. Mastering innovative technologies has a 

beneficial effect on the formation of the intellectual, professional, moral, spiritual, civil and many other 

human appearance of the teacher, helps to develop oneself and effectively organize the educational 

process. Innovative pedagogical technologies contribute to the development of creative abilities. In this 

regard, the article highlights the effectiveness of innovative technologies used in Chemistry Lessons. 

 

 

 Кейінгі жылдары жиі пайдаланып келе жатқан жаңа ҧғымдардың бірі – инновация. 

Инновацияны жете тҥсініп, инновациялық ҽдіс-тҽсілдерді мектеп ҿміріне кеңінен енгізу жас 

ҧрпақтың саналы да сапалы білім алуының бірден-бір шарты болып табылады. «Инновация» – бҧл 

нақты қойылған мақсатқа жетуде ойға алынған жаңа нҽтиже. Оқу мақсатының жҥйесінде берілген 

мақсаттың негізгі категорияларын пайдалана отырып, педагог ҿз еңбектерінің нҽтижесі туралы 

ақпарат алуға мҥмкіндік алады. Демек, мақсат пен нҽтиже –  жаңалыққа бер бҧрудың кілті. 

Инновациялық ҥрдістің негізі – жаңалықтарды қалыптастыру, қолдану, жҥзеге асырудың 

тҧтастық қызметі.Кез келген жаңа ҽдіс жекелік, сондай-ақ уақытша жоспарға жатады. Бҧл яғни, 

бір мҧғалім ҥшін табылған жаңа ҽдіс, жаңалық басақа мҧғалім ҥшін ҿтілген материал тҽрізді. 

Жаңа инновациялық педагогикалық технологияларды пайдлану арқылы 

оқытужҥйелітҥрдеіскеасып, сапалы нҽтижеге ҽкеледі. Бҧл оқытудың ажырамас бҿлігі, маңызы. 

Оқыту – тҽрбиенің қҧрамды бҿлігі, қайнар кҿзі, жҥйелі тҥрі. Оқыту арқылы тҽрбиенің 

саналылығын, руханилығын, ҽсемділігін, адамгершілікке баулу жолын, еңбекшілігін, т.б. 

айқындар толықтыруға  болады. Оқыту – тҽрбиенің интеллектуалды тҥрі. Оқытудың 

инновациялық технология бойынша ҽдістемелік жҥйесі, осы мақсатта сапалы нҽтижеге жеткізуге 

мҥмкіндік беретін танымдық іс-ҽрекеттер тҥрлерінің мазмҧнын, белгілі деңгейде белсенділігін 

кҿздейді. Осы екі ҥрдістің ҿзара сапалы нҽтижесінде оқушының ҿз ісіне сенімділігін, 
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жауапкершілік сезімін, шығармашылық қабілеттілігін қалыптастыру мақсатын жҥзеге асыруға 

жағдай туғызатын оқытудың инновациялық негізгі тҥрлері анықталады. 

Инновациялық технологиялардың педагогикалық негізгі қағидалары: балаға ізгілік 

тҧрғысынан қарау; оқыту мен тҽрбиенің бірлігі; баланың танымдық кҥшін қалыптастыру жҽне 

дамыту; баланың ҿз бетімен ҽрекеттену ҽдістерін меңгерту; баланың танымдылық жҽне 

шығармашылық икемділігін дамыту; ҽр студентті оның қабілеті мен мҥмкіндік деңгейіне орай 

оқыту; барлық оқушылардің дамуы ҥшін жҥйелі жҧмыс істеу. 

Еліміздің барлық оқу мекемелерінде білімнің жаңа жҥйесі енгізіліп жатыр. Мҧндағы негізгі 

мақсат – жаһандану заманында білімнің бҥкілҽлемдік кеңістігіне ену. Осыған орай, білімнің 

мазмҧны да, оған қойылатын талаптар да ҿзгереді. Сол себепті қазір жалпы барлық оқу 

орындарында оқытудың инновациялық технологиялары  қолданыла бастады. Сондықтан 

жаңашылдық керек, яғни, инновациялық жҥйе негізінде оқу орынның оқушыларының 

белсенділігін арттыру, ҿзіне сенімділігін қалыптастыру, танымдық-шығармашылық қабілетін 

дамыту олардың белсенділік-сенімділік сапаларын диагностикалық ҽдіс-тҽсілдермен анықтауға, 

сабақта, сабақтан тыс уақытта ҿз ойын еркін жеткізе білуге ҥйретуге, қоғамда болып жатқан 

оқиғаларға қатысты кҿзқарастарының болуына, инновациялық тҽртіп нормаларын, белгілерін, 

кҿрсеткіштерін анықтауға кҿмегін тигізеді. 

 Химия сабағының қызықты ҿтуі мҧғалімнің ҥнемі іздену, ҧтымды ҽдіс-тҽсілдерді қолдану, 

оқыту ҽдістемесін жаңартып отыруына байланысты. Қазіргі таңдағы ҽдістемелер мен 

педагогикалық технологиялар пҽннің инновациялық жҽне интерактивтік ҽдістемелерін сабақ 

барысында пайдалана отырып сабақтың сапалы, ҽрі қызықты ҿтуіне ықпалын тигізуде. 

         Оқу-тҽрбие ҥрдісінде қолданып, айтарлықтай нҽтиже беріп жҥрген инновациялық 

педагогикалық технологиялар мыналар: 

Проблемалық оқыту 

Оқу іс-ҽрекетінде проблемалық жағдаяттарды қҧру жҽне оларды шешу ҥшін оқушылардың 

белсенді ҿз бетінше ҽрекетін ҧйымдастыру, нҽтижесінде білім, білік, дағдыны шығармашылықпен 

меңгеру пайда болады, ақыл-ой қабілеттері дамиды. [3, 37 б.]  

Бҧл технологияны пайдалану арқылы 9-сыныпта ҿткізілген «Органикалық заттардың 

ерекшеліктері мен маңызы.Органикалық қосылыстардың химиялық қҧрылысы» атты сабағымнан 

ҥзінді ретінде мысал ҧсынамын. [4, 8 б.] 

Кіріспе бақылау блогы. 
Органикалық қосылыстар тақырыбы бойынша қалыптасқан білім деңгейін анықтау 

мақсатында тест орындатамын. 

2.Мақсаты: Органикалық қосылыстардың қасиетін ҧғынудағы білімді ҿзектендіру. 

    Тапсырма: Мҥмкін болатын реакция теңдеулерін аяқтаңыздар. 

1) CH4 + Cl → ... ;2) CH3 + Cl2 → ... ; 

3) CH 2 Cl 2 + Cl2 → ... ;4)CHCl 3 + Cl2 → ... ; 

3. Мақсаты: Проблемалық жағдаят туғызу. 

Тапсырма: Тҽжірибелік жҧмыстарды орындаңыздар.Сынауыққа сірке қышқылының 

ерітіндісіне мырыш ҧнтағын не тҥйірін немесе магнийдің тҥйірін салыңдар. Реакция баяу жҥрген 

жағдайда аздап қыздырыңдыр. Не байқалады? Байқаған ҿзгерісті дҽптерлеріңізге жазыңыздар. Бҧл 

сіздерді қызықтырадыма? Реакция теңдеуін қҧрастырыңыздар. Сірке қышқылы қандай қасиет 

кҿрсетеді? 

4. Мақсаты: Сірке қышқылының қасиетін ҧғыну. 

Тапсырма: Тҽжірибелік жҧмыстарды орындаңыздар.Сынауыққа сірке қышқылының 

ерітіндісіне аздаған натрий кобанатының ҧнтағын немесе бордың кішкене тҥйіршігін салыңдыр. 

Не байқалды? 

5. Мақсаты: Тҽжірибе нҽтижелерін тҥсіндіріңіздер. 

 Тапсырма: 4–те сірке қышқылы натрий корбанатымен жҽне бормен реакцияға тҥседіма? 

Деңгейлеп оқыту технологиясы 

Мҧғалімнің ҽлсізге кҿмектесу, кҥштіге кҿңіл бҿлу мҥмкіндігі бар, кҥшті оқушылардың білім 

алуда тезірек, тереңірек ілгерілеуге деген ҧмтылысы жҥзеге асады. Мықты оқушылар ҿз 

қабілеттерімен расталады, ҽлсіз оқушылар оқуда табысқа жетуге мҥмкіндік алады, оқу 

мотивациясының деңгейі артады. [3, 37 б.] 

Сабақ беру ҥрдісінде мынандай негізгі факторларды басшылыққа аламын: 
-оқушылардың ҿз бетінше жҧмыс істеу тиімділігін арттыру; 

-жекелей, жҧппен, топпен жҧмыс жҥргізу; 
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-ойлау қабілетін дамытатын есептер беру; 

-қабілетіне қарай деңгейлік тапсырмалар беру; 

-оқушылардың теориялық-практикалық сауаттылығын арттыру; 

8 сынып бойынша « Оксидтердің жіктелуі мен алу жолдары», «Тҧздар. Қҧрамы жҽне 

химиялық қасиеттері», 9 сынып бойынша «Бейорганикалық қосылыстар»,  «Азот, Фосфор» т.б 

ҿткен тақырыпты пысықтау, ҥй тапсырмасын тексеру кезінде пҽнге қызығушылығын арттыру 

ҥшін сҧрақ-жауап ретінде миға шабуыл, кім жылдам, біліміңді байқап кҿр, формулалар сайысы, 

бейне сҧрақ, химик сараман, жарқыраған шың т.б ойын элементтерін қолданып, оқушылардың 

белсенділігін арттырамын. 

         Сонымен, оқушының ҥлгерімі, білім сапасының жоғары болуы ең алдымен мҧғалімнің ҿз 

міндетіне, шеберлігіне байланысты. Мҧғалім ҿз міндетін тек оқыту, тҥсіндіру емес, ең алдымен 

оқушылардың оқу еңбегін танымдық оқу іс-ҽрекетін сауатты ҧйымдастыру, басқару деп білуі тиіс.  

Жобаны оқыту әдістері 

Бҧл ҽдіс бойынша жҧмыс оқушылардың жеке шығармашылық қабілеттерін дамытуға, кҽсіби 

жҽне ҽлеуметтік ҿзін-ҿзі анықтауға саналы тҥрде келуге мҥмкіндік береді. [3, 105 б.] 

Оқытудағы зерттеу әдістері 

Оқушылардың ҿз бетімен білімін толықтыруға, зерттелетін мҽселеге терең бойлап, оны 

шешу жолдарын ҧсынуға мҥмкіндік береді, бҧл дҥниетанымын қалыптастыруда маңызды. Бҧл ҽр 

оқушының жеке даму траекториясын анықтау ҥшін маңызды. 

Оқытуда белсенді әдістерді қолдану технологиясы: рӛлдік, іскерлік және басқа да оқу 

ойындарының тҥрлері. 

Ой-ҿрісін кеңейту, танымдық белсенділігін дамыту, практикалық іс-ҽрекетте қажетті белгілі 

бір іскерліктер мен дағдыларды қалыптастыру, жалпы білім беру іскерліктері мен дағдыларын 

дамыту. [3, 105 б.] 

Ынтымақтастықпен оқыту (топтық, топтық жҧмыс). 

Ынтымақтастық ересектер мен балалардың бірлескен даму іс-ҽрекеті идеясы ретінде 

тҥсіндіріледі.Жеке кҿзқарастың мҽні субъектіден емес, баладан субъектіге ҿту, балада бар 

мҥмкіндіктерден, тҧлғаның психологиялық-педагогикалық диагностикасын қолдану. [2, 19 б.] 

Ақпараттық-коммуникациялықтехнологиялар. 

Білім беру мазмҧнын ҿзгерту жҽне шектеусіз байыту, кіріктірілген курстарды пайдалану, 

интернетке қосылу. 

Ocығaн opaй, ҿз пpaктикaмдa жиі пaйдaлaнып oқушылapдың білім-білік дaғдыcын 

қaлыптacтыpудa жeміcті нҽтижe кҿceтіп кeлe жaтқaн AКТ пaйдaлaнуғa бaйлaныcты біpнeшe ҽдіc-

тҽcілдepді ҧcынaмын: 

KAHOOT - виктopинa, дидaктикaлық oйындap мeн тecттepді қҧpуғa apнaлғaн бaғдapлaмacы. 

Oқушылap мҧғaлім жacaғaн тacыpмaлapғa плaншeттepдeн, нoутбуктepдeн, cмapтфoндapдaн, яғни 

интepнeткe кіpу мҥмкіндігі apқылы кeз- кeлгeн қҧpылғыдaн жaуaп бepe aлaды. Қaжeт бoлca, 

мҧғaлім қoйылғaн cҧpaқтapғa жaуaптap ҥшін ҧпaй eнгізe aлaды: дҧpыc жaуaптap мeн жылдaмдық 

ҥшін. Тaблo мҧғaлімнің кoмпьютepінің мoнитopындa кҿpceтілeді. Тecткe қaтыcу ҥшін oқушылap 

тeк қызмeтті aшып, мҧғaлім кoмпьютepдeн ПИН -кoдты eнгізуі кepeк. Бҧл пpoгpaммaны 

пaйдaлaну apқылы мeн oқушылapдың ҿз-пҽнімe дeгeн қызығушылығының apтқaндappын 

бaйқaдым. Бaғдapлaмaны пaйдaлaну: oқушылapмн кepі бaйлaнc жacaп oтыpуғa дa ыңғaйлы. 

Plickers oқыту плaтфopмacы.Мҧғaлім oқушылapғa aты -жҿні жaзылғaн кapтaлapды 

дaйындaйды, coдaн кeйін экpaндa тecт cҧpaқтapын кҿpceтeді жҽнe oқушылapдың жaуaптapын 

тeлeфoннaн нeмece плaншeттeн cкaнepлeйді. Қocымшaның apтықшылығы - oқушылapғa ҧялы 

тeлeфoндap мeн Интepнeткe қocылу қaжeт eмec, aл мҧғaлім тecт нҽтижeлepін экpaннaн біpдeн кҿpe 

aлaды. 

Quizlet - жaңa cҿздepді ecтe caқтaуғa apнaлғaн тaмaшa плaтфopмa. Cіз дaйын кapтaлap 

жиынтығын қoлдaнa aлacыз нeмece cҿздepдің жeкe қopын жacaй aлacыз. Плaтфopмa coнымeн 

қaтap тҥpлі тecттep, oйындap мeн қocымшa функциялapды ҧcынaды. Cіз интepaктивті тaқтaдa 

бҥкіл cыныппeн жҧмыc жacaй aлacыз нeмece cілтeмe apқылы виpтуaлды cыныптaғы ҽp oқушығa 

жeкe тaпcыpмaлap бepe aлacыз.  

Жoғapыдa aтaлғaн плaтфopмaлap нeгізіндe oқушылapдың пҽнгe дeгeн қызығушылығы 

apтып, білім дeңгeйінің apтқaндығын aнықтaдым 

Денсаулық сақтау технологиялары 

Бҧл технологиялар мен ҽдістерді қолдану сабақ барысында ҽртҥрлі тапсырмалар тҥрлерін 

біркелкі бҿлуге, ақыл-ой ҽрекетін физикалық минуттармен алмастыруға, кҥрделі оқу материалын 
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кҿрсетуге уақытты анықтауға, оқуда оң нҽтиже беретін ҿзіндік жҧмысқа уақыт бҿлуге мҥмкіндік 

береді.  

Портфельдік инновацияларды бағалау жҥйесі. 

Жеке тҧлғаның жеке даму траекториясын анықтай отырып, ҽлеуметтік ҿзін-ҿзі анықтауды 

педагогикалық қолдау қҧралы ретінде оқушы жетістіктерінің дербестендірілген есебін 

қалыптастыру. 

Қазіргі педагогикалық технологиялар мен жаңа ҽдістерді меңгеру мҧғалімнің ҽдістемелік 

мҽдениетінің қҧрамдас бҿлігі болып табылады. Жаңа технологияларды оқу-тҽрбие ҥрдісіне енгізу 

тек оқушының ғана емес, мҧғалімнің де ҧстанымын, ҥйреншікті қатынасын ҿзгертеді.  

Дегенмен, заманауи білім беру жҽне ақпараттық технологияларды енгізу дҽстҥрлі оқыту 

ҽдістерін толығымен алмастырады дегенді білдірмейді, керісінше оның қҧрамдас бҿлігі болады. 

Ҿйткені педагогикалық технология – оқыту теориясына негізделген жҽне жоспарланған 

нҽтижелерді қамтамасыз ететін оқу іс-ҽрекетін ҧйымдастырудың ҽдістерінің, ҽдістемелік 

тҽсілдерінің, формаларының жиынтығы [2, 29 б.]. 

Мҧғалім ҥшін жылдар бойы қалыптасқан сабақтың стереотиптерін жеңу ҿте қиын. Оқушыға 

жақындауға жҽне қателерді тҥзетуге, дайын жауапты ҧсынуға ҥлкен ынта. Оқушылар де осындай 

проблемаға тап болады: олар мҧғалімді кҿмекші, танымдық ҽрекетті ҧйымдастырушы рҿлінде 

кҿруге дағдыланбаған. Заманауи білім беру жҥйесі мҧғалімге кҿптеген инновациялық ҽдістердің 

ішінен «ҿзіндік» таңдауға, ҿзінің жҧмыс тҽжірибесіне жаңаша қарауға мҥмкіндік береді. 

Бҥгінгі таңда заманауи сабақты ойдағыдай ҿткізу ҥшін ҿз ҧстанымын қайта қарастыру, не 

ҥшін жҽне қандай ҿзгерістер қажет екенін тҥсіну мына біздер педагогтердің бірден-бір мақсаты 

деп білемін. 

 

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі: 

1.Таубаева  Ш.Т.  Исследовательская  культура  учителя.  –Алматы: Алем, 2000. –125с. 

2.Тҽжібаева  Т.  Жалпы  психология.  –Алматы: Қазақ  университеті,  1993. –210б. 

3.Тҿрениязова  С.,  Майғаранова  Г.,Нысанбаева  Г.,  Иманбаева С.  Мектептегі  тҽрбие  жҧм

ысын  ҧйымдастыру. – Алматы: Рауан,  1999. –230б. 

4. Петров А.А., Бальян Х.В., Трощенко А.Т. Органикалық химия. –М. ВШ., 1981. –260б. 

5. Грандберг И.И. Органическая химия. –М.,1974. –300с. 

6. Бірімжанов Б. Жалпы химия. –Алматы: ҚазҦУ, 2001. –200б. 

7. Бірімжанов Б., Нҧрахметов Н. Жалпы химия. –Алматы: Ана тілі,1992. –210б. 

8. Ахметов Н.С. Общая и неорганическая химия. –М. ВШ., 1988. –190с. 

9. Усанович М.И. Из истории химии. –Алматы: Қазақ университеті, 2004. – 185б. 

10. Шоқыбаев Ж. Бейорганикалық жҽне аналитикалық химия. –Алматы: Білім, 2003. – 203б. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



230 
 

МАЗМҦНЫ 

 

СОДЕРЖАНИЕ 

 

 

ПЛЕНАРЛЫҚ БАЯНДАМАЛАР 

 

ИБРАГИМОВА Т. Г. СУБЪЕКТ ЖАНА ПРЕДИКАТ – СҤЙЛҾМДҤН СЕМАНТИКАЛЫК 

НЕГИЗИ........................................................................................................................................................3 

ӚМҤРКАНОВА Ч.Т. ЖОЖДА ПАНДЕМИЯНЫН УЧУРУНДА АРАЛЫКТАН, ОНЛАЙН 

БИЛИМ БЕРҤҤНҤ УЮШТУРУУНУН ПЕДАГОГИКАЛЫК ШАРТТАРЫ ЖАНА 

МОДЕЛДЕРИ...............................................................................................................................................6 

АЛЛАМБЕРГЕНОВА П. ҚОРАҚАЛПОҒИСТОН ТЕЛЕВИДЕНИЕСИДА ПАРЛАМЕНТ  

ЖУРНАЛИСТИКАСИ............................................................................................................................... 9 

ҚҦЛАМАНОВА З.А., ЖАНКУЛОВ Т., БЕКТЛЕУОВА Г.Х. ҚАЗАҚ ТІЛІНДЕГІ 

ТЕРМИНОЛОГИЯ, АУДАРМА, ТЕРМИНТАНЫМ............................................................................ 11 

ДӘУРЕНБЕКОВА Л.Н. ШЕРХАН МҦРТАЗАНЫҢ АУДАРМАШЫЛЫҚ ШЕБЕРЛІГІ................15 

DR. ÖĞR. ÜYESİ NAZ PENAH., OLZHAS SARZHAYEV.  KAZAN TATARLARININ ORTA 

ASYADAKĠ EĞĠTĠM ÜZERĠNDEKĠ ETKĠLERĠ.....................................................................................20 

БОЛТАЕВ Н.С. РАДИОЖУРНАЛИСТИКАДА ТАРЖИМА МАҨОРАТИ..................................... 22 

АДИЕВА Ж.Ш. АУДАРМАТАНУ  САЛАСЫ  ЖҼНЕ  ТЕРМИНЖАСАМНЫҢ ҚАЛЫПТАСУЫ 

МЕН ДАМУЫ............................................................................................................................................25 

ТҦРСЫНАЛЫ Қ.Д., МҦСАБЕКОВА М.Д., ПЕРТАЕВА Э.Қ. А.БАЙТҦРСЫНҦЛЫ 

АУДАРМАЛАРЫ ЖҼНЕ ҚАЗІРГІ АУДАРМАТАНУ МҼСЕЛЕЛЕРІ...............................................28 

КАРИБАЕВА А.У., САДЕН Н.А.  АУДАРМАТАНУДЫҢ ҾЗЕКТІ МҼСЕЛЕЛЕРІ.......................30 

 

І СЕКЦИЯ 

АУДАРМАТАНУ САЛАСЫ ЖӘНЕ ТЕРМИНЖАСАМНЫҢ  ҚАЛЫПТАСУЫ МЕН 

ДАМУЫ 

 

МҦСАБЕКОВА М.Д. АУДАРМАТАНУ – ЕКІ МҼДЕНИЕТТІ ТОҒЫСТЫРҒАН САЛА..............34 

 

ІІ СЕКЦИЯ  

ФИЛОЛОГИЯ ҒЫЛЫМЫ: КЕШЕ, БҤГІН, ЕРТЕҢ 

 

АЛИПБАЕВА С.Н., БЕРКЕНОВА Р.А.  КҾРКЕМ ХАРАКТЕР МЕН ЖАҒДАЙДЫҢ 

БАЙЛАНЫСУ ТҤРЛЕРІ...........................................................................................................................37 

ЖОЛАНОВА Г.Е., АМАНГЕЛДІ Қ. МОЛОДЕЖНЫЙ СЛЕНГ: ЗНАЧЕНИЯ СЛОВ 

ПОДРОСТКОВОГО ЛЕКСИКОНА.........................................................................................................41 

ИДРИСОВА Э.И. М.ҼУЕЗОВ–ЗАМАНЫМЫЗДЫҢ ҦЛЫ СУРЕТКЕРІ..........................................44 

АЖИБАЕВА А.У. ФИЛОЛОГИЯ ҒЫЛЫМЫНЫҢ ЗЕРТТЕЛУІ........................................................47 

КИЯЛБЕКОВА Б. ЗНАЧЕНИЕ СИНТАКСИСА  В РУССКИХ  ПОСЛОВИЦАХ...........................49 

МАМЫРОВА Н.М. ВЛИЯНИЕ СОЦИАЛЬНЫХ СЕТЕЙ НА РУССКИЙ ЯЗЫК............................52 

БЕКТУРАЛИЕВА Ж.К. БЕЙІМБЕТ МАЙЛИННІҢ ШЫҒАРМАШЫЛЫҒЫ..................................55 

ИСМАМБЕТОВА Л.М., БУЗЬКО А., ПЕРТАЕВА Э.Қ. ҚАЗАҚ ҼДЕБИЕТІ ТАРИХЫНДАҒЫ 

ДҼСТҤР ЖАЛҒАСТЫҒЫ........................................................................................................................58 

ТАЖИБАЕВА А.М. Б.КЕНЖЕБАЕВТЫҢ ҼДЕБИЕТ ТАРИХЫНА ҚАТЫСТЫ  

ЗЕРТТЕУЛЕРІ............................................................................................................................................62 

НАРБЕКОВА А.М. ҚАЗАҚ АУЫЗ ҼДЕБИЕТІНДЕГІ ТАРИХИЛЫҚ МҼСЕЛЕСІ........................66 

АБДРАМАНОВА Г.Б. М.ҼУЕЗОВТІҢ «АБАЙ-ЖОЛЫ» РОМАН-ЭПОПЕЯСЫНДАҒЫ 

ШЫҒАРМАШЫЛЫҚ ТҦЛҒА КОНЦЕПЦИЯСЫ.....................................................................................................69 

ИСКАКОВА Д.Ш.  ИГРОВЫЕ ТЕХНОЛОГИИ НА УРОКАХ В НАЧАЛЬНОЙ ШКОЛЕ.............72 

БАЙШОНОВА И. Ш. М.ҼУЕЗОВ ТВОРЧЕСТВОСЫНЫҢ  ЗЕРТТЕЛУІ........................................75 

КОКЕНОВА Ж.И. АБАЙТАНУ ҒЫЛЫМЫ ЖҼНЕ ҼДЕБИ ОРТА МҼСЕЛЕСІ.............................77 

ҚАПАРОВА А.А.  ҼРІП ТҼҢІРБЕРГЕНҦЛЫНЫҢ ШЫҒАРМАШЫЛЫҒЫ...................................80 



231 
 

ЕЛЕТАЕВА А., ТӚЛЕНДІ Н.Ә., ПЕРТАЕВА Э.Қ.  Ш.МҦРТАЗАНЫҢ «АЙ МЕН АЙША» 

ШЫҒАРМАСЫНДАҒЫ ҦЛТАРАЛЫҚ ҚАТЫНАСТЫҢ КҾРІНІСІ..................................................83 

САПАРБЕК С., СЕЙДУАЛИЕВА А.С. ҚАЗАҚ ҼДЕБИЕТІНДЕГІ ТҦЛПАРЛАР БЕЙНЕСІ:  

ДҼСТҤР МЕН САБАҚТАСТЫҚ, ЖЫЛҚЫ МАЛЫ ТУРАЛЫ НАНЫМ-ТҤСІНІК.........................85 

АМАНГЕЛДІ Н.А., САТАРОВА З.Р. АҒЫЛШЫН ТІЛІ САБАҒЫНДА ОҚУШЫЛАРДЫҢ 

ШЫҒАРМАШЫЛЫҚ ҚАБІЛЕТІН ДАМЫТУ ЖОЛДАРЫ.................................................................87 

АЙТУҒАНҚЫЗЫ А. ШҼДІ ЖҼҢГІРҦЛЫНЫҢ ҼДЕБИ МҦРАСЫ................................................90  

ШАХАБАЕВА А.А. БАЙМАКАШЕВА Н.С. ТІЛ МЕН ҼДЕБИЕТТІҢ ЖҤРЕГІ – 

ФИЛОЛОГИЯ............................................................................................................................................92 

АБЕНОВА Р.К. ФРАЗЕОЛОГИЗМДЕРДІҢ МАҚАЛ-МҼТЕЛДЕРГЕ ҚАТЫСЫ............................95 

ШОРМАҚОВА С.М. ХАЛЫҚ АҢЫЗДАРЫНДАҒЫ ҚАЗАҚИ КҾНЕ ЕСЕПТЕРДІҢ ЗЕРТТЕЛУІ  

МЕН ЖАНР РЕТІНДЕ  ҚАЛЫПТАСУЫ................................................................................................98 

ЕСИМОВА Г.Т. МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛДІ ОҚЫТУДА ТІЛ ТУРАЛЫ ТҦРАҚТЫ ТІРКЕСТЕРДІҢ 

АЛАТЫН ОРНЫ......................................................................................................................................101 

АУБЕКОВА Н.Ж. МАҚАЛ-МҼТЕЛДЕР – ТІЛГЕ ҚАТЫСТЫ ТҦРАҚТЫ ТІРКЕСТЕРДІҢ  

НЕГІЗГІ БІР ТОБЫ..................................................................................................................................104 

ДЖУНУСОВА М.Б. СЫН – ҼДЕБИЕТТІҢ АЙНАСЫ.....................................................................106 

КОЖАГУЛОВА Ж.К. ОҚУШЫЛАРДЫҢ ФУНКЦИОНАЛДЫҚ  САУАТТЫЛЫҒЫН АРТТЫРУ 

ҤШІН МҼТІНМЕН ЖҦМЫС ЖАСАУ ЖОЛДАРЫ...........................................................................109 

АБИЛАКИМОВА Ж.Т. АБАЙ ШЫҒАРМАЛАРЫНДАҒЫ ҚҦНДЫЛЫҚТАР.............................112 

НАСИБУЛИН АНСАР.,  МАМЫТКЕРИМОВА Э.Т. АБАЙДЫҢ СҾЗ ҾРНЕКТЕРІ М.ҼУЕЗОВ 

ҼҢГІМЕЛЕРІНДЕ...................................................................................................................................115 

АЛТЫБЕКОВА М.Ж. ТІЛДЕГІ КОГНИТИВТІК МОДЕЛЬ РЕТІНДЕГІ СИМВОЛДЫҚ 

ТҤРЛЕР.....................................................................................................................................................118 

КОЖАТАЕВА К.К. СҦЛТАНМАХМҦТ ТОРАЙҒЫРОВ  ШЫҒАРМАЛАРЫНДАҒЫ  

УАҚЫТ БЕЙНЕСІ...................................................................................................................................121 

СУПАБЕКОВА А.Б. «ҦШҚАН ҦЯ» ПОВЕСІ –ШЫҒАРМАШЫЛЫҚ ҾМІРБАЯН  

НЕГІЗІ.......................................................................................................................................................125 

          

 

 

ІІІ СЕКЦИЯ 

БІЛІМ БЕРУ ЖҤЙЕСІНДЕГІ ЖАҢАША БАҒЫТТАРДЫҢ ТЕОРИЯЛЫҚ НЕГІЗДЕРІ 

 

ТОГАЙБЕКОВА Д.Б. БАСТАУЫШ СЫНЫП ОҚУШЫЛАРЫНЫҢ ОҚУ ДАҒДЫЛАРЫН  

ҚАЛЫПТАСТЫРУ..................................................................................................................................129 

АМАНТАЕВА Ж.Е. THE TRANSITION OF THE KAZAKH LANGUAGE TO THE LATINIZED 

ALPHABET...............................................................................................................................................132 

ИСАБЕКОВА Н.Н. БАСТАУЫШ СЫНЫП ОҚУШЫЛАРЫНЫҢ ОҚУ-ТАНЫМДЫҚ ІС-

ҼРЕКЕТІН БЕЛСЕНДІРУДІҢ ҼДІС-ТҼСІЛДЕРІ...............................................................................135 

ЧУКЕНОВА Г.Е. БАСТАУЫШ СЫНЫПТА ҚАЗАҚ ТІЛІН ОҚЫТУДА ИНТЕРАКТИВТІ 

ҼДІСТЕРДІ ҚОЛДАНУ..........................................................................................................................138  

АБИТАЕВА А.С. АУЫЛ МЕКТЕПТЕРІНДЕГІ БІЛІМ БЕРУ ҤРДІСІНІҢ ҚҦРЫЛЫМДЫҚ 

ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ....................................................................................................................................140 

КУЛЕШОВА Е.А. ПЕДАГОГИЧЕСКОЕ ТВОРЧЕСТВО УЧИТЕЛЯ В НАЧАЛЬНЫХ 

КЛАССАХ................................................................................................................................................143 

БЕШТАЕВА С.Ш. ЖАҢА ҒАСЫРДЫҢ ЖАҺАНДАНУ ЗАМАНЫНДАҒЫ ГУМАНИТАРЛЫҚ 

БІЛІМ БЕРУДІҢ МАҢЫЗЫ...................................................................................................................145 

          ҚЫЛЫШБАЙ Н.Б. ЖАҢА ПЕДАГОГИКАЛЫҚ ТЕХНОЛОГИЯНЫ ЕНДІРУ  

ЖОЛДАРЫ...............................................................................................................................................147 

АЛИМКУЛОВА С.С. БАСТАУЫШ  СЫНЫП ОҚУШЫЛАРЫНЫҢ  ЖЕТІСТІКТЕРІН 

КРИТЕРИАЛДЫ  БАҒАЛАУДЫҢ  ТИІМДІ ЖОЛДАРЫ..................................................................149  

ШОНБАЕВА Д.К. ИНКЛЮЗИВНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ В ПРЕПОДАВАНИИ РУССКОГО ЯЗЫКА 

И ЛИТЕРАТУРЫ.....................................................................................................................................153 

ЖАҚАН Г.Ӛ. ҚАЗАҚ ТІЛІН ОНЛАЙН ОҚЫТУДА ҚАНДАЙ ЦИФРЛЫ ТЕХНОЛОГИЯНЫ 

ПАЙДАЛАНҒАН ТИІМДІ?....................................................................................................................156 



232 
 

АЛИМБЕКОВ Р.Т. ОҚУ-ТҼРБИЕ ҤДЕРІСІНДЕГІ ДЕНСАУЛЫҚ САҚТАУ  

ТЕХНОЛОГИЯЛАРЫНЫҢ ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ....................................................................................158 

МҦХИТҦЛЫ Н.,  ОРДАБАЕВА Ҥ.Б. «ҚАН МЕН ТЕРДІ» ЖАҢАША ТАЛДАУҒА 

ТАЛПЫНЫС............................................................................................................................................161 

ОРДАБАЕВА Р.Б.ТҼРБИЕ МЕН ОҚЫТУДЫҢ ҚАЗІРГІ ПЕДАГОГИКАЛЫҚ 

ТЕХНОЛОГИЯЛАРЫ.............................................................................................................................165 

РАХЫМ Ә.Р., ОРДАБАЕВА Р.Б. ОҚЫТУДЫҢ ТҦЛҒАҒА БАҒДАРЛАНҒАН 

ТЕХНОЛОГИЯСЫ..................................................................................................................................168 

ТОЙБЕК А.Б., СТАНБЕК Е., ОРДАБАЕВА Р.Б. ҦРПАҚ ТҼРБИЕСІ – ҦЛТ  

БОЛАШАҒЫ............................................................................................................................................172 

АУЕЖАНОВА З.Е. БАСТАУЫШ МЕКТЕПТІ ОҚЫТУДА ТИІМДІ ҼДІСТЕРДІ  

ҚОЛДАНУ................................................................................................................................................174 

РАЙЫМҚҦЛОВА А.А. ҚАЗАҚ ТІЛІН ОҚЫТУДА АҚПАРАТТЫҚ ТЕХНОЛОГИЯЛАРДЫ 

ПАЙДАЛАНУ ЖАЙЫ............................................................................................................................176 

АРИСТАНОВА Н. Н. ҚАЗАҚ ТІЛІ ПҼНІНДЕ ДЕҢГЕЙЛЕП САРАЛАП  ОҚЫТУ 

ТЕХНОЛОГИЯСЫН  ҚОЛДАНУДЫҢ ПЕДАГОГИКА- ПСИХОЛОГИЯЛЫҚ НЕГІЗДЕРІ.........178 

ОРДАБЕКОВА А.М. ИНТЕРАКТИВТІК ОҚЫТУ ҼДІСТЕРІНІҢ ТЕОРИЯЛЫҚ 

НЕГІЗДЕРІ................................................................................................................................................181 

СУЮНБАЕВА Ж.С., ИСЛАМОВА З.У. ЦИФРОВЫЕ ТЕХНОЛОГИИ НА УРОКАХ 

РУССКОГО ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ................................................................................................184 

СЕЙТБЕКОВА Ә.Т., ОРДАБАЕВА Р.Б. ҚАЗАҚТЫҢ ТҼЛІМ-ТҼРБИЕ 

ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ....................................................................................................................................186 

НИЯЗАЛИЕВА И.С.ХАЛЕЛ ДОСМҦХАМЕДҦЛЫНЫҢ ЕҢБЕКТЕРІ НЕГІЗІНДЕ 

ОҚУШЫЛАРҒА ҦЛТТЫҚ ТҼРБИЕ БЕРУДІҢ МАҢЫЗДЫЛЫҒЫ.................................................189 

ШАНТАЕВА Г.А., ИСАМЕТОВА А.Т. КЕНЕС А.С. АЛАШ ЗИЯЛЫЛАРЫНЫҢ 

ПЕДАГОГИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТІНІҢ МАҢЫЗДЫЛЫҒЫ................................................................192 

ЕЛУБАЕВА Р.С. БАЙБОЛОВА Ж.Д.,ТЛЕПОВА А.С. АЛАШ ҚАЙРАТКЕРЛЕРІНІҢ 

АҒАРТУШЫЛЫҚ ҚЫЗМЕТІ...............................................................................................................196 

БАРМЕНКУЛОВА С.С. ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ОБУЧАЮЩИХ МЕДИА ПЛАТФОРМ ДЛЯ 

ПОВЫШЕНИЯ ИНТЕРЕСА УЧАЩИХСЯ К ЗНАНИЯМ..................................................................199 

БОТАБАЕВА А.Е., СМАНОВА У.К., СЕЙДАЛИЕВА Б.М.  LESSON STUDY ҼДІСІН 

АҒЫЛШЫН ТІЛІ ПҼНІН ЗЕРТТЕУ БАРЫСЫНДА ҚОЛДАНУ......................................................202 

 

ІY СЕКЦИЯ 

ГУМАНИТАРЛЫҚ ҒЫЛЫМДАР 

 

ҚОЙШЫБАЕВА Д.Ә. ХХ ҒАСЫРДЫҢ БІРІНШІ ЖАРТЫСЫНДАҒЫ САЯСИ  

ҤРДІСТЕР.................................................................................................................................................207 

НУРПЕИСОВА М.Д. ҚАЗАҚСТАННЫҢ ІРІ МЕМЛЕКЕТ ҚАЙРАТКЕРЛЕРІНІҢ  

БІРІ – АБЫЛАЙ ХАН..............................................................................................................................210 

МОЛДАБАЕВА Н.Н. ДҼСТҤРЛІ ҚҦҚЫҚ ЖҤЙЕСІНДЕГІ ЖАЗА ЖҼНЕ ОНЫҢ  

ТҤРЛЕРІ...................................................................................................................................................214 

 

 Y СЕКЦИЯ 

ЖАРАТЫЛЫСТАНУ ҒЫЛЫМДАРЫ 

 

ИСМАИЛОВ Д.С. ДЬЮАР ЫДЫСЫНДА ҚОЛДАНЫЛАТЫН КРИО СОРҒЫ 

КОНСТРУКЦИЯСЫН МОДЕЛЬДЕУ...................................................................................................219 

СКАКОВА Н.С.  АҚПАРАТТЫҚ ТЕХНОЛОГИЯЛАРДЫ ЕНГІЗУ КЕЗІНДЕ ТҼУЕКЕЛДЕРДІ 

ТАЛДАУ ЖҼНЕ БАСҚАРУ ЖОЛДАРЫ.............................................................................................222 

КУАНЫШБЕКОВА К.С. STEM –  БІЛІМ БЕРУДІҢ ОЗЫҚ ТЕХНОЛОГИЯСЫ..........................224 

АБДРАМАНОВА Қ. ХИМИЯ ПҼНІНЕН ИННОВАЦИЯЛЫҚ - ПЕДАГОГИКАЛЫҚ 

ТЕХНОЛОГИЯЛАРДЫ ҚОЛДАНУ АРҚЫЛЫ БІЛІМ АРТТЫРУДЫ ЖҤЗЕГЕ АСЫРУ 

ЖОЛДАРЫ...............................................................................................................................................226 

 

 

 



233 
 

 

«ЖАҢА ҚАЗАҚСТАН ДӘУІРІНДЕГІ АУДАРМАТАНУДЫҢ ӚЗЕКТІ МӘСЕЛЕЛЕРІ: 

ЗЕРТТЕЛУ ТАРИХЫ, ТЕОРИЯСЫ, ҚАЛЫПТАСУЫ МЕН ДАМУЫ» АТТЫ 

ХАЛЫҚАРАЛЫҚ  ҒЫЛЫМИ-ТӘЖІРИБЕЛІК КОНФЕРЕНЦИЯ 

МАТЕРИАЛДАРЫ 

24-25 қараша,  2023 ж. 

 

 

 

 

Международной научно-практической конференции 

«АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ ПЕРЕВОДОВЕДЕНИЯ В ЭПОХУ НОВОГО КАЗАХСТАНА: 

ИСТОРИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ, ТЕОРИЯ, ФОРМИРОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ» 

24-25 ноября,  2023 г. 

 

 

 

 

 

Жарияланған мақалалардың стиліне, мазмҧнына редакциялық алқа мҥшелері жауап 

бермейді. 

 

Сверстано и отпечетано с авторских оригиналов  

Отвестсвенность за научное содержание и грамматические ошибки несут авторы  

 

 

 

 

 

 

Есепті б.т. 18.7. Шартты б.т. 14,6 

Қағазы офсеттік 

Офсеттік басылым. Таралымы 100 дана 

Тапсырыс № 

__________________________________________________________________________ 

ХТИИ баспаханасы,  

080000, Тараз қ.., Жамбыл даңғылы, 123Л 


